
 

1 
 

ISSN 2616-5260 
 

ДОНИШГОЊИ ДАВЛАТИИ КЎЛОБ БА НОМИ  
АБУАБДУЛЛОЊИ РЎДАКЇ 

  
КУЛЯБСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ  

ИМЕНИ АБУАБДУЛЛОХ РУДАКИ 
 
 

ПАЁМИ  
ДОНИШГОЊИ ДАВЛАТИИ КЎЛОБ БА НОМИ 

АБУАБДУЛЛОЊИ РЎДАКЇ 
Бахши илмњои таърих ва бостоншиносї, педагогика ва филология 

4 (29) 2022 
 

ВЕСТНИК 
КУЛЯБСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО УНИВЕРСИТЕТА ИМЕНИ 

АБУАБДУЛЛОХ РУДАКИ 
Серия исторические и археологичесикие, педагогические  

и филологические науки 

4 (29) 2022 
  

BULLETIN 
OF KULОB STATE UNIVERSITY NAMED AFTER 

ABUABDULLO RUDAKI  
Series of historical and archaeological, pedagogical  

and philological sciences 
4 (29) 2022  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ДУШАНБЕ – 2022  



 

2 
 

ПАЁМИ 
ДОНИШГОЊИ ДАВЛАТИИ КЎЛОБ БА НОМИ 

АБУАБДУЛЛОЊИ РЎДАКЇ 
Бахши илмњои таърих ва бостоншиносї, педагогика ва филология  

 

Муассиси маљалла: 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї 

Маљалла соли 2009 таъсис дода шудааст. Дар як сол 4 шумора нашр мегардад. 
Сармуњаррир: 

Рањмон Дилшод Сафарбек  Доктори илмњои њуќуќ, профессор, ректори Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи 
Абуабдуллоњи Рўдакї. 

Муовини сармуњаррир: 
Рафиев Сафархон Аюбович  Номзади илмњои педагогї, дотсент, муовини ректор оид ба илм ва инноватсияи 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
  

Котиби масъул: 
Сафарзода Манучењри 
Наљот  

Муовини сардори раѐсати илм ва инноватсияи Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи 

Абуабдуллоњи Рўдакї 
Њайати тањририя: 

07.00.00 – Илмњои таърих ва бостоншиносї 
Абдуллоев Мањмуд 
Холович 

Доктори илмњои таърих, профессори кафедраи таърихи умумї ва методикаи 

таълими таърихи Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
Искандаров Ќосимшо Доктори илмњои таърих, профессор, саркотиби илмии Академияи илмњои Љумњурии 

Тољикистон. 
Абдуназаров Хушвахт Доктори илмњои таърих, профессори кафедраи таърихи умумии Донишгоњи 

давлатии Бохтар ба номи Носири Хусрав. 
Юнусов Сайдањтам 
Сайдалиевич 

Номзади илмњои таърих, дотсенти кафедраи таърихи умумї ва методикаи 

таълими таърихи Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
Азамов Хурсанд Саидович Номзади илмњои таърих, дотсенти кафедраи сиѐсатшиносии Донишгоњи давлатии 

Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
13.00.00 – Илмњои педагогї  

Мирзоев Салим 
Сайдалиевич 

Доктори илмњои педагогї, профессори кафедраи биологияи Донишгоњи давлатии 

Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
Ғуломов Ислом  Доктори илмњои педагогї, профессори кафедраи математика ва методикаи 

таълими они Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
Иззатова Муњаббат 
Инноятовна  

Доктори илмњои педагогї, дотсенти кафедраи тањсилоти томактабї ва кори 

иљтимоии Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
Иброњимов Грез  Номзади илмњои педагогї, дотсенти кафедраи педагогикаи Донишгоњи давлатии 

Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
Файзуллоева Фирўза 
Мадохировна 

Номзади илмњои педагогї, дотсент, мудири кафедраи умумидонишгоњии забони 

русии Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
10.00.00 – Илмњои филологї 

Љумъахон Алимї  Доктори илмњои филологї, профессор, мудири кафедраи забоншиносї ва таърихи 

забони Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї.  
Хољаев Давлатбек Доктори илмњои филологї, профессори кафедраи таърихи забон ва типологияи 

Донишгоњи миллии Тољикистон. 
Мухторов Зайниддин 
Мухторович 

Доктори илмњои филологї, профессор, директори Пажўњишгоњи идоракунии 
давлатї ва хизмати давлатии Донишкадаи идоракунии давлатии назди Президенти 
Љумњурии Тољикистон. 

Худойдодова Шарофат 
Зардовна 

Номзади илмњои филологї, дотсент, ноиби ректор оид ба робитањои хориљии 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 

Холиќова Зайналбї  Номзади илмњои филологї, мудири кафедраи адабиѐти тољики Донишгоњи давлатии 

Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї. 
Муродов Бањриддин 
Рањмонович  

Номзади илмњои филологї, мудири кафедраи забоншиносї ва типологияи муќоисавии 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї.  

 
Маљалла дар Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи 
Абуабдуллоњи Рўдакї барои нашр тањия мегардад. 
Нишонї: 735360, ЉТ, ш.Кўлоб, кўчаи С. Сафаров, 16. 
Сомонаи расмии маљалла: vestnik.kgu.tj, E-mail: 
payom@kgu.tj Тел.: 8(3322) 2-41-06 

 
Маљалла ба Фењристи нашрияњои илмии таќризшавандаи Комиссияи олии 
аттестатсионии назди Президенти Љумњурии Тољикистон аз 1.06.2022, 
№174/м ворид гардидааст. 
Ќабули маќолањо вобаста ба соњањои илм: 07.00.00 – Илмњои таърих ва 
бостоншиносї, 13.00.00 – Илмњои педагогї, 10.00.00 – Илмњои филологї. 
Маљалла дар Индекси иќтибосњои илмии Русия (РИНЦ) ворид карда 

шудааст. Маљалла бо забонњои тољикї ва русї нашр мешавад. 

http://www.vestnik.kgu.tj/
mailto:payom@kgu.tj


 

3 
 

ВЕСТНИК 
КУЛЯБСКОГО ГОСУДАРСТВЕННОГО УНИВЕРСИТЕТА ИМЕНИ 

АБУАБДУЛЛОХ РУДАКИ  
Раздел исторические и археологические, педагогические и филологические науки 

Учредитель журнала:  
Кулябский государственный университет имени Абуабдуллох Рудаки 

Журнал основан в 2009 году. Выходит 4 раза в год. 
 

Главный редактор: 

Рахмон Дилшод Сафарбек Доктор юридических наук, профессор, ректор Кулябского государственного 
университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

Заместитель главного редактора:  
Рафиев Сафархон Аюбович Кандидат педагогических наук, доцент, проректор по науке и инновациям 

Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 
  

Ответственный секретарь: 
Сафарзода Манучехри 
Наджот  

Заместитель председателя управления науки и инноваций Кулябского 
государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

 
Члены редколлегии: 

07.00.00 – Исторические и археологические науки 
Абдуллоев Махмуд 
Холович 

Доктор исторических наук, профессор кафедры общей истории и методики 
преподавания истории Кулябского государственного университета имени 
Абуабдуллох Рудаки. 

Искандаров Косимшо Доктор исторических наук, профессор, главный ученый секретарь Академии наук 
Республики Таджикистан. 

Абдуназаров Хушвахт Доктор исторических наук, профессор кафедры общей истории Бохтарского 
государственного университета имени Носира Хусрава. 

Юнусов Сайдањтам 
Сайдалиевич 

Кандидат исторических наук, доцент кафедры общей истории и методики 
преподавания истории Кулябского государственного университета имени 
Абуабдуллох Рудаки. 

Азамов Хурсанд Саидович Кандидат исторических наук, доцент кафедры политологии Кулябского 
государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

13.00.00 – Педагогические науки 
Мирзоев Салим 
Сайдалиевич 

Доктор педагогических наук, профессор кафедры биологии Кулябского 
государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

Гуломов Ислом Доктор педагогических наук, профессор кафедры математики и методики 
преподавания Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох 
Рудаки. 

Иззатова Мухаббат 
Инноятовна  

Доктор педагогических наук, доцент кафедры дошкольного обучения и социального 
дела Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

Иброхимов Грез  Кандидат педагогических наук, доцент кафедры педагогики Кулябского 
государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

Файзуллоева Фируза 
Мадохировна 

Кандидат педагогических наук, доцент, заведующая кафедрой 
общеуниверситетского русского языка Кулябского государственного университета 
имени Абуабдуллох Рудаки. 

10.00.00 – Филологические науки 
Джумъахон Алими Доктор филологических наук, профессор, заведующий кафедрой лингвистики и 

истории языка Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох 
Рудаки. 

Ходжаев Давлатбек Доктор филологических наук, профессор кафедры истории языка и типологии 
Таджикского национального университета. 

Мухторов Зайниддин 
Мухторович 

Доктор филологических наук, профессор, директор научно – исследовательского 
центра государственного управления и государственной службы Института 
государственного управления при Президенте Республики Таджикистан. 

Худойдодова Шарофат 
Зардовна 

Кандидат филологических наук, доцент, проректор по международным отношениям 
Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

Холикова Зайналби Кандидат филологических наук, доцент, заведующая кафедрой таджикской 
литературы Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох 
Рудаки. 

Муродов Бахриддин 
Рахмонович  

Кандидат филологических наук, заведующий кафедрой языкознания и сравнительной 
типологии Кулябского государственного университета имени Абуабдуллох Рудаки. 

 
Журнал готовится к печати в Кулябском 
государственном университете имени Абуабдуллох 
Рудаки. Адрес: 735360, РТ г. Куляб, улица С. Сафарова 16, 
официальный сайт журнала: vestnik.kgu.tj 
E-mail: payom@kgu.tj, Тел.: 8(3322)2-41-06 

 
Журнал включен в Реестр рецензируемых научных изданий Высшей 
аттестационной комиссии при Президенте Республики Таджикистан с 
1.06.2022, №174/м.  
Прием статей по разделам науки: 07.00.00 – Исторические и 
археологические науки, 13.00.00 – Педагогические науки, 10.00.00 – 
Филологические науки. 
Журнал включен в базу данных Российского индекса научного цитирования 
(РИНЦ). Журнал печатается на таджикском и русском языках. 

mailto:payom@kgu.tj


 

4 
 

BULLETIN 
OF KULОB STATE UNIVERSITY NAMED AFTER 

ABUABDULLOH RUDAKI 
Series of historical, pedagogical and philological sciences 

 
The founder of the magazine: 

Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki 
The magazine was founded in 2009. Issued 4 times a year. 

 

Chief editor: 

Rahmon Dilshod Safarbek Doctor of juridical Sciences, Professor, Rector of Kulоb State University named after 
Abuabdullo Rudaki. 

Deputy chief editor: 
Rafiev Safarkhon Aubovich  Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, Vice-Rector for Science and 

Innovation, Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki.  
  

Executive secretary:  
Safarzoda Manuchehri Najot  Vice- chairman of Science and Innovation Management of Kulob State University named 

after Abuabdulloh Rudaki  
 

Members of editorial board: 
07.00.00 - Historical and archaeological sciences 

Abdulloev Mahmud 
Kholovich 

Doctor of Historical Sciences, Professor of the chair of General History and Methods of 
History Teaching of Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki. 

Iskandarov Kosimsho Doctor of Historical Sciences, Professor, Chief Scientific Secretary of the Academy of 
Sciences of the Republic of Tajikistan. 

Abdunazarov Khushvakht Doctor of Historical Sciences, Professor, of the chair of General History, Bokhtar State 
University named after Nosiri Khusrav. 

Yunusov Saidahtam 
Saidalievich 

Candidate of Historical Sciences, Associate Professor of the chair of General History and 
Methods of History Teaching of Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki. 

Azamov Khursand Saidovich Candidate of Political Sciences, Associate Professor of the chair of History, Law and 
Political Science of Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki. 

13.00.00 - Pedagogical Sciences 
Mirzoev Salim Saidalievich Doctor of Pedagogical Sciences, Professor of the chair of Biology of Kulob State 

University named after Abuabdullo Rudaki. 
Gulomov Islom Nazarovich Doctor of Pedagogical Sciences, Professor of the chair Mathematics and its teaching 

methods of in Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki. 
Izzatova Muhabbat 
Innoyatovna 

Doctor of Pedagogical Sciences, Associate Professor at the chair of Preschool Education 
and Social Affairs of Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki. 

Ibrohimov Grez Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor of the chair of Pedagogy of Kulob 
State University named after Abuabdullo Rudaki. 

Faizulloeva Firuza 
Madokhirovna 

Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor, Head of the Department of the 
General University Russian Language of the Kulyab State University named after 
Abuabdulloh Rudaki. 

10.00.00 - Philological Sciences 
Jumakhon Alimi Doctor of Philological Sciences, professor, holder of the chair of linguistics and history of 

language in Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki.  
Khojaev Davlatbek Doctor of Philological Sciences, Professor at the chair of History of Language and 

Typology of the Tajik National University. 
Mukhtorov Zainiddin 
Mukhtorovich 

Doctor of Philological Sciences, Professor, Director of the Research Center for Public 
Administration and Civil Service, Institute of Public Administration under the President of 
the Republic of Tajikistan. 

Khudoidodova Sharofat 
Zardovna 

Candidate of Philological Sciences, Associate Professor, Vice-Rector International 
Relations, Kulob State University named after Abuabdullo Rudaki. 

Kholiqova Zaynalbi Candidate of Philological Sciences, Associate Professor of the chair of Tajik Literature 
and Journalism Department, Kulob State University named after Abuabdulloh Rudaki .  

Murodov Bahriddin 
Rahmonovich  

Candidate of Philological Sciences, Head of the chair of linguistics and comparative 
typology, Kulob State University named after Abuabdulloh Rudaki .  

 
 

The journal is being prepared for publication in Kulob State 
University named after Abuabdullo Rudaki. Address: 735360, 
RT Kulob city, S. Safarov street 16, the official website of the 
magazine: vestnik.kgu.tj, E-mail: payom@kgu.tj Тел.: 
8(3322) 2-41-06  

 
 

The journal is included in the Register of peer-reviewed scientific publications of 
the Higher Attestation Commission under the President of the Republic of 
Tajikistan from 1.06.2022, №174/м 
Reception of articles on sections of science: 07.00.00 - Historical and 
archaeological sciences, 13.00.00 - Pedagogical sciences, 10.00.00 - Philological 
sciences. The journal is included in the database of the Russian Science Citation 
Index (RSCI). The magazine is printed in Tajik and Russian. 

 

mailto:payom@kgu.tj


 

5 
 

ФИЛОЛОГИЯ 
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ББК:80+2 (2-тољ) 
Т- 36 

ИНЪИКОСИ АНТРОПОНИМИЯ ТУРКЇ ДАР РОМАНИ 
«ФИРДАВСЇ»-И СОТИМ УЛУЃЗОДА 

 
Абдусамадзода Э.А., н.и.ф., дотсенти ДДК ба номи А. Рўдакї 

Таѓоев С. Х., докторанти (PhD) –и Институти забон ва адабиѐти АМИТ 
 

Антропонимия солњои охир њамчун як љузъи ономастика, ки дар навбати худ 
ќисми эабоншиносї мебошад, баробари дигар илмњои забоншиносї мавќеи хоса дорад. 
Дар аксари адабиѐти илмї нуктаи назар оид ба муайян кардани маънои истилоњи 
«антропоним», «антропонимия» ва «антропонимика» ќариб якхеланд. Муњаќќиќи рус 
В.А.Никонов бар ин назар аст: «Антропонимия маљмуи номњои хоси одамон аст. Он 
ному насаб, тахаллус, лаќаб, шаклњои кўтоњшуда ва сохтаи номро дар бар мегирад» [11, 
с. 34]. 

Дар адабиѐти соњавї «Антропоним - номи худи шахс (номи шахсї, насаб, номи 
падар, лаќаб, тахаллус)» маъно шудааст. О.С. Ахманова дар «Луѓати истилоњоти 
лингвистї» антропонимикаро ќисми лексикология медонад, ки номи хоси одамонро 
меомўзад [4, с. 50]. Н.В. Подолская дар «Луѓати истилоњоти ономастикаи русї» 
антропонимияро «Номи хосе, ки шахс (ѐ гурўњи одамон) метавонанд дошта бошанд, аз 
љумла номи шахс, номи падар, насаб, тахаллус, криптоним (њама гуна номи хоси 
пинњонї), андроним (як навъи антропоним, номгузории зан бо ном, насаб ѐ лаќаби 
шавњар), гинеконим (номгузории шавњар бо номи зан, лаќаби худ), номи падар» [13, с. 
31]. Ж. Марузо антропонимикаро ќисми ономастика медонад, ки бо омўзиши номи хоси 
одамон машѓул аст [9, с. 33]. Ба аќидаи забоншиносони тољик Њ. Њусейнов ва К. 
Шукурова низ антропонимика ќисми забоншиносист, ки мањз исмњои хоси одамонро 
меомўзад [12, с. 18]. 

Номњо мањсули тафаккури даврањои гуногуни љамъият буда, сарвати маънавї, 
ганљинаи боэътимоди таъриху маданият ва як њиссаи фонди луѓавии забони халќ 
мањсуб меѐбанд. Номњо тарзи зисту зиндагї, расму анъанот, фарњангу маданият ва 
љанбањои гуногуни њаѐти воќеии мардумро дар замонњои гуногун, баъзе дигаргунињои 
њаѐти сиѐсї, иљтимої ва мадании онњоро инъикос менамоянд. Бесабаб нест, ки дар њар 
давру замон барои соњибони ном донистани олами номњо, маънии онњо, таърихи 
пайдоиш, инкишоф, таъбири онњо, омилњои номмонї, њудуди интишору дараљаи 
истеъмол, номњои расмї ва ѓайрирасмї, асрори лаќаб, куния, тахаллус ва ѓайра 
шавќангез будааст. 

Ном дар њаѐти инсон, рушду такомули ў наќши муњим дорад. Ном баъзан ба 
психологияи инсон низ таъсир мерасонад. Тибќи таълимоти дини Ислом волидайн дар 
назди фарзанди худ бояд се ќарзро иљро кунанд, ки аввалини он гузоштани номи некў 
мебошад. Ибни Сино дар асараш «Тадбири манзил» навиштааст: «Аввалин коре, ки 
падару модар бояд иљро кунад, ба кўдак гузоштани номи хуб мебошад» [2, с. 623]. 

Омўхтану љамъоварї ва аз љињати илмї тањлил намудани ному насабњо, 
тахаллусу лаќабњо на танњо барои забоншиносї, барои соњањои таъриху этнография, 
фарњангу љуѓрофиѐ арзиши баланд доранд. Номњо барои тањќиќи таъриху этнография, 
фарњангу љуѓрофиѐ дорои маводи фаровон буда, таъриху фарњанги чандинасраи халќ, 
тањаввули вазъи сиѐсї, иљтимоиву маданї, љањонбинии фалсафї, динї, маънавию 
ахлоќї, эстетикї, шавќу завќ, майлу хоњиш, донишу тафаккур, эътиќоду мењру 
муњаббат ба ниѐкон ва расму ойини мардумро дар худ таљассум менамоянд. 
Антропонимия метавонад дар амиќ намудани таркиби этникї ва кўчиши ањолї дар 
давраи кўњан њамчун манбаи пурќимати таърихї хизмат намояд. Аз сохту намуд ва 



 

6 
 

миќдори антропонимия дар кадом сатњ ва чї ќадар давом кардани муносибатњои 
байнињамдигарии халќу миллатњои гуногунзабонро муайян кардан мумкин аст. 

Зимнан бояд гуфт, ки доир ба пањлуњои гуногуни антропонимия корњои бисѐре 
анљом ѐфтаанд. Дар марњилаи аввали ин омўзишот зикри номи як зумра олимону 
муњаќќиќони рус хос аст: А.З. Розенфелд, В.А. Боголюбов, Н.А. Белгородский, И.М. 
Оранский, В.И. Абаев, Н.В. Бирил, В.А. Лившитс, О.М. Смирнова, А.Л. Хромов, К.Е. 
Гагкаев, Л.В. Гогичаева, Е.Ф. Данилина, М.И. Исаев, Г.П. Калокутская, Ю.А. 
Карпенко, В.А. Никонов, Н.В. Подольская, А.В. Суперанская, В.Э. Сталмане, О.А. 
Сухарева, М.С. Андреев, Н.И.Толстой, В.Н. Топоров, О.Н. Трубачѐв, Ю.К. Юркенас, 
В.К. Чичагов, Э.А. Грантовский, Г.М. Налбандян, Д.Г. Резник ва дигарон. 

Омўзишу баррасии антропонимияи тољик дар заминаи тањќиќоти муњаќќиќони 
рус сурат гирифтааст. Номшиноси рус Э.М. Мурзаев ишора мекунад: «Топонимияи 
Тољикистон асосан аз тарафи олимони рус О.И. Смирнова, А.З. Резенфелд ва А.Л. 
Хромов мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст. Тайѐр кардани кадрњои миллї назар ба 
љумњурињои дигар дар Тољикистон хеле аќиб мондааст. Алњол, дар Тољикистон њатто 
луѓати мукаммали топонимї вуљуд надорад» [10, с. 42]. 

Баъдан, аниќтараш аз солњои 70-уми асри пор забоншиносони тољик дар 
заминаи ба омўзишу тањќиќи масъалањои номшиносии тољик шуруъ карданд ва 
ономастика њамчун илм ба воситаи хизматњои шоистаи муњаќќиќони ватанї рушду 
инкишоф ѐфт. Дар ин радиф зикри номи О. Ѓафуров, Р.Х. Додихудоев, Н. Офаридаев, 
Ш. Исмоилов, Љумъахон Алимї, Ш. Њайдаров, Н. Абдуллоев, О. Мањмадљонов, Ф. 
Абдулло, Д. Њомидов, Р. Шоев, С.Абодуллоева, М.Аюбова, А. Абдунабиев, М. 
Шодиев, А. Насриддиншоев, Д.Ф. Майнусов, С.Х. Ќурбонмамадов, Љањонгир 
Рустамшо, Ш. Гуламадшоев, Абдусамадзода Эраљ ва дигарон шостаи зикр аст. 

Таълифоти муњаќќиќони ватанї чун О.Ѓафуров, Ш.Њайдаров, Р.Шоев, С.Ю. 
Абодуллоева, М.Аюбова, С.Х. Ќурбонмамадов, Д.Ф. Майнусов, Абдусамадзода Э., Љ. 
Рустамшо, Ш. Рустамшо ва дигаронро ном бурдан ба маќсад мувофиќ аст. 

Дар Тољикистон дар бахши антропонимия тањќиќоти муњаќќиќи соња О. 
Ѓафуров аввалин мањсуб меѐбад. Тањќиќоти О.Ѓафуров дар ин масир дар ибтидо 
меистад. О.Ѓафуров аввалин муњаќќиќи тољик мањсуб меѐбад, ки ба масъалањои 
антропонимї даст задааст. Таълифоти ў тањти унвони «Номњои хоси ашхос дар забони 
тољикї» (1964) [7], «Ќиссањо дар бораи номњо» (1968) [5], «Шер ва Наргис» (1971) [8], 
«Ном ва таърих» (1987) [6] ва луѓату маќолањои зиѐди дигар таълифу нашр намудааст. 

Аз љониби номшиноси тољик Ш. Њайдаров нашри «Луѓати чандомади 
антропонимњои тољикони ноњияи Ашт» идомаи мантиќии фаъолияти илмии О.Ѓафуров 
мањсуб меѐбад. 

Солњои охир масъалањои антропонимияро идомадињандагони мактаби 
номшиносии О.Ѓафуров ва Ш.Њайдаров муњаќќиќон Р.Шоев дар мавзуи Ономастикаи 
«Самаки айѐр», С.Ю. Абодуллоева бо номи «Форснома»-и Ибн-ал-Балхї, М.Аюбова бо 
номи Антропонимияи тољикони навоњии Шањритусу Ќубодиѐн, Д.Ф. Майнусов бо номи 
Антропонимияи «Шоњнома»-и Абулќосим Фирдавсї, С.Х. Ќурбонмамадов бо номи 
Хусусиятњои маъної-услубии поэтонимияи «Шоњнома»-и Абулќосим Фирдавсї, 
Абдусамадзода Э. бо номи Ономастикаи “Ќасас-ул-анбиѐ”, Љањонгир Рустамшо бо номи 
Антропонимия “Њазору як шаб”, Шањбози Рустамшо бо номи Антропонимияи 
«Таърихи Систон» ва ѓайра ба даст гирифта, рисолањои илмї дифоъ намуда, таълифоти 
зиѐд аз худ боќї гузоштанд. 

Бояд донист, ки гузаштагони мо мисли адабиѐтшиносон, шоирон, файласуфу 
таърихнигорон, љуѓрофидонон дар осору таълифоти худ ба масъалањои номгузорї, 
шарту мазмуни ном, лаќаб, тахаллус, куния дахл намуда, нисбати тахаллуси сулолањо, 
хонадонњо, шахсиятњои таърихї аз ќабили пайѓамбарон, подшоњон, олимон ва ѓайра 
маълумот додаанд.  

Ин марњила њамчун анъана дар осори намояндагони адабиѐти муосири тољик 
низ идома ѐфтааст. Мисоли барљастаи ин осори Нависандаи халќии Тољикистон Сотим 
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Улуѓзода, махсусан Романи «Фирдавсї» мањсуб меѐбад. «Романи «Фирдавсї»-и 
Нависандаи халќии Тољикистон Сотим Улуѓзода асари таърихї буда, дар бораи рўзгору 
осор, корномаи суханвар ва мутафаккири бузурги форсу тољик Абулќосими Фирдавсї 
бо сабки содаву равон њикоят мекунад...» [1, с. 2]. 

Њангоми омўзиши маводи антропонимияи Романи «Фирдавсї» ошкор шуд, ки 
панљ номи туркї: Алптегин [Alptegin], Сабуктегин [Sabuktegin], Буѓрохони Ќарохонї 
[Buğrānxāni Qaraxānī], Олтунтош [Āltuntāš], Аѐз [Ayāz] мавриди истеъмол ќарор дорад. 

Зимни омўзиши мавод муайян гардид, ки шумораи номњои туркї теъдоди 
нињояти ками маводи онимии асарро ташкил медињад. Дар заминаи омўзишу тањќиќи 
мутахассисони соња ва дар такя ба далоили сарчашмањои луѓавї баромаду тањаввули 
номњои номбурдаро мавриди бозбиниву баррасї ќарор хоњем дод. 

Алптегин [Alptegin] - асосгузор ва аввалин амири давлати Ғазнавиѐн. Дар 
Романи “Фирдавсї” њамон Алптегине, ки дар аввалтар сухан атрофаш рафт, дар назар 
аст: “Исѐни Алптегини сарлашкар ва аморати худро пойдор кардани ў дар Ѓазнї, 
аморате, ки акнун бар тахти он домодаш Сабуктегин нишастааст...» [1, с. 51]. 

Дар тасвир ва шарњи номњои хазинаи электронии номњо Алптегин [Alptegin] калимаи 
туркї маъно шудааст: «Алптегин калимаест, ки аз љузъњои Алп – ќањрамон ва Тегин – 
авлоди хон таркиб ѐфтааст» [15]. 

Дар «Таърихи Бухоро» шакли Атматегин [Atmategin] зикр мешавад: «… Дар 
«Чањор маќола»-и Низомии Арўзї (чопи Ќазвинї) ин ном дар шакли Атматегин 
омадааст. [3, с. 257] 

Сабуктегин [Sabuktegin] – турк дар давлати Ғазнавиѐн (солњои 977-997), домоди 
асосгузори давлати Ғазнавиѐн - Алптегин. 

Дар сарчашмањо номи Сабуктегин [Sabuktegin] аз ду љузъи таркибѐфтаи 
калимањои Сабук – мањбуб ва Тегин – авлоди хон сохта шудааст. Номи дигари Мањмуди 
Ѓазнавї, њокими маъруфи давлати Ѓазнавиѐн аст. «Ворисони Алптегин–амир 
Сабуктегин ва писари вай Мањмуд чун сиѐсати кишваркушої пеша карданд, давлати нав 
аз ѓорату яѓмои њамсоядиѐрњо торафт ѓанитар мешуд». [1, с. 136] 

Буѓрохон [Buğrānxān], ки дар асар дар шакли Буѓрохони Ќарохонї [Buğrānxāni 
Qaraxānī] истифода гардидааст: «Дар ваќти њуљуми Буѓрохони Ќарахонї ба давлати 
Сомониѐн Абуалї дар Нишопур ва Фоиќ дар Балх ба Нўњи Сомонї хиѐнат ва бо 
Буѓрохон мукотибат карда будаанд» [1, с. 87]. 

Буѓрохон [Buğrānxān] – номи њокими сулолаи Қарахониѐн буд. Дар шаклњои 
Боғра/Буғра (тарљумааш “шутур”) низ мавриди истифода мебошад. Боғрахон/Буѓрахон - унвони 
ҳокимони сулолаи Қарахониѐн аз қабилаи яғма [14]. 

Буѓрохон[Buğrānxān] шаклњои мухталифи корбаст дорад: дар забони русї: 
Бограхан/Буграхан, дар забони англисї: Bugrahan, дар забони испанї: Bugrajan, дар 
забони немисї: Bugrahan, дар забони итолиѐвї: Bugrahan, дар забони франсузї 

Bougurakhane ва дар забони грузинї ბუგრახან ва дар забони тољикї Буѓрохон [16]. 

Пайдоиши ном туркї буда, аз љузъњои Буғра – шутур; Хон - ҳоким таркиб ѐфтааст. 
Болотар иброз доштем, ки ин ном дар шакли Буѓрохони Ќарохонї [Buğrānxāni 

Qaraxānī] истифода гардидааст. Ќарахонї [Qaraxānī] номи сулола буда, мансубияти 
Буѓрохонро ба ин сулола ифода мекунад. Ќарахон [Qaraxān] низ баргирифтаи туркист. 
Аз љузъњои Ќара – сиѐњ, Хон – њоким. Маљмуан маънои хони сиѐњу тавоноро 
мефањмонад. 

Исми дигари маводи мавриди тањќиќ Олтунтош [Āltuntāš] мебошад. Олтунтош 
[Āltuntāš] баромади туркї дошта, аз љузъњои Олтун – тилло ва Тош – санг таркиб 
ѐфтааст. Олтунтош [Āltuntāš] маънои санги тиллоиро ифода мекунад.  

Олтунтош [Āltuntāš] номи њокими Њорот буда, дар асар 21 маротиба зикраш 
рафтааст. «Андешаи дароз ўро бад-ин ќарор овард, ки Фирдавсиро бо ягон бањона аз 
омадан ба Ѓазнї монеъ шуда, ба ватанаш баргардондан лозим аст. Дар ин кор ба 
Унсурї дўсташ Олтунтоши њокими Њирот ѐрї хоњад дод» [1, с. 131]. 
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Аѐз [Ayāz] – номи ѓуломи боэътимоди Султон Мањмуди Ѓазнавї. Ин ном бо 
арабї ва маљозан маънои «ѓулом»-ро ифода мекунад. 

Шарњи номи Аѐз [Ayāz] дар шаклњои гуногун оварда шудааст: «1. Номи туркї, 
ки аз форсї (از  гирифта шуда, маљозан «насими салќин, шамоли хунук»-ро ифода (ای
мекунад; аѐз - дар забони ќазоќї (туркї) маънои «хунук»-ро мефањмонад; дар шеваи 
тоторї ба маънои «нуру покї» омадааст [16]. 

Тањќиќоти мавриди назар дар заминаи омўзиши тањќиќоти мутахассисони соња, 
асару сарчашмањои луѓавї ва бозбинии сайри таърихии истилоњоту вожањо анљом 
пазируфт. 

Омўзишу баррасии масъалаи мазкур, гарчанде боварибахш арзѐбї гардад, 
њанўз њам асрори зиѐде дар мавриди маънову шаклњои таърихї ва тањаввули номњои 
мавриди омўзишу тањќиќ гуфта нашудааст. Дар оянда баъди омўзишу баррасињои 
амиќу густурда дар комил гардонидани пањлуњои ногуфтаву фаромўшшудаи тањќиќоти 
мазкур сањм хоњем гузошт. 
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ИНЪИКОСИ АНТРОПОНИМИЯИ ТУРКЇ ДАР РОМАНИ 

«ФИРДАВСЇ»-И СОТИМ УЛУЃЗОДА 
Дар маќола тањќиќ атрофи омўзиши антропонимияи туркї дар Романи 

«Фирдавсї»-и Нависандаи халќии Тољикистон Сотим Улуѓзода сурат гирифтааст. 
Муаллифон антропонимияи романро омўхта, маводи туркии асарро мавриди тањлили 
забоншиносї ќарор додаанд. Дар маќола наќш ва маќоми муњаќќиќони хориљию 
ватанї дар мавриди омўзиши масъалањои ономастикї, махсусан антропонимика нишон 
дода шудааст.  

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B0_(%D1%82%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB)
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B0_(%D1%82%D0%B8%D1%82%D1%83%D0%BB)
https://imya.com/name/83485
https://statusname.ru/names/ru/male/bugrakhan
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Бањсњои доманадори илмии муњаќќиќони соња дар маќола оварда шуда, назари 
муаллифон низ љой дорад. Тањлили забоншиносии маводи мавриди баррасї дар 
заминаи сарчашмањои луѓавї, тањќиќотї ва таърихию этнографї сурат гирифтааст. 

Муаллифони маќола дар ин матлаб дар бораи наќш ва маќоми антропонимикаи 
тољик дар солњои охир, махсусан замони соњибистиќлолї кишвар сухан рондаанд. 

Калидвожањо: антропоним, антропонимия, антропонимика, тањлили 
забоншиносї, антропонимияи туркї, романи «Фирдавсї», номшиносї, Сотим 
Улуѓзода, тањаввули таърихї. 

 
ОТРАЖЕНИЕ ТУРЕЦКОЙ АНТРОПОНИМИИ 

В РОМАНЕ “ФИРДОУСИ” СОТИМА УЛУГЗАДЕ 
В статье исследванию подвергается турецкая антропонимия романа «Фирдауси» 

Народного писателя Таджикистана Сотима Улугзаде. Авторы изучили антропонимию 
романа и подвергли лингвистическому анализу тюркский материал произведения. В 
статье показаны роль и статус зарубежных и отечественных исследователей в изучении 
вопросов ономастики, особенно антропонимики. 

В данной статье представлена научная полемика исследователей, а также 
мнение авторов в направлении изучения антропонимии. Лингвистический анализ 
рассматриваемого материала осуществлялся на основе лингвистических, 
исследовательских, историко-этнографических источников. 

Авторы статьи параллельно показывают значение и роль таджикской 
антропонимии, еѐ развитие за последние годы, особенно в период независимости 
страны. 

Ключевые слова: антропоним, антропонимия, антропонимика, лингвистический 
анализ, тюркская антропонимия, роман «Фирдауси», ономастика, Сотим Улугзода, 
историческое развитие. 

 
REFLECTION OF TURKISH ANTHROPONYMY 

IN THE NOVEL “FIRDOWSI” SOTIMA ULUGZADE 

The article examines the turkish anthroponymy of the novel «Firdavsi» by the 
People's Writer of Tajikistan Sotim Ulugzade. The authors studied the anthroponymy of the 

novel and subjected the turkic material of the work to linguistic analysis. The article shows the 
role and status of foreign and domestic researchers in the study of issues of onomastics, 
especially anthroponyms. 

This article presents the scientific controversy of researchers, as well as the opinion of 
the authors in the direction of the study of anthroponymy. Linguistic analysis of the material 
under consideration was carried out on the basis of linguistic, research, historical and 
ethnographic sources. 

The authors of the article simultaneously show the significance and role of tajik 
anthroponymy, its development in recent years, especially during the period of independence 
of the country. 

Key words: anthroponym, anthroponymy, anthroponymy, linguistic analysis, turkic 
anthroponymy, novel «Firdavsi», onomastics, Sotim Ulughzoda, historical development. 
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ОБРАЗОВАНИЕ СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА В  
АНГЛИЙСКОМ И РУССКОМ ЯЗЫКАХ. 

 
Холикзода А., к.ф.н., доцент 

Кулябский государственный университет имени А. Рудаки 
 
В статье рассматриваются способы выражения субъектно-объектных 

отношений в английском языке и роль, которую играет категория залог в специфике их 
отражения в структуре предложения при переводе на русский язык.  

Категория залога является одним из основных вопросов, традиционно 
изучаемых в грамматической науке. Она рассматривается во всех теоретических 
грамматиках английского и русского языков.  

Сложность раскрытия значения залоговых глагольных конструкций 
заключается в неоднородности их семантики, для анализа которой необходимо 
учитывать различные языковые особенности, которой необходим учет различных 
лингвистических факторов: морфологических, синтаксических, лексических, а также 
прагматических. 

Как сказал Э. Сепир об универсальности выражения субъектно-объектных 
отношений: "Ни один из известных нам языков не может от этого увернуться, равно, 
как он не может выразить что-либо, не прибегая к символам для конкретных понятий" 
[Сепир 1934, 73]. 

Глагольная категория залога показывает направление процесса в отношении 
участников ситуации, отраженной в синтаксической конструкции. 

 Настоящее, прошедшее и будущее время неопределенного пассива (Present, 
Past и Future Indefinite Passive) образуются при помощи настоящего, прошедшего и 
будущего времени неопределенного времени (Present, Past и Future Indefinite) 
вспомогательного глагола быть и причастие II (to be и Participle II) условного глагола. 
Существует три способа перевода страдательного залога на русский язык: 

 глаголом to be -быть краткая форма причастия страдательного залога. В 
настоящем времени глагол to be - быть - не употребляется. 

(b) с помощью глаголов на -ся. 
(в) с помощью неопределенно-личных конструкций (неопределенно-личные 

предложения) 
Последний способ перевода возможен только в том случае, если исполнитель 

действия не упоминается. 
Залог английского глагола выражается путем противопоставления пассивной 

формы глагола активной форме глагола.  
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Пассивный залог образуется с помощью вспомогательного глагола to be в 
нужной форме и причастия II условного глагола. В разговорной речи роль пассивного 
вспомогательного глагола иногда может выполнять глагол get и become.Например, The 
young violinist became admired by all. Молод скрипач стал предметом всеобщего 
восхищения. [Блох,1982,155] 

Категория залога представлена в системе английского глагола гораздо шире, 
чем в системе русского глагола, поскольку в английском языке в пассиве могут 
употребляться не только переходные, но и непереходные объектные глаголы, включая 
препозитивные (предлог сохраняется в абсолютном значении).  

Кроме того, глаголы, принимающие не один, а два объекта, как правило, могут 
иметь оба объекта в позиции пассивного субъекта. Например: The dress has never been 
tried on. - Платье никогда не было примерено. The diplomat was refused transit facilities 
through London Дипломату было отказано в транзите через Лондон. 

Однако не все глаголы, способные принимать объект, употребляются в 
пассивной форме. В частности, пассивная форма характерна для многих глаголов 
подкласса (проявляющих слабую динамическую силу), таких как have (прямое 
притяжательное значение), belong, cost, resemble, fail, misgive и др. [Блох,1982,155] 

Таким образом, в соответствии с их отношением к пассивному залогу, все 
глаголы можно разделить на два больших класса: пассивные глаголы и непассивные 
глаголы. 

Есть случаи, когда использование при переводе страдательного залога перевод 
кажется очень необычным, так как в русском языке существуют аналогичные 
конструкции. К таким случаям относятся следующие глаголы: to accord, to advise, to 
allow, to ask, to award, to forbid (rare), to forgive, to give, to grant, to pay, to prescribe, to 
promise, to refuse, to show, to tell употребляются в страдательном залоге. Эти глаголы 
всегда обозначают объект, выраженный существительным или инфинитивом. Действие 
пассивного предиката переходит к субъекту. Субъект соответствует русскому 
косвенному объекту. Например: Мне дали отпуск на десять дней. Были ли предъявлены 
документы? Пациенту прописали строгую диету. Нам велели подождать. 

Эти глаголы допускают другой тип пассивной конструкции, если объект 
выражен существительным. Таким образом, мы можем сказать не только 1 was given a 
book, но и также A book was given to me, the book was shown to him. Выбор конструкции 
зависит от логического ударения: he was given a book, He was shown a book 
подчеркивается то, что дано, что встречается чаще; в The book was given to me, The book 
was shown to him подчеркивается лицо.   

Пассивный залог возможен при использовании интранзитивных глаголов с 
предлогами: to account for, to agree upon, to arrive at (a conclusion, agreement, decision), to 
call for, to call upon, to comment upon, to count upon, to depend on (upon), to dispose of, to fire 
at, to hear of, to insist on (upon), to interfere with, to laugh at, to listen to, to look after, to look 
at, to look down upon (смотреть на кого-либо сверху вниз), to look up to (смотреть на кого-
либо снизу вверх), to provide for, to put up at (остановиться), to put up with (примириться), 
to read to, to refer to, to rely on, to run over, to send for, to speak about ( o f ) ,  to stare at, to talk 
about (to, over). 

Например: Her strange behavior was largely commented upon. Ее странное 
поведение было широко прокомментировано. 

Составной глагол to do away с предлогом with может употребляться в 
страдательном залоге. Например: In our country illiteracy was done away with many years 
ago. В нашей стране с неграмотностью покончили много лет назад. 

Следующие глагольные фразеологические единицы могут быть использованы 
Passive Voice: 

to find fault with (придираться, находить остатки), to lose sight of (терять из виду), 
to make fun of, (использовать), to pay attention to, (обращать внимание на) to put an end to 
(положить конец) to take care of (заботиться) Например: 
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Его замечания не были приняты к сведению. His comments were not taken into 
account. 

Весма своеобразным является случай, когда субъект пассивного предиката 
соответствует русскому наречному модификатору. Это случай с интранзитивными 
глаголами to live и to sleep с предлогом in. Например: The bed was not slept in. - В кровати 
не спали. The room is not lived in. - В комнате не живут. 

В английском языке есть ряд переходных глаголов, которые соответствуют 
интранзитивным глаголам в русском языке. К ним относятся:  to answer, to assist, to 
attend, to follow, to help, to influence, to join, to watch. 

Эти глаголы естественно образуют пассивную конструкцию, в то время как их 
русские эквиваленты не могут быть использованы в страдательном залоге. Например: 
Slie was greatly affected by the scene. Слай был сильно поражен этой сценой. 
[Блох,1982,155] 

В русском языке такие предложения которые оформляются неопределенно-
личными предложениями (неопределенно-личные предложения), если не упоминается 
исполнитель действия. В последнем случае используется либо активный залог, что 
встречается довольно редко, либо пассивный залог (состоящий из глагола быть + 
краткая форма причастия страдательного залога). Например: Не was granted ten days’ 
leave. - Ему дали десятидневный отпуск. At last an agreement was arrived at. – Наконец, 
пришли к соглашению. 

Сочетание to be + причастие II может обозначать действие, в таком случае это 
простое сказуемое, выраженное глаголом в страдательном залоге. Оно также может 
обозначать состояние, тогда это составное предикативное сказуемое, состоящее из 
связующего глагола и сказуемого. Например: 

As the director was ill, the documents were signed by his as¬sistant. (Were signed 
denotes an action).- Поскольку директор был болен, документы подписал его помощник. 
(Были подписаны - обозначает действие). 

When I came, the papers were signed and 'lay on the secretary’s table. (Were signed 
denotes a state.) - Когда я пришел, документы были подписаны и лежали на столе 
секретаря. (Были подписаны обозначает состояние.) 

Составное именное сказуемое, выраженное глаголом to be и причастием II, 
может быть переведено только глаголом быть - краткая форма причастия 
страдательного залога. В настоящем времени глагол быть не употребляется. 

Употребление времен тесно связано с этими значениями сочетания to be + 
Participle II. Например: When I came up to the gate, it was already locked. - Когда я 
подошел к-воротам, они уже были заперты.(The predicate indicates the state of the gate at 
a given moment.) 

When I came, up to the gate, it had already been locked. - Когда я подошел к 
воротам, их уже заперли. (The predicate indicates an action completed before a definite 
moment in the past.) [Блох,1982,155] 

Иногда трудно различить глагол to be - Participle II как простое сказуемое и как 
составное именное сказуемое. Мы имеем страдательный залог (простое сказуемое) в 
следующих случаях: 

(а) когда указывается исполнитель действия (как правило). Например: They were 
thus introduced by Holly. (Galsworthy) Так они были представлены Холли. (Голсуорси) 

Мы имеем составное именное сказуемое в следующих случаях: (a) обычно, когда 
глагол to be стоит в настоящем или прошедшем времени, а условный глагол допускает 
форму Continuous. Например: 

Why don’t you go and take the documents? They are ready. They have been typed these 
two hours. - Почему бы вам не пойти и не забрать документы? Документы готовы. Уже 
два часа как они напечатаны. 

Our things had been packed for two hours and we were im¬patiently pacing. up and 
down the room whdn at last we heard the sound of wheels. - Вещи уже два часа как были 
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упакованы, и мы в нетерпении ходили взад и вперед по комнате, когда наконец 
услышали стук колес. 

(b) когда причастие II обозначает состояние души. В этом случае сказуемое 
является составным, даже если есть объект, вводимый предлогом by. Этот объект 
обозначает не исполнителя действия, а причину состояния. Например: 

He was oppressed by a sense of loneliness - Он был угнетен чувством одиночества. 
Когда эти критерии не могут быть применены, сам контекст помогает решить, 

является ли предикат простым или составным номинативным. 
Другая проблема, связанная с категорией залога и связанная с проблемой, 

касается соотношения между морфологической формой пассивного залога и 
синтаксической формой соответствующего сложного именного сказуемого с чистой 
связкой be. На самом деле, внешняя структура этих двух сочетаний во многом 
одинакова. Например: 

You may consider me a coward, but there you are mistaken. They were all seised in their 
homes. - Вы можете считать меня трусом, но вы ошибаетесь. Все они были схвачены в 
своих домах. 

Первый из двух примеров представляет собой случай номинативного 
предиката, второй - случай формы пассивного залога. Хотя внешне эти конструкции 
похожи, нет сомнений в их различном грамматическом статусе. 

Как известно, разграничение между рассматриваемыми типами конструкций 
обычно проводится по семантическому признаку конструкций. А именно, если 
конструкция выражает действие, то она относится к форме пассивного залога; если она 
выражает состояние, то интерпретируется как именной предикат. 

The door was closed by the butler as softly as could be. The door on the left was closed. - 
Дверь была закрыта швейцаром как можно тише. Дверь слева была закрыта. 

Сказуемое первого предложения выражено "пассивным действием", то есть 
выражено глаголом в страдательном залоге; сказуемое второго предложения, в 
соответствии с приведенной семантической интерпретацией, понимается как 
выражающее "пассив состояния", то есть состоящее из глагольного звена и именной 
части, выраженной причастием прошедшего времени. Тот факт, что неопределенное 
несовершенное прошедшее и настоящее время остаются безразличными к этой градации 
динамизма в пассивных конструкциях, является еще одним доказательством того, что 
прошедшее и настоящее время английского глагола представляют собой отдельную 
грамматическую категорию, заметно отличающуюся от выражения будущего. 
[Блох,1982,156] 

Исследование показывает, что залог имеет сложную природу как в плане 
содержания, так и в плане формального выражения. Широкая грамматическая 
семантика данной категории объясняет включенность достаточно большого количества 
разноуровневых единиц языка в залоговую сферу.  

Кроме того, наличие большого числа маркеров, по мнению Н. А. Кобриной, 
говорит об исключительной важности залога для процесса коммуникации, а не 
номинации, т. к. при разной номинации залоговых вариантов может описываться одна 
и та же ситуация [3, с. 93]. 

Таким образом, одной из основных функций залога является внутриязыковое 
варьирование. 
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МАЪЛУМОТ ДАР БОРАИ ТАРЗИ МАФЪУЛИ ФЕЪЛ ДАР  

ЗАБОНЊОИ АНГЛИСЇ ВА РУСЇ 
Дар мақолаи мазкур роҳҳои ифодаи муносибатҳои субъектї-объектї ба забони 

англисї ва нақши категорияи тарзи феъл ва хусусиятҳои инъикоси он дар таркиби 
ҷумла ҳангоми тарҷума ба забони русї баррасї мешавад. 

Категорияи тарзи феъл дар системаи феълии забони англисї нисбат ба системаи 
феълии забони русї хеле васеътар ифода ѐфтааст, зеро дар забони англисї на танҳо 
феълҳои гузаранда, балки феълҳои предметии гузаранда, аз ҷумла феълҳои 
препозитивиро низ метавон истифода бурд. 

Тадқиқот нишон медиҳад, ки тарзи феъл ҳам аз ҷиҳати мазмун ва чї аз ҷихати 
ифодаи расмї характери мураккаб дорад. Семантикаи васеи грамматикии ин 
категорияро, дохил шудани шумораи хеле зиѐди воҳидҳои забонии сатҳҳои гуногун ба 
доираи ғайрифаъол, шарҳ медиҳад. 

Калидвожа: субъект, объект, тарзи феъл, тарзи фоил, тарзи мафъул, феъл, феъли 
ѐридињанда, сифати феълї, забони англисї, забони русї.  

 
ОБРАЗОВАНИЕ СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА В  

АНГЛИЙСКОМ И РУССКОМ ЯЗЫКАХ 
В данной статье рассматриваются способы выражения субъектно-объектных 

отношений в английском языке и роль, которую играет категория залог в специфике их 
отражения в структуре предложения при переводе на русский язык. 

Категория залога представлена в системе английского глагола гораздо шире, 
чем в системе русского глагола, поскольку в английском языке в пассиве могут 
употребляться не только переходные, но и непереходные объектные глаголы, включая 
препозитивные.  

Исследование показывает, что залог имеет сложную природу как в плане 
содержания, так и в плане формального выражения. Широкая грамматическая 
семантика данной категории объясняет включенность достаточно большого количества 
разно уровневых единиц языка в залоговую сферу.  

Ключевые слова: субъект, объект, категория залог, действительный залог, 
страдательный залог, глагол, вспомогательный глагол, причастия II, английский язык, 
русский язык.  
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THE FORMING OF THE PASSIVE VOICE IN ENGLISH 
AND RUSSIAN LANGUAGES 

The article discusses the ways of expressing subject-object relations in English and the 
role played by the category of voice in the specifics of their reflection in the structure of 
sentence when translated into Russian.  

The category of voice is represented in the system of the English verb much more 
widely than in the system of the Russian verb, since in the English language not only 
transitive, but also intransitive object verbs, including prepositive ones, can be used in the 
passive (the preposition is preserved in the absolute value).  

The research shows that the voice has a complex nature both in plan of content and in 
terms of formal expressions. The broad grammatical semantics of this category explains the 
inclusion of a fairly large number of multi-level language units in the collateral sphere. 

Keywords: subject, object, category of voice, active voice, passive voice, verb, auxiliary 
verb, participle II, English language, Russian language. 
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ВЫРАБОТКА ПУНКТУАЦИОННЫХ НАВЫКОВ В ПРОЦЕССЕ ИЗУЧЕНИЯ 

СЛОЖНОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ 
 

Асоева К.А., к.ф.н., доцент 
Кулябский государственный университет имени А. Рудаки 

 
Все употребляемые в современном русском письме знаки препинания могут 

быть разделены по их функциям на две основные группы: 1) знаки отделяющие, 2) знаки 
выделяющие [5, c. 75] 

Знаки препинания первой группы употребляются для отделения одних частей 
текста от других: предшествующего предложения от непосредственно за ним 
следующего предложения или группы предложений; одного однородного члена 
предложения от другого однородного члена или одной группы однородных членов от 
другой такой же группы; подлежащего от сказуемого или состава подлежащего от 
состава сказуемого. К этой же группе знаков препинания относятся знаки, ставящиеся в 
конце предложения, которым заканчивается текст. [5, c. 78] 

Отделяющими знаками препинания являются: точка, вопросительный знак, 
восклицательный знак, запятая, точка с запятой, двоеточие, тире, многоточие. В 
известных случаях, как это будет видно из дальнейшего изложения, некоторые 
отделяющие знаки препинания могут употребляться и в функции выделяющих. 

mailto:aynijon@mail.ru
mailto:aynijon@mail.ru
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Выделяющие знаки препинания служат для обозначения таких синтаксических 
конструкций, которые вставляются в предложение с целью дополнения, уточнения, 
пояснения, раскрытия содержания одного или нескольких его членов или всего 
предложения в целом, а также синтаксических конструкций, содержащих название лица 
или предмета, к которому обращена речь, или выражающих субъективное отношение 
пишущего к содержанию своего высказывания. [2, c.253] 

Анализ письменных работ студентов национальных групп показывает, что к 
наиболее распространенным ошибкам в письменной речи наряду с орфографическими 
относятся ошибки пунктуационные. 

Одной из существенных причин этих ошибок является влияние норм русского 
языка студентов. Наиболее трудна для студентов национальных групп, пунктуация 
русского сложносочиненного предложения, выражающая соединительные отношения с 
помощью союза и. Это конструкция широко употребительна в русской речи. Она может 
состоять из двух, трех и более простых предложений. Может соединять в своем составе 
как однотипные, так и разнотипные части; весьма распространены, например, 
сочетания личного и безличного предложений. Часто союз и соединяет наряду с 
простыми предложениями однородные члены внутри простых предложений.  

В таджикском же языке разновидность сложносочиненного предложения с 
союзом ва, который соответствует русскому языку и, наименее употребительна, чаще 
встречается сложное предложение с бессоюзной сочинительной связью. Кроме того, 
союз ва соединяет в единое целое преимущественно однотипные простые предложения, 
а именно личные. И еще союз ва не является в таджикском языке повторяющимся, то 
есть не выражает перечисления и усиления. 

И наконец, пунктуационное различие: в таджикском сложносочиненном 
предложении с союзом ва запятая не ставится. 

В правописании сложноподчиненных предложений – свои трудности. 
Разветвленная сеть синтаксических средств: многочисленные союзы, разнообразие их 
функций и местоположения, союзные слова, соотносительные слова, способы 
расположения составных частей, количество объединяемых предложений, интонация и 
т.д. – поражает пестрые и довольно сложные условия постановки знаков препинания. 

В таджикском сложноподчиненном предложении такого разнообразия союзов и 
их значений могут встречаться. Самым распространенным в таджикском языке является 
союз ки, причем запятая всегда ставится перед ним. Эти обстоятельства весьма 
затрудняют овладение пунктуационными нормами русского языка.  

Среди бессоюзных сложных предложений пунктуационно наиболее трудны 
разновидности, выражающие причинно-следственные отношения и общее значение 
обусловленности. В русском языке данные разновидности более распространены, 
логико-смысловые отношения между частями таких предложений выражены более 
ярко, чем в таджикском языке. Поэтому осмысление и постановка знаков препинания – 
двоеточия и тире – даются студентам с большим трудом. [3, c. 89] 

Изучение причин ошибок помогает не только исправлению их, но и, главное, 
целенаправленному предупреждению.  

Немалое место в занятиях русской пунктуацией должно занимать сравнение 
несходных фактов, привлечение так называемых конфликтных компонентов, 
разрушающих ложную аналогию с явлениями родного языка и создающих условия для 
размышлений, доказательств, припоминания и применения правил на практике, для 
лучшего запоминания разнообразных явлений русского языка, с которыми потом 
студенты не раз столкнутся и на занятиях грамматики, и при чтении художественного 
текста.  

Ключ к овладению пунктуацией сложносочиненного предложения лежит в 
умении студента производить синтаксический разбор, выделять грамматическую основу 
предложения и определять состав подлежащего и состав сказуемого в нем. Владея этим 
секретом, студент не спутает простое предложение с однородными членами со 
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сложносочиненным предложением, правильно поставит знак в сложносочиненном 
предложении с противительными и разделительными отношениями.  

Что же касается предложения с союзом и, то надо четко объяснить 
принципиальную разницу между сложносочиненными предложениями русского и 
таджикского языков, чтобы студенты были свободны от мнимой аналогии и с самого 
начала сосредоточили все свое внимание на структуре и особенностях русской 
конструкции. Предлагается таблица: 

 
Примеры на русском языке  На таджикский язык 

Экзаменационная сессия завершилась, и 
студенты ушли на каникулы. 

Давраи имтињонот ба охир расид ва 
донишљўѐн ба таътил баромаданд.  

Девушка расстелила дастархан, и мать 
поставила на него чай и хлеб. 

Духтарак дастархонро пањн кард ва 
модараш чойу нонро ба рўйи он гузошт. 

Все разошлись по домам, и я осталась 
одна в тишине. 

Њама ба хонањояшон баргаштанд ва ман 
дар гушаи хомушї мондам. 

 
Студенты сравнивают русские предложения с таджикским языком по смыслу: 

они идентичны. Разбирают по членам предложения, выделяя грамматическую основу, - 
здесь полное совпадение. Составные части сложносочиненных предложений и там и 
здесь – двусоставные предложения. Разнится только пунктуация. Отсюда вывод: в 
отличие от таджикского в русском сложносочиненном предложении перед союзами и, 
да (в значении и) ставится запятая. 

Для того чтобы это положение прочно усвоить, необходимо потренироваться, 
выполняя разнообразные упражнения. 

1.Сравнить простые и сложносочиненные предложения. Объяснить постановку 
знаков препинания.  

Прошумел ветер. Верхушки деревьев зашевелились. – Прошумел ветер, и 
верхушки деревьев зашевелились.  

2.Сравнить простые предложения с однородными членами и сложносочиненные 
предложения. Объяснить знаки препинания. 

Пожар разгорелся и осветил вечернее небо ярким светом. – Пожар разгорелся, и 
вечернее небо осветилось ярким светом. 

3.Сравнить сложносочиненные предложения с разнотипными частями. 
Объяснить знаки препинания. 

Кусты вдруг оборвались, и налево от себя Метелица увидел освещенное окно.  
Начинало светлеть, и весеннее солнце позолотило край горизонта. 
Говорят в Москве, а слушают во всем мире. 
Вот море, и я молчу, не могу наглядеться вдаль. 
1.Сравнить постановку знаков препинания в сложносочиненных предложениях 

с различными союзами. 
Пароход подошел к пристани, и пассажиры сошли на берег. Светлое лето с 

весною прощается, а хмурая осень в окошко глядит. 
Мы в разных странах рождены, но все мы не хотим войны. 
Или это звезда сверкнула между облаками, или это были огни самолета. 
Разумеется, задания необходимо варьировать. Студенты должны не только 

объяснять готовые факты, но и сами их устанавливать, находить и подчеркивать 
основу, ставить нужные знаки препинания. 

Варианты заданий могут быть самые разнообразные: составить по данному 
началу предложения – простые с однородными членами и сложносочиненные; 
преобразовать данные простые предложения в сложносочиненные; составить по 
данному началу сложносочиненные предложения с различными союзами; вставить в 
данные предложения необходимые союзы, чтобы получились сложносочиненные 
предложения с различными смысловыми отношениями; ответить на вопросы 
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сложносочиненными предложениями; перевести данные предложения с таджикского на 
русский язык и т.д. Каждое задание сопровождается требованием расставить знаки 
препинания. 

После отдельных предложений обязательна работа над связным текстом, где 
надо суметь отыскать ( или сконструировать при составлении, скажем, рассказа по 
картине или на определенную тему) сложносочиненное предложение, расставить в нем 
знаки препинания, составить его схему и т. п. Например, дается небольшой текст. 

У карты Таджикистана 
Республика Таджикистан расположена в Центральной Азии. На севере от нашей 

страны находится Киргизия на востоке Китай на юге Индия Пакистан и Афганистан а 
на западе Узбекистан.  

Большую часть страны занимают горы но есть здесь и долины на севере 
Ферганская долина на юге Вахшская и Гиссарская долины. Самую высокогорную 
местность нашей Родины Горно-Бадахшанская автономная область. Она расположена в 
восточной части республики.  

Самый большие города Таджикистана Душанбе, Худжанд, Куляб, Курган-тюбе, 
Хорог, Нурек, Турсунзаде. 

Главные реки Таджикистан Сырдарья, Амударья, Зеравшан, Пяндж и Вахш. На 
горных реках Таджикистана построено много электростанций. Так на реке Вахш 
работает Нурекская электростанция. На этой же реке российские и таджикские рабочие 
строят новую электростанцию, Сангтудинскую. 

В Таджикистане много озер. Самые крупные из них Каракуль Искандеркуль.  
Мы любим свою Родину и хотим чтобы она была цветущим садом. 
При работе над сложноподчиненными предложениями необходимо подчеркнут 

мысль, что в русском языке они употребительны не менее (а в устной речи даже более), 
чем простые предложения с причастными и деепричастными оборотами. В таджикском 
языке, напротив, сложноподчиненные предложения редки, большее распространение 
получили причастные и деепричастные обороты.[3, c.92] 

Кроме того, наблюдаются некоторые существенные различия в структурном 
оформлении, способах связи частей предложения, постановке знаков препинания. 
Чтобы наглядно показать эти различия, предлагается таблица: 

Турист рассказал, что отдыхал на юге. Сайѐњ наќл кард, ки дар љануб 
истироњат кард.  

Он рассказал, как отдыхал 
 

Вай наќл кард, ки чї тавр истироњат 
кард 

Где отдыхал    Дар куљо истироњат кард 
Когда отдыхал Кай истироњат кард 
Почему отдыхал Барои чї истироњат кард 
С кем отдыхал Бо ки истироњат кард 
Сколько отдыхал Чї ќадар истироњат кард 
Кто с ним отдыхал   Кї бо вай истироњат кард 
 

И в смысловом и в структурном отношении предложения идентичны: в обоих 
языках они сложноподчиненные предложения с придаточными изъяснительными.  

Для отработки навыка постановки запятой в СПП русского языка полезны 
следующие виды работы.  

Сравнительный анализ простых предложений с второстепенными членами со 
сложноподчиненными предложениями с соответствующими придаточными типа:  

Мы укрепляем нашу армию ради мира на земле. – Чтобы был мир на земле, мы 
укрепляем нашу армию. 

Перед нашим народом стоят трудные и почетные задачи. – Перед нашим 
народом стоят задачи, которые являются трудными и почетными.  

Замена причастных и деепричастных оборотов придаточными предложениями: 
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Самые опытные статистики никогда не могли назвать точное количество людей, 
населяющих земной шар. –самые опытные статистики никогда не могли назвать точное 
количество людей, которые населяют земной шар. 

Новый директор, желая извлечь из болота пользу, задумал осушить его . –новый 
директор, чтобы извлечь из болота пользу, задумал осушить его. 

Составление по данному началу сложноподчиненных предложений с разными 
по смыслу придаточными:  

Учиться надо…. 
Учиться надо так, как завещал отец. 
Учиться надо на отлично, чтобы поступить в университет. 
Учиться надо, если даже тебе очень трудно. 
Учиться надо всегда, несмотря на возраст. 
Сравнение сложносочиненных и сложноподчиненных предложений: 
Всю ночь шел снег, и земля покрылась белой скатертью. – Земля покрылась 

белой скатертью, так как всю ночь шел снег. 
Преподаватель вошел в аудиторию, а студенты уже сидели за партами. – Когда 

преподаватель вошел в аудиторию, студенты уже сидели за партами. 
Связные тексты для тренировки в расстановке знаков препинания должны 

содержать и сложносочиненные и сложноподчиненные конструкции, а также 
однородные члены, деепричастные обороты. Например, текст, составленный на основе 
отрывка из романа Фадеева «Молодая гвардия»: 

Со времени великого переселения народов не видела донецкая степь такого 
движения масс людей как в эти июльские дни 1942 года. 

По шоссейным дорогам и прямо по степи под палящим солнцем шли со своими 
обозами танками отступающие части Красной Армии детские дома и сады грузовики 
беженцы… 

Едва скрылись из глаз последние хуторские строения из глубины неба внезапно 
вырвался чудовищный рев моторов и снова низко над головами застив солнце 
промчались немецкие пикировщики. 

Одна Уля осталась на возу. Она сама не знала почему она не побежала. 
Испуганные кони рванули так что едва не выкинули ее из телеги. Уля уцепившись 
одной рукой за край телеги напрягала все силы чтобы не выпасть… 

При изучении бессоюзных сложных предложений необходимо обратить 
внимание студентов на то, что бессоюзный способ связи частей сложного предложения 
характерен для таджикского языка и находит соответствие в русском. Чтобы студенты 
усвоили условия постановки запятых, тире, двоеточия, точки с запятой в бессоюзном 
сложном предложении, полезные упражнения в сопоставлении:  

1) простых предложений с однородными членами и бессоюзных сложных: 
Ударил гром, с могучим шумом прокатился по небу. – Ударил гром, могучий 

шум прокатился по небу; 
2) сложносочиненных и бессоюзных сложных предложений: 
Острые колючки рвали мою одежду, и сухие сучья карагача били меня по лицу. 

– Острые колючки рвали мою одежду; сухие сучья карагача били меня по лицу. 
Будет твердая дисциплина, и успехи не замедлят сказаться. –будет твердая 

дисциплина –успехи не замедлят сказаться; 
3) сложноподчиненных и бессоюзных сложных предложений: 
Солдаты любили маршала, так как он разделял с ними тяжесть войны. –

Солдаты любили маршала: он разделял с ними тяжесть войны.  
В конце изучения темы «Сложное предложение» можно предложить для 

пунктуационного упражнения следующий текст:  
Об учителе 

Кем бы ты ни стал, в будущем ты должен будешь проявить преданность делу 
честность и смелость творческих дерзаний. Строительство нового общества в нашей 
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стране –это великое всенародное дело оно требует тесной сплоченной дружбы крепкого 
товарищества в труде. Вот почему учитель стремится, чтобы ты рос знающим честным 
смелым трудолюбивым чтобы в тебе крепло чувство товарищества крепла безграничная 
преданность Родине.  

Учитель делает все чтобы ты хорошо учился и заботится о тебе по-матерински 
не жалея ни сил своих ни времени.  

Часто когда ты давно спишь, в его комнате все еще горит настольная лампа.  
Звание учителя высокое звание в нашей стране. 
Большая роль в выработке прочных пунктуационных навыков отводится 

творческим упражнениям: сочинениям по картине, на определенную тему, по 
изученным художественным произведениям. На этом этапе работы студент успешно 
справится с расстановкой нужных знаков препинания лишь при условии, что вся 
предшествующая подготовка была тщательной и всесторонней.  
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ВЫРАБОТКА ПУНКТУАЦИОННЫХ НАВЫКОВ В ПРОЦЕССЕ ИЗУЧЕНИЯ 
СЛОЖНОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ  

В статье рассматривается выработка пунктуационных навыков в процессе 
изучения сложного предложения, а также показаны отделяющие и выделяющие знаки 
препинания, которые служат для обозначения таких синтаксических конструкций, 
которые вставляются в предложение с целью дополнения, уточнения, пояснения, 
раскрытия содержания одного или нескольких его членов или всего предложения в 
целом, сопоставление сочинительных и подчинительных союзов в русском и 
таджикском языках. Даны разнообразные упражнения для выработки пунктуационных 
навыков при изучении сложного предложения. 

Ключевые слова: знаки препинания, однородные члены предложения, знаки 
отделяющие, знаки выделяющие, сравнение, грамматическая основа, 
сложносочиненные и сложноподчиненные предложения, соединительные, 
противительные и разделительные союзы.  

 
ТАШКИЛ КАРДАНИ МАЊОРАТИ ПУНКТУАЛЇ ДАР РАВАНДИ  

ОМЎЗИШИ ЉУМЛАЊОИ МУКАММАЛ. 
Дар маќола инкишофи малакаи пунктуатсия дар раванди омўзиши љумлаи 

мураккаб мавриди баррасї карор гирифта, инчунин аломатњои људокунї ва равшан 
кардани аломатњои пунктуатсия, ки барои таъйини чунин сохтњои синтаксисие, ки ба 
љумла бо маќсади пурра кардан, равшан кардан, шарњ додан, ошкор намудани мазмун 
дохил карда мешаванд, нишон дода шудааст. аз як ѐ якчанд аъзои он ѐ умуман тамоми 
љумла, муќоисаи пайвандакњои координатсионї ва тобеи забонњои русї ва тољикї. 
Барои инкишоф додани малакаи пунктуатсия њангоми омўзиши љумлаи мураккаб 
машќњои гуногун дода мешаванд. 

Калидвожањо: аломатњои пунктуатсия, аъзои якхелаи љумла, аломатњои 
људокунанда, аломатњои фарќкунанда, муќоиса, асоси грамматикї, љумлањои мураккаб, 
пайвандакњои пайвандкунанда, сифатї ва људокунанда. 
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DEVELOPING PUNCTUAL SKILLS IN THE PROCESS OF  
STUDYING A COMPLEX SENTENCE 

The article discusses the development of punctuation skills in the process of studying 
a complex sentence, and also shows separating and highlighting punctuation marks that serve 
to designate such syntactic constructions that are inserted into a sentence in order to 
supplement, clarify, explain, reveal the content of one or more of its members or all sentences 
in general, comparison of coordinating and subordinating conjunctions in russian and tajik 
languages. Various exercises are given to develop punctuation skills when studying a complex 
sentence. 

Key words: punctuation marks, homogeneous members of a sentence, separating 
marks, distinguishing marks, comparison, grammatical basis, compound and complex 
sentences, connecting, adversative and separating conjunctions. 
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ОСОБЕННОСТИ УПОТРЕБЛЕНИЯ ВОЗВРАТНЫХ ГЛАГОЛОВ В  

РУССКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
 

Холикзода А., к.ф.н., доцент 
Кулябский государственный университет имени А. Рудаки 

 
Среди языков мира индоевропейская семья языков является удобным объектом 

для самых обширных в пространстве и времени, самых разнообразных и глубоких 
исследований. 

Засвидетельствованные письменными памятниками на протяжении почти 
четырех тысячелетий, они являются носителями культур, хотя и разного уровня, но 
очень древних, включая те, которые принадлежат к самым богатым из всех, когда-либо 
существовавших на земле, и, наконец, из-за обширной литературы, имеющейся на 
некоторых из этих языков. По этой же причине эти языки уже давно стали 
исключительным объектом исследования лингвистов. 

Термин "индоевропейский" относится к семье языков, произошедших от одного 
общего языка. Это обширное историческое явление, которое мы освещаем во всей его 
полноте, поскольку первоначальная общность на протяжении веков распалась на ряд 
отдельных историй, каждая из которых является историей одного языка. 

Основания для этого дает язык, и только язык. Понятие «индоевропейский» 
относится, прежде всего, к языку. Распространить его можно за пределы языка на 
другие области культуры, только опять-таки на основе языковых данных.  

В индоевропейских языках, как ни в какой другой области языкового мира, 
понятие генетического родства имеет точный смысл и ясное обоснование. Более того, в 
индоевропейской семье находят эталон межъязыковых соответствий, служащих для 
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определения семьи языков и позволяющих восстанавливать еѐ прошлые этапы вплоть 
до первоначального единства. 

В течение последнего столетия сравнительно-историческое изучение 
индоевропейских языков протекало в двух противоположных, но взаимно 
дополняющих друг друга направлениях.  

Исследования имели цель реконструировать общие прототипы, основанных на 
сравнении элементов, простых или сложных, допускающих такое сравнение от языка к 
языку; этими элементами могли быть фонемы, целые слова, части слов — флексий и т. д. 
Таким путем создаются модели, которые в свою очередь служат инструментом новых 
реконструкций.  

В противоположном направлении, исследователи использовали достоверно 
установленные индоевропейские формы и прослеживали формы, развившиеся из нее, 
пути диалектных расхождений и вновь складывающиеся единства. Элементы, 
унаследованные от общего языка, оказываются включенными в независимые друг от 
друга структуры отдельных языков, где они подвергаются преобразованиям и 
приобретают новые значения. 

Сложность категории залога связана также с тем, что разграничение залога 
часто пересекается с переходностью и непереходностью. Сложность выделения 
категории залога определяется, прежде всего, тем, что грамматическое значение этой 
категории близко по содержанию к лексическому значению глагола. 

В русском языке переходными называются глаголы, сильно управляющие 
винительным и родительным падежами без предлога. В предложении подлежащее при 
таком глаголе обозначает субъект действия, а существительное в винительном или 
родительном падеже объект того же действия: Я жду поезда. 

Непереходными называются глаголы, не способные сильно управлять 
винительным падежом с объектным значением, называющие действие или состояние, не 
обращенное на прямой объект, например, глаголы белеть, сохнуть, спать.  

Переходность/непереходность глагола может быть связана с его 
словообразовательной структурой. Так, например, глаголы с суфф. -нича(ть), -
ствова(ть), -нуть), -е(ть) — всегда непереходные. 

Английские глаголы можно классифицировать по разным признакам: они 
бывают правильными (work – worked – worked) и неправильными (speak – spoke – 
spoken), смысловыми (to read) и вспомогательными (am reading), а также переходными и 
непереходными.  

В английском языке переходные глаголы (Transitive verbs) – это глаголы, после 
которых обязательно должно стоять дополнение (object), чтобы получилось 
полноценное, наполненное смыслом предложение. Например, She loves animals. – Она 
любит животных. (loves – переходный глагол, animals – дополнение) 

В английском языке непереходные глаголы (Intransitive verbs) – это глаголы, 
которые не требуют после себя дополнения для получения полноценного предложения. 
Например, The dog barked. – Собака лаяла. (barked – непереходный глагол) 

Граница между переходными и непереходными глаголами не является 
абсолютной, так как переходность/непереходность непосредственно связана с 
семантикой глагола, то бывают случай, когда один и тот же глагол в разных значениях 
может быть или переходным, или непереходным.  

В русском языке глаголы писать, петь в одних значениях являются переходными 
(писать письмо, петь песню), в других — непереходными (хорошо пишет, учится петь).  

В последнем случае внимание сосредоточивается на самом процессе, который 
абстрагируется от объекта, так называемое абсолютивное употребление глагола.  

В русском языке переходные префиксальные глаголы совершенного вида не 
употребляются абсолютивно (в непереходном значении). Ср.: он читает книгу, и он 
читает, но только он прочитает книгу. Это связано с уточняющей ролью префикса. 
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В просторечии некоторые непереходные глаголы иногда употребляются как 
переходные, например: его ушли с работы, не дрожи диван, погуляй ребенка. Такое 
употребление противоречит литературной норме. 

Большинство переходных глаголов присоединяют к себе в качестве прямого 
объекта имя в винительном падеже.  

Некоторые переходные глаголы, в силу своих морфологических свойств или 
словообразовательной структуры, присоединяют к себе в качестве прямого объекта имя 
не в винительном, а в родительном падеже.  

В русском языке таковы глаголы: хотеть, жаждать, достигать, клянчить, 
накупить, сюда же относится родительный падеж в случаях вариативной связи при 
глаголах: принести (воду и воды), ждать, прождать, подождать, ожидать, поджидать, 
прислать, попросить, одолжить, заслужить, достать, собрать, добить, выпить, съесть, а 
также родит, пад. при отрицании (я не читал этой книги). 

Категория переходности/непереходности не имеет морфологического 
выражения, за исключением тех случаев, когда к глаголу прибавляется постфикс – ся. 
Прибавление постфикса - ся переводит всякий переходный глагол в разряд 
непереходных глаголов. 

Таким образом, переходные глаголы в морфологическом отношении имеют 
только отрицательную характеристику, а непереходные глаголы морфологически могут 
быть как характеризованными с помощью постфикса -ся, так и охарактеризованными. 

В русском языке глаголы с суфф. -и(тъ), противопоставленные по переходности 
однокоренным глаголам с суфф. -е(ть) (белить—белеть), имеют словообразовательную 
характеристику переходности. 

В английском языке некоторые английские глаголы могут использоваться как в 
переходном, так и в непереходном значении (to begin, to open, to roll, to move, to stop, to 
change): Our mood started to change for the better. (непереходный) Наше настроение 
начало меняться к лучшему. 

Грамматическая категория переходности является постоянным признаком 
каждого глагола. В русском языке все возвратные глаголы являются непереходными. 

К возвратным глаголам относятся все глаголы с постфиксом – ся (-съ), за 
исключением глаголов страдательного залога. Основная грамматическая функция 
постфикса – ся (-съ)— формальное выражение общего значения непереходности. Кроме 
того, постфикс - ся - в комбинации с определенными глагольными основами придает 
глаголу дополнительные значения.  

Таким образом, категория возвратности является не грамматической, а 
семантико - словообразовательной категорией. 

Возвратные глаголы в значительной своей части омонимичны глаголам 
страдательного залога. Так, в предложениях: Они собираются за город и Грибы 
собираются дачниками в первом случае мы имеем возвратный глагол, действие 
которого замкнуто в субъекте, по залогу не соотносительный с глаголом собирать, а во 
втором случае — глагол страдательного залога, соотносительный с глаголом 
действительного залога собирать. 

Возвратные глаголы являются глаголами действительного залога. У них. нет 
совпадения лексического значения с не возвратным глаголом, которое наблюдается у 
глаголов страдательного залога по отношению к соотносительным глаголам 
действительного залога (ср. Мать моет ребенка. Ребенок моется матерью и Ребенок 
моет лицо\Ребенок моется). Возвратный глагол не может иметь при себе творительного 
действующего предмета. При возвратном глаголе возможен деепричастный оборот, 
невозможный при глаголе страдательного залога (Новоселы, торопясь успеть до зимы, 
строятся летом), а также местоимение сам с обстоятельственно-характеризующим 
значением (Нитки сами так и рвутся). 

Возвратные глаголы по значению соотносительные с переходными глаголами, 
группируются в семантические типы у которых к значению непереходности, 
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выраженному постфиксом –ся-, прибавляется дополнительное значение, создаваемое 
семантикой глагольной основы и постфиксом -ся (о механизме словообразования 
возвратных глаголов). 

Глаголы собственно-возвратного значения. Объектом называемого действия 
является сам производящий действие субъект.  

Это глаголы физического действия: мыться, бриться, румяниться, одеваться, 
обуваться и т. п., или внутреннего состояния: сдерживаться, настраиваться, унижаться и 
т п.  

Субъектом является существительное одушевленное. Для этих глаголов 
характерна смысловая соотносительность с сочетаниями переходных глаголов с 
винительным падежом местоимения себя: мыться — мыть себя, одеваться — одевать 
себя, назваться — назвать себя, оправдаться — оправдать себя. 

В ряде случаев собственно-возвратные глаголы теряют соотносительность с 
сочетанием «переходный глагол + себя»: ср.: он лишился жизни, он ударился и т.д.  

Сочетанием переходного глагола с самим местоимением, а также путем 
словосложения: самоутвердиться, самоустраниться, самоуничтожиться и т.д. 

Для собственно - возвратных глаголов характерна слабая связь с творительным 
падежом, падежом имени, называющего орудие: причесываться гребнем, мыться мылом. 

Глаголы взаимно-возвратного значения называют действие, происходящее 
между двумя или несколькими лицами, каждое из которых является одновременно 
субъектом и объектом действия; например: ссориться, целоваться, обниматься.  

Эти глаголы по смыслу могут быть соотносительны с переходными глаголами в 
сочетании с местоименной группой друг друга: целовать, обнимать друг друга. 

Значение взаимности выражается не только сочетанием глагольной основы с 
постфиксом -ся, но и одновременным присоединением к основе префикса пере-, морфа –
ива, -ыва- или -ва- и постфикса – ся, например, переругиваться, перебраниваться, 
словосложением, например, взаимо уничтожаться или сочетанием глагола с 
местоимением или местоименной группой, например, любить друг друга, разговаривать 
между собой. 

Глаголы общевозвратного значения называют действие, происходящее в самом 
субъекте, как состояние этого субъекта, например, сердиться, радоваться, томиться, 
дуться, пугаться или как его физическое действие, например, отвернуться, 
остановиться, прогуляться. 

Эта группа обладает слабым семантическим признаком, дополняющим общее 
значение непереходности. 

Глаголы косвенно - возвратного значения называют действие, совершаемое 
субъектом для себя, в своей сфере: прибираться, строиться, запасаться. По смыслу они 
соотносительны с сочетанием переходного глагола с местоимением себе (у себя, для 
себя): прибирается — прибирает у себя, строится — строит себе, для себя, запасается 
— запасает себе, для себя.  

Личные местоимения являются первой опорной точкой для проявления 
субъективности в языке. От этих местоимений зависят в свою очередь другие классы 
местоимений, разделяющие тот же статус. Таковы указатели дейксиса, указательные 
местоимения, наречия, прилагательные. Они организуют пространственные и 
временные отношения вокруг «субъекта», принятого за ориентир: здесь, теперь и их 
различные корреляты вчера, в прошлом году и т. д. 

Они имеют одну общую черту: все они определяются только по отношению к 
единовременному акту речи, в котором они производятся, то есть все они находятся в 
зависимости от я, высказывающегося в данном акте. 

Легко заметить, что область субъективности еще шире подчиняет себе 
временные отношения. Каков бы ни был тип языка, повсюду можно констатировать 
определенную языковую организацию понятия времени. Не существенно обозначается 
ли это понятие посредством глагольной флексии или словами других классов 
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(частицами, наречиями), лексически и т. п. это вопрос формальной структуры языка. 
Тем или другим способом каждый язык всегда различает «времена» так, что прошедшее 
и будущее отделены друг от друга «настоящим», или так, что настоящее-прошедшее 
противопоставляется будущему или настоящее-будущее отличается от прошедшего, как 
в различных языках. Эти различия в свою очередь могут зависеть от вариаций вида 
глагола и т. д.  

А. А. Шахматов пишет: «Для теоретического освещение вопроса интересно 
сослаться на то, что в некоторых языках категория; объекта находит себе выражение 
сходное с выражением субъекта. Так как обнаруживается в присоединяемых к 
глагольным формам окончаниях, соответствующих названию объекта. Каковым может 
быть 1-е лицо единственного числа, 2-е лицо единственного числа, 3-е лицо 
единственного числа и соответствующие лица множественного числа» [Шахматов, 
1988,42]. 

Глаголы активно-безобъектного значения называют действие, представленное 
как постоянное и характерное свойство субъекта, например (собака) кусается, 
(крапива) жжется. 

Возвратные глаголы, соотносительные с непереходными глаголами, делятся на 
глаголы с постфиксом - ся, и глаголы, образованные префиксально-постфиксальным 
способом. 

Сочетание постфикса - ся с непереходным глаголом может придавать глаголу 
оттенок интенсивности действия, например, ср.: стучать и стучаться, звонить и 
звониться. В других случаях постфикс -ся не вносит оттенка интенсивности, он лишь 
формализует значение непереходности, например, ср.: краснеть и краснеться, дымить и 
дымишься, хвастать и хвастаться и т.п. 

Такие глаголы, выражающие действие, в отвлечении от объекта и от субъекта, 
обычно называют состояние, переживаемое субъектом помимо его воли: например, 
хорошо думается, работается, пишется с отрицанием, например, не спится, не ле-
жится, не сидится. 

Непереходные глаголы в сочетании с префиксом от- и постфиксом -ся имеют 
значение полного прекращения действия: отвоеваться, отлетаться. 

Непереходные глаголы в сочетании с некоторыми префиксами (вы-, до-, на-) и 
постфиксом -ся имеют значение интенсивного достижения результата для самого 
субъекта действия; таковы глаголы: выспаться, выплакаться, дозвониться, 
достучаться, наесться, набегаться. 

С другими префиксами (в-, за-, из-, у-) непереходные глаголы с постфиксом -ся 
получают значение общей усиленности, напряженности действия, сосредоточенного в 
сфере субъекта: вслушаться, вдуматься; забегаться, захлопотаться, истерзаться, 
изволноваться; уходиться, упиться. 

В сочетании с префиксом раз- и постфиксом -ся непереходные глаголы 
получают значение действия, протекающего с особой интенсивностью: разохаться, 
раскудахтаться. 

Возвратные глаголы лечь, сесть, стать, коррелирующие с непереходными лечь, 
сесть, стать и вступающие с ними в видовую связь, стоят отдельно. Непереходные 
необратимые глаголы являются совпадающими глаголами, а коррелирующие с ними 
возвратные глаголы - имперфективными глаголами. Существует ряд возвратных 
глаголов, которые не имеют коррелятивных нерефлексивных глаголов, например, 
бояться, смеяться, нравиться, надеяться, гордиться, лениться, стараться, сомневаться. 
Сюда же относятся безличные: нездоровиться, смеркаться. 

В английском языке глагол «lost» — имеет два значения: проиграл и потерял. В 
значении «проиграл» оно может использоваться как непереходный глагол, а в значении 
«потерял» — не может. Мы не можем сказать «I lost» в значении «Я потерял», 
обязательно нужно дополнение: «I lost my phone», «I lost it», «I lost something» и т. д. 
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Переходность и непереходность глаголов часто отмечена в словарях буквами 
«I» — intransitive, «T» — transitive, либо «I or T» — intransitive or transitive. Количество 
переходных глаголов в русском и английском языках значительно увеличилось. 
Основные причины этого явления - совпадение в одной форме некоторых сильных 
непереходных слабых переходных глаголов.  

Появилось большое количество глаголов, образованных от существительных, 
которые превращались в переходные при наличии объекта. Существует несоответствие 
переходности и непереходности в английском и русском языках. 
Одна из частых ошибок в плане переходности/непереходности — это использовать 
английские глаголы без дополнения там, где дополнение требуется. В русском языке 
часто можно опустить дополнение, даже когда оно по идее требуется. Например: Вот 
тебе премия, ты заслужил. В русском языке глагол «заслужил» — переходный и по идее 
следует сказать «ты ее заслужил» или «ты заслужил эту премию», но «ты заслужил» 
тоже звучит вполне нормально. В английском же это будет ошибкой. Here is your bonus, 
you deserved. Такой вариант будет казаться неполным. В английском языке глагол to 
deserve требует дополнение после себя, пусть даже это будет местоимение it:Here is your 
bonus, you deserved it. В русском языке: Ты не знаешь, где мой телефон? О, хорошо, я 
нашел. Мы можем не говорить «я нашел его», просто «я нашел» или даже «нашел» 
сойдет. В английском же нужно дополнение после to find: Неправильно: Do you know 
where my phone is? Oh, okay, I found.Правильно: Do you know where my phone is? Oh, 
okay, I found it. https://langformula.ru/english-grammar/transitive-verbs/ 

Развитие полисемии глаголов с основным непереходным значением, что 
выражалось в том, что эти глаголы, получив новое (во многих случаях каузативное) 
значение. Таким образом, категория залога в сопоставляемых языках тесно связана с 
понятиями морфологического, логического, лексического, коммуникативного и 
синтаксического порядков. 
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ХУСУСИЯТЊОИ ИСТИФОДАИ ФЕЪЛЊОИ БАРГАРДАНДА 
(РЕФЛЕКСИВЇ) ДАР ЗАБОНЊОИ РУСЇ ВА АНГЛИСЇ 

Дар ин мақола хусусиятҳои истифодаи феълҳои баргарданда дар забони русї ва 
англисї баррасї мешаванд. Дар давоми садсолаи охир омўзиши муқоисавї-таърихии 
забонҳои ҳиндуаврупої дар ду самти муқобил, вале ҳамдигарро пурракунанда љараѐн 
мегирифт.  

Аз як тараф, тањќиќот маќсади бозсозии прототипи умумиро дошт, ки дар 
муќоисаи унсурњо сода ѐ мураккаб асоснок мешуд. Онњо муќоисаи аз забон ба забонро 
имкон медоданд. Чунин унсурњо фонемањо, калимањои том, њиссањои калимањо-
флексияњо ва гайра шуда метавонистанд.  

Ба кавли муаллиф, њамин тавр модул сохта мешаванд, ки онњо дар навбати худ 
њамчун асбоби бозсозии нав хизмат мекунанд. 

Дар самти муқобил, таҳқиқотчиѐн аз шаклњои боэътимоди ҳиндуаврупоии ба 
роҳ мондашуда истифода бурда, шаклҳои аз он инкишофѐфта, роҳҳои тафовутҳои 
лаҳҷавї ва воҳидҳои навбунѐдро пайгирї карданд. Унсурњое, ки аз забони умумї мерос 
мондаанд, ба сохторњои забонњои алоњида, ки аз њамдигар новобастаанд, дохил шуда 
дар он ҷо ба дигаргунињо гирифтор мешаванд ва маъноњои нав пайдо мекунанд. 

Муаллиф мутмаин аст, ки мураккабии категорияи тарз низ аз он иборат аст, ки 
тафовути тарз аксар вақт бо гузаранда ва монда бурида мешавад. Мушкилии муайян 
кардани категорияи тарз, пеш аз њама, дар он муайян мешавад, ки маънои грамматикии 
ин категория аз чињати мазмун ба маънои луѓавии феъл наздик аст. 

Муаллиф таъкид мекунад, ки категорияи баргарданда на грамматикї, балки 
категорияи калимасозии маъної мебошад. Феълҳои баргарданда асосан бо феълҳои 
тарзи мафъул якхелаанд. 

Феълњои ба маънои якдигари-баргарданда амалро ифода мекунанд, ки миѐни ду 
ва зиѐда шахс ба амал меоянд, њар кадоме дар як ваќт њам субъект ва њам объект 
мебошанд.  

Феълњои баргарданда феълњои фаъол мебошанд.Дар онњо мувофиќати лексики 
бо феълњои монда нест, ки дар феълњои тарзи мафъул нисбат ба мутаносиби феълњои 
тарзи фоил мушоњида мешавад. 

Дар маљмуъ, мақола бо забони дастраси илмї навишта шуда, хулосањо ва 
таклифњо асоснок шудаанд ва маќола ба чоп тавсия карда мешавад. 

Калидвожа: тарзи феъл, феъли баргарданда, феълњои гузаранда ва нагузаранда, 
забони англисї, забони русї.  

 
ОСОБЕННОСТИ УПОТРЕБЛЕНИЯ ВОЗВРАТНЫХ ГЛАГОЛОВ В  

РУССКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
В данной статье рассматриваются особенности употребления возвратных 

глаголов в русском и английском языках. В течение последнего столетия сравнительно-
историческое изучение индоевропейских языков протекало в двух противоположных, 
но взаимно дополняющих друг друга направлениях.  

С одной стороны, исследования имели цель реконструкции общего прототипа, 
основанных на сравнении элементов, простых или сложных. Они допускали сравнение 
от языка к языку. Такими элементами могли быть фонемы, целые слова, части слов — 
флексий и т. д. 

По мнению автора, таким путем создаются модели, которые в свою очередь 
служат инструментом новых реконструкций.  

В противоположном направлении, исследователи использовали достоверно 
установленные индоевропейские формы и прослеживали формы, развившиеся из нее, 
пути диалектных расхождений и вновь складывающиеся единства. Элементы, 
унаследованные от общего языка, оказываются включенными в независимые друг от 
друга структуры отдельных языков, где они подвергаются преобразованиям и 
приобретают новые значения.  
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Автор уверен, что сложность категории залога связана также с тем, что 
разграничение залога часто пересекается с переходностью и непереходностью. 
Сложность выделения категории залога определяется, прежде всего, тем, что 
грамматическое значение этой категории близко по содержанию к лексическому 
значению глагола. 

Автор подчеркивает, что категория возвратности является не грамматической, а 
семантико - словообразовательной категорией. Возвратные глаголы в значительной 
своей части омонимичны глаголам страдательного залога. 

Глаголы взаимно-возвратного значения называют действие, происходящее 
между двумя или несколькими лицами, каждое из которых является одновременно 
субъектом и объектом действия. 

Возвратные глаголы являются глаголами действительного залога. У них нет 
совпадения лексического значения с не возвратным глаголом, которое наблюдается у 
глаголов страдательного залога по отношению к соотносительным глаголам 
действительного залога. 

В целом, научная статья написана на достаточно хорошем научном уровне, его 
выводы и предложения обоснованы и статья рекомендуется к опубликованию. 

Ключевые слова: категория залога, возвратные глаголы, переходные и 
непереходные глаголы, английский язык, русский язык.  

 
FEATURES OF THE USE OF REFLEXIVE VERBS IN  

RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES 
This article researches the features of the use of reflexive verbs in Russian and English 

languages. During the last century, the comparative-historical study of the Indo-European 
languages proceeded in two opposite, but mutually complementary directions. 

On the one hand, the research was aimed at reconstructing a common prototype 
based on the comparison of elements, simple or complex, allowing such a comparison from 
language to language; these elements can be phonemes, whole words, parts of words-
inflections, etc. 

In this way, models are created, which in turn serve as a tool for new reconstructions. 
On the other hand, going in the opposite direction, the researchers set off from some 

reliably established Indo-European fro and traced the forms that developed from it, the paths 
of dialectal divergences and the newly emerging unity. Elements inherited from a common 
language are included in the structures of individual languages, independent of each other, 
where they undergo transformations and acquire new meanings. 

The complexity of the category of collateral is also related to the fact that the 
distinction between collateral often intersects with transitivity and intransitivity. The difficulty 
of identifying the category of voice is determined, first of all, by the fact that the grammatical 
meaning of this category is close in content to the lexical meaning of the verb.  

In general, the scientific article is written at a fairly good scientific level, its 
conclusions and suggestions are justified and the article is recommended for publication.  

Keywords: category of voice, reflexive verb, transitive and intransitive verbs, English 
language, Russian language. 
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СВЯЗЬ СЛОВ В СЛОВОСОЧЕТАНИЯХ В  
РУССКОЙ СИНТАКСИЧЕСКОЙ НАУКЕ 

 
Асоева К.А. к.ф.н., доцент 

Кулябский государственный университет имени А. Рудаки  
 
Существенная задача синтаксиса состоит в выяснении того, отмечает В.В. 

Виноградов, как слова и словосочетания, объединяясь в структуре предложения в 
качестве его членов, образуют предложение – эту основную синтаксическую единицу 
языкового общения, - и в чем заключаются характерные конструктивно – 
грамматические признаки предложения [2, с. 400]. 

«В структуре словосочетания, составляющие его слова синтаксически между 
собой связаны. Несмотря на существенные различия в характере синтаксических связей 
слов (как в строе словосочетания, так и в предложении), все эти связи издавна принято 
подводить под одну из трех категорий - согласования, управления и примыкания» [6, с. 
156]. 

В словосочетании каждого из языков, в частности, русского и таджикского, 
слова находят друг друга на базе лексико – семантической и морфологической 
валентности. Для простоты не будем принимать во внимание словосочетания 
сочинительные, тем более, что многие лингвисты оспаривают их признание. В 
словосочетании подчинительном (чтение газеты – хондани рўзнома; зеленая елка – арчаи 
сабз; читать бегло – буро хондан; играть в шахматы - шохмотбозї кардан; заниматься 
до усталости – то мондашавї кор кардан и т.д.) всегда есть смысловые связи и 
морфологические, этими связями регулируются форма словосочетания и его 
лексическое наполнение. Кроме того, в любом подчинительном словосочетании 
возникают отношения объектности, определительности, обстоятельственности. 

В любом подчинительном словосочетании зависимое слово выступает в двух, по 
крайней мере, грамматических функциях, очень существенных для понимания 
собственно синтаксических отношений в плане выражения грамматических категорий 
второстепенных членов предложения. Одна функция – это функция реализатора 
морфологической валентности господствующего слова. Приведем примеры на русском 
и таджикском языках различных по своему грамматическому характеру. В 
словосочетаниях писать письмо – мактуб навиштан в русском и таджикском языках 
зависимое слово реализует морфологическую валентность глагола читать и выражает 
своѐ, объектное, отношение к этому глаголу. Первая функция имеет направленность от 
господствующего слова к зависимому и является морфологической по существу, что 
может быть установлено при помощи грамматических вопросов, в данном случае при 
помощи вопроса что? 

Анализ словосочетания и выдвижение его на первое место дает возможность 
глубже понять и отразить типологические особенности конкретных языков, в 
частности, русского и таджикского языков.  

Большинство синтаксических единиц находятся между собой в определенных 
смысловых отношениях, которые выражены языковыми средствами: синтаксическими 
связями. Учение о синтаксических связях всегда занимало значительное место в курсе 
синтаксиса. Понятия синтаксической связи – одно из основных фундаментальных 
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понятий синтаксиса. «Синтаксические связи и отношения между элементами 
(компонентами) синтаксических единиц являются основным признаком синтаксических 
построений» [14, с. 31]. 

Синтаксическая связь, во-первых, является выражением взаимосвязи элементов 
в синтаксической единице, то есть служит для выражения синтаксических отношений 
между словами, во-вторых, создает синтаксическую структуру предложения и 
словосочетания, в–третьих, создает условия для реализации лексического значения 
слов.  

Основные виды (типы) синтаксической связи – сочинение и подчинение. 
Сочинение и подчинение являются структурными, собственно языковыми 

отношениями, призванными структурно оформлять объективные отношения. 
Подчинение передает отношения между фактами объективного мира в виде 

такого сочетания двух слов, в котором одно выступают как главное, второе – как 
зависимое. 

Сочинение передает отношения между фактами объективного мира в виде 
такого сочетания слов, в котором все слова выступает как равноправные по отношению 
друг к другу. 

«Синтаксические отношения, - пишет Л.Д. Чеснокова, - есть те смысловые 
отношения, которые в школьном синтаксисе квалифицируются как грамматические 
значения словосочетания, это те отношения, которые определяют специфику 
синтаксической структуры предложения, составляют значение членов предложения, 
значение придаточных предложений, значение сложносочиненных и бессоюзных 
предложений и т.д. 

Отношения между предметами и явлениями реального мира конкретизируются 
и предстают в языке как отношения между предметом и предметом, между признаком и 
предметом, между признаком и признаком, между действием и предметом, между 
действием и признаком, между действием и действием» [14, с. 9].  

Структурные, собственно языковые, отношения призваны определенным 
образом оформлять, представлять в языке объективные отношения [14, с. 9]. 

Основным следует признать деление синтаксических отношений на 
предикативные и непредикативные. Предикативные синтаксические отношения 
характерны для грамматической основы предложения: подлежащего и сказуемого. 

Непредикативные синтаксические отношения делятся на сочинительные и 
подчинительные (атрибутивные, объектные, обстоятельственные). Они могут возникать 
между компонентами всех синтаксических единиц.  

Для построения синтаксических единиц употребляются словоформы, служебные 
слова, типизированные лексические элементы, интонация, порядок слов и др. Все эти 
средства служат также для оформления синтаксических связей и выражения 
синтаксических отношений. Словоформы – минимальные синтаксические построения, 
обслуживающие смысловую сторону синтаксических построений, а элементами 
словоформ являются окончания и предлоги.  

Союзы связывают между собой однородные члены предложения, части 
сложного предложения и компоненты сложного синтаксического целого, выражают их 
грамматические значения. Менее яркими сигнализаторами грамматических значений 
являются сочинительные союзы, но и они раскрывают смысловые отношения между 
сочиняемыми компонентами.  

Частицы и их сочетания могут образовывать не членимые предложения, 
оформлять синтаксические значения предложений, членов предложения, выделять 
смысловой центр высказывания и т.д. Частицы не включаются в состав членов 
предложения, если оформляют грамматическое значение всего предложения: Неужели 
при тысячеградусных температурах в кабине останутся комнатные условия?  

В остальных случаях частицы, как и предлоги, входят в состав членов 
предложения. 
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Важную роль в построении синтаксических конструкций играют 
типизированные лексические элементы. К ним относятся местоименные слова 
(вопросительные, относительные, указательные: (кто, что, который, где, куда, этот, тот, 
такой, там, туда). Учение о словосочетании развивалось противоречиво и сложно. 

Для одних языковедов характерно было понимание словосочетания, 
опирающегося на этимологическое значение термина. Под словосочетанием 
понималось любое сочетание полнозначных слов, оформленное грамматическими и 
смысловыми показателями независимо от их формы и назначения в речи. В этом случае 
и предложение как грамматически организованная единица относилось к разряду 
словосочетаний, а весь синтаксис объявлялся учением о словосочетании. 

Такое понимание сущности словосочетаний свойственно Ф.Ф. Фортунатову. 
Эти же взгляды отразились в трудах А.М. Пешковского и М.Н. Петерсона. 

Так, Ф.Ф. Фортунатов определяет словосочетание следующим образом: 
«Словосочетанием в речи я называю то целое по значению, которое образуется 
сочетанием одного полного слова (не частицы ) с другим полным словом, будет ли это 
выражение целого психологического суждения, или выражение его части» [13, 451]. 

Значит, предложение причисляется к одному из разрядов словосочетаний. 
А.М. Пешковский еще шире понимает словосочетание: «Словосочетание есть 

два слова или ряд слов, объединенных в речи и в мысли» [5, с. 35].  
При таком подходе считается возможным рассматривать как одно 

словосочетание объединение двух или нескольких предложений. 
Как «соединение слов, равное простому предложению», рассматривает 

словосочетание М.Н. Петерсон [84], исключив, таким образом, из синтаксиса учение о 
предложении.  

Особый интерес представляет освещение вопроса о словосочетании А.А. 
Шахматовым: «Словосочетанием называется такое соединение слов, которое образует 
грамматическое единство, обнаруживаемое зависимостью одних из этих слов от других 
[15, с. 274]. 

В этом случае рассматриваются отношения второстепенных членов друг к другу 
и их отношения к главным членам, то есть словосочетания выделяются из предложения. 
При этом само предложение также причисляется к разряду словосочетаний, но в 
отличие от других такие словосочетания объявляются законченными. Сложившаяся 
грамматическая традиция нашла отражение и во взглядах В.П. Сухотина на проблему 
словосочетания, которые изложены в статье «Проблема словосочетания в современном 
русском языке». 

Под словосочетанием здесь понимается «минимальное грамматическое и 
смысловое единство в составе предложения, отражающее связи реальной 
действительности» [11, с. 175]. 

«Такое определение приводит к следующим выводам: 1) словосочетание вычленяется 
из предложения; 2) сочетание подлежащего и сказуемого тоже является словосочетанием, 
которое выполняет функцию сообщения или высказывания о действительности, остальные 
словосочетания непредикативные; 3) в некоторых случаях словосочетания могут быть равны 
простому предложению; 4) словосочетания делятся на однородные (с сочинительной связью: 
учитель и инженера)» [1, с. 22]. 

Из сказанного выше следует, что словосочетание понимается как такое 
синтаксическое единство, которое вычленяется из предложения и существует только в 
предложении. 

Систематизируя исследования в области словосочетания, В.В. Виноградов 
предлагает иной взгляд на эту единицу и разграничивает понятие словосочетания и 
понятие предложения, опираясь на функциональный подход к обоим. В результате 
оказывается, что предложение является единицей коммуникативной, а словосочетание – 
единицей номинативной. 
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В.П. Сухотин писал: «Под грамматической формой словосочетания мы 
понимаем совокупность специфических языковых показателей или грамматических 
средств (аффиксы, служебные слова, порядок слов), с помощью которых внешним путем 
выявляются отношения, устанавливаемые между самостоятельными словами 
словосочетания» [11, с. 157]. Таким образом, понятие формы словосочетания 
исчерпывается способами выражения синтаксических отношений или «синтаксическими 
приемами» согласования, управления, примыкания как наиболее типичными для 
русского языка. 

И.П. Распопов указывал, что подчинительная связь на уровне словосочетания 
всегда носит «субординативный» характер. Субординация – связь прямая и 
односторонне направленная от подчиняющего к подчиняемому [7, с. 40-41]. 

Характеризуя синтаксические отношения, Н.Ю. Шведова развивает идею о 
необходимости противопоставления присловной и неприсловной подчинительной 
связи. Присловная связь - величина постоянная, "предопределенная словом независимо 

от его роли и места в предложении" [8, с. 13], неприсловные связи - величины 

переменные (ср.: Я получил эту бандероль распечатанной; Мальчик надел рубашку 
неглаженной и т.п.), это "такие связи, которые предопределены синтаксическими 

позициями тех или иных форм слов В предложении" [9, с. 13]. Неприсловная связь 
наиболее ярко обнаруживается в отношениях детерминанта с остальным составом пред-
ложения [9, с. 149-163] и в координации подлежащего и сказуемого [9, с. 37-244]. 

 Отметим, наконец, и такие построения, в которых форма сказуемого 
константно выражает "безличность" (в именных конструкциях при связках было, будет, 
было бы), а подлежащего или нет вообще (односоставные предложения), или же оно по 
своей грамматической природе не может поддержать эту связь (Поступить так было бы 
опрометчиво - опрометчивым). Инфинитив здесь занимает позицию подлежащего и 
является тем экраном, на который направлены грамматические признаки сказуемого, 
но он не может их ни воспринимать, ни отражать. Может быть, в таких случаях более 
существенна сама направленность грамматической связи, а не обоюдность отношений 
главных компонентов? 

Трудности характеристики отношений подлежащего и сказуемого не только не 
свидетельствуют против принятого в «Русской грамматике» решения, а, напротив, 
подчеркивают и подтверждают необходимость противопоставления присловной связи 
(явление константное, относительно хорошо изученное) и неприсловной связи (явление 
переменное, хотя и с некоторыми константными признаками, а главное - недостаточно 
изученное). 

В описании синтаксических возможностей словоформ используются понятия 
трех рядов: 1) отношения (объектные, определительные, восполняющие), 2) характер 
связи (сильная и слабая подчинительная связь), 3) тип связи (согласование, управление, 
примыкание - собственно примыкание и падежное примыкание). Характеристика 
синтаксиса словоформ отличается, прежде всего, своей многоаспектностью и 
дифференцированностью, ярко выраженной направленностью против схематизма и 
упрощенчества. В этом плане обращает на себя внимание дальнейшая детализация 
отношений: помимо названных, дополнительно выделяются разнообразные виды 
объектных отношений (объект конкретного действия, объект мысли, объект речи, 
объект - орудие, объект - адресат и др.), различаются собственно определительные, 
обстоятельственно-определительные и субъектно-определительные отношения. Но, как 
подчеркивает Н.Ю. Шведова, "главная сложность системы отношений, возникающих 
при подчинительных связях, состоит не в многообразии разных видов объектов и 
определителей, а в том, что названные три вида отношений постоянно взаимодействуют 
друг с другом и этим создаются комплексные, диффузные отношения, т.е. отношения, 
которые совмещают в себе значения восполняющие и определительные, восполняющие 
и объектные, объектные и определительные, а в некоторых случаях - и те, и другие, и 
третьи одновременно" [9, с. 19]. Обобщение разнообразных видов отношений в три типа 
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убедительно мотивируется различием возникающих при них подчинительных связей: 
при сильной связи всегда реализуются восполняющие или объектные отношения, при 
слабой связи - определительные отношения. 

Вопрос о характере связи (сильное и слабое подчинение) находит в «Русской 
грамматике-80» хорошо обоснованное решение, важнейшим следствием которого 
признается необходимость противопоставления собственно управляемых форм и форм 
падежного примыкания. Обособление падежного примыкания аргументируется 
комплексным анализом языковых сущностей трех планов: 1) план отношений: "при 
падежном примыкании возникают отношения определительные, субъектно-
определительные или - при информативно недостаточных словах, требующих 
обстоятельственного распространения, - обстоятельственно-восполняющие" [9, с. 21]; 2) 
план характера связи: " при падежном примыкании связь предсказана только значением 
главного слова как части речи (исключение составляют несколько требующих об-
стоятельственного распространителя информативно недостаточных слов), и 
возникающие отношения носят более конкретный характер, чем при управлении" [9, с. 
21]; 3) план типов связи: падежное примыкание отличается от собственно примыкания 
прежде всего тем, что при последнем отмечается зависимость только неизменяемых 
слов; от управления, сильного и слабого, оно отличается в первую очередь характером 
возникающих отношений: при падежном примыкании главенствуют определительные 
отношения, при сильном управлении - объектные и восполняющие, при слабом 
управлении объектные отношения контаминируются с определительными; от со-
гласования падежное примыкание отличается тем, что примыкаемые формы не могут 
уподобляться форме господствующего слова, однако согласуемые и падежно 
примыкаемые формы характеризуются слабой связью и выражают определительные 
отношения. 

Вопрос о типах подчинительной связи (третий ряд основополагающих понятий) 
находит свое решение, как это отмечалось выше, в разграничении присловных и 
неприсловных связей: согласование, управление, примыкание обнаруживают себя в 
составе словосочетания, координация и свободное присоединение (связь детерминанта с 
предложением в целом) как на присловные виды связи обусловлены функциональными 
свойствами предложения. 

Характеристика сложного взаимодействия плана отношений, плана характера 
связи, плана типов связей дополняется анализом двойных сильных связей (вбить гвоздь 
в стену, сообщить новость собравшимся и т.п.), рассмотрением вариативности связей 
(числиться отстающим – в отстающих - среди отстающих: перейти дорогу - через дорогу; 
причина беспокойства - беспокойству - для беспокойства и т.п.), описанием связи группы 
форм - главенствующей (обойтись плохо с посетителем, пожать руку гостю) или за-
висимой (стоять плечом к плечу, твердить изо дня в день). 

Этот сложный, но тщательно разработанный понятийный аппарат служит 
конструктивной основой характеристики подчинительных связей слов разных частей 
речи [9, с. 25-79] и синтаксиса формы слова [9, с. 422-460]. В первом случае анализ 
проводится в границах словосочетания, учитывается, прежде всего, формальная зави-
симость (связь) компонентов, направленность описания (от господствующего 
компонента к зависимому), во втором случае анализируются формы слова, отмечаемые 
как в словосочетании, так и в предложении, здесь в центре внимания находится 
семантика (отношения) компонентов, направленность описания - от зависимого 
компонента к главному. Такой подход к объекту анализа - описание с диаметрально 
противоположных точек зрения с изменением цели и задач исследования - решение 
принципиально новое и, безусловно, перспективное, позволившее автору 
охарактеризовать синтагматические возможности словоформ в весьма компактном и 
содержательном изложении. 

Подчинительные связи глагола, обладающего наиболее насыщенной, но далеко 
не однотипной валентностью, представлены в дифференцированном и многоаспектном 
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описании. В глагольном управлении особо выделяются одиночное, двойное и 
вариативное управление, эти типы подчинительной связи рассматриваются на основе 
противопоставления беспредложного и предложного управления. 

Свое освещение (и соответствующую рубрикацию) получают все сколько-
нибудь заметные особенности глагольного управления: последовательно и специально 
рассматривается зависимость предлога от морфемного состава глагола (предлог 
дублирует звуковой состав и/или значение вычленяемого префикса - группа А) или 
только от значения глагола (группа Б), отдельно анализируются свойства сильного и 
слабого управления, при двойных связях выделяется беспредложное, беспредложно-
предложное и предложное управление, а также контаминация управления и 
примыкания, аналогично описывается вариативное управление, в последнем случае 
особо характеризуется сравнительно новое явление - вариативная связь управляемой 
формы и формы, вводимой союзом как (в качестве). В характеристике связи 
приглагольного примыкания основное место занимает описание падежного 
примыкания – (беспредложного и предложного). Обоснованным и целесообразным 
представляется анализ глагольной связи у имен, словообразовательно соотносительных 
с глаголом. 

Подчинительные связи существительного рассматриваются в трех аспектах: 
согласование, управление, падежное примыкание, причем последний - вследствие его 
новизны и неизученности - вызывает наибольший интерес. Подчинительные связи 
прилагательного (управление и примыкание), подчинительные связи наречия, 
компаратива, местоимения - существительного и количественного числительного 
характеризуются в сравнительно кратком, но четком и содержательном изложении: 
подчеркивает особую значимость приглагольной и присубстантивной связи. 

Если описание подчинительных связей требует, прежде всего, изучения 
валентности глагола и существительного, то синтаксис формы слова, т.е. исследование 
семантики и функционирования зависимых компонентов словосочетания и 
предложения, ограничивается, в сущности, анализом падежных форм 
существительного: иные формы или монофункциональны, или же характеризуются 
четко обнаруживающимися и хорошо известными закономерностями своего значения и 
употребления.  

Синтаксис формы слова менее всего относится к спрягаемым формам глагола, к 
падежным формам прилагательных и причастий, к формам инфинитива, наречия, 
деепричастия и компаратива; их краткая характеристика не требует существенных 
дополнений. В научных исследованиях на большом языковом материале здесь 
осуществлено разграничение присловных и неприсловных позиций словоформ [9, с. 424-
454].  

Определяющая роль глагола в формировании и конструктивном строении 
предложения уже давно учитывалась синтаксистами (И. Буслаев, А.А. Потебня, А.М. 
Пешковский и др.). Большую актуальность эта проблема обретает и в наше время: 
несмотря на формальную зависимость глагола от существительного, многие 
синтаксисты отводят глаголу роль конституента предложения. Однако Н.Ю. Шведова 
принципиально и последовательно обосновывает иную точку зрения, отчетливо 
выраженную в заключительном разделе описания синтаксиса падежных форм су-
ществительных: "По своей роли в организации предикативной основы предложения, в 
его распространении, а также в организации целого текста падежная форма имени не 
менее значима, чем спрягаемая форма глагола" [9, с. 454]. Это фундаментальное 
заключение, сформулированное в результате глубокого и всестороннего изучения 
большого, трудного для анализа материала определяет основные объекты и главное 
направление исследования синтаксиса русского языка: глагол и имя (существительное), 
их семантика, взаимоотношения и функционирование. 

Однако во всех фундаментальных учебниках по современному русскому языку 
для высших учебных заведений основными из них являются традиционно выделяемые 
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согласование, управление и примыкание – способы оформления слов, употребляемых в 
грамматически зависимой позиции. 

Е.С. Скобликова отмечает, что в выражении подчинительных связей слов 
участвует целый комплекс грамматических средств: грамматические формы 
знаменательных слов, порядок слов, интонационные средства. Подчинительные связи 
опираются на морфологические свойства знаменательных слов. В силу того, что 
русский язык обладает развитой системой склонения, способы эти имеют очень важное 
значение. Использование определенного способа диктуется морфологическими 
особенностями той части речи, к которой принадлежит зависимое слово: их сходств по 
формам словоизменения с главным словом словосочетания, а также с личным глаголом, 
они оформляются при помощи согласования; с существительным или каким-либо 
другим словом с предметным значением зависимое слово сочетается при помощи 
управления; неизменяемым словам и словоформам свойственно примыкание» [10, с. 54]. 

Подчинительная связь объединяет обычно два знаменательных слова в одно 
словосочетание, которое можно вычленить из предложения как самостоятельную 
синтаксическую единицу. Поэтому часто говорят о согласовании, управлении и 
примыкании как способах связи слов в словосочетании, например: добрый человек, 
любить жизнь, весело смеяться. Однако свести изучение подчинительных связей слов к 
анализу двусловных словосочетаний нельзя, потому что «в предложении правила 
соединения слов, типичные для разных видов или типов словосочетаний, осложняются 
и восполняются такими законами и правилами, которые действуют лишь в строе 
предложения» [3, с. 46]. 

Сравним такие примеры: 1) Песок кажется зеленоватым; 2) Вода кажется 
зеленоватой; 3) Камни кажутся зеленоватыми. Нет сомнения, что род и число 
прилагательного (именной части сказуемого) изменяется в зависимости от изменения 
рода и числа существительного-подлежащего. Но эту связь нельзя обнаружить, если 
анализировать словосочетания, так как нет словосочетаний «песок зеленоватым», «вода 
зеленоватой», «камни зеленоватыми». Форма творительного падежа прилагательного 
здесь обусловлена связкой кажется. Бесспорно, что в сказуемом кажется зеленоватым 
слова связаны между собой и по смыслу, и грамматически, но они тоже не образуют 
словосочетания, потому что словосочетание — это объединение полнознаменательных 
слов, а связка таким словом не является. 

Следовательно, для глубокого и правильного понимания согласования, 
управления и примыкания нельзя ограничиться наблюдениями над связями слов в 
словосочетаниях только в составе словосочетания. Эти наблюдения как нам 
представляется, следует дополнить изучением специфики связей слов в предложении, 
так как изучение способов подчинительного объединения слов — подготовительный 
этап для правильного выделения и квалификации членов предложения, для понимания 
структуры простого предложения. 

Поэтому характеристика согласования, управления и примыкания нами дается с 
учетом этих двух аспектов связи слов (как в словосочетании, так и в предложении). 

Иногда понятие «связь слов в предложении» подменяют понятием «связь членов 
предложения». С этим тоже нельзя согласиться. Например, в предложении Чехов... умел 
видеть вперед (Ю. Герман) синтаксически связано с подлежащим не сказуемое умел 
видеть, а только часть его — вспомогательный глагол умел, который согласуется с 
подлежащим в роде и числе, а основная часть сказуемого, выраженная инфинитивом 
видеть, не связана с подлежащим, инфинитив примыкает к вспомогательному глаголу. 
В предложении Меня увлекает честолюбивая идея быть пионером дел великих (Г. 
Серебрякова) несогласованное определение выражено синтаксически не членимым 
сочетанием быть пионером, первый компонент его быть примыкает к определяемому 
слову идея, а второй компонент пионером управляется инфинитивом быть. То же самое 
в предложении Большинство забав определялось течением деревенской жизни (В. 
Солоухин). Сказуемое определялось согласуется не с подлежащим большинство забав, а 
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только с частью его — со словом большинство. Правда, обычно слово и член 
предложения совпадают, поэтому мы говорим: «это определение согласуется с 
определяемым словом» или «это обстоятельство управляется сказуемым», однако надо 
иметь в виду, что если член предложения (подчиненный или подчиняющий) выражен 
словосочетанием, то необходимо рассматривать связь каждого слова в отдельности, а 
не связь членов предложения [12, с. 6]. 

Таким образом, синтаксическая традиция в русском языке выработала 
морфологическое в своей основе деление подчинительной связи на уровне связи формы 
слова на три вида: согласование, управление и примыкание. 
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СВЯЗЬ СЛОВ В СЛОВОСОЧЕТАНИЯХ В 
РУССКОЙ СИНТАКСИЧЕСКОЙ НАУКЕ 

В статье рассматривается структура словосочетания, и составляющие ее слова 
синтаксически связаны между собой. Синтаксическая связь, во-первых, является 
выражением взаимосвязи элементов в синтаксической единице, то есть служит для 
выражения синтаксических отношений между словами, во-вторых, создает 
синтаксическую структуру предложения и словосочетания, в–третьих, создает условия 
для реализации лексического значения слов. Учение о синтаксических связях всегда 
занимало значительное место в курсе синтаксиса. Понятия синтаксической связи – одно 
из основных фундаментальных понятий синтаксиса. Синтаксические связи и отношения 
между элементами (компонентами) синтаксических единиц являются основным 
признаком синтаксических построений. В статье также рассматриваются взгляды 
известных ученых-лингвистов таких как, Ф.Ф. Фортунатов, А.М. Пешковский, М.Н. 
Петерсон. А.А. Шахматов, Н.Ю. Шведова. 

Ключевые слова: связи слов, словосочетание, синтаксическая связь, 
согласование, управление, примыкание, сочинение и подчинение, грамматическая 
функция, подчинительная связь, объект, субъект. 
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АЛОЌАИ КАЛИМАЊО ДАР ИБОРАЊО ДАР ИЛМИ 
НАЊВИИ ЗАБОНИ РУСЇ 

Дар маќола сухан бобати сохти ибора меравад, ки калимањои таркибии он аз 
љињати синтаксисї ба њам алоќаманданд. Алоќаи синтаксисї, аввалан, ифодаи 
муносибати унсурњо дар воњиди синтаксисї мебошад, яъне барои ифодаи муносибатњои 
синтаксисии байни калимањо хизмат мекунад, дуюм, сохтори синтаксисии љумла ва 
ибораро ба вуљуд меорад, сеюм, барои ифодаи робитаи синтаксисї ва ба амал 
баровардани маънои луѓавии калимањо шароит фароњам меорад. Дар рафти синтаксис 
таълимот дар бораи муносибатњои синтаксисї њамеша љои намоѐнро ишѓол кардааст. 

Мафњуми пайванди синтаксисї яке аз мафњумњои асосии бунѐдии синтаксис 
мебошад. Алоќањои синтаксисї ва муносибатњои байни унсурњои (компонентњои) 
воњидњои синтаксиси хусусияти асосии сохти синтаксисї мебошанд. Дар маќола 
инчунин андешањои забоншиносони маъруф, аз ќабили Ф.Ф. Фортунатов, А.М. 
Пешковский, М.Н. Петерсон. А.А. Шахматов, Н.Ю. Шведова оварда шудааст. 

Калидвожањо: пайванди калима, ибора, пайванди синтаксисї, созиш, назорат, 
пайвандак, таркиб ва тобеият, вазифаи грамматикї, пайванди тобеъ, объект, субъект. 

 
COMMUNICATION OF WORDS IN PHRASES IN RUSSIAN  

SYNTAX SCIENCE 
The article deals with the structure of the phrase, and its constituent words are 

syntactically linked. Syntactic connection, firstly, is an expression of the relationship of 
elements in a syntactic unit, that is, it serves to express syntactic relations between words, 
secondly, it creates the syntactic structure of a sentence and phrase, and thirdly, it creates 
conditions for the realization of the lexical meaning of words. The doctrine of syntactic 
relations has always occupied a significant place in the course of syntax. The concept of 
syntactic connection is one of the basic fundamental concepts of syntax. Syntactic connections 
and relations between elements (components) of syntactic units are the main feature of 
syntactic constructions. The article also discusses the views of famous linguists such as F.F. 
Fortunatov, A.M. Peshkovsky, M.N. Peterson. A.A. Shakhmatov, N.Yu. Shvedova. 

Key words: word connections, phrase, syntactic connection, agreement, control, 
adjunction, composition and subordination, grammatical function, subordinating connection, 
object, subject. 
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РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА ВТОРОЙ ПОЛОВИНЫ ХХ ВЕКА  
В ТВОРЧЕСТВЕ В АСТАФЬЕВА 

 
Бобокулов Д.А., к.ф.н., доцент, Ёрмадова Н. 

Кулябский государственный университет имени А. Рудаки 
 

Цель статьи это всестороннее, многоуровневое и целостное исследование 
предмета в его специфике, направленное, в первую очередь, на преодоление 
устоявшихся ранее представлений о русской литературе второй половины ХХ века как 
явлении сугубо тематического порядка.  

Русская литература и проза представляет собой уникальное явление, во многом 
определившее пути развития русской литературы во второй половине XX века. По 
своей раскрывшейся за полвека роли, это - многосторонний и одновременно единый, 
целостный литературный жанр, необходимо включающий в себя философский, 
социально-исторический, психологический, этический и эстетический аспекты: не 
исключающие, но обогащающие его собственно литературную природу. Возникновение 
и формирование русской прозы как наиболее значительного (наряду с военной и 
городской прозой) литературного жанра 1960-1990-х гг. было обусловлено социально-
историческими процессами, которые начались еще в 1920-1930-х гг. были продолжены 
во время осуществления разрушительного проекта по ликвидации «неперспективных» 
деревень в 1960-1970-хгг.-процессами, которые привели к тотальному уничтожению 
крестьянства как класса в России, исчезновению традиционной русской деревни в 
целом, а также разрушению народной культуры.  

Возникший в этой исторической ситуации кризис национальной само 
идентичности во многом и вызвал к жизни «русскую» прозу и поэзию второй половины 
XX века - ведь они осуществляли своего рода восстанавливающую функцию по 
отношению к десятилетиям отторгаемым, подавляемым пластам национального 
менталитета.  

В настоящей работе впервые предпринята попытка целостного и всестороннего 
осмысления данного литературного жанра. Само появление этого исследования во 
многом обусловлено общей задачей, стоящей перед наукой о литературе на рубеже XX-
XXI веков: подвести теоретико-литературные итоги минувшего столетия. Исследование 
выполнено в русле обозначившейся в отечественном литературоведении 1990-х гг. 
тенденции к феноменологическому осмыслению предмета - выделению и рассмотрению 
наиболее значительных, знаковых явлений, определивших историко-литературное 
развитие в России XX столетия. Деревенская проза сформировалась (еще начиная с 
программной статьи Ф. Абрамова и Матрениного двора» А. Солженицына) в полемике 
с соцреалистическим изображением колхозной жизни. В своем развитии она 
продолжила традиционную линию русской классики, проявившуюся еще со времен Н. 
Карамзина и А. Радищева, определившуюся в творчестве А.С. Пушкина (автора 
знаменитой «Деревни», деревенской (второй) главы «Евгения Онегина») и 
продолженную в «Деревне» Д. Григоровича, «Записках охотника» И. Тургенева, 
творчестве Л.Толстого, «Деревне» И. Бунина, «В овраге», «Мужиках» А. Чехова, 
произведениях крестьянских писателей XX в. и др. Но было бы глубоко ошибочно 
усматривать в деревенской прозе лишь реакцию на нормативную эстетику и советскую 
идеологию соцреализма. Крестьянство как класс перерождается и вырождается во всем 
мире. Оно уходит с исторической авансцены, а вместе с ним из мировой цивилизации 
исчезает целый пласт народной культуры.  

Несмотря на всенародное признание таких ведущих мастеров художественного 
слова, как Ф. Абрамов, В. Шукшин, Б. Можаев, В. Астафьев, В. Белов, Е. Носов, В. 
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Распутин, а также А. Солженицын (автор «Матрениного двора» и других 
«крестьянских» произведений), вопрос о статусе и точном определении деревенской 
прозы в целом до сих пор не решен и является весьма дискуссионным. Многие 
характеризуют ее как «течение» в литературном процессе названного периода (Л. 
Вильчек, В. Ольбрых, К. Парте), «явление» (А. Герасименко, В. Недзвецкий, В. 
Филиппов, Г. Цветов), «общность» (Г. Цветов), просто «прозу» (Г. Белая) или 
«литературу» о деревне (В. Саватеев). Однако невозможно отрицать, что данный - во 
многом еще не понятый, не раскрытый историко-литературной мыслью (несмотря на 
множество работ прежних лег) - феномен обладает внутренней целостностью, что 
обусловлено рядом общих для творчества всех писателей признаков и черт. 

Как новая литературная общность деревенская проза сформировалась в 1960-
1970-х гг. на основе, в первую очередь, единой художественно-эстетической 
«программы воздействия» (термин Л.В. Чернец и В.Е. Хализева), направленной на 
выходца из крестьян (в первом или более дальних поколениях) или крестьянина, но так 
или иначе связанного с земледельческими корнями русской культуры и несущего в себе 
те или иные свойства русского национального характера в целом. Именно 
соотношением с последним обусловлены и основные составляющие данной 
«программы», которая предполагает воссоздание и отражение деревенской прозой - не 
только на резекционном уровне, но и в типологии героя, образа автора, в сфере 
эстетического идеала - «характера русского народа» (Н.О. Лосский) в его исконно 
земледельческих, крестьянских основах.  

По результатам исследования выявлены проблемы художественно-эстетической 
системы, в русле которой сформировалась деревенская проза, определена смена 
идеологических ориентиров, выявлены этапы развития русской литературы и еѐ 
основные категории, характеризующие как ведущее литературное направление 1960-
1990-х гг.  

Таким образом, можно сказать, что сущность деревенской прозы определяется 
не тематическим признаком («проза о деревне»), как это было принято предполагать до 
сих пор, но, главное, общими идейно-эстетическими установками и выделением (на 
правах центрального предмета изображения) единого эстетического идеала, 
сформированного в течение веков на основе крестьянского мироощущения и 
сопряженного с мировой культурой, которая выросла из поэтических воззрений на 
людей и природу древних земледельцев, скотоводов-пастухов. 

По наблюдению П.А. Николаева, художественная литература во второй 
половине 20 века апеллировала к народу и одновременно защищала и его от режима. 
Неслучайно ее главным эстетическим достижением в этот период стала так называемая 
«деревенская проза», подготовленная великим поэтическим опытом А. Твардовского и 
представленная такими именами, как Ф. Абрамов, С. Залыгин, В. Шукшин, Б. Можаев, 
В. Астафьев, В. Белов, В. Распутин и, естественно, А. Солженицын».  

В связи с крайне неопределенной, неустоявшейся терминологической ситуацией 
в данной теоретико-литературной сфере, мы можем вести речь об использовании 
настоящего определения (наиболее подходящего к деревенской прозе по степени ее 
историко-литературной роли и значения) лишь условно, в узком смысле, т.е. на правах 
рабочей лексической единицы - не притязая на строгую терминологическую 
выверенность.  

За основу рабочего термина берется теория литературного направления, 
созданная русской наукой о литературе в начале XIX века и получившая дальнейшее 
развитие в трудах Г.Н. Поспелова, П.А. Николаева, В.Е. Хализева, А.С. Курилова, и др. 
Согласно этим теоретическим установкам, берущим начало в работах И.В. 
Киреевского, Н.И. Надеждина, К.А. Полевого, В.Г. Белинского, Н.А. Добролюбова и 
др. Согласно современным концепциям, у каждого литературного направления есть 
своя социальная почва. В этом плане оно (как система характерных качеств, 
объединяющих ряд художественных индивидуальностей) - закономерное порождение 
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историко-социальной сущности эпохи. предпосылки для изучения предмета в его 
целостности, в историко-литературном, художественно-образном и идейно-
эстетическом единстве. Актуальность обращения к этому исследовательскому принципу 
также обусловлена ситуацией, назревшей в современном изучении деревенской прозы. 

Действительно, русская деревенская ироза долгое время была в центре 
внимания критики и литературоведения. Однако, в этой сфере представляли портреты 
отдельных писателей-«деревенщиков»; в статьях же, кроме того, затрагивались те или 
иные отдельные аспекты данного литературного направления (проблематика, вопросы 
жанра, стиля, языка и т.п.). Таким образом, локализация проблемы, перевод вопросов 
общего порядка в разряд частных стало негласным правилом в изучении данного 
предмета. Исследования обобщающего типа настолько редкое явление здесь, что их 
можно кратко перечислить. Новый шаг в методологической и историко-литературной 
разработке вопроса был сделан в трудах - в главах, подготовленных В. Апухтиной, В. 
Агеносовым, А. Герасименко, М. Голубковым, JI. Колобаевой и др. и посвященных 
рассмотрению творчества В. Астафьева, Ф. Абрамова, В. Распутина. 

Там же деревенской прозы в целом - ее обращение к «вечным этическим 
ценностям», последовательное отстаивание «завещанного еще русскими классиками 
принципа полноты художественной правды». 

Таким образом, расслоение данного типа исследований в 1990-х гг., с одной 
стороны, сближает их с идеологическим аспектом в изучении деревенской прозы, 
предполагая противодействие ей как явлению национально-этнической 
самоидентификации. С другой вводит деревенскую прозу 1960-1990-х гг. как уже 
сформировавшееся в своих основных чертах литературное направление, сущностное 
измерение русской классики в целом.  
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РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА ВТОРОЙ ПОЛОВИНЫ ХХ ВЕКА  
В ТВОРЧЕСТВЕ В АСТАФЬЕВА 

В данной статье предпринята попытка целостного и всестороннего осмысления 
литературной русской прозы. Само появление этого исследования во многом 
обусловлено общей задачей, стоящей перед наукой о литературе на рубеже XX-XXI 
веков: подвести теоретико-литературные итоги минувшего столетия. Деревенская проза 
сформировалась (еще начиная с программной статьи Ф. Абрамова и Матрениного 
Двора» А. Солженицына) в полемике с соцреалистическим изображением колхозной 
жизни. 

В своем развитии она продолжила традиционную линию русской классики, 
проявившуюся еще со времен Н. Карамзина и А. Радищева, определившуюся в 
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творчестве А.С. Пушкина, Д. Григоровича, «Записках охотника» И. Тургенева, 
творчестве Л.Толстого, повести «Деревня» И. Бунина, «В овраге», «Мужиках» А. 
Чехова, произведениях крестьянских писателей XX в. и др. Исследование автора статьи 
осуществлено на основе материалов, опубликованных на страницах художественной 
литературы, а также научных изданий.  

Ключевые слова: деревня, мировая классика, жизнь и творчество, выдающийся, 
писатель, проза, соцреализм. 

 
RURAL PROSE IN THE WORK OF V. ASTAFEV. 

This article deals with the holistically and comprehensively comprehend of the literary 
concept of rural prose. The very emergence of this study is largely due to the general task 
facing the science of literature at the turn of the 20th-21st centuries: to sum up the theoretical 
and literary results of the past century. Rural prose was formed (beginning with the program 
article by F. Abramov and Matrenin Dvor by A. Solzhenitsyn) in polemics with the socialist 
realist depiction of collective farm life. 

In its development, it continued the traditional line of Russian classics, manifested 
since the time of N. Karamzin and A. Radishchev, determined in the work of A.S. Pushkin, D. 
Grigorovich, "Notes of a Hunter" by I. Turgenev, the work of L. Tolstoy, the story "The 
Village" by I. Bunin, "In the Ravine", "The Peasants" by A. Chekhov, the works of peasant 
writers of the 20th century, etc. Research by the author. The article is carried out on the basis 
of materials published on the pages of fiction, as well as scientific publications. 

Key words: rural, world classics, life and work, outstanding, writer, prose, socialist 
realism.  
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литературных связей, в частности, для художественного перевода прозы и лирики, 
которые показывают вопросы истории одного народа или одного писателя на другой 
язык при помощи художественного перевода. Цель статьи это всестороннее, 
многоуровневое и целостное исследование предмета в его специфике, направленное, в 
первую очередь, на преодоление устоявшихся ранее представлений о русско-таджикских 
взаимообогащениях на материале творчества Роберта Рождественского как явлении 
сугубо тематического порядка.  

Следует сказать, что литературные связи является методом развития различных 
характером народов мира. История народов мира показывают развития литературных 
связей, которые всегда были в центре внимания литературоведов по различными 
языковым принципам, антропологическим, культурным вопросами для 
взаимообогащения и развития литературы. Основная проблема литературных связей в 
настоящее время является актуальной в современной литературе, как историческом и 
теоретическом литературоведении. 

Васильев Р.С. писал: «Поэтический перевод на всех этапах своего развития 
немыслима в ограничительных рамках какой-либо нации или народа. История мировой 
литературы свидетельствует о том, что литературы разных народов всегда находились и 
находятся в большем или меньшем взаимодействии, в неразрывном контакте, во 
взаимовлиянии, что способствует их художественному обогащению» [2, с.11].  

Надо отметить, что в настоящее время процесс развития мировой литературы 
развивается на основе взаимообогащения литератур различных методов, которые 
имеют характер в русской и таджикской литературе, где они развиваются на основе 
традиций этих народов, которые имеют художественной проблемы в литературе своих 
народов. Поэтому, надо отметить, что работа в этом направления является актуальной 
в современном литературоведении, потому что литература одного народа на другой в 
ракурсе темы литературных связей и диалога все глубже показывают другой мир и 
культуру другого народа. 

Следует отметить, что этот метод стала новым в изучения поэтической жизни в 
ХХ веке на примере творчества русского поэта Роберта Рождественского. Именно в это 
время появились необходимость возрождения литературных связей, взаимовлияния на 
качественно новом уровне, который закладывают новые проблемы взаимообогащения 
литератур народов мира в курсе темы литературных связей и диалога все глубже 
развивают другой мир и культуру другого народа. 

Арбузов А.Н. писал: «Одним из наглядных примеров такого взаимодействия в 
мировой литературе являются историко-культурные взаимоотношения русского и 
таджикского народов, продолжающиеся на протяжении столетий. Как известно, 
влияние одной литературы на иноязычную происходит различными путями, одним из 
которых является перевод, играющий немаловажную роль в реализации литературных 
связей». [1, с.88].  

Надо отметить несколько проблем русско-таджикских литературных связей и 
взаимодействия. Первая проблема – это влияние литературы народов Востока, в том 
числе таджикского народа, на русскую литературу, а вторая заключается во влиянии 
русской литературы на таджикскую литературу XX века, в особенности советского 
периода. В настоящее время существует обширная научная литература, посвященная 
изучению различных аспектов таджикско-русских литературных связей. Таджикско-
русские культурные и литературные связи на протяжении столетий являются предметом 
пристального внимания ученых. 

Особое место в плеяде литературных деятелей, тесно связанных 
непосредственно с персидско-таджикской литературой (среди них Пушкин, М.Ю. 
Лермонтов, Н.В. Гоголь, И.С. Тургенев и др.) 

Эта работа представляет собой первый опыт целостного изучения таджикско-
русских литературных связей и историко-культурных влияний, испытанных 
таджикскими писателями и получивших прямое или опосредованное отражение в их 
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творчестве. Особое внимание в работе уделено рецепции таджикским писателем 
творчества классиков современной русской литературы, в особенности в творчестве 
Роберта Рождественского. Работа посвящена вопросам связи таджикских писателей и 
поэтов с русской литературой; влияния русской литературно-философской мысли на 
взгляды таджикских поэтов и писателей; изучению творчества русских поэтов и 
мыслителей в персидском и таджикском литературоведении.  

Межлитературные связи и взаимодействия имеют немалое значение в развитии 
национальной литературы и литературного процесса. Постоянное взаимодействие и 
взаимообогащение национальных культур является стимулом обмена художественными 
ценностями. «Следует различать воздействие иноязычного писателя на литературу и 
распространение его произведений в читательской среде, ибо это явление разного 
порядка и обусловлены они различными причинами: первая – внутренними 
потребностями воспринимающей литературы в процессе ее развития, вторая – общим 
ростом культуры» [3, с.11]. 

Особое место в развитие взаимообогащения литератур занимает 
художественный перевод мировой литературы на таджикский язык, а также надо 
отметить обратный перевод поэтических произведений русской литературы на 
таджикский язык. Литературные связи получили дальнейшее развития в начале ХХI 
века в Республике Таджикистан. Это можно отметить и в русско-таджикских переводах 
художественной литературы. До этого в нашей литературе были художественные 
переводы из русской поэзии, которые перевели таджикские поэты и писатели. В 
развитии литературных взаимосвязей особое значение приобретают переводы 
сокровищ мировой литературы на таджикский язык и переводы произведений 
таджикской литературы на иностранные языки. Межлитературные взаимосвязи 
особенно сильное развитие получили в годы независимости нашей республики. То же 
самое можно сказать и о таджикско-русских литературных взаимосвязях. До 
провозглашения независимости Республики Таджикистан переводы художественной 
литературы на таджикский и, наоборот, переводы таджикской литературы на русский, 
осуществлялись через языки посредники (в основном через русский язык). Это 
тенденция продолжается и в наши дни, хотя в республике вырос целый ряд 
специалистов, хорошо знающих язык оригинала и прекрасно владеющих родным 
языком, переводящих непосредственно с иностранных языков и в том числе и на 
русский языки. Так, за прошедший период через русский язык на таджикский были 
переведены такие произведения Роберта Рождественского, как стихотворение «Восток 
свободный «в журнале Садои Шарк» в трѐх номерах за 1989 год, В работе мы 
остановимся на некоторых особенностях перевода русской литературы на таджикский 
язык. Выберем для этого оригинал известной поэмы русского поэта Роберта 
Рождественского, а также его таджикские переводы. Стихи появились на таджикском 
языке в журнале «Садои Шарк» ( «Голос Востока») в переводе известного таджикского 
переводчика У. Холикова. Как известно, лирический герой не желает стареть, не хочет 
увидеть в зеркале свое старческое отражение – он хочет вечно остаться молодым, 
красивым. 

Таким образом, надо отметить, русская литература стала необходимым звеном 
как в эстетическом развитии народа, так и в развитии национальных литератур. Об 
этом свидетельствует тот факт, что в послереволюционные годы русская поэзия 
получает большое распространение в республиках Средней Азии.  

По результатам исследования выявлены проблемы художественно-эстетической 
системы, в русле которой сформировалась деревенская проза, определена смена 
идеологических ориентиров, выявлены основные категории, характеризующие этот 
процесс как ведущее литературное направление 1960-1990-х, русско-таджикские 
взаимообогащения определены сменой идеологических ориентиров, выявлены 
основные категории, характеризующие эти вопросы как ведущее литературное 
направление 1960-1990-х гг.  
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МАСЪАЛАИ ЃАНИГАРДОНИИ РОБИТАИ ЊАМАЉОНИБАИ РУС-ТОЉИК 

ДАР РАВАНДИ АДАБИЁТ (АЗ РЎИ МАТЕРИАЛИ ЭЉОДИИ РОБЕРТ 
РОЖДЕСТВЕНСКИЙ) 

Дар ин мақола кўшиши дарки њамаљонибаи равобити адабї сурат гирифтааст. 
Асар аввалин таљрибаи омўзиши њамаљонибаи робитањои адабии тољику рус ва таъсири 
таърихию фарњангии аз љониби адибони тољик таљрибашуда буда, дар эљодиѐти онњо 
инъикоси мустаќим ѐ ѓайримустаќим гирифтааст. Ба ќабули нависандаи тољик 
классикони адабиѐти муосири рус, махсусан дар эљодиѐти Роберт Рождественский 
диќќати махсус дода мешавад. Асар ба масъалањои алоќаи нависандагон ва шоирони 
тољик бо адабиѐти рус бахшида шудааст; таъсири афкори адабию фалсафии рус ба 
афкори шоирону нависандагони тољик; омўзиши эљодиѐти шоирон ва мутафаккирони 
рус дар адабиѐтшиносии форсу тољик. 

Дар инкишофи адабиѐти миллї ва раванди адабї робитаи байни адабї ањамияти 
калон дорад. Тадќиќоти муаллифи маќола дар асоси материалњое, ки дар сањифањои 
адабиѐти бадеї, инчунин нашрияхои илмї ба табъ расидаанд. 

Калидвожаҳо: таъсири мутақобила, классикони ҷаҳонї, ҳаѐт ва эҷод, барҷаста, 
нависанда, наср, тарҷума. 

 
К ВОПРОСУ РУССКО ТАДЖИКСКИХ ВЗАИМООБОГАЩЕНИЙ 

В ЛИТЕРАТУРНОМ ПРОЦЕССЕ (НА МАТЕРИАЛЕ ТВОРЧЕСТВА РОБЕРТА 
РОЖДЕСТВЕНСКОГО) 

В данной статье предпринята попытка целостного и всестороннего осмысления 
литературных взаимосвязей. Работа представляет собой первый опыт целостного 
изучения таджикско-русских литературных связей и историко-культурных влияний, 
испытанных таджикскими писателями и получивших прямое или опосредованное 
отражение в их творчестве. Особое внимание в работе уделено рецепции таджикским 
писателем творчества классиков современной русской литературы, в особенности в 
творчестве Роберта Рождественского. Работа посвящена вопросам связи таджикских 
писателей и поэтов с русской литературой; влияния русской литературно-философской 
мысли на взгляды таджикских поэтов и писателей; изучению творчества русских поэтов 
и мыслителей в персидском и таджикском литературоведении. Межлитературные связи 
и взаимодействия имеют немалое значение в развитии национальной литературы и 
литературного процесса. Исследование автора статьи осуществлено на основе 
материалов, опубликованных на страницах художественной литературы, а также 
научных изданий.  

Ключевые слова: взаимовлияние, мировая классика, жизнь и творчество, 
выдающийся, писатель, проза, перевод, материалы, процесс. 

 
TO THE QUESTION OF RUSSIAN-TAJIK MUTUAL ENRICHMENTS 
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IN THE LITERARY PROCESS (BY THE MATERIAL OF THE CREATIVITY 
OF ROBERT RODZHESTVENSKY) 

 This article deals with a holistic and comprehensive understanding of literary relationships. 
The work is the first experience of a holistic study of Tajik-Russian literary ties and historical 
and cultural influences experienced by Tajik writers and received a direct or indirect reflection 
in their work. Particular attention is paid to the reception by the Tajik writer of the classics of 

modern Russian literature, especially in the work of Robert Rozhdestvensky. 
The work is devoted to the issues of connection between Tajik writers and poets and 

Russian literature; the influence of Russian literary and philosophical thought on the views of 
Tajik poets and writers; the study of the work of Russian poets and thinkers in Persian and 
Tajik literary criticism. 

Interliterary connections and interactions are of considerable importance in the 
development of national literature and the literary process. The research of the author of the 
article was carried out on the basis of materials published on the pages of fiction, as well as 
scientific publications. 

Key words: mutual influence, world classics, life and work, outstanding, writer, prose, 
translation, materials, process. 
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ХУСУСИЯТИ СЕМАНТИКИИ ФЕЪЛЊОИ ТАФАККУРЇ ДАР  

ЗАБОНЊОИ ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 
 

Давлатов Ф. Љ., ДДК ба номи А. Рўдакї 
Саидов Њ. А., д.и.ф., профессори ДМТ 

 
Майдони семантикї ин маънои феълњои тафаккурї дар забонњои мавриди 

баррасї ањамиятнокии фикр ѐ аќидаро фаро мегирад. Маънои «доштани аќидае, ки 
натиљаи раванди дарки ягон чиз мебошад» моњияти асосии маъноии ин гурўњи 
муродифиро тартиб медињад. Ин парадигмаи семантикї феълњои тафаккурро дар як 
ќатори семантикї муттањид месозад: фикр изњор кардан – to express an opinion; нуќтаи 
назар доштан - to have a point of view; тахмин кардан – to guess; бовар кардан - to believe; 
шуморидан – consider; андешидан - to think [11, 83].  
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Дар њар ду забон миќдори муродифњои ќатори семантикии феълњои тафаккурї 
ба забонњои мавриди пажўњиши мо таъсир мерасонад. Ќисматњои интихобкардашудаи 
воњидњои дараљаи баландтар робитаи сохторї-функсионалиро зимни ташаккул ва 
тањвили фикр муайян мекунанд. Масалан: Мо эњтимол доштем, ки сафари вай, 
имконпазир аст. - We offered the possibility of his visit to this place. Taбибoн гумон доштанд, 
ки бемор сињат мешавад. - The doctors thought the patient would get better. Ман худро афсар 
тасаввур мекардам. – I imagined myself as an officer.  

I thought that even our village imam taught better than he did; for if most of the 
imam’s pupils understood nothing, at least they all sat quietly and he taught calmly, so there 
was at least a chance that someone might learn something. 

Њамчун љанбаи забон ин шаклњои грамматикї њангоми ташаккули раванди 
тафаккур дар забонњои тољикї ва англисї метавонанд сарбории семантикии махсус 
дошта бошанд. Таѓйири асосњои феъл пешбинї мекунад, ки маъно бо пањлуи 
морфологї марбут аст, агарчанд шаклњои морфологї дар забонњои тољикї ва англисї 
комилан тобеанд. Онњо тавассути лексика, тавассути маънои маљмуи мулоњизањо, 
фикрњо ва аќидањо амалї мешаванд. Дар чунин иттилоот шартњои ба воситаи шаклњои 
грамматикї интиќолдода хеле ањамиятноканд, чунки он бо функсияи услубии 
равандњои тафаккур робита дорад. Пањлуи иттилоотї барои интихоб, муќоиса имкон 
фароњам меорад ва одитарин њолати истифодаи ратсионалии онњо шаклњои онњоро аз 
лињози услубї фарќ мекунонад. Њамин тариќ, маънои бовар доштан - to believe дар 
байни феълњои тафаккурии забонњои тољикї ва англисї маънои хеле муњим аст, 
таѓйирѐбии маъноии онро мо њамчун ташкилаи сохторї-маъноии њамгиро муайян 
мекунем. Дар навбати аввал, ин таѓйироти ороиши пурраи маъно бо асосњоест, ки онњо 
дар шакли феълии мафњуми тафаккурї ва семантикаи он ба ќайд гирифта шудаанд. 
Дарки воќеият дар асоси тарзи дониши объектњои фикр онњоро ба ташаккули 
мулоњизањои муайяни тафаккурї бурда мерасонад. Мафњумњои тафаккурї тибќи 
маълумоти зергурўњњои мантиќї, њамчун фикр оид ба инсон баррасї карда мешаванд, 
ки он аломатњо ва бањоњои объектњо ва зуњуроти дар он нишондодашударо тањким 
мебахшад. Чунки шакли пайдоиши модели фикр ѐ таѓйироти он барои онњо љињати 
тасаввур ѐ бурњон хидмат мекунад [8, с. 20-21]. Далелњои дар боло овардашуда имкон 
медињанд хулоса бароварда шавад, ки таркибњои тафаккурї њамчун 
мустањкамкунандагони раванди тафаккур ба худ хосанд. Ин моделњо дар забонњои 
тољикї ва англисї, ки ба низоми муайяни ѓояњои инсонї, консепсияњо ворид карда 
шудаанд, шомили љанбањои хусусияти миллї мебошанд. Мањсулнокии баланди 
мафњумњои менталї дар забонњои тољикї ва англисї, дар навбати аввал, метавонад 
ањамияти иљтимої-психологии онњоро барои фаъолияти аќлонии одам фањмонад. Бисѐр 
тарњњои пурраи шаклї бо чунин модели семантикї алоќаманд мебошанд: «кадом як кас 
оид ба ягон кас њар гуна аќида дорад». Феълњои ин гурўњ дар аломатњои синтаксисї 
хеле гуногунанд ва дар типњои зерин истифода бурда мешаванд: 

Забони тољикї: Мо мењисобем (фарз мекунем, фикр мекунем, дармеѐбем), ки ин 
имконпазир аст – We consider it possible.  

Онњо дар гумонанд, ки мо раќиби онњоем – They think we are their competitors. 
Њама ўро солимаќл мењисобанд – Everyone considers him sane.  

Онњо моро дўст мењисобанд – They consider us friends.  
Вай ба ман њамчун ќањрамон менигарад – She looks at me like a hero.  
Ў дар ин масъала хатое дарѐфтааст – He found some mistake in this problem. Ў 

худро ќањрамон мепиндорад – He considers himself a hero.  
Забони англисї: We believe (we believe, we think, we find) that it is possible. We think 

it is possible. They assume that we are their enemies. Everyone considers him healthy. They know 
us as friends. She looks at me like a hero. He found an error in this. He thinks he is a hero 
(thinks).  

Феълњои дорои маънои асосї дар забонњои тољикї ва англисї семантикаи 
кулли маљмуи синтаксисиро ифода мекунанд. 
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Дар раванди омўзиши забонњои тољикї ва англисї ташаккули њама гуна маќсад 
ќисмати номии феъли њал кардан-ро инъикос менамояд. Ин феъл «хаѐлан» маънои 
асосии шомили воќеиятеро муайян мекунад, ки шахс бо роњи талошњои зењнї ба ягон 
натиљаи мушаххас ноил гашт ва ягон наќшаи тањлил карданро мекашад. Гунањои ин 
феъл гурўњњои хурди семантикиро ташкил медињанд. 

Ошкорсозии моњияти феълњои тафаккурии дорои маънои «њал кардан – to solve; 
to dissolve», модели он дар раванди фикр бисѐр сохторњои когнитивиеро иваз мекунад, 
ки онњо бо ѐрии вожањо дар фаъолияти тафаккурї ва коммуникативї мафњумњои 
муайяни воќеият, њодисањои дар њаѐти воќеї рухдињандаро ифода мекунанд. Таѓйироти 
семантикї наќши ивазкунандаро иљро намуда, маъноњоро муайян мекунанд, натиљањои 
фаъолияти фикриро тавсеа мебахшанд. Онњо табиати гуногуни лексикї-сохториро дар 
бурњон ва маќоми якљинсаи семантикї нишон медињанд, то «њама гуна маќсад хаѐлан 
муайян карда ва сари он тафаќќуф карда шавад». Аммо муњимтар аз ин эътироф 
намудани тафовут дар муайянсозии тањкурсии функсионалї ва услубии онњо мебошад, 
ки он табиатан таѓйир дода шудааст, вале њамзамон њамеша метавонад маънои «дар 
натиљаи кўшишњои зењнї ва ќатъї ба маќсади дилхоњ расидан»-ро муайян намояд. Як 
ќатор мисолњоро аз адабиѐти бадеї меорем:  

… and I am daily thankful for the choice Providence led me to make  
[12, 274]. – … ва ман њар рўз барои интихобе, ки пешгўї маро ба он овардааст, 

ташаккур мегўям; 
I leave both the choice of subject and the manner of treating it entirely to yourself [12, 

299]. – Ман комилан ба шумо вогузорам, ки мавзуъро интихоб кунед ва онро муњокима 
кунед. 

I had thought him a man unlikely to be influenced by motives so commonplace in his 
choice of a wife [12, 430]. – Ман ўро шахсе мепиндоштам, ки њангоми интихоби зан ба 
чунин ангезањои ғайриоддї таъсир расонида наметавонист; 

At Lowood, indeed, I took that resolution, kept it, and succeeded in pleasing [12, 207]. – 
Дар Ловуд ман ќарор додам, ки сахт кўшиш кунам, ба ў содиќ будам ва ба натиљањои хуб 
ноил шудам; 

… but she had now, she said, settled her mind, and formed her resolution - [12, 549]. – 
… аммо вай акнун, гуфт, ки фикри худро як карда, ќарори худро ташаккул дод. 

Дар забони тољикї низ тобиши мазкури семантикии феълњои тафаккурї 
барљаста ва бисѐрпањлу ифода карда мешавад. Инак якчанд мисол аз адабиѐти бадеї: 

Аз ин чандин сол муќаддам сардори яке аз ќабилањои араб Авф ибн Милњам ќарор 
кард, ки духтари кадрасаш Умму Инасро ба яке аз пешвоѐни ќабила ба шавњар 
бидињад[12,27]. – A few years earlier, the leader of one of the Arab tribes, Avf ibni Milham, 
decided to give his young daughter Ummu Inas to another leader of the tribe. 

Агар чунин набуд, тасаввур кардан муњол буд, ки сайри такомули забони мо чї 
гуна сурат мегирифт ва ин забон имрўз чї симое дошт [30, 432] – If it was not so, it would 
be impossible to imagine how the fate of our language would have developed and how it would 
look today; 

Бертелс Е.Э. ин аќидаро дар маќолаи муфассали худ бо номи «Форсї-дарї-
тољикї» бо санаду далелњои муътамад рад карда, менависад, ки њангоме донишмандони 
эроншинос ин фикрро асоснок мекарданд, аз мављудияти забони тољикї ва исми он огоњ 
набуданд [3,124-125]. – Bertels E.E. In his detailed article entitled “Persian-Dari-Tajik”, with 
the help of reliable documents and arguments, denies this opinion and writes that when 
Iranian scientists substantiated this idea, they did not know about the existence of the Tajik 
language and its name. 

Зимни њаракат дар ин ѐ он ќабати тарњи тасдиќи фикр таѓйироти семантикии 
дар боло номбурда маъноњои феълњои тафаккуриро њал мекунанд, дар низоми дигари 
муносибатњо иштирок мекунанд ва тобишњои фарќкунандаро ба маънои ягона табдил 
медињанд. Аломатњои умумии забоншиносї «дар натиљаи фикру андеша ба њама гуна 
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ќарор меоянд» як љанбаро дар раванди ќабули ќарорњо таъкид менамоянд ва феълњои 
мањсулнокиро ба таври зерин муттањид месозанд:  

Дар забони тољикї: фикр карда ѐфтан, аз худ фикр карда баровардан, фикр карда 
ба ќароре омадан, фикр карда ѐфтан, бо андешаи худ ѓарќ шудан, пешакї эњсос кардан. 

Дар забони англисї: think, concoct, to invent, to make up one's mind (talking). 
Вобаста ба њолатњои људогона, њодисањои олами атроф аломатњои забоние, ки 

дар поѐн њамчун низомњои табиии услубии феълњои тафаккурї оварда шудаанд, 
мулоњизањои мушаххаси људогонаи тафаккуриро нишона мегузоранд ва маќоми 
феълњои тафаккурии забонњои тољикї ва англисиро моделсозї мекунанд. Хусусияти 
муњими маънои асосии феъли «њал кардан» моделикунонии дуюмбораи низомест, ки он 
хусусияти навро илова менамояд. 

Феълњои тафаккурї дар забонњои тољикї ва англисї маънодориро њал 
мекунанд ва таъсири мутаќобилаи мушкили ќатори воњидњоро нишон медињанд: 

Дар забони точикї: 
a) ба ќарор омадан, дарѐфт намудан – take a chance, make up ones mind; 
б) хатогињои худро фањмида, дигар ба хатогї роњ надодан – understand your 

mistakes, stop making mistakes. 
Ба забони англисї: 
a) to come to a decision, to recognize; 
б) bring back the thought – фикрро баргардонидан, бори дигар фикр кунед – 

think again - «decide, do something, understanding the mistake, behavior, thoughts and 
intentions – тасмим гирифтан, коре кардан, дарк кардани хато, рафтор, фикру ният».  

Ин љо овардани як ќатор мисолњо бамаврид мебошад, то сермаъноии унсурњои 
феълњои тафаккурии забони тољикї шарњ дода шавад: ќарори ќатъї ќабул намудан – 
make a final decision, кореро иљро кардан – undertake, хулоса баровардан – to sum up, to 
sum-marize, азм кардан – to resolve to do something, љуръат намудан - to dare, to make up 
one's mind, муњокима рондан - to discuss, изњори андеша кардан – express a point of view, 
забон як кардан - to arrange things ва ѓайра. Тобишњои маъноии ин феълњо дар намои 
адабиѐти бадеї бо рангњои муљалло ба љилва меоянд: 

Аммо Ѓазнавиѐн бар хилофи Ќарохониѐн, ки низоми ќабилавии давлатдориро пеша 
карданд, … маќоми забони тољикиро ба сифати забони давлат тањким бахшиданд [3, с. 
319] – But the Ghaznaviyos, contrary to the Karakhoniyons, who undertake a tribal system of 
statehood, ... expanded the status of the Tajik language as the official language;  

Аз ин матн чунин хулоса кардан мумкин аст, ки … [3, с. 38] – From this text, we 
sum up, that ...; 

Дар њамин ваќт падарам аз тарафи њавлї намудор шуд ва ман њам муњайѐи 
шаттаву шаллоќ шуда ба худдорї кардан азм намудам [4, 146]. – At that moment, my 
father appeared from the side of the yard and, ready for get blows and beat, intended to 
restrain himself; 

... ва баъд аз хобидани саг рўз сафед шуда бошад њам, ба омада гирифтани мурғ 
љуръат кардааст [4, 58]. – ... and after the dog had gone to sleep, although it was morning, 
he ventured to come and take the hen. 

Дар ин ташкилањои тафаккурї њар як воњиди забонї бо ягонагии диалектикии 
мутаќобила – ќобилияти ба ягона муттањид гаштан (сафар кардан) ѐ ба гурўњи вожањо 
(зан гирифтан, тањсил кардан, ањд бастан, омадан ва ѓайра) тавсиф карда мешавад. Ин 
хусусияти хоси аломати забонї (феълњои тафаккурии дорои маънои марказии «ќарор 
кардан») дар забони англисї натиљаи ташкили сохторї-семантикии феълњои 
тафаккурии шомили маъноњои асосии мазкур ба њисоб меравад. Яъне феълњои 
тафаккурии шомили маъноњои мустаќими «тасавур кардан – to represent», «to suppose – 
гумон кардан, хаѐл кардан, фикр кардан, шумурдан», «to decide – ќарор додан», «to 
believe – бовар доштан», «to understand, to realize, to comprehend – фањмидан», «to be 
mistaken – хато кардан» аз лињози сохторї гурўњи семантикиро дар забонњои тољикї ва 
англисї муаррифї мекунанд. Масалан: Фикр мекунам, ки ў меояд. I suppose he`ll come. 
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Ўро одами доно мешуморанд. Не is supposed to be a clever man [1, 846]. Онњо аз ду гурўњи 
калони дорои маъноњои инвариантии «раванди тафаккуриро амалї кардан» ва «оид ба 
ягон кас, ягон чиз тасаввур доштан» иборат мебошанд, ќисматњои муњими семантикї, 
ки дар навбати худ аз љумлаи воњидњои лексикї иборатанд. 

Ба сохтори феълњои тафаккурї њамчун ба гурўњи лексикї-семантикии феълњои 
нутќї таваљљуњ намуда, шакли махсуси онњоро таъйин кардан мумкин аст, ки он дар 
маънои ифоданокї пањн гардидааст ва забони шифоњї ѐ хаттиро истифода мебарад. 
Ифоданокии махсуси феълњо дар адабиѐти илмї нишон дода шудааст. Ин бо ду сабаб 
фањмонда шудааст: якум, ин истифодаи мустаќими феълњоест, ки хусусияти ифоданок 
ва эњтимолї доранд, дувум, истифодаи пешнињоди феълњое, ки (бањоро ифода накарда) 
ба ќабатњои лексикї бо тафовут аз тасњењи услубї мансубанд, ки он нахустсабаб 
мебошад (яъне феълњое, ки инкори субъективии муносибати мусбатро ба масъала ифода 
мекунанд). Аз як тараф ин феълњо, аз дигар тараф феълњое, ки ба забони хаттї дахл 
дошта, аксар ваќт дар шакли шифоњї истифода бурда мешаванд. 

Тазоди луѓати гуфтугўйї ва хаттии арзѐбинашуда натиљаи муайян мебахшад, ки 
он дар заминањои умумии луѓати илмї эњсос мегардад. Феълњои инъикоси сифат 
унсурњои пешнињодшудаеро ташкил медињанд, ки онњо барои ифоданокї истифода 
бурда мешаванд.  

1) Марбут бо хусусияти манфии кори намояндагони илм, дар назарияњое, ки 
онњо пешнињод кардаанд, таснифи шарњи воќеият мављуд аст. Ин маъноњо метавонанд 
тавассути феълњои зерини забони англсиї ифода карда шаванд: make loss – аз даст 
додан, cause loss - боиси талафот гардидан, taunt – масхара кардан, tease – озор додан, 
суханони нешдор гуфтан, confuse – хиљил кардан, ба изтироб овардань, mix up – омехта 
кардан, despise – хор кардан, бад дидан, condemn – мањкум кардан, мавриди эътироз ќарор 
додан, to be attracted – љалб карда шавад, to neglect - хунукназарї кардан, to blame – 
гунањкор кардан, to think over- пурра/њартарафа фикр кардан, prepare – омода сохтан, 
reflect – андешидан, фикр кардан ва ѓ.  

Як ќатор мисолњоро аз адабиѐти бадеї меорем:  
I wanted to tease you a little to make you less sad [12, с. 1076] – Ман фаќат мехостам 

туро каме масхара кунам, то аз андешањои ғамангезат дур шавам;  
You have only yourself to blame. Шумо бояд фаќат худро гунањкор њисоб кунед 

[1, с. 89]. 
You wander: your head becomes confused [12, с. 929] – Шумо девонавор њастед, 

фикрњои шумо парешон аст; 
… take your palette, mix your freshest, finest, clearest tints [12, с. 366] – …. рангњои 

тозатарин, нармтарин ва покро омехта кунед; 
The eighty, I know, despise me [12, с. 366] – Њаштодсолагие, ки ман медонам, маро 

хор мекунанд;  
Please, think over what I`ve said. Он чизе ки ман гуфтам њартарафа фикр кунед [1, 

с. 875]. 
It is thoughtless to condemn them, or laugh at them … [12, 243] – Ононро маломат 

кардан ѐ ба њолашон ханда кардан аз рўи хирад нест …; 
I could not be easy to neglect her wishes now [12, с. 520]. – Њоло ман намехоњам, ки 

хоњиши ўро беэътиної кунам. 
Don`t condemn me just because I don`t agree with you. – Маро фаќат барои он ки 

ба фикри шумо розї нестам, сарзаниш накунед [1, с. 105]. 
Не has neglected his study. Вай нисбати дарсњояш хунукназарї мекард [1, с. 538]. 
Take time to reflect before doing that. Саросема нашуда фикр кунед, пеш аз он ки 

ин корро анљом дињед[1, с. 683].  
2) Бо сабаби равиши манфии тахминии фикр оид ба зуњурот, раванд, воќеият. 

Масалан: фиреб додан – to deceive; гумроњ кардан – to defraud, to corrupt, омехта кардан 
– mixture, combination ва ѓайра. 
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3) Феълњое, ки зимни бањои мусбати кори аќлонї ва тавсифи хусусияти 
пешрафтаи ягон кас истифода бурда мешаванд. Масалан: пазирої кардан – to greet, 
табрик кардан – to congratulate, эътироф кардан – recognize ва ѓайра. 

Таъкид кардан зарур аст, ки як ќатор феълњои тафаккуриро тобишњои манфї ва 
мусбат ќиѐс мекунанд, чунин феълњо хеле сершуморанд ва шаклњои гуногун мегиранд. 
Дар адабиѐт ин гуна категорияњои муродифї зиѐд вомехўранд: пазируфтан – to adopt, 
табрик кардан – to greet, to congratulate, писандидан – to approve; мањкум кардан – 
condemn, пурсуљў кардан – inquiries, нафрат доштан – despise, масхара кардан – to sneer, 
эњтиром - respect, мазоќ кардан – to make fun of. Инак якчанд мисол аз адабиѐти бадеї ва 
фарњангњо бо феълњои тафаккурии дар боло овардашуа: Мардуми зиѐд ўро табрик 
кард. Не was greeted by many people [1, с. 372]; 

Онњо кўдакеро пазируфтанд, ки волидонаш вафот кардаанд. They adopted a boy 
whose parents were dead [1, с. 31]; 

Ўро ба њукми ќатл мањкум карданд. Не was condemned to death [1, с. 165];  
Аввалан мо бояд пурсиш гузаронем. First we have to make inquiries [1, с. 437]; 
Ман аз буздилии ў нафрат доштам. I despised him for his cowardice.  
Вай бо тамасхур љавоб дод. She answered with a sneer [1, с. 783]: 
I respect your opinion. Ман фикри шуморо эњтиром мекунам [1, с. 699]: 
Ў дар натиљаи ин корњо на танњо аз ќозї Сафї ва Муродбек нафрат кард, балки 

аз амир ва мансабдорони ў њам нафрат кард – As a result, he began to despise not only Kazi 
Safi and Murodbek, but also the chairman and his officials. 

Падараш рафтори ўро написандид. His father did not approve of his conduct [1, с. 
54]. 

Ин фикр ба ман њам писанд афтод [4, с. 156]. – I liked this idea too. 
Боз як мисол бо феъли тољикї: Як ќисми маблағи дар ифтитоњона ғуншударо ... 

ба дарсхонаи устод бурда, ба ў пешкаш мекарданд ва як ќисми маблағи мазкурро наќдан ба 
коғаз печонда ба ў медоданд[4, с. 212-213]. – Part of the money accumulated in the 
presentation house ... was taken to the teacher's class, presented to him, and part of this money 
was wrapped in cash in paper and given to him. 

Дар љумлаи мазкур феъли пешкаш кардан - як ќатор аломатњоро муттањид 
месозад, ки онњо аз пайи худ бањои эмотсионалии њодисотро љалб менамоянд. Маънои 
феълеро, ки дар шакли ифоданок ифода ѐфтааст, њамеша бо таќсимоти маъно муќоиса 
кардан мумкин аст. Воњидњои ифоданок ифодакардашудаи матн ба ду ќисм људо карда 
мешаванд, ки онњоро њамчун объекти нишондод дар заминаи иттилоот оид ба 
муносибати субъект бо он пешнињод намудан зарур аст[7, с. 55]. Натиљаи ифоданокї 
њангоми ифодаи такрорї ба даст оварда мешавад. 

Зимни семантикикунонии феълњои тафаккурии забонњои муќоисашаванда 
механизми вожасозї на њар ваќт истифода мегардад. Дар њар ду забон дар миѐни 
воњидњои номинативї шакли дохилї фаъолиятнокї зоњир менамояд. Ин шакл бо чунин 
воситањо мисли забони маљоз, ки барои њосил кардани ифоданокї натиљабахштар аст, 
истифода карда мешавад. Муќоиса мекунем: пурра/њартарафа фикр кардан – to think 
over, бањои баланд додан оиди касе/чизе; фикри баланд доштан – to think well of, фикр 
карда ѐфтан, хаѐл карда баровардан (of sth - чизе) – think of a way out of: Он чизе ки ман 
гуфтам њартарафа фикр кунед – Please, think over what I`ve said. Устод ба фаъоляти 
кории вай бањои баланд дод – The teacher has thought well for his works. Аз ин вазъияти 
мушкил роњи баромад ѐфта наметавонист – Не could not think of a way out of that difficult 
situation [1, 875]. Ин маљоз барои бадастоварии маќсади «иљроиши ќиѐси пинњонї» 
хидмат мекунад, ки дар он прототипњои ќиѐс гуногунанд [10, 15]. Бо ѐрии ин маљоз ќиѐс 
мафњуми навро љорї мекунад ва чунон ки Мельников Г.Т. зикр менамояд, он «… 
тарзњои дилхоњро истифода мебарад, зеро истиора маљрои ассосиатсияњоро дур 
меафканад…» [10, 18]. Њангоми истифодаи маљоз ивазсозии маънои ибтидої ба семаи 
нав иљро карда мешавад, аммо зимнан як маънои умумї мањфуз мемонад. 
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Муќоиса вазифаи сарчашмаи асосии ифодаи хаттии маљозикунонии менталиро 
баљо меорад, ки он барои ташаккули маънои нав бо ѐрии ассосиатсияњои умумї таъйин 
карда шудааст. Забоншиноси тољик Н. Гадоев њам ин љанбаро таъкид мекунад, ки 
«маљоз захира барои тасвир» мебошад, ин тарзи инфиродикунонї зимни бањогузории 
объектњое мебошад, ки тобишњоро семантикї мекунанд [2, с. 92-93]. 

Аз ин сабаб тафаккури маљозї баъзан вазифаи иттилоотиро пайгирї мекунад ва 
норасоии маънињоро дар забон пурра месозад. Забоншиноси маъурифи рус В. Г. Гак 
маљозро чунин шарњ медињад: «айнияте, ки санги мањаки маљоз аст, на танњо абзор 
барои номи аломат, балки инчунин барои густариши он мебошад. Маљоз њамчунин 
арзишро ба вуљуд меоварад ва онро ном мебарад» [5, с. 13]. Олим инчунин зикр 
менамояд, ки «…мурољиат ба маљоз бо нотавонии инсон вообаста нест, балки маљоз 
воситаи бадастоварии дониши навест, ки он бо сабаби мањдудияти доираи воситањои 
ифода ассосиатсияи босуботро тавлид месозад» [5, с. 13]. Иборањои дар поѐн 
овардашуда маљознокии забони илмии англисиро аѐнан ба намоиш мегузоранд: 
фањмондан, норасоии иттилоъро пурра кардан, касеро ба гап андохтан. Таснифи 
семантикии феълњо имкон медињад маъноњои маљозие, ки ба феълњои тафаккурї 
ифоданокї мебахшанд, фаъолона истифода бурда шаванд: 

I’ll try if I cannot discover the secret spring of your confidence, and find an aperture in 
that marble breast through which I can shed one drop of the balm of sympathy [12, с. 542]. – 
Кўшиш мекунам, ки ба риштањои нињони бовари ту даст занам, ба ин дили ногузарон 
дастрасї пайдо кунам ва ба он мисли малњам, њадди аќал як ќатраи њамдардии худ 
резам; 

I suppose, by way of supplying deficiencies, he prolonged still further my lessons in 
Hindostanee [12, с. 962] – Гумон мекунам, ки вай бо роњи бартараф кардани камбудињо 
дарсњои маро дар Њиндустон боз њам дароз кард. 

You, I am persuaded, can suit me if you will [12, с. 298] – Аз шумо, ман итминон 
дорам, агар хоњед, ба ман мувофиќат карда метавонед. 

Дар забони тољикї ба ин феълњо шаклњои зеринро мансуб донистан мумкин аст: 
ба гўшњо паридан (фиреб додан) – to cheat, афсона гуфтан – to talk nonsense, аз пули 
Сирот гузаштан - go through the fire, ба оши касе пашша шудан – to bite someone, дарди 
сар шудан – trouble oneself ва ѓайра.  

The clever salesman cheated the old lady into giving him all her money. — 
Фурўшандаи чолок ба гўшњои пиразане парида, то ки тамоми пулњоро аз дасташ кашида 
гирад. 

Не was troubled about his son`s behaviour. Рафтори писараш вайро ба ташвиш 
андохт [1, с. 902]. 

Дар пайравии П. В. Морослин мо чунин мешуморем, ки феълњои маљозиро 
одамон бештар ваќте ки эњсосоти худро зоњир кардан мехоњанд, истифода мебаранд: 
сўхтану сохтан – burn brightly and create, сўхтану пухтан – burning and cooking ва 
ѓайра. Њамзамон, феълњои тафаккурии маљозї як навъ бањогузориро ифода мекунад, ки 
он ба ифодаи муносибати гўянда ба ашѐ ва зуњурот мусоидат менамояд, инчунин 
дониши ўро оид ба ин ѐ он њодисот. Чунин муносибат функсияи маљозро, ки аз тахмин 
ва ишора ба наздикии мафњуми ибтидої ба муќоисашаванда иборат аст, тањким 
мебахшад: «Модули маљозї ба маќоми њошия тибќи принсипи маъюбї мусоидат 
мекунад, ки маънои он дар шакли «гўиѐ» ифода меѐбад [6, с. 22]. Аз ин сабаб дарки 
маљоз бо рамзкушоии тасвирии ифодашуда мутаќобилан вобаста аст. Зимнан модул 
хусусияти бењаракатї доштаи тасвир, ки ќисман ба маљоз мушоида мекунад, ба тасвири 
тањияшуда табиият мебахшад ва таъсири эмотсионалиро ба соњибсуроѓа тахмин 
менамояд. Мо аксар замон маљози образнокро барои таъсири эмотсионалї ба шунавої 
истифода мебарем, мо кўшиш мекунем шабоњати муносиб ва барљаста ѐбем, то ки ѓояро 
ба таври зебо ифода созем. 

Њангоми офаридани маљоз зарурати васеъ кардани доираи истифодаи вожањо, 
интиќолдињии маънои онњо ба соњаи нави мавзуї (шайъї) ба миѐн меояд. Хусусияти 
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хоси феълњое, ки аќидаро ифода менамоянд, функсияи тавсифї доранд, имконияти 
маљозї зоњир мекунанд, фикрро ба зуњурот њамчун хабари амалиѐти муайяни љисмонї 
шакл мебахшанд: ќасос гирифтан – to take revenge, љони гапро гуфтан, муболиѓа кардан – 
exaggerate, туњмат задан – blacken ва ѓайра. 
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ХУСУСИЯТИ СЕМАНТИКИИ ФЕЪЛЊОИ ТАФАККУРЇ  
ДАР ЗАБОНЊОИ ТОЉИКЇ ВА АНГЛИСЇ 

Дар раванди омўзиши забонњои тољикї ва англисї ташаккули њама гуна маќсад 
ќисмати номии феъли њал кардан-ро инъикос менамояд. Ин феъл «хаѐлан» маънои 
асосии шомили воќеиятеро муайян мекунад, ки шахс бо роњи талошњои зењнї ба ягон 
натиљаи мушаххас ноил гашт ва ягон наќшаи тањлил карданро мекашад. Гунањои ин 
феъл гурўњњои хурди семантикиро ташкил медињанд. 

Муаллифони маќола низ даст ба тањќиќи забоншиносии мавзуи мазкур заданд, 
ки њоло мавзуи мазкур бозкушои гирењњои муњими илми забоншиносї ба шумор 
мервад. Аз љумла муаллифон ќайд мекунанд, ки љанбаи забон ин шаклњои грамматикї 
њангоми ташаккули раванди тафаккур дар забонњои тољикї ва англисї метавонанд 
сарбории семантикии махсус дошта бошанд. Таѓйири асосњои феъл пешбинї мекунад, 
ки маъно бо пањлуи морфологї марбут аст, агарчанд шаклњои морфологї дар забонњои 
тољикї ва англисї комилан тобеанд. Онњо тавассути лексика, тавассути маънои маљмуи 
мулоњизањо, фикрњо ва аќидањо амалї мешаванд. Дар чунин иттилоот шартњои ба 
воситаи шаклњои грамматикї интиќолдода хеле ањамиятноканд, чунки он бо функсияи 
услубии равандњои тафаккур робита дорад. Пањлуи иттилоотї барои интихоб, муќоиса 
имкон фароњам меорад ва одитарин њолати истифодаи ратсионалии онњо шаклњои 
онњоро аз лињози услубї фарќ мекунонад. 

Муаллифи маќола доир ба мавзуи мазкур тањќиќот бурда, моњият, ташаккул ва 
методњои мавзуи мазкурро пешнињод ва равшан намудааст. 

Муаллиф зимни таълифи маќола кўшиш ба харљ додааст, ки дар асоси 
сарчашмањои бурњони илмї дар заминаи тадќиќотњои зиѐди муњаќќиќони дохилию 
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хориљї, асарњои муътамади фалсафию педагогї, тарбияи љисмонї ва сомонањои 
интернетї,раванди ташаккул ва тањаввули мавзуи мазкур ва корбурди онњоро ошкор 
намояд.  

Калидвожањо: феълњои тафаккурї, тањќиќи забоншиносї, баррасї, луѓат, 
тањлилу баррасї, тафаккур, тадаббур, ташаккул ва тањаввул 

 
СЕМАНТИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ГЛАГОЛОВ МЫШЛЕНИЯ В 

ТАДЖИКСКОМ И АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
В процессе изучения таджикского и английского языков образование любой 

цели отражает именная часть глагола решать. Этот глагол «фантазировать» определяет 
основное значение той действительности, которую человек достиг определенного 
результата посредством интеллектуальных усилий и планов анализа. Формы этого 
глагола образуют небольшие смысловые группы. 

Авторы статьи также приступили к лингвистическому исследованию этой темы, 
что в настоящее время принято считать открытием важных узлов лингвистической 
науки. Помимо прочего, авторы отмечают, что в языковом аспекте эти грамматические 
формы могут иметь особую смысловую нагрузку при формировании мыслительного 
процесса в таджикском и английском языках. Изменение основы глагола 
предсказывает, что значение связано с морфологическим аспектом, хотя 
морфологические формы в таджикском и английском языках полностью подчинены. 
Они реализуются через лексику, через значение совокупности соображений, мыслей и 
мнений. В такой информации большое значение имеют условия, передаваемые через 
грамматические формы, поскольку она связана со стилистической функцией 
мыслительных процессов. Информационный аспект дает возможность выбора и 
сравнения, а наиболее распространенный случай их рационального использования 
отличает их формы со стилистической точки зрения. 

Авторы статьи исследовали данную тему, представили и разъяснили сущность, 
формирование и методы данной темы. 

При написании статьи авторы предприняли попытку раскрыть процесс 
становления и развития данной тематики и их использования на основе источников 
научных знаний, основанных на многочисленных исследованиях отечественных и 
зарубежных исследователей, достоверных философско-педагогических трудах, 
физических образований и Интернет-сайты. 

Ключевые слова: мыслящие глаголы, лингвистическое исследование, 
повторение, лексика, анализ и повторение, мышление, инициатива, формирование и 
развитие. 

 
SEMANTIC CHARACTERISTICS OF THE VERBS OF THINKING IN  

TAJIK AND ENGLISH LANGUAGES 
In the process of learning the Tajik and English languages, the formation of any goal 

reflects the nominal part of the verb decide. This verb "fantasize" defines the basic meaning of 
the reality that a person has achieved a certain result through intellectual efforts and plans of 
analysis. The forms of this verb form small semantic groups. 

The authors of the article also started a linguistic study of this topic, which is 
currently considered to be the discovery of important knots of linguistic science. Among other 
things, the authors note that in the linguistic aspect, these grammatical forms can have a 
special semantic load in the formation of the thought process in the Tajik and English 
languages. The change in the stem of the verb predicts that the meaning is related to the 
morphological aspect, although the morphological forms in Tajik and English are completely 
subordinate. They are realized through vocabulary, through the meaning of the totality of 
considerations, thoughts and opinions. In such information, the conditions transmitted 
through grammatical forms are of great importance, since it is associated with the stylistic 
function of thought processes. The informational aspect makes it possible to choose and 
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compare, and the most common case of their rational use distinguishes their forms from a 
stylistic point of view. 

The author of the article researched this topic, presented and explained the essence, 
formation and methods of this topic. 

When writing the article, the author made an attempt to reveal the process of 
formation and development of this topic and their use on the basis of sources of scientific 
knowledge based on numerous studies of domestic and foreign researchers, reliable 
philosophical and pedagogical works, physical education and Internet sites. 

Key words: thinking verbs, linguistic research, repetition, vocabulary, analysis and 
repetition, thinking, initiative, formation and development. 
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БОЗТОБИ ИЉЛОСИЯИ XVI ШЎРОИ ОЛИИ  

ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН ДАР МАТБУОТ 
 

Зарипова Ш.Т., муаллими калон 
МДТ “Донишгоњи давлатии Хуљанд ба номи академик Бобољон Ѓафуров” 

 
Воситањои ахбори омма дастгоњи муќтадиреро мемонад, ки љињати ба вуљуд 

омадани афкори иљтимоии мардум таъсири чашмрас дорад. Бо назардошти таъсир ва 
маќоми ин дастгоњ андешањое њам љой дорад, ки журналистикаро “њокимияти чорум” 
унвон мекунанд.  

Муњаќќиќи рус Т.В. Конюхова бар он назар аст, ки дар асри иттилоот наќши 
ВАО дар ташаккули арзишњо ва дидгоњњои иљтимої ба таври назаррас меафзояд. 
Воситањои ахбори омма ба њаѐти одамон амиќтар ворид шуда, ба шуури омма таъсири 
динамикї ва маќсаднок мерасонанд. [8] 

Воситањои ахбори омма ба ташаккули афкори љомеа таъсири амиќ ва муассир 
мерасонанд. Онњо хусусан дар замони тањаввулот ва таѓйирѐбии самтњои рушди љомеа, 
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бадалшавии идеологияњо ва ташаккули диди нави иљтимої ањамияти хоса пайдо 
мекунанд.  

Таљрибаи Тољикистони соњибистиќлол нишон медињад, ки рўзномаву 
маљаллањо ва телевизиону радио њамчун яке аз воситањои асосии таъсиррасонї ба 
афкори љомеа метавонанд ба њалли мушкилоти мављуда фаъолона мусоидат намоянд. 
Зеро љомеа ба иттилоот доир ба фаъолияти маќомоти давлатї ва умуман њамаи 
шохањои њокимият ниѐз дорад, ки ин шањодати бунѐдии љомеаи озоду демократист. 

Дар робита ба наќшу мавќеи матбуот яке аз аввалин рўзноманигорон ва 
саромадони матбуоти тољик устод Садриддин Айнї њанўз дар ибтидои асри гузашта 
чунин гуфта буд: «Рўзномаи њар ќавму миллат забони эшон аст ва њар ќавму миллате, 
ки рўзнома надорад, гўѐ забон надорад». [3] 

Таърих гувоњ аст, ки матбуоти тољик њанўз аз замони пайдоиш то ба имрўз дар 
сањифањои хеш дарду иллатњои љомеаро инъикос намуда, ба хотири рафъи мушкилоти 
мављуда дар сањифањои он матолиби љолиб нашр гардидаанд. Яке аз вазифањои асосии 
матбуот, пеш аз њама, расондани хабар ва инъикоси воќеияти зиндагї мебошад. Дар ин 
замина, матбуоти тољик аз оѓози пайдоиш дар баробари анљоми рисолати 
иттилоърасонї, инчунин љињати инъикоси рўйдодњои муњими таърихї сањми арзанда 
мегузорад.  

Мо ин љо наќши матбуоти мањаллиро дар мисоли нашрияи “Њаќиќати Суѓд” 
љињати инъикоси рўйдоди муњими таърихи навини давлатдории тољикон – Иљлосияи 
XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон мавриди баррасї ќарор медињем.  

Шумораи нахустини нашрияи “Њаќиќати Суѓд” 25-уми марти соли 1930 бо 
номи “Роњи колхозчї” нашр гардид. Дар соли аввалин газетаи “Роњи колхозчї” бо 
њуруфоти арабї чоп мешуд ва он њафтае ду маротиба - рўзњои сешанбе ва шанбе нашр 
мегардид. 

Дар давраи мављудият газета шаш маротиба номи худро иваз намуд: “Роњи 
колхозчї”, “Колхозчї”, “Пролетари Хуљанд”,“Болшевики Хуљанд”, “Бо роњи ленинї” 
ва “Њаќиќати Ленинобод”.  

Мутаззакир бояд гардид, ки дар таъсис ва ривољи ин рўзнома сањми як ќатор 
ашхоси бомаърифат - Усмонљон Тољибоев, Комил Пўлодов, Аюбљон Умаров, 
Мавлониддин Пўлодов, Ѓуфрон Рустамов, Файзуллољон Атахољаев, Озод Аминзода, 
Ќурбон Алї, Мулло Боќї, Соњили Љуръат, Аминљон Шукўњї, Муњаммадљон Юсуфов, 
Абдумаљиди Бобољониѐн, Солењи Зарифзод, Исроилљон Исмоилов, Шарифљон 
Муњаммадљонов, Исроили Рабизод, Карим Шариф, Мањмудљон Њусейнов ва дигарон 
муассир аст. 

Нашрияи “Њаќиќати Суѓд” чун яке аз бонуфузтарин рўзномањои кишвар дар 
њама давру замон барои баланд бардоштани сатњи маърифату маънавиѐти мардум 
талош намудааст. Дар сањифањои нашрия њодисањои муњим, воќеањои хотирмон ва 
рўйдодњои таърихї ба таври васеъ инъикос шуда, ин анъана то кунун идома дорад.  

Аз мундариљаи сафњаи нашрия муайян аст, ки њайати эљодии нашрия аз оѓоз ба 
масъалаи инъикоси рўйдодњои муњим таваљљуњи хос зоњир мекунанд. Аз љумла, 
Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон дар сањифањои нашрия ба таври 
васеъ мунъакис шудааст.  

Таърих гувоњ аст, Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон, ки дар 
таърихи тољикон наќши барљастае дорад, ќуввањои солими љомеаро ба мубориза барои 
њимоя намудани манфиатњои ягонаи миллат ва пойдор намудани адолату ќонуният 
даъват намуд. 

Моњи октябри соли 1992 пас аз вохўрї бо нерўњои халќї, Шўрои Олии 
Љумњурии Тољикистон дар бораи даъват кардани Иљлосияи XVI дар шањри Хуљанди 
бостонї ќарор ќабул намуд.  

Иљлосияи таърихии XVI Шўрои Олї барои барќарорсозии сохти 
конститутсионии кишвар ва эъмори давлати демократї ва њуќуќбунѐду дунявии 
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Тољикистон оѓози устувор бахшид ва заминаи нахустини њамдигарфањмиву ризоияти 
миллї ва сулњи тољиконро фароњам овард. 

Мањз дар таърихи 16-ноябр то 2-декабри соли 1992 Иљлосияи Шўрои Олии 
Љумњурии Тољикистон дар шањри Хуљанд дар Ќасри хољагии ба номи Саидхўља 
Ўрунхўљаев баргузор гардида, он сохти конститутсиониро дар љумњурї барќарор 
намуд. Њамчунин ин иљлосияи таърихї заминаи мусоиде барои рушду нумуи љомеа ва 
пешрафти Тољикистон фароњам овард. 

Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон тамоми масъулиятро дар назди таърих, 
халќу Ватан ва љомеаи љањонї ба дўш гирифта, дар Иљлосияи ХVI самти тараќќиѐти 
љумњуриро муайян кард. Иљлосия ќонунњои Љумњурии Тољикистонро «Дар бораи 
Парчами давлатии Тољикистон», «Дар хусуси тасдиќи Низомномаи давлатии Љумњурии 
Тољикистон «Дар бораи даровардани таѓйироту иловањо ба Конститутсия (Ќонуни 
асосї)» ќабул кард, ки тибќи ин аснод ваколатњои Президенти Љумњурии Тољикистон 
ба дўши Раѐсати Шўрои Олї, Раиси Шўрои Олї ва Шўрои Вазирон вогузошта шуд ва 
Раиси Шўрои Олии Тољикистон Сардори давлат эълон гардид. Њамзамон, Иљлосия 
Сарвари давлат – Раиси Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон, Раѐсати Шўрои Олї, 
Шўрои Вазиронро интихоб ва самтњои тараќќиѐту пешрафти љомеаи демократї, 
њуќуќбунѐд ва дунявиро муайян намуд. [3] 

Аввалин масъалањои њаѐтан муњиме, ки дар ин иљлосия муњокима карда шуданд, 
ин тадбирњо оид ба эътидол овардани вазъи љамъиятию сиѐсї дар љумњурї, ќабули 
мурољиатнома ба мамлакатњои аъзои ИДМ дар бораи ба Тољикистон фиристодани 
нерўњои сулњдўст, интихоби раиси Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон, таъйин 
намудани сарвазири давлат, оид ба дохил намудани таѓйирот ба моддањои 102 ва 174-
уми Конститутсияи (Ќонуни асосии) Љумњурии Тољикистон, дар бораи Додситони 
кулли Љумњурии Тољикистон, дар бораи тартиби ба љои муќимии зиндагї 
бозгардонидани гурезагон, дар бораи тасдиќ намудани аъзои девони вазирони 
Љумњурии Тољикистон ва ѓайрањо буданд. 

Зимни тањлили сањифањои нашрияи “Њаќиќати Суѓд” муайян гардид, ки 
муњимтарин мавзуъњои сиѐсї дар рўзнома рўи чоп омадаанд ва аз як љониб давлатї 
будани рўзнома бошад, аз љониби дигар љавобгў будан ба меъѐрњои рўзноманигорї 
мебошад. Аз номњои маводи шуморањои рўзнома метавон пай бурд, ки он дар таъмини 
иттилооти сиѐсї барои мардуми як минтаќаи кишвар наќши назаррас дорад.  

Шуруъ аз санаи 16 ноябр то санаи 2 декабри соли соли 1992 нашрия тањти 
рубрикаи “Сессияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон” нашр шуда, дар ин 
муддат тањти зербахшњои “Рўзи якум, рўзи дуюм...” 12 рўзи Иљлосия пурра инъикос 
шудааст.  

Дар рўзи якуми Иљлосия нашрия тањти унвони “Имрўз Иљлосияи XVI Шўрои 
Олии Љумњурии Тољикистон оѓоз меѐбад. Ба кори сессия барор мехоњем” интишор 
шудааст. Дар ин шумора силсилаи мавод бо номњои “Иљлосияи њалкунанда”, 
“Мурољиат”, “Бузургтарин савоб гузашт аз гуноњ аст”, “Рањобахши Тољикистон кист?”, 
“Вањдат – роњи ягонаи наљот” дарљ ѐфтааст.  

Аз унвони маводи рўзнома метавон пай бурд, ки он дар таъмини иттилооти 
сиѐсї барои мардуми як минтаќаи кишвар наќши назаррас дорад. Аз сањифањои аввали 
рўзнома метавон ин матлабро тасдиќ кард. Мебинем, ки номњои навиштањои рўзнома 
аксаран фарогири мавзуъ ва масъалањои сиѐсианд. 

Дар њар шумора, ки аз як рўзи Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии 
Тољикистон маълумот додааст, тањти унвони “Иттилоъ” хабари муњим нашр шудааст. 
Аз љумла, дар таърихи 22 ноябри соли 1992 дар сањифаи якуми нашрияи “Њаќиќати 
Суѓд” бо номи “Иттилоъ” чунин омадааст:  

- Арбоб. Ноњияи Хуљанд, 20 ноябр. (Мухбири МИТ Ховар). 
Иштироккунандагони маљлиси пагоњии Иљлосияи XVI Шўрои Олї ба муњокимаи 
масъала “Дар бораи аризаи Раиси љумњур Рањмон Набиев шуруъ карданд.  
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Баъзе намояндагони халќ пешнињод карданд, ки аризаи Рањмон Набиев аз 7 
сентябри соли 1992 дар бораи бо хоњиши худ ба истеъфо рафтанаш ба овоздињї монда 
шавад. Вале баъзе намояндагони дигари халќ талаб карданд, ки вай дар иљлосия 
иштирок намояд. 

Рањмон Набиев дар сессия барои пешгирї намудани хунрезї дар бораи истеъфо 
аризаи нав навишт ва он ќабул карда шуд. 

Сонї дар бораи интихоби љонишинњои Раиси Шўрои Олии Љумњурии 
Тољикистон масъала муњокима гардид. 

Таърих гувоњ аст, ки туфайли Иљлосияи XVI Шўрои Олии Тољикистон дар 
иќлими сиѐсии Тољикистон беистисно таѓйироти куллї ба амал омад. Мамлакати 
азияткашида аз гирдоби љанги пурдањшати бародаркуш халос шуда, бо роњи осоиштаи 
зиндагї ва бунѐдкорї ќадам нињод, пешрафт ва инкишофи соњањои муњими њаѐти 
љомеаро дар мадди аввал гузошта, барои амалї намудани ин иќдомњо диќќати махсус 
доданд. 

Дар таърихи бисѐрњазорсолаи халќи тољик давраи нави гузариш оѓоз ѐфт. 
Вакилони мардумї камолоти сиѐсии худро нишон дода, дар вазифањои худ бомасъулият 
ва дурандешона амал намуда, барои њалли муаммоњои сиѐсию иљтимої ва иќтисодиву 
маънавї дар кишвар тамоми донишу таљрибаи худро равона сохтанд.  

Мањз ба шарофати ин рўйдодњои муњими таърихї мо тавонистем, ки аркони 
давлатдорї ва шохањои фалаљшудаи њокимиятро дар мамлакат барќарор гардонида, 
пояњои истиќлолияти давлатии Тољикистонро ќавї намоем. Муњимтар аз њама, ин аст, 
ки дар Ватани азизамон вањдати миллї, сулњи пойдору суботи сиѐсиву иљтимої ва 
фазои озоди бунѐдкориву созандагї фароњам оварда шуд. [7] 

Чунин мавод, ки аз ањамият ва наќши Иљлосияи таќдирсоз наќл мекунад, дар 
нашрияи “Њаќиќати Суѓд” дар њамон вазъият аз мавзуъњои актуалї ва серистифода ба 
шумор рафта, хеле фаровон дарљ ѐфтааст.  

Њайати эљодии нашрия дар баробари тањияи маводи иттилоотї ва тањлилї аз 
љараѐни баргузории Иљлосия, инчунин маводи тарѓиботї ва ташвиќотї, аз љумла 
мурољиатномањо нашр намудаанд, ки оњанги даъват ба сулњ ва вањдатро дорад. 

Тањти унвонњои “Муттањидї – роњи наљот”, “Биѐед, дар Хуљанд оши оштї 
мепазем”, “Аз навмедињо басо умед аст”, “Оши оштї дар Арбоб” силсилаи маводи 
гуногунжанр тањия шудааст, ки дар мењвари он даъвати љонибњо ба мусолиња ва оштї 
ќарор дорад.  

Дар Мурољиатномаи Раиси Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон, ки дар 
шумораи №178 (14.921) нашр шудааст, ќайд гардидааст, ки комѐбии асосии Шўрои 
Олии Љумњурии Тољикистон тантанаи ќонун нисбат ба беќонунї ва сарфи назар кардан 
аз роњњои бо зўрї њал намудани проблемањои иљтимоию сиѐсї мебошад. Дар он аз 
љумла омадааст:  

- Бародарон ва хоњарони азиз! Њамватанони муњтарам! 
Ман ба њар яки Шумо дар давраи барои Ватан хеле душвор мурољиат карда, ба 

аќлу заковати Шумо, ки ворисони фарзандони барўманди тољик њастед, бовар мекунам. 
Ман ќасам ѐд мекунам, ки тамоми дониш ва таљрибаамро барои дар њар хона ва њар 
оила барќарор шудани сулњ равона карда, барои гулгулшукуфии Ватани азизам 
садоќатмандона мењнат мекунам. Барои ноил шудан ба ин нияти муќаддас агар лозим 
шавад, љон нисор мекунам.  

Ба назари мо, нашрия бо нашри чунин мурољиатномањо, ки мардумро ба 
муттањидї ва иттифоќ будан даъват мекунад, хидмати шоиста анљом додааст. Зеро дар 
чунин вазъияти њассос мардум, пеш аз њама, барои бовар кардан ба ояндаи дурахшони 
Ватан ба чунин ваъдањои неки роњбари давлат беш аз пеш ниѐз доштанд.  

Маводи дигар “Оши оштї дар Арбоб” ном дорад, ки дар нашрияи “Њаќиќати 
Суѓд” дар таърихи 27 ноябри соли 1992 дар сањифаи аввал нашр шудааст. Дар мавод, аз 
љумла, омадааст: 
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- Дина дар Ќасри маданияти Арбоб садои карнаю сурнай ва дойрањо ба осмон 
печид. Офтоби оламоро низ гўѐ аз сулњу салоњ дар Тољикистон бохабар шуда бошад, 
тамоми њарораташро болои Арбоб рехта буд. Чењраи њама аз хурсандї гул мекард, 
одамон якдигарро табрик карда, ба оѓўш мегирифтанд. 

Муаллифи ин мавод Пўлоди Љалил ва Мазбути Воњид мебошанд, ки фазои 
тантана ва хушњолии сокинони мамлакатро аз рўйдоди воќеан сарнавиштсоз – 
Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон тасвир намудаанд. Дар мавод расми 
ошпаз низ, ки аз ў Дадобоев ном гирифта шудааст, дарљ ѐфтааст. Дар маљмуъ, 
муаллифон воќеаи таърихиро ба ќалам дода, бо ин рисолати касбии худро иљро ва 
Иљлосияро лањза ба лањза дар таърих сабт намудаанд, ки мондагор аст.  

Аз мундариљаи нашрия маълум аст, ки њайати эљодї рўзномаи Иљлосияро 
њамарўза дарљ намуда, мардумро бо иттилои нахустин таъмин намудаанд.  

28 ноябри соли 1992 дар ќисмати болоии нашрия “Иљлосияи таърихї дар 
Хуљанд вазифаи олиашро иљро кард. Бигзор, дар Тољикистони мустаќил сулњу 
ризомандї пойдор бимонад!” дарљ шудааст. Шуруъ аз ин давра дар сањифањои нашрия 
маводе, ки аз зарурият ва ањамияти баргузории Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии 
Тољикистон таъкид мекунад, бештар ба назар мерасад.  

Зимни баррасии мавзуи мавриди омўзиш муайян гардид, ки нашрияи 
“Њаќиќати Суѓд” љињати инъикоси љараѐни баргузории Иљлосияи XVI Шўрои Олии 
Љумњурии Тољикистон сањми арзанда гузошта, ин рисолатро то њол анљом медињад. То 
кунун дар сањифањои нашрия оид ба мавзуи Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии 
Тољикистон маводи хонданиву љолиб дарљ гардида, дар он ањамият ва наќши ин воќеаи 
сарнавиштсоз мавриди баррасї ќарор мегирад.  

Тањти унвони “Наќши Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Точикистон дар 
таърихи навини точикон” санаи 10 ноябри соли 2017 дар нашрия мавод нашр шудааст, 
ки дар он перомуни ањамият ва таъсири ин воќеаи таърихї дар самти расидан ба сулњу 
вањдати комил андешањои муњим баѐн шудаанд.  

Муаллифи мавод бо таъкид ба ањамияти Иљлосия зикр намудааст, ки мањз дар 
њамин иљлосия таќдири ояндаи давлати миллии тољикон тарњрезї гардид: - Њанўз дар 
лањзањои хассоси Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон дар Хуљанд 
Асосгузори сулњу вањдати миллї- Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон, 
муњтарам Эмомалї Рањмон ба катъият изњор намуда буданд: «Ман ќасам ѐд мекунам, 
ки тамоми донишу таљрибаамро барои дар њар хона ва њар оила барќарор шудани сулњ 
равона карда, барои гулгулшукуфии Ватани азизам садоќатмандона мењнат мекунам». 

Ба ин монанд мавод дар сањифањои нашрияи “Њаќиќати Суѓд” мунтазам нашр 
мешавад. Ба андешаи мо, нашри чунин мавод, агар аз як тараф, хонандаро аз љараѐни 
баргузориии Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон њамчун рўйдоди 
таърихии сарнавиштсоз огоњ кунад, аз љониби дигар рисолати тарѓиби сулњу суботи 
сиѐсиро анљом медињад.  

Мавод дар бораи иљлосияи таќдирсоз дар ќолабњои гуногуни журналистика 
манзури хонандагон гардидаанд. Дар заминаи тањлили ин матолиб ба ин натиља 
метавон расид, ки рўзномаи «Њаќиќати Суѓд» аз њаѐти сиѐсиву иљтимоии вилоят ва 
љумњурї маводи заруриро пешкаши љомеа гардонидааст. Омўзишу тањќиќи пайваста 
имкон фароњам меоварад, ки љанбањои мухталифи нашрияи мазкур муайян гардад. 

Дар маљмуъ, нашрияи “Њаќиќати Суѓд” њамчун минбари афкору андешаи 
мардум давоми мављудияти хеш рисолаташро ба таври шоиста анљом дода, дар 
баробари инъикоси масъалањои мубрами љомеа, инчунин дар самти баррасии ањамият 
ва наќшу љойгоњи рўйдодњои муњими таърихї, аз љумла Иљлосияи XVI Шўрои Олии 
Љумњурии Тољикистон сањми арзанда мегузорад.  

Хулоса, дар натиљаи омўзиши мавзуи мавриди тањќиќ муайян гардид, ки 
“Њаќиќати Суѓд” љињати инъикоси љараѐни баргузории Иљлосияи XVI Шўрои Олии 
Љумњурии Тољикистон сањми арзанда гузошта, 80% -и маводи нашрияро дар давраи 
љараѐни Иљлосия масъалањои вобаста ба раванди баргузории ин рўйдоди таърихї, 

http://www.hakikati-sugd.tj/index.php/politics/6143-na-shi-i-losiyai-xvi-sh-roi-olii-um-urii-tochikiston-dar-ta-rikhi-navini-tochikon
http://www.hakikati-sugd.tj/index.php/politics/6143-na-shi-i-losiyai-xvi-sh-roi-olii-um-urii-tochikiston-dar-ta-rikhi-navini-tochikon
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ањамият ва наќши он дар таъмини суботи сиѐсї ташкил медињад. Маводи “Њаќиќати 
Суѓд”, ки дар мавзуи Иљлосияи XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон нашр шудааст, 
манбаи муътамад ба њисоб рафта, метавонад њамчун сарчашмаи таърихї хидмат кунад. 
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БОЗТОБИ ИЉЛОСИЯИ XVI ШЎРОИ ОЛИИ 
ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН ДАР МАТБУОТ 

Дар маќолаи мазкур наќши нашрияи “Њаќиќати Суѓд” дар инъикоси Иљлосияи 
XVI Шўрои Олии Љумњурии Тољикистон мавриди баррасї ќарор гирифтааст. Бо 
назардошти он ки наќши матбуоти мањаллї љињати инъикоси рўйдодњои муњими 
таърихї то њол ба таври зарурї мавриди омўзиш ќарор нагирифтааст, зарурияти 
тањќиќи мавзуи мавриди назар љо дорад. Омўзиши мавзуи мазкур љињати муайян 
намудани сањм ва љойгоњи матбуот дар самти инъикоси воќеањои таърихї ва равшан 
намудани вижагињои муњими љараѐни баргузории Иљлосияи XVI Шўрои Олии 
Љумњурии Тољикистон ањамияти муассир дорад. Дар маќола мундариља ва муњтавои 
нашрияи “Њаќиќати Суѓд” дар марњилаи баргузории Иљлосияи таќдирсоз тањлил 
шудааст.  

Калидвожањо: Тољикистон, матбуот, сиѐсат, иљлосия, таърих, рўйдод, дастгоњ, 
сарнавиштсоз. 

 
ОТРАЖЕНИЕ XVI СЕССИИ ВЕРХОВНОГО СОВЕТА  

РЕСПУБЛИКИ ТАДЖИКИСТАН В ПЕЧАТИ 
В данной статье рассматривается роль издания “Согдийская правда” в 

освещении XVI сессии Верховного Совета Республики Таджикистан. В связи с тем, что 
роль местной прессы по освещению важных исторических событий до сих пор не 
изучена должным образом, необходимо исследовать рассматриваемую тему. Изучение 
данной темы имеет важное значение для определения вклада и места прессы в 
освещении исторических событий и разъяснения важных особенностей процесса 
проведения XVI сессии Верховного Совета Республики Таджикистан. В статье 
анализируется содержание и содержание издания “Согдийская правда” на этапе 
судьбоносной сессии. 

Ключевые слова: Таджикистан, пресса, политика, сессия, история, событие, 
устройство, судьба. 

 
REFLECTION OF THE XVI SESSION OF THE SUPREME COUNCIL OF THE 

REPUBLIC OF TAJIKISTAN IN THE PRESS 
This article examines the role of the publication “Sogdiyskaya Pravda” in the 

coverage of the XVI session of the Supreme Council of the Republic of Tajikistan. Due to the 
fact that the role of the local press in covering important historical events has not yet been 
properly studied, it is necessary to investigate the topic under consideration. The study of this 
topic is important for determining the contribution and place of the press in the coverage of 

http://prezident.tj/node/27417
https://fundamental-research.ru/ru/article/view?id=5873
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historical events and explaining the important features of the process of the XVI session of the 
Supreme Council of the Republic of Tajikistan. The article analyzes the content and content 
of the publication “Sogdian Truth" at the stage of the fateful session. 

Keywords: Tajikistan, press, politics, session, history, event, device, fate. 
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ИСТИФОДА АЗ ИМКОНИЯТЊОИ ЖАНРИ МУСОЊИБА ДАР МАТБУОТИ 

МИНТАЌАВЇ (ДАР МИСОЛИ РЎЗНОМАЊОИ «НАВИДИ КЎЛОБ» ВА 
«КУЛЯБСКАЯ ПРАВДА») 

 
Исмоилова Ф. Ќ., н.и.ф., саромўзгор 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї 
 
Мусоњиба жанрест, ки дар асоси он рўзноманигор метавонад на танњо барои 

омода намудани мусоњиба, балки барои жанрњои дигар аз ќабили хабар, репортаж, 
маќола, очерк, лавња ва ѓайра низ аз он истифода барад. Мусоњиба – иттилоъ, андеша ѐ 
таљрибаест, ки сарчашма зимни суњбат бо журналист иттилои тозаро ба он медињад. 
Мусоњиба аз суњбати оддї бо он фарќ мекунад, ки љараѐни муњокимаро рўзноманигор 
бо суолњои худ муайян месозад.  

Дар рўзномањои мавриди тањќиќи мо мусоњиба жанри камистеъмол бошад њам, 
дар як моњ се ѐ чор мусоњиба дар «Навиди Кўлоб» ва «Кулябская Правда» ба нашр 
мерасанд. Аз пажўњиш бармеояд, ки на њама мусоњибањое, ки дар ин ду рўзномаи 
минтаќавї нашр мешаванд, ба талаботи жанри мусоњиба љавобгўянд. Масалан, дар 
рўзномаи «Навиди Кўлоб» 12 октябри соли 2016 мусоњибае нашр шуд бо сарлавњаи 
«Омодабошї ба офатњои табиї». Чун њамасола 13-уми октябр рўзи умумиљањонии 
вокуниш ба њолатњои фавќуллода аст, мавзуи мусоњибаи мазкур низ дар вобастагї ба 
њолатњои фавќуллода дар шањри Кўлоб ва пешгирии онњо интихоб шудааст. 
Рўзноманигор дар саволи аввали худ яку якбора се саволро дар як савол пешнињод 
мекунад, ки ин хилофи ќоидањои мусоњибаороист. Аз љумла, журналист савол медињад, 
ки: «Соли 2010 сели бузург ва дањшатафкан ба Кўлоб омад. Шумо шоњиди он воќеањои 
фољиабор будед. Барои омодабошии ањли љомеа ба офатњои табиї, лутфан дар ин бора 
андешањоятонро мегуфтед. Оѐ дар хотири шумо ва ањли дењаи Чармгари поѐн аз 
омадани сели дањшатбори моњи май огањие буд ѐ хавфи пешакие эњсос мекардед? [15].  

Дар мусоњиба суоли аввал хеле муњим аст, зеро он равиши тамоми гуфтугўро 
муайян месозад. Дар асл пурсиши мазкур метавонад ба маќсади мусоњиба рабте 
надошта бошад, лекин он барои таъмини фазои эътимоду њамдигарфањмї мусоидат 
мекунад.  

Ба андешаи муњаќќиќони соњаи журналистика дар мусоњиба рўзноманигор 
набояд ду саволро дар як савол пешнињод кунад. Саволи хуб - саволи андешидашуда, 
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саволи кўтоњ, аниќ ва одї мебошад. Њар як савол бояд як љанбаро фаро гирад, ду 
саволро дар як савол ѓунљонида, шумо ба объекти мусоњиба имконияти посух надодану 
гурез аз љавоб ба саволи ноќулай ва посух гуфтан ба як саволро фароњам меоред [11, с 
55] Тасдиќи ин гуфтањоро дар мусоњибаи мазкур вохўрдан мумкин аст. Чун дар 
мусоњибаи мазкур журналист се саволро дар як савол пешнињод намудааст, мусоњиб 
танњо ба саволи охирини рўзноманигор чунин посухи кўтоњ медињаду халос: «Не, касе 
касеро огањ накарда буд ва касе чизеро њам пешгўйи накардааст» [15].  

Дар ин љо саволи аввали журналист, ки мехост андешаи мусоњибашро доир ба 
омодабошии ањолии шањри Кўлоб ба офатњои табиї бифањмад, бељавоб монд, зеро дар 
сурати дар як савол ду саволро ба мусоњиб пешнињод кардан, мусоњиб посухњоро бо 
њамдигар омехта мекунад ва ѐ ба монанди мусоњибаи мазкур танњо ба як савол посух 
медињаду саволи дигаратон бепосух мемонад. Дар китоби «Дањ ќоидаи журналистика» 
омадааст, ки манъ кардани баъзе тарзњои саволгузорї ба салоњи кор аст: саволњое, ки 
љавоби яктаркибаро таќозо мекунанд («ња» «не»), љумлањои тасдиќї ба љои љумлањои 
саволї, саволњои дуру дароз ва сертаркиба, саволњои ба љавоби муайян 
далолаткунанда, шарњ ва бањои шахсї дар савол ва ду савол дар як савол [11, с. 60].  

Дар мусоњибаи мазкур дар баробари оне, ки рўзноманигор се саволро дар як 
савол пешнињод кардаааст, инчунин љумлабандии он низ аз лињози мантиќ бисѐр хароб 
аст. Масалан, журналист мепурсад «оѐ дар хотири шумо огањие буд?» Чигуна дар 
хотири шахс огањї буда метавонад? Њамчунин калимаи «лутфан» дар ин љумла зиѐдатї 
аст ва бењтар мебуд агар рўзноманигор ба таври одї аз мусоњиб мепурсид, ки андешаи 
шумо дар ин маврид чигуна аст ѐ андешањои худро дар ин маврид гўед?. Риоя нашудани 
талаботи жанр ва љолибияти мусоњибањо ба журналистон ѐ худ интервюгирандагон 
вобастагии хеле наздик дорад. На њар журналист метавонад, ки ба гирифтани 
мусоњибаи хуб муваффаќ шавад ва оростану идора кардани мусоњиба њунари њама 
журналистон нест [3, с. 94]. Дар њаќиќат на њар як журналист метавонад аз уњдаи 
оростани мусоњиба барояд. Мусоњиба аз журналист ќобилияти баланди дарки мавзуъ, 
тарзи дурусти саволгузориро талаб мекунад.  

Асоси мусоњиба суол аст. Он воситаест, ки рўзноманигор дар њолати дуруст 
тартиб додани он метавонад иттилои лозимиро аз мусоњиб гирад. Суолњои хуб 
метавонанд љавобњои ѓайричашмдошт, иттилооти мукаммал ва њатто ошкорбаѐнии 
њайратоварро ба бор оваранд. Суолњо набояд хусусияти бањодињї дошта бошанд, яъне 
нуќтаи назари журналистро бояд ифода накунанд.  

Дар аксар маврид ба таври умумї савол додан боис мегардад, то мусоњиби мо 
низ ба ин шакл ба мо посух дињад ѐ тамоман посухи ѓалатро пешнињод кунад. Барои ин 
рўзноманигорро лозим аст, то саволи аниќу мушаххасро пешнињод созад, то мусоњиб 
донад, ки ба кадом савол чигуна посух дињад. Дар рўзномаи «Кулябская правда» 24-уми 
июни соли 2020 бо сарлавњаи «Ифтихор менамоям, ки дар шањри Кўлоби азизам кору 
фаъолият намудам» мусоњибае нашр шуд, ки хеле љолибу хонданї буд. Сармуњаррири 
рўзномаи мазкур Ситорабону Одинаева бо собиќ раиси шањри Кўлоб, њоло раиси 
Кумитаи Маљлиси намояндагони Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон оид ба 
энергетика, саноат, сохтмон ва коммуникатсия Амоннуло Хайрулло ин мусоњибаро 
анљом додааст. Агарчи мусоњиба бо ин нафари ошно барои ањолии минтаќа љолибу 
хонданист, аммо саволи аввал дар ин мусоњиба ба таври умумї пешнињод шудааст. 
Масалан, рўзноманигор мепурсад, ки: 

-Муњтарам Амонулло Хайрулло! Бо назардошти оне, ки зиѐда аз чор сол раиси 
шањри Кўлоб будед, мехостам оид ба баъзе масъалањои ин шањр андешањоятонро иброз 
медоштед.  

Ин љо журналист ибораи «баъзе масъалањо»-ро истифода намудааст, ки маълум 
нест, ки кадом масъаларо дар назар дорад. Яъне савол ба таври умумї пешнињод 
шудааст, аз ин рў мусоњиб низ ба таври умумї ду љумла гуфтааст, ки ба саволи 
журналист њељ рабт надорад:  
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-Ташаккур! Пеш аз њама ба наздикону пайвандони шањрвандони аз бемории 
сироятии коронавирус њалокшудаи Кўлоби бостонї њамдардии самимии худро баѐн 
менамоям. Бо дарѐфти ваќти мувофиќ, њатман ба хонањояшон рафта, дуою фотиња 
хоњам кард» [13].  

Дар ин љо, рўзноманигор ба таври умумї «баъзе масъалањои шањр»-гуфта савол 
додааст, аммо посух дар бораи шањрвандоне, ки бар асари бемории коронавирус 
фавтидаанд, мебошад. Дар ин љо савол тамоман дигар асту мусоњиб бошад, посухи 
дигар додааст. Бо замми ин рўзноманигор барои чунин посух ба мусоњиб «Ташаккур!» 
гуфтаву боз саволи навбатиро пешнињод намудааст. Дар ин маврид муњаќќиќ И. 
Усмонов дуруст гуфтааст, ки шояд њангоми мулоќот бо мусоњиб ба ў дањњо савол дода 
шуда бошад, аммо њар гоњ, ки журналист тасмим гирифт, матлабро дар ќолаби жанри 
мусоњиба пешнињод менамояд, бояд боз њатман ба сари саволњо баргардад…Яъне, 
журналист метавонад, онро тањрир кунад, такмил дињад, дигар кунад, аз нав созад. 
Муњим он аст, ки савол ва љавоб бо њам мувофиќ шаванд [10, с. 55]. Дар воќеъ њангоми 
мусоњиба рўзноманигор ба мусоњиб дањњо савол пешнињод мекунад, аммо њангоми 
омода кардани мавод барои рўзнома ва ѐ барнома барои радиову телевизион њатман 
онро тањрир мекунад, саволњоро љо ба љо мекунад, посухњоро низ тањрир мекунад. 
Танњо дар эфири мустаќими радио ѐ телевизион имкони тањрир ва ислоњи ин камбудињо 
ѓайриимкон аст. Аммо дар рўзнома анљом додани ин амал сад дар сад имкон дорад. 
Журналист метавонист ќабл аз чопи мусоњибаи мазкур онро дубора тањрир кунад ва 
тавре љобаљогузорї намояд, ки саволу љавоб бо њам мувофиќат кунанд.  

Аз сабабе, ки рўзноманигор дар саволи якум посухи аниќ нагирифтааст, боз дар 
саволи шашум онро такрор ба мусоњиб пешнињод намудааст, ки мантиќан ин ду савол 
ба њамдигар монанданд. Масалан, рўзноманигор дар саволи шашум мепурсад: «Ба 
андешаи шумо масъалањои асосии њалталаби шањри Кўлоб кадомњоянд?» [13]. 

Истифодаи ин усул аз зиракии журналист дарак медињад, аммо ба андешаи 
профессор Љ. Муќим агар мусоњиб аз љавоб додан ба пурсиши шумо даст кашад, 
љумларо дигаргун сохта, бори дигар ин саволро дињед, аммо он набояд ба саволи 
минбаъда монанд бошад [6, с. 31]. Яъне, дар сурати ба саволи шумо посухи аниќ 
надодани мусоњиб рўзноманигор метавонад ин суолро такроран пешнињод кунад, аммо 
он набояд ба саволи ќаблї монанд бошад. Дар ин љо журналист саволи шашумро ба 
мисли саволи якум пешнињод кардааст ва танњо дар ин савол мушаххастар гуфтааст, ки 
масъалањои асосии њалталаби шањр кадомњоянд. Бењтар мебуд, агар рўзноманигор 
саволи нахустро чун муќаддимаи мусоњиба аз ягон саволи сода, хушоянд ва 
муаррификунанда шуруъ менамуд. Дар ин баробар саволи якум, ки ба посух мутобиќат 
накардааст, њангоми омода намудани мусоњиба ба чоп онро тањрир карда, саволи 
якумро намегузошт. Дар ин рўзнома аксарияти сањифањои он бо забони русї аст. Бояд 
гуфт, ки мусоњибаи мазкур ба забони тољикї нашр шуда буд. 

Чун њадафи мусоњиба иттилоъ расонидан аст, њар як рўзноманигоре, ки дар 
жанри мусоњиба мавод омода мекунад, бояд кўшиш намояд, ки маълумоти 
бадастовардааш барои хонанда, бинанда ва ѐ шунаванда љолиб бошад, то барномаро 
бинанду шунаванд ва маводи матбуотро хонанд. Яъне аз мусоњибамон мо бояд чизеро 
пурсем, ки барои аудиторияи мо зарур аст, хонанда мехоњад онро донад ва дар ин бора 
маълумот гирад. Ин андешаро муњаќќиќон низ тасдиќ намудаанд, ки њадафи мусоњиба 
ба хонанда, шунаванда ва бинанда аз забони мусоњиб иттилоъ додан аст. Љињати 
муњимми мусоњиба рўзмаррагї, дорои њадафе будан ва ањамияти љамъиятї доштан аст 
[6,. с 3]. Аммо њастанд мусоњибањое, ки агарчї мавзуи рўзмарарро интихоб намоянд њам 
дар љараѐни мусоњиба аз мусоњиб саволњои нодаркор барои аудиторияро пешнињод 
менамоянд. Масалан, 20-уми марти соли 2018 дар рўзномаи «Навиди Кўлоб» мусоњибаи 
мухбири рўзнома бо Давлаталї Атоев- сартабиби беморхонаи вилоятии шањри Кўлоб 
ба номи А. Њаќназаров нашр шуд, ки аксарияти саволњои рўзноманигор ањамияти 
иљтимої надошт ва барои хонанда муњим набуд. Аз љумла саволњои «Дар беморхонаи 
шумо чанд шуъба аст? Дар беморхона чї ќадар табибони дараљаи олї, миѐна ва 
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кормандон фаъолият мекунанд? Дар шафати беморхона сохтумони бино рафта 
истодааст, ин чї аст?» [15] ва ба ин монанд саволњои дигар, ки донистани шумораи 
кормандон ва шумораи шуъбањои беморхона барои хонандаи одї њељ ањамияте 
надорад. Њол он ки мусоњиб аз рўйи ихтисос реаниматолог будааст, рўзноманигор 
метавонист доир ба ихтисосаш саволњои доѓи рўзро пешнињод намояд.  

Њангоми мусоњиба зиѐд ба назар мерасад, њолатњое, ки рўзноманигорон ба 
мусоњибашон саволњои бешумор медињанд ва онро тариќи васоити ахбори омма пахш 
ва ѐ нашр мекунанд. Дар шароити рушди технологияи муосир ва ташаккули бемайлони 
журналистикаи шањравандї, ки њар рўз тариќи интернет, махсусан, шабакањои иљтимої 
дар як даќиќа њазорон хабар пахш мешавад, аудитория матни дуру дарозро дигар 
мутолиа намекунад. Дар ин баробар њатто мушкилтарин мавзуъро низ дар доираи 
панљ-шаш савол метавон баррасї намуд. Мусоњибае, ки 31-уми январи соли 2020 дар 
рўзномаи «Кулябская правда» нашр шуд далели ин гуфтањост. Мухбири рўзномаи 
мазкур Зафар Муродов оид ба 75-солагии Љанги Бузурги Ватанї ва ќањрамонињои 
фарзандони шуљои тољик, махсусан халабон Њикматулло Азимов ва Рањмон Сафаров 
дар ин набард, бо полковник Лутфулло Тураев мусоњиба анљом додааст. Нахуст 
рўзноманигор њамсуњбаташро муаррифї намуда, сипас, саволи аввалро ба ў пешнињод 
намудааст. Њамин гуна журналист саволњои дигарро пешнињод намудааст. Аз љумла, 
дар саволи сеюм журналист мепурсад, ки:-Дар бораи Љанги Бузурги Ватанї сухан 
гуфта, мо наметавонем аз ќањрамонињои Њикматулло Азимов ѐдовар нашавем. Ин 
љавонмарди ќањрамон, зодаи кадом минтаќаи кишвар буд? Мусоњиб посух медињад: -
Мо низ барои маълумот пайдо кардан дар бораи саргузашти ин љавонмарди тољик, ки 
дар Љанги Бузурги Ватанї чун халабони њавопаймоњои љангї ќањрамонињои зиѐд 
нишон додааст, љустуљў кардем. Тибќи маълумоти бадастомада Њикматулло Азимов 
соли 1918 дар дењаи Лангаркалони љамоати дењоти Чўбеки ноњияи Муъминобод ба дунѐ 
омадааст…» [12].  

Дар мусоњибаи мазкур рўзноманигор ба њамсуњбаташ 5 саволи кўтоњ ва 
пурмазмунро пешнињод намудааст. Ба назари муњаќќиќони соња низ бењтарини 
мусоњибањо бо 4-5 савол, ки њар кадомаш љавоби пурра мехоњад, сохта мешавад [10, 
с.55]. Ин мусоњиба ба навъи мусоњиба-муколама хос аст, зеро саволњо идомаи мантиќии 
якдигар буда, фарогири як мавзуъ мебошад. Чун 80-90 фоизи маводи рўзномаи 
«Кулябская правда» бо забони русї аст, мусоњибаи мазкур низ бо забони русї буд. Ба 
андешаи муҳаққиқ М. Муродов, «Вазифаи мусоҳиба ахбору маълумоти нав ироа 
намудан, ба афкори умум таъсир расонидан аст. Маълумоти нав шарҳу тавзеҳ ва фикру 
андешаи мусоҳиб аст, ки донистани он барои хонанда, шунаванда ва бинанда муҳим 
мебошад. Журналист тавассути саволҳо ҷанбаҳои муҳими мавзуъро мушаххас мекунад, 
ба ҳолати эҳсосии мусоҳиб тарзи ишора, оҳанги гуфтор, ҳаракатҳояш диққат медиҳад, 
барои баҳс сабаб ба вуҷуд меорад» [7, с. 108]. Дар мусоњибаи мазкур низ журналист бо 
саволњои бомантиќи худ тавонистааст иттилои лозимиро аз мусоњиб гирад.  

Бо пешрафти замон дар истифодаи жанрҳо як навъ ќолабшикаї низ ба назар 
мерасад. Масалан, рўзномаи «Кулябская правда» 28 феврали соли 2021 бо се нафар 
омўзгори русзабоне, ки барои таълими забони русї дар мактабҳои тољикї аз Россия ба 
Тољикистон омадаанд, мусоҳиба оростааст. Журналист чор саволи якхеларо ба ҳар се 
мусоҳиб пешниҳод намудааст ва посухҳои онҳоро овардааст. Аслан, чунин шакли 
мусоҳиба хоси радио ва телевизион аст, зеро мо дар радио садои мусоҳибро мешунавем 
ва дар телевизион чеҳраи онҳоро мебинем. Беҳтар мебуд агар рўзноманигор барои ҳар 
мусоҳиб саволи људогонаро пешниҳод мекард ва ѐ метавонист бо се мусоҳиб се 
мусоҳибаи људогонаро омода намуда, дар се нашри рўзнома љой медод.  

Мусоҳиба дар журналистикаи имрўза жанри хеле серистеъмол бошад ҳам, аммо 
дар рўзномаи «Кулябская правда» аз ин жанр камтар истифода мешавад. Дар баробари 
ин мусоҳибаҳое, ки дар ин рўзнома нашр мешаванд, аксарияташон аз дигар воситаи 
ахбори оммаи русзабон гирифта шудаанд ва ѐ шахсони касбу кори гуногун онҳоро 
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навиштаанд. Мусоҳибаҳое, ки маҳсули эљоди журналистони рўзнома бошад, камтар ба 
назар мерасад. 

Бештари мусоҳибаҳои ин рўзнома аз љониби шахсоне, ки ихтисоси 
рўзноманигорї надоранд навишта мешаванд. Барои мисол санаи 5-уми марти соли 2021 
дар рўзномаи «Кулябская правда» мусоҳибаи мудири шуъбаи кор бо занони Кумитаи 
Њизби халќї демократии Тољикистон дар шаҳри Кўлоб Мунавараи Бозоралї бо 
собиќадори меҳнат Назокат Ќосимова нашр шуд. Дар ин мусоҳиба љумлаҳои нолозим 
дар ҳар як савол истифода шудааст ва кас бо хондани ин мусоҳиба гумон мекунад, ки ин 
як мусоҳибаи телевизионї аст, ки онро бе таҳрир дар шакли чопї омода намудаву дар 
рўзнома нашр кардааст. Масалан, муаллиф дар саволи аввал мепурсад «Бо иљозат аз 
шумо, муаллимаи азиз чанд саволе пурсон мешавем» [14] Ин љумла дар мусоҳиба 
тамоман бемантиќ аст, зеро ќабл аз мусоҳиба ҳар як рўзноманигор бо мусоҳибаш дар 
тамос мешавад, мавзуи мусоҳибаро аниќ мекунад ва розигии ўро барои мусоҳиба 
мепурсад. Аммо аз ин савол бармеояд, ки оѐ то мусоҳиба мусоҳибакунанда 
ҳамсуҳбаташро огоҳ накарда будааст, ки бори дигар барои савол додан аз ў иљозат 
мепурсад. Дар ин баробар муаллиф ќабл аз ҳар савол ибораҳои «Ташаккури зиѐд, хаста 
набошед муаллима, сипос муаллима, саломату сарбаланд бошед»-ро истифода 
бурдааст, ки ба назари мо чунин љумлаҳо махсусан, дар мусоҳибаи матбуотї як чизи 
нолозим ва зиѐдатї ба шумор меравад. Дар ин баробар мусоҳибаи мазкурро зимни 
муаррифї суҳбат навиштаанд, ки дар ин љо мусоҳиба аст на суҳбат. Суҳбат жанри 
тањлилї аст ва мусоҳиба бошад жанри хабарист. Дар он танҳо саволи муаллиф ва 
посухи мусоҳиб оварда шудааст, ки инҳо хоси мусоњибаанд. Дар суҳбат бошад, 
журналист дар баробари мусоҳиб фаъол аст ва доир ба мавзуи баррасишаванда фикру 
андешаи худро низ баѐн мекунад. Шояд аз он сабаб муаллифи ин мусоҳиба ба чунин 
хатоҳо роҳ додааст, ки ў таҳсилкардаи ихтисоси журналистика нест ва аз ќоидаҳои 
мусоҳибаорої огаҳї надорад. Муњаќќиќони соња низ бар ин назаранд, ки бояд њар 
нигоранда ва ѐ рўзноманигор мусоњибае нависад, ки ба тафаккури умум таъсири мусбат 
расонад. Њам аз љињати суолгузории бомавќеъ ва нотакрор, њам аз љињати мавзуъ ва 
мундариља. Чунин мусоњибае бошад, ки ањамияти љамъиятї дошта бошад ва диќќати 
њар як хонандаро ба худ љалб кунад [2, с. 242]. 

Дар мусоҳиба овардани љумлаҳои зиѐдатї ва нодаркор ҳусни мусоҳибаро 
мекоҳонад. Дар ин баробар мусоҳибаи радиої ва телевизионї аз мусоҳибаи матбуотї 
фарќияти зиѐд дорад. Дар мусоҳибаи матбуотї журналист диќќати бештарро бояд ба 
савол ва тарзи дурусти љумлабандї диҳад, то љумлаҳояш аз лиҳози грамматикї ва 
имлої бехато бошанд. Ба назари муҳаќќиќон асоси ҳама гуна мусоҳибаи муваффаќ 
омодагии ҳамаљонибаи мухбир аст. Ў бояд ба мавзуи матраҳшаванда хеле хуб сарфаҳм 
равад, мавзуъро на камтар аз мусоҳиб донад. Тасаввуроте, ки журналист бояд суолҳоро 
бадоҳатан, содалавҳона ва мувофиќи сатҳи миѐнаи аудитория бидиҳад, нодуруст аст 
[11, с 57]. Дар воќеъ, рўзноманигорон аксар ваќт ба мусоҳибон саволҳои обшуставу 
такрориро пешниҳод мекунанд, ки аудитория аз шунидану хондани онҳо дилгир 

шудаанд ва баъзан тахмин мекунанд, ки рўзноманигор ба мусоҳибаш чи савол медиҳад.  
Доир ба шаклҳои мусоҳиба фикру андешаҳои муҳаќќиќони соҳа гуногунанд. 

Масалан, профессор А. Нуралиев ба он назар аст, ки мусоњиба ба навъњои зерин људо 
мешавад: конференсияи матбуот, мизи мудаввар, мусоњиба-анкета, мусоњиба-аќида [8, 
с.81.] Иброњим Усмонов бошад жанри мусоњибаро ба чор навъ: мусоњиба-диалог, 
мусоњиба-монолог, мусоњиба суњбат ва конфронси матбуотї [10, с.56] људо кардааст. 
Муњаќќиќ Љ. Муќим бошад, дар китобаш «Мусоњиба ва техникаи тањияи он» чунин 
навъњои мусоњибаро зикр кардааст: мусоњиба-муколама, мусоњиба-наќл, суњбати мизи 
гирд ѐ мусоњибаи коллективї, мусоњиба-лавња, мусоњибаи портретї, мусоњибаи 
протоколї, мусоњибаи фаврї (назарпурсї) мусоњиба-анкета, пурсишу посух [6, с. 80-
113]. Гурўҳе аз муњаќќиќон назарпурсиро ба навъҳои мусоҳиба дохил мекунанду гурўҳи 
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дигар бошад, онро хоси пурсишҳои сотсиологї медонанд. Мо ба андешаи онњое, ки 
назарпурсиро навъи мусоњиба медонанд розием.  

Дар рўзномаи «Кулябская правда» аз назарпурсї низ истифода мебаранд. 
Масалан, бахшида ба рўзи Модар 5 марти соли 2021 дар ин рўзнома назарпурсии Зафар 
Муродов бо сарлавҳаи «Лучшие мужчини это женщины» [14]. нашр шуд, ки дар ин 
мусоҳиба рўзноманигор андешаҳои чанд нафар омўзгорон ва кормандони касбу кори 
гуногуни шаҳри Кўлобро оид ба таваљљуҳи давлату ҳукумати кишвар нисбат ба занон 
ва наќши занон дар љомеаи Тољикистон пурсидааст. Мусоҳибаи мазкур дар ду саҳифа 
бо овардани акси мусоҳибон хеле љолиб нашр шуда бошад ҳам, аммо дар он наќши 
журналист ба назар намерасад. Њатто саволи пешниҳоднамудаи ў низ дар ин 
назарпурсї оварда нашудааст. Бо замми оне, ки журналист худаш рафта назари як 
гурўҳ бонувони зиѐиро оид ба мавзуи дар боло зикршуда оварда, онро дурусту љобаљо 
намуда бошад ҳам, аммо мавќеи рўзноманигор дар ин назарпурсї дида намешавад. 
Бењтар мебуд, агар дар оѓоз мусоњиба журналист ќайд мекард, ки мо доир ба њамин 
мавзуъ назарпурсї гузаронидем ва мусоњибони мо чунин назар доштанд. 

Чуноне ки рўзноманигор Дебора Поттер мегўяд «Дарки маводи дорои 
иттилооти аз ҳад зиѐд мушкилтар аст. Гузоришгароне, ки мекўшанд ҳама чизро ба 
бинанда, шунаванда ва хонанда диҳанд, ба эҳтимоли зиѐд аудиторияро гумроҳ 
мекунанд [1, с. 50]. Дар воќеъ, агар маводи мо дорои факту раќами аз ҳад зиѐд бошад, 
ягонтои он дар хотири хонанда намемонад ва аз ин матлаб шояд хонанда низ бардоште 
накунад. Чунин ҳолатро на танҳо дар матбуоти минтаќавї, балки дар васоити ахбори 
оммаи љумҳуриявї низ вохўрдан мумкин аст. Чун анъана ҳар шашмоҳа роҳбарони 
кумитаву вазорат ва идораҳои гуногуни кишвар барои доираи васеи воситаҳои ахбори 
омма нишастҳои матбуотї баргузор менамоянд ва аз фаъолияти шашмоҳаи худ ба 
журналистон ҳисобот медиҳанд. Аксар маврид рўзноманигорон ҳамон пресс-релиз ѐ худ 
вараќаи иттилоотиро гирифта, ҳама факту раќам ва шумораҳои зиѐде, ки дар он оварда 
шудааст, пурра дар маводашон нашр мекунанд ва ѐ дар барномаи ахбор дар шакли 
гузориш ѐ хабар ҳамаи он раќамҳоро мехонанд. Дар ин ҳолат муҳаќќиќон пешниҳод 
мекунанд, ки журналистикаи хуб на маънои фишурдан, балки маънои интихоб карда 
тавонистани иттилоъро дорад. Барои аксари рўзноманигорон дар љараѐни таҳияи 
мавод мушкилтар аз ҳама муайянсозии он аст, ки кадом маълумотро метавон ихтисор 
кард [1, с. 50]. Дар мисолҳои дар боло овардашуда, агарчи маълумотномаи нишасти 
матбуотї кўтоҳ карда шудааст, аммо рўзноманигор метавонист боз ҳам аз дохили 
анбуҳи факту раќамҳо танҳо фактҳои ба хонанда лозимиро интихоб намояд. 

Мусоњиба дар њар шумораи рўзномањои «Навиди Кўлоб» ва «Кулябская 
правда» нашр нашавад њам, моње чор-панљ мусоњибаро бо нафарони касбу кори 
гуногун дар рўзномањои мазкур хондан мумкин аст. Тавре аз тањлилњо бармеояд 
њангоми мусоњибаорої на њамеша чањорчўбаи жанри мазкур риоя мешавад. Ин 
рўзномањо бештар дар мавзуъњои фарњанг, иљтимоъ, иќтисодиѐт, ќонунгузорї ва њифзи 
њуќуќи шањрвандон мусоњиба анљом медињанд. Мавзуъњои сиѐсї дар мусоњибањои ин 
рўзномањо камтар ба назар мерасад. Њамзамон, мусоњиба чун жанри хабарї ва бо 
маќсади равшанї андохтан ба навтарин воќеаву руйдод дар ин ду рўзнома истифода 
намешавад. Дар рўзномаи «Кулябская правда» њангоми навиштани мусоњиба чорчўбаи 
жанриро бештар Зафар Муродов риоя мекунад. Як ќисмати мусоњибањое, ки дар 
рўзномаи «Кулябская правда» нашр мешаванд аз сомонањо ва расонањои дигар бо 
забони русиянд, яъне мусоњибаи тайѐрро гирифта, бо зикри манбаъ дар рўзнома 
бознашр мекунанд.  
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ИСТИФОДА АЗ ИМКОНИЯТЊОИ ЖАНРИ МУСОЊИБА ДАР МАТБУОТИ 

МИНТАЌА (ДАР МИСОЛИ РЎЗНОМАЊОИ «НАВИДИ КЎЛОБ» ВА 
«КУЛЯБСКАЯ ПРАВДА») 

Дар журналистикаи муосир аз жанри мусоњиба њам дар радиову телевизион ва 
њам дар матбуот зиѐд истифода менамоянд, аммо на њамеша чањорчўбаи жанрї зимни 
тањияи мусоњиба ба назар гирифта мешавад. Дар маќолаи мазкур доираи истифода аз 
имконоти жанри мусоњиба дар рўзномањои минтаќавии «Навиди Кўлоб» ва «Кулябская 
правда» ва то кадом андоза риоя шудани чањорчўбаи ин жанр дар нашрияњои мазкур 
мавриди пажўњиш ќарор гирифтаааст.  

Муњаќќиќ зимни омўзиши мавзуи мазкур муайян намудааст, ки мусоњиба дар 
њар шумораи рўзномањои «Навиди Кўлоб» ва «Кулябская правда» нашр нашавад њам, 
моње чор-панљ мусоњибаро бо нафарони касбу кори гуногун дар рўзномањои мазкур 
хондан мумкин аст. Тавре аз тањлилњо бармеояд њангоми мусоњибаорої на њамеша 
чањорчўбаи жанри мазкур риоя мешавад. Ин рўзномањо бештар дар мавзуъњои фарњанг, 
иљтимоъ, иќтисодиѐт, ќонунгузорї ва њифзи њуќуќи шањрвандон мусоњиба анљом 
медињанд. Мавзуъњои сиѐсї дар мусоњибањои ин рўзномањо камтар ба назар мерасад. 
Њамзамон, мусоњиба чун жанри хабарї ва бо маќсади равшанї андохтан ба навтарин 
воќеаву рўйдод дар ин ду рўзнома истифода намешавад. Мусоҳиба дар журналистикаи 
имрўза жанри хеле серистеъмол бошад ҳам, аммо дар рўзномаи «Кулябская правда» аз 
ин жанр камтар истифода мешавад. Дар баробари ин, мусоҳибаҳое, ки дар ин рўзнома 
нашр мешаванд, аксарияташон аз дигар воситаи ахбори оммаи русзабон гирифта 
шудаанд ва ѐ шахсони касбу кори гуногун онҳоро навиштаанд. Мусоҳибаҳое, ки 
маҳсули эљоди журналистони рўзнома бошад камтар ба назар мерасад.  

Калидвожањо: жанр, мусоњиба, рўзноманигор, рўзнома, васоити ахбори омма, 
«Навиди Кўлоб», «Кулябская правда», муаллиф, мусоњиб, суол. 

 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВОЗМОЖНОСТЕЙ ЖАНРА ИНТЕРВЬЮ В  

РЕГИОНАЛЬНОЙ ПЕЧАТИ (НА ПРИМЕРЕ ГАЗЕТ «НАВИДИ КУЛЯБ» И 
«КУЛЯБСКАЯ ПРАВДА») 
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В современной журналистике жанр интервью широко используется как на радио 
и телевидении, так и в печати, однако жанровые рамки не всегда учитываются при 
подготовке интервью. В данной статье исследуются масштабы использования 
возможностей жанра интервью в региональных газетах «Навиди Куляб» и «Кулябская 
правда» и в какой мере рамки этого жанра соблюдаются в этих изданиях. 

В ходе изучения данной темы исследователь определил, что даже если интервью 
публикуется не в каждом номере газет «Навиди Куляб» и «Кулябская правда», в этих 
газетах можно прочитать четыре-пять интервью в месяц с людьми разных профессий. 
Как видно из анализа, рамки этого жанра не всегда соблюдаются во время интервью. 
Эти газеты в основном проводят интервью на темы культуры, общества, экономики, 
законодательства и защиты прав граждан. Политические темы реже появляются в 
интервью этих газет. При этом интервью в этих двух газетах не используется как 
новостной жанр и с целью выяснения обстоятельств последних событий. Хотя жанр 
интервью очень широко используется в современной журналистике, в газете «Кулябская 
правда» он используется не часто. Наряду с этим, большинство интервью, 
опубликованные в этой газете, перепечатаны из других русскоязычных СМИ или 
написаны людьми разных профессий. Интервью, которые являются продуктом 
творчества журналистов газеты, встречаются редко. 

Ключевые слова: жанр, интервью, журналист, газета, СМИ, «Навиди Куляб», 
«Кулябская правда», автор, интервьюер, вопрос. 

 
USING THE POSSIBILITIES OF THE INTERVIEW GENRE IN THE REGIONAL 
PRESS (ON THE EXAMPLE OF THE NEWSPAPERS "NAVIDI KULYAB" AND 

"KULYABSKAYA PRAVDA") 
In modern journalism, the interview genre is widely used both on radio and television, 

and in print, but the genre framework is not always taken into account when preparing an 
interview. This article examines the extent to which the possibilities of the interview genre are 
used in the regional newspapers "Navidi Kulyab" and "Kulyabskaya Pravda" and to what 
extent the boundaries of this genre are respected in these publications. 

In the course of studying this topic, the researcher determined that even if the 
interview is not published in every issue of the newspapers "Navidi Kulyab" and 
"Kulyabskaya Pravda", in these newspapers one can read four to five interviews per month 
with people of different professions. As can be seen from the analysis, the boundaries of this 
genre are not always respected during interviews. These newspapers mainly conduct interviews 
on the topics of culture, society, economy, legislation and protection of the rights of citizens. 
Political topics appear less frequently in interviews with these newspapers. At the same time, 
interviews in these two newspapers are not used as a news genre and in order to clarify the 
circumstances of recent events. Although the interview genre is very widely used in modern 
journalism, it is not often used in the newspaper Kulyabskaya Pravda. Along with this, most 
of the interviews published in this newspaper are reprinted from other Russian-language 
media or written by people of different professions. Interviews, which are the product of the 
newspaper's journalists, are rare. 
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НАЌШИ ТЕХНОЛОГИЯЊОИ ИТТИЛООТЇ-ИРТИБОТЇ  
ДАР РАВАНДИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНЊОИ ХОРИЉЇ 

 
Муродов Б. Р., н.и.ф., дотсент 

Донишгоҳи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Забон муњимтарин воситаи алоќа дар байни одамон аст, ки бидуни он 

мављудият ва инкишофи љамъияти инсонї ѓайриимкон аст.  
Дар замони муосир танњо донистани забони модарї басанда нест, бинобар ин, 

дар мактабњои миѐна барои омўзиши забонњои хориљї таваљљуњи бештар дода 
мешавад. Забони хориљї-фанни муњими наќшаи таълимї буда, усули махсуси таълим ва 
мањорати баланди касбиро аз омўзгори дарсдињанда талаб менамояд, аммо огоњї 
доштан аз ин усул, машаќќатњои зиѐдро талаб менамояд. Бо вуљуди он ки ин усул аз 
хонанда кўшишњои камро талаб намекунад, њамчунин наќш ва мавќеи омўзгор низ 
бенињоят бузург аст. Барои заминањои мустањками асосноки алоќамандии 
хонандагонро бо забони хориљї ташкил намудан, ба омўзгор зарур аст, ки барои 
бењтару хубтар намудани сатњу сифати азхуднамоии хонандагон шаклњои гуногуни 
дарс, усулњо ва воситањои гуногуни таълимро дар раванди таълими забони англисї ба 
роњ монда, аз навтарин воситањои технологияи муосир пурсамар истифода намоянд. 

Яке аз љомеашиносони маъруфи асри XX П.К. Бабинская ќайд менамояд, ки 
инсон воќеиятро на тавре, ки вуљуд дорад ќабул менамояд, балки онро аз тарафи инсон 
тавассути васоити мухобирот дарк менамояд. Љањони имрўза – ин љањони визуалї 
њисобидашуда, љањони имконоти маљозї ва технологияи иттиллоотист. Аз ин рў, 
телевизион ва видео шунавандаро на њамчун воситаи ваќтхушї, балки бо њадафи 
маърифати кулли фаъолияти инсон, бахусус маълумоти воситаи аудиовизуалї мавриди 
истифода ќарор мегирад [3, с. 87-89]. 

Васоити аудиовизуалии таълим дар байни дигар васоити техникии таълим љойи 
махсусро ишѓол намуда, инчунин таъсири бештаре дар љараѐни таълим доранд, зеро 
онњо идроки образноки маводи омўхташуда, аѐнияти мушаххаси маводро барои дарк ва 
дар хотира нигоњ доштани маълумотро таъмин менамоянд; таљзияи аниќи илмии 
далелњо, рўйдодњо, падидањо бо унсури санъат ба њисоб мераванд, чунки инъикос ва 
зуњуроти зиндагї тариќи васоити бадеї (кино, аккосї, ќироати бадеї, рассомї, мусиќї 
ва ѓайра) сурат мегирад.  

Тавсифи воситаҳои аудиовизуалии таълим (минбаъд ВАТ) ба воситањои 
тасвирї, овозї ва тасвирї – овозї (аз рўйи таснифи Зелманов) шомил мебошад. ВАТ 
(тариќи дигар шунавої – биної аз лотини audire шунидан ва visuali биної), гурўњи 
махсуси воситаи техникии таълимест, ки дар љараѐни таълим тавсия ѐфта, фарогири 
воситањои тасвирї ва шунавоиест, ки барои маълумоти шунавої ва биної мавриди 
назар гардидааст. Аз нигоњи Е.В.Блохина ВАТ чунин гурўњбандї мешаванд: - 
Воситањои (видеогаммањо) визуалї (биної) - расмњо, (таблитсањо) љадвалњо, ишорањо, 
диафилмњо, диапозитивњо;  

- Воситањои (фонограммањо) аудитивї (шунавої) - сабтњои магнитї, 
барномањои радиої;  

- Васоити (видеофонограммањо) аудиовизуалї - кино, телевизион ва диафилмњо 
бо сабт, барномањои МЭЊ. ВАТ чунин буда метавонанд: 

1. Таълимї, барои машѓулиятњои забоние, ки фарогири маводи таълимии аз 
диди методї коркардшуда мебошад (воситањои аѐнї):  
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2. Таълимї, барои машѓулиятњои дигар фанњо таъсисшуда, вале ба сифати 
маводи таълимии забонї (воситањои аѐнї) љалбкунанда; 

3. Воситањои муќаррарии мухобироти оммавии ба љараѐни таълим воридшуда 
[6, с. 132]. 

- Махсусиятњои дидактикии ВАТ - Ѓановати баланди ахборї;  
- Такомули маълумоти таълимии пешнињодгашта;  
- Намоиши падидањои омўхташуда дар такомулу динамика (-и рушд);  
- Воќеияти инъикоси – њаќиќат [1, с. 14-15].  
Истифодаи ВАТ ба татбиќи чунин равандњои дидактикї мусоидат менамоянд:  
раванди робита бо њаѐт; раванди аѐният; љанбаи мусбии эмотсионалии љараѐни 

педагогї; 
Дар методикаи муосир ВАТ (воситањои таълим) ва васоити техникии таълим – 

ВТТ (таљњизоти техникї барои намоиши аѐниятњо) фарќ мегузоранд. Ба дастгоњ кино ва 
графопроекторњо, радиоприѐмникњо, магнитофонњо, телеприѐмникњо, 
видеомагнитофонњо, радиоузелњо мактаби студияњои телевизионї ва видеої мансубанд. 
Гурўњи махсусро таљњизоти лингофонї (лабораторияњои забономўзї), инчунин 
мошинњои таълимї ва компютерњо ташкил медињанд.  

Васоити аудиовизуалии таълим дар шароити муосир инњоро фарогир аст:  
1. Фонограммањо: кулли анвои машќњои овозї, машќњои овозї, сабти матнњои 

овозї, дарсњои аудиої ва миссияњои аудиої. 
2. Видеомањсулњо: видеопоратњо, дарсњои видеої, видеофилњо, миссияњои 

видеої, слайд ва шиору овезањои видеої.  
3. Воситањои таълимии компютерї: дастурњои таълими электронї, худомўзњои 

дастурњои таълимї, маълумотномањо, луѓатњо, барномањои махсуси таълимї, тестњои 
электронї ва бозињои таълимї.  

4. Интернет: базањои шабакавии маълумот, видеоконференсияњо, 
видеобарномањо, семинарњои виртуалї, телеконференсияњо дар мавзуъњои махсус, 
лоињањои телекоммуникатсионї [3, с. 55], махсусан: Интернет бо имконоти васеи 
иттилоотиву дидактикиаш метавонад ба таълимот кўмаки беандоза намояд: 

- Дар фаъолияти идроки мустаќилонаи толибилмон (љустуљўйи маълумот; 
омўзишї, тањкими омўзиши забони аввала ѐ баъдї, пур кардани холигињои дониш, 
мањорат, малака; омодагї ба супоридани имтињонот): - Дар фаъолияти таълим њангоми 
тањсили фосилавї:  

- Дар љараѐни таълиму тарбия зимни дарс ва берун аз дарс, њамчунин дар 
системаи таълими иловагї. 

Лозим ба таъкид аст, ки истифодаи ВАТ ба ташкили њаматарафаи љараѐни 
таълим таъсири мусбї дошта, онро возењ ва маќсаднок мегардонад. Васоити 
аудиовизуалї дарки маълумоти таълимиро дар толибилмон таќвият медињад, ки он дар 
њадди муайян сифати фањмишу азхудкунии маводи таълимиро аз љониби шогирдон 
мушаххас месозад. Истифодаи ВАТ дар љараѐни таълим дар самти равонї дорои 
афзалиятњо мебошад. Ташкили раванди таълим бо истифодаи аѐнии маълумот ва 
шунавондани он, пешнињоди маводи мухталиф ва пурмуњтаво љолибиятро ба мавзуи 
омўхташаванда зиѐд мекунад [7, с. 30-32].  

Истифодаи босифати аѐният ба ташаккулу азхудкунии мафњумњо, собитї ва 
асоснокии муњокимаронињо ва хулосабарорињо, равобити сабабу мушоњидањо таъсир 
мебахшад.  

Мањсулнокї ва самарабахшии љараѐни њофиза чун хотимаи мантиќии љараѐни 
азхудкунї:  

- ВТТ ба тањкими донишњои фарогирифта мусоидат менамояд; 
- лањзањои возењи такягоњї ба вуљуд меоранд; 
- барои хотирмонии нуќтаи мантиќии мавод кўмак менамоянд; 
- маводи омўхташударо пайдарпай мегузоранд.  
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- ВТТ имкон медињад, ки таълимот ѐ ахбор дар шакл ва сурати дилхоњ ба даст 
ояд [4, с. 13].  

- ВТТ барои дар толибилмон инкишоф додани мањорати муќоиса намудан, 
тањлил кардан, хулоса баровардан, ба объектњои омўхташуда додани бинишњои 
гуногун, аќоиди нодурусти толибилмонро то њадди мантиќї расониданро такмил 
медињад.  

- ВТТ дорои имкони васеи ташаккули лаѐќати эљодї, завќи эстетикии 
толибилмон ва дар сатњи баланди шуур аз худ кардани донишро медињанд; 

- ВТТ имкон медињанд, ки вариантнокии маводи таълимиро барои гурўњњои 
гуногун пешнињод намоянд, дар шароити таълими дастаљамъї муњайѐ намудани 
љараѐни таълими инфиродиро роњандозї созад [1, с. 33]. 

- Намоиши маводи таълимї тариќи ВТТ мутамарказро аз толибилмон талаб 
менамояд, њангоме, ки дар назди онњо ќаблан маќсадњои мушаххас дар шакли савол 
гузошта шудаанд, ки ба онњо баъд аз шунидан ва дидани барномае метавон посух дод.  

Новобаста ба пешравињои муайян (исифодаи интернет, барномањои гуногуни 
компютерї ва ѓайра) яке аз душворињои асосии омўзиши забонњои хориљї имконияти 
мањдуди муошират бо соњибони забон ва истифодаи нутќи гуфтугўии њамон забон 
берун аз мактаб мебошад. Барои њамин вазифаи асосии муаллимон ташкили њолатњои 
табиї ва мављудбудаи муошират бо истифодаи шаклњои гуногуни фаъолият дар 
дарсњояшон мебошад. Њамчунин, шинос намудани хонандагон бо арзишњои 
фарњангиву таърихии забони меомўхтаашон ањамияти хос дорад. Барои ин њадафњо 
маводњои аудиої- видеофилмњо ва маводњои гуногуни видеої хизмати арзишманд 
мекунанд. Истифодаи онњо барои амалисозии яке аз муњимтарин талаботњои методикаи 
коммуникативї раванди омўзиши забонро њамчун азхудкунии фарњанги зиндаи забони 
бегона муаррифї кардан, индувидуалї кардани омўзиш ва инкишофу асоснок кардани 
фаъолияти нутќи омўзандагон воситаи асосї мегардад. Ба омўзгори замони муосир 
имконияти истифодаи васеи номгўи воситањои техникии омўзиш, ки дар байнашон аз 
њама дастрастар ва пањншудатар ва њам универсалї- таљњизоти видеої ба њисоб 
меравад, ки имкон медињад, ки мо дар як ваќт маводи омўзиширо њам дар шакли овозї 
ва њам видеої пешнињод намоем. Ќайд кардан бамаврид аст, ки истифодаи видео дар 
раванди омўзиш характери анъанавї доштани таълимро аз байн мебарад ва онро 
зиндатару шавќовартар мегардонад. Њамчунин, истифодаи видео дар дарсњо барои 
васеъ намудани љањонбинии хонандагон ва бой намудани фонди луѓавии онњо заминаи 
мусоиду асосї мегардад.  

Ќайд намудан зарур аст, ки истифодаи воситањои гуногуни маълумотдињї 
(шунавої ва биної) дар сифатан ва моњиятан баланд будани маълумотдињї таъсир 
мерасонад. Њамин тариќ, махсусияти психологии намоишдињии филмњои таълимї ба 
хонандагон (ќобилияти идораи таваљљуњи њар як хонанда дар аудиторињои гурўњї, ба 
хотираи дарозмуддат таъсиргузорї намудан, азхудкунии донишњоро барои хонандагон 
осонтар кардан, таъсири эмотсионалї намудан ба хонандагон ва баланд бардоштани 
мотиватсияи омўзиш) раванди таълим сермањсул аст ва шароитњои созгорро барои 
ташкил намудани робитаи мањорату малакаи мактаббачагон муњайѐ мекунад.  

Истифодаи воситањои аудиовизуалии омўзиш, пеш аз њама, таваљљуњи 
ѓайриихтиѐриро ба вуљуд меорад. Лекин ин чунин маънї надорад, ки ба он њамчун 
воситаи «љалбкунї»-и хонандагон, њамчун чизи бењуда дар раванди омўзиш нигоњ 
бикунем. Азхудкунии маълумотњои тавассути воситањои аудиовизуалї дида ва ѐ 
шунидашуда аз шахс љидду љањд, саъю кўшиш ва сарфи энергияи зењниро талаб 
менамояд. Барои њамин истифодаи воситањои аудиовизуалї бо таваљљуњи бевоситаи 
омўзандагон вобастагии ќавї дорад. 
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НАЌШИ ТЕХНОЛОГИЯЊОИ ИТТИЛООТЇ-ИРТИБОТЇ  

ДАР РАВАНДИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНЊОИ ХОРИЉЇ 
Хуллас, метавон ќайд намуд, ки технологияњои иттилоотї-иртиботї дар 

раванди омўзиши забонњои хориљї барои њалли бисѐр мушкилињо заминаи мусоиду хуб 
аст. Омўзандагон имкон меѐбанд, ки гирифтани донишњои нав ва васеъ намудани 
донишњои ќаблиро тавассути маводњои аудиовизуалї амалї созанд. Ваќте ки 
забономўзон мефањманд, ки онњо дар марњилаи фањмиши нутќи забони бегона ќарор 
доранд, дар онњо худбањодињї ва љалб шудан ба фанни омўзишї зиѐд мегардад. 
Истифодаи видео дар дарсњои омўзишии забони хориљї имкони такмил додани 
фањмиши забонї ва васеъ намудани љањонбиниро ба вуљуд меорад. Онњо ба ин восита 
метавонанд дар бораи таърих, анъанањо, расму русуми мардуме, ки забони эшонро 
меомўзанд, маълумоти зарурї бигиранд. Барои самаранокии истифодаи воситањои 
аудиовизуалї дар раванди омўзиши забонњои хориљї, мебояд ки масъалањои методї, 
њамчунин омилњои муќарраркунандаи истифодаи воситањои аудиовизуалиро ба назар 
гирифт. Њамаи омилњоро ба методї, умумипсихологї ва индивидуалї- психологї 
таќсим намуда, аз омилњои умумипсихологї тадќиќотчиѐн мотиватсияро њамчун 
«системаи бедоркунандаи омилњои рафтори инсонї, фаъолиятњои назарї ва амалї» 
ќисмати муњим мењисобанд.  

  
РОЛЬ ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ В 

ПРОЦЕССЕ ИЗУЧЕНИЯ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ 
Одним словом, внедрение аудиовизуальных средств в процесс изучения 

иностранных языков - это хорошая основа для решения многих задач. Учащиеся будут 
иметь возможность получить новые знания и расширить предыдущие знания с 
помощью аудиовизуальных материалов. Когда изучающие язык осознают, что они 
находятся на стадии понимания иностранного языка, их самооценка и вовлеченность в 
предмет увеличивается. Использование видео на уроках иностранного языка дает 
возможность улучшить понимание языка и расширить свой кругозор. Таким образом 
они могут узнать об истории, традициях, обычаях и традициях людей, изучающих их 
язык. Для эффективного использования аудиовизуальных средств в процессе изучения 
иностранных языков необходимо учитывать методические вопросы, а также факторы, 
определяющие использование аудиовизуальных средств. Разделив все факторы на 
методологические, общепсихологические и индивидуально-психологические, среди 
общих психологических факторов исследователи рассматривают мотивацию как 
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важную часть «системы пробуждающих факторов поведения человека, теоретической и 
практической деятельности». 

 
THE ROLE OF INFORMATION-COMMUNICATION TECHNOLOGIES IN THE 

PROCESS OF LEARNING FOREIGN LANGUAGES 
In short, the implementation of audiovisual in the process of learning foreign 

languages is a good basis for solving many problems. Learners will have the opportunity to 
acquire new knowledge and expand previous knowledge through audiovisual materials. When 
language learners realize that they are at the stage of understanding a foreign language, their 
self-esteem and involvement in the subject will increase. The use of video in foreign language 
classes provides an opportunity to improve language comprehension and broaden your 
horizons. In this way, they can learn about the history, traditions, customs and traditions of 
the people who are learning their language. For the effective use of audiovisual aids in the 
process of learning foreign languages, it is necessary to take into account the methodological 
issues, as well as the factors that determine the use of audiovisual aids. Dividing all the factors 
into methodological, general psychological and individual-psychological, among the general 
psychological factors, researchers consider motivation as an important part of the "system of 
awakening factors of human behavior, theoretical and practical activities." 
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САДРИДДИН АЙНЇ ВА ПЎЁИ НАСРИ ГУФТОРЇ 
 

Наљибуллоњи Ќаюм,  
Донишгохи миллии Тољикистон  

 
Аллома Садриддин Айнї (1256-1333- хуршедї мутобиќ ба 1878- 1954м) пешгоњи 

адабиѐти навини форсї-тољикии ќарни бистуми Вароруд (Мовароуннањр) ба шумор 
меравад. Ў мунтаќид, шоир, нависанда, таърихнавис ва забоншиносї буда, осоре дар 
њар яке аз ин заминањо эљод намудааст. Вай аз шумори он шахсиятњои мондагоре аст, 
ки корномањои дурахшони зиндагиашон натанњо дар замони дар ќайди њаѐт будан, 
балки пас аз вафот низ илњомбахши наслњои пасин гардидааст. Аз ин рў, навиштан дар 
бораи шахсиятњое чун устод Айнї корест мушкил ва нигоранда бар он аст, ки аз паси 
чунин муњими душвор битавон ба тамом баромадан, агар он ки ба гуфтори бузургони 
гузашта «Хуни дилу дуди чароѓ» хўрдан маќбул афтад. Ин муњим танњо бар касоне бар 
меояд, ки Айниро дар бистари торихї-сиѐсї-фарњангї- мавриди мутолиа ќарор дињад. 
Њангоме, ки аз аллома Айнї њарф мезанем, нахуст мебояд тазаккур дињем, ки аз кадом 
корномањои ин марди бузург ѐд мекунем ва кадомин арсаро мепажўњем. Баррасии 
осори торихии он њаќи пажўњиши муаррихон аст, баррасии корномањои бахши 
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забоншиносї ва њаќи пажўњиши забоншиносон ва луѓатшиносон аст. Санљиши 
ашъораш хостори фањмиш ва дониши шеъри порсии дарї ва баррасии вазъияти адабии 
ин забон аст дар дарозои торих мактуби он аз садаи савуми њиљрї то имрўз омада аст. 
Баррасии осори вай дар арсаи достоннависї боз худи ниѐзманд дарки њамаљониба 
манфиатбахш аст. Баррасии «Намунаи адабиѐти халќи тољик» огоњикунандаи халќи 
тољик дар гузашта ва донишмандони назму насри форсї аст. Њангоме, ки фаъолиятњои 
рўзноманигориашро мадди назар дошта бошем, пас мебояд дар ин касб маълумоти 
фаровонеро доро буд. Њангоме, ки ба китоби «Ёддоштњо»-и вай рў меорем, бояд аз 
гузаштаи насри форсу тољик ошно бошем, чун бидуни огоњї сабку усули навишти 
устодро сабку усул ва вижагие, ки ѐдовар мешавем, зебоии сухани «Таърихи Байњаќї» 
аст, наметавонем ба тамоми ањамияти шеваи нигориши вай огоњ бошем. Дар асарњои 
дигари фаъолиятњои монои алломаи Айнї ба мо зарур аст, ки маълумот дар бораи 
гузаштаи форсу тољик дошта бошем, ба ќавли маъруф…  

Оби дарѐро агар тавон кашид, 
Њам ба ќадри ташнагї бояд чашид. 

Ин љустор вижаи нигоње бар вижагињои насри китоби «Ёддоштњо»-и аллома 
Айнї мебошад. Дар бораи аллома Айнї дар ќарни нигориши наср содда ва равон 
суханњо ва навиштањои зиѐде дар даст аст. Дар ин љо ниѐзе ба такрори гуфтањо ва 
навиштањои дигарон нест.  

Насри форсї-дарї ба гувоњи осори бозмонда дар нахустин давраи адабии 
мактуби он аз содагї ва равонии таббиї бархўрдор будааст. Хамон гуна, ки 
Маликушшуаро Бањор дар китоби «Сабкшиносї торихи татури назму насри форсї» 
баршумурдаанд, дар ин наср љумалот кўтоњ шеваи нигариши пахлавии сосонї ва дар 
њаќиќат идомаи он будааст. 

Дар таърихи пешрафту тараќќиѐти маданияту адабиѐти халќи тољик устод Айнї 
аввалин шахсест, ки бо асарњои хеш хазинаи адабиѐти халќи тољикро ѓанї 
гардонидааст. Тавлиди адабиѐти нави тољик ба номи ў сахт вобаста аст. Барои Айнї 
њамчун барои тамоми сухансароѐн њаќиќати воќеї сарчашмаи асосї эљод буд. Ба 
фарроши чашмгуруснаи дирўзаи мадраса, ки бо як бурида нон ќаноат карда дониш 
андўхтааст, моњияти таѓйиротњои зиндагї на якбора равшан гардидааст. Роњи Айнї ба 
сўи комѐбињои адабиѐт аз зиндони амири Бухоро мегузарад. Нависанда ба гузаштаи 
таърихии халќи хеш рў меорад, то аз ќуллањои музаффариятњо дигаргунињои бузургро 
равшантар бубинад. Дар солњои гуногун паси њам асарњои ў, ки бо њаѐти воќеї сахт 
алоќаманд буданд, хонандагони зиѐдеро пайдо намудаанд. Аввалин асарњои илмии 
устод китобњои дарсї буданд, ки барои мактабњои навтаъсис иншо гардиданд. 

Повесту романњои нависанда: «Љаллодони Бухоро», «Одина», «Ятим», 
«Дохунда», «Ѓуломон», «Ёддоштњо», «Ахтари Инќилоб», «Тахзибуссибѐн» аз њаѐти 
халќи азиятдида наќл мекунанд. 

Садриддин Айнї ба эљоди асарњои илмї њанўз дар ибтидои асри XX шуруъ 
карда буд. Аввалин асарњои илмии устод китобњои дарсї буданд, ки барои мактабњои 
навтаъсис иншо гардидаанд. Яке аз онњо «Тахзибуссибѐн» аст, ки устод аз нигоњи нав 
барои толибилмони хурдсол онро иншо кард. Дар китоб дар баробари додани 
ќоидањои забон њикояњои хурди пандомез, ки бештари онњо эљоди худи муаллиф 
буданд, дохил гардидаанд. 

Пас аз Инќилоби Октябр як гурўњ донишмандоне пайдо шуданд, ки мављудияти 
миллати тољик ва забону адабиѐти моро инкор мекарданд. Устод ба муќобили ин 
љараѐни носолими пантуркизм бархоста, китоби «Намунаи адабиѐти тољик»- ро соли 
1926 иншо намуд. Устод дар ин асар исбот кард, ки тољикон мардуми тањљоии њамин 
сарзамин (Мовароуннањру Хуросон) буда, забону фарњанг ва адабиѐти ќадима доранд. 
Устод дар асар намунањои зиѐде аз эљодиѐти адибони пешин ва њамзамононаш оварда, 
исбот менамояд, ки чароѓи илму адабро кайњо дар ин сарзамин устод Рўдакї, Кисоии 
Марвазї, Абухафси Суѓдї ва дигар адибон фурўзон карда буданд. Ба њамин тариќ, дар 
асоси факту далелњои эътимодбахш таърихи куњан, фарњангу адабиѐти ѓанї доштани 
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тољиконро собит менамояд. Ањамияти дигари ин асар боз дар он аст, ки барои 
муњаќќиќони оянда дар омўзиши таърихи адабиѐти тољик маслињатњои муфид медињад, 
ки имрўз њам «Намунаи адабиѐти тољик» басо арзишманд аст. Ва мардуми моро дар 
рўњияи худшиносї ва ифтихори миллї тарбият менамояд. 

Пас аз ин устод Айнї дар бораи симоњои барљастаи фарњангї ва адабии тољик 
ба навиштани асарњои илмию тадќиќотї мепардозад. Соли 1934 асари пурарзиши худ 
дар бораи Фирдавсї ва «Шохнома»- и ўро ба анљом мерасонад. Њамин тавр, пайдарњам 
асарњои «Шайхураис Абуалии Сино», «Шайх Муслињиддин Саъдии Шерозї», «Устод 
Рўдакї», «Камоли Хуљандї», «Алишер Навої», «Зайниддин Мањмуди Восифї» ва 
амсоли инњоро ба табъ мерасонанд. Устод дар асарњои хеш бисѐр масъалањои бањсталаб 
ва њалнашудаи њаѐту эљодиѐти адибони дар боло ѐдшударо бо далелу бурњонњои ќотеъ 
њал менамояд. Чунончї, солњои тўлонї доир ба бисѐр масъалањои мубрами њаѐту 
фаъолияти эљодии Абулќосим Фирдавсї, чї дар байни муаллифон сарчашмањо ва чї 
дар байни шарќшиносони Шўравиву хориљї фикру мулоњизањои мухталиф мављуд 
буданд. Аксарияти онњо ривоятњои афсонавиро њамчун факту далелњои эътимодбахш 
ќабул намуда, ба ѓалатњо роњ дода буданд. Аз ин љихат хизмати устод Айнї, пеш аз 
њама, дар он аст, ки ба тадќиќи њаѐту фаъолияти Фирдавсї ба воситаи асари офаридааш 
ибтидо гузошт ва роњи ояндаи омўзиши мухаќќиќонро муайян намуд. 

Агар ба таърихи китобњое, ки аз давраи Сомонї таълиф шудаанд (тарљумаи 
Таърихи Табарї, Таърихи Балъамї, Њудњудулолами минал машриќ илал маѓриб, 
тарљумаи Тафсири Табарї ва ѓ) ба насре бармехўрем, ки љумлапардозї њадди аълои 
эъљозї ва фасоњатро ба худ дорад. Ин наср аз њамин рўз ба насри мурсал номбардор 
гардида аст. Аз нимањои садаи панљуми њиљрї, ба баъд, насри форсї, рафта- рафта аз 
њолати табиї ба гуфтор дуртар шуда, ба саранљоми по нињодани «устодон» саљъпардоз 
муљоњиди барои насри фаннї фароњам мешавад. Насри фаннї саранљом ба такаллуф рў 
нињода, ин шева то авохири садаи 19 мелодї идома меѐбад. Шояд битавон насри форсї 
дарї аз давраи дуюми Ѓазнавї ва баъдро насри таљвизї хонд, зеро ки пеш он пас насри 
маъруф ва намояндаи забони гуфторї набуда, мамнуъ ва мутакаллиф мешавад. Оѓоз 
дар пояи таљвиз дар нигориши нањваи насри форсиро метавон то китоби "Ќобуснома" - 
и (Унсурмаолии Кайковус нимаи дуюми асри панљуми њиљрї) пай гирифт. 

Дар китоби "Ќобуснома дастури зер пояи насри маснуи пасиниѐн шумурда 
мешавад." Ва номаи хешро дар њадиси истиорот ва амсоли оятњои Ќуръон ва хабарњои 
Расул (с) ороста дор" Ќобуснома, с.196 

Муќтазиѐни зиндагии ичтимої, тањсилоти бунѐдине, ки аз авохири садаи 
нуздањуми мелодї, кишварњои форсизабон ва форсигўиро низ дар нуриди иќбол ба 
соданависиро дастури рўз ќарор дод. 

Талаботи зиндагї, дигаргунињои иљтимої ва бунѐдї, ки сар аз авохири садаи 19 
ба кишварњои форсизабон дучор шуд, матолиби навиштани содаро дубора дар рўзнома 
ќарор дод. Агар насри форсї дар давраи аввали адабиѐти хаттї содагии табиии хешро 
ба гавњар ва табиати он забон дошта бошад, аз авохири садаи 19 ба ин сў содагї, ки дар 
рўзномаи услуби нигориш дар ин забон ќарор дошт, аз ѓояњои баланди адабии 
бузургон, ки ањамият ва љойгоњи ин усулро дар тарѓиби забони форсї дарк намуда, 
хостаанд насри ин забонро аз бемории марговари зулм, ки њосилнокї ва фасоњати 
забони адабиро поин бурд, эмин нигоњ доранд. Дар Афѓонистон бо осори Мањмуди 
Тарзї ва њаммаслаконаш шоњиди оѓози мављи тозае дар таълифи насри форсї њастем, 
ки дар нињоят содасозии наср ва љилавгирї аз печидањои лафзї аст. Дар Вароруд, яъне 
сарзамини форсизабон ва сарзамини форсизабонони он тарафи дигар Амударѐ алломе 
Садриддин Айнї ин вазифаро ба ўњда гирифта, дуруст дарк кардааст, ки бо ин усул, аз 
як тараф, метавонад забони лофзанию сунъии насрро, ки аз фањмиши мардуми оддї дур 
буд, вале характерноктарин буд, ислоњ кард, суст кардан ва забонро барои њама 
корбаст кардан ва аз тарафи дигар, пурра истифода бурдан мумкин аст. Тавоноии 
забони форсї ва дарии имрўза ва ѓизои забонро аз ин сарчашма бигирад, аз вожањои 
ѓарибу нодаркор парњез кунад ва аз дилгирї рањо шавад. Аворї ва сунъї низ достонест, 
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ки бо шеваи навишт бар асоси замина ва забон, сухан яке аз аллома Айнї бо 
назардошти забони рўзноманигории он рўз дар Эрон ба таври њаќќонї ба забони 
сунъии он эътироз кард ва дигаронро аз гумроњї њушдор дод ва эълон кард, ки такмили 
забон аз луѓат, мебоист дар сад калима, њатто то њаштод хулоса мебаровард. 

Забони рўзномањои Эрон дар он рўз, яке аз масъалањои умда дар самти услуб 
буд. Навиштан дуруст ва солим аст, аммо аллома Айниро интиќод кардаанд, ки ў аз 
забони форсии бухорої роњи дигар ва људогонаро пеш гирифтааст. Ин нуќтаи назар 
беасос аст, зеро мунаќќидон забони рўзномањои эронии он рўзро (ки сунъї ва ѓазабовар 
буд) бо забони форсии омма баробар медонанд. Њаќиќат ин аст, ки Айнї мухолифи 
аввалу дуюм буд ва њаргиз дар мухолифат бо забони форсї корбурд. Дар миѐни 
эрониѐн њарф зада буд. Бо вуљуди ин, интиќоди дигаре, ки бештар ба ў зад, ин буд, ки 
чаро њангоме ки ў аз насри сунъї ва печида худдорї кард, ба љои паноњ бурдан ба 
шеваи форсии гуфтори Бухорї аз пояи осори форсии адабї берун нарафтааст. Вале 
дарии адабии љорї ва сари форсї буд, на дар он замон дар мавќее, ки барои Айнї дар 
ислоњоти насри форсї намунаи ибрат бошад. Ягона роњ аст ва њамон роњест, ки Айнї 
пеш гирифта буд ва он њам ба равиши мисли «Байњаќї» ва тамоюли содданависї ба 
шеваи насри Мурсал Дора, Сомонї ва Дора, нахустин Ѓазнавиѐн Паталогияи осори 
аллома Айнї дар он аст, ки ў дар корбурди лањљаи бухороии форсї фаротар буд ва ин 
дар шеваи насри форсї андаке ѓарибї ба вуљуд овард. Он замон муаррифї мешавад, ки 
форсизабонони Эрон ва то њадде Афѓонистон онњоро бихонанд. Бо мутолиаи зиѐди њар 
як осори адабї ва насрї дар осон аст, аммо дар асл таваљљуњ ва даќиќиро таќозо 
мекунад ва набояд интизор шавад, ки њар чизе, ки аз ќаймоќ мебарояд, комилан ва 
бидуни танг ва таваљљуњи љиддї хоњад буд. Ин гўша метавонад ба арзиш ва ањамияти 
осори аллома Айнї бештар равшанї андозад. 

Забони насрии "Ёддоштњо", ки бахше аз он гуфтем, имкон додааст, ки садњо 
вожаи ба назар латифї дар сафњањояш ворид шавад ва ин ганљест барои мардуми форсу 
тољик. Имрўз њам мо вожаву истилоњњое чун (Хољабин) дар Афѓонистони дарї 
истифода мебарем.  

Дар Эрон вожаи «Пегах»-ро умуман ба кор набурдаанд ва дар буттаи 
фаромўшї мондаанд. Масалан, дар забони форсии Афѓонистон (дар тамоми шањрњои 
вилоят) "Баѓлон" ба маънои «наврас» аст. Мегўянд, ки ин вожа дар забони адабї ва 
насри форсї дарси амалї надорад. Дар ѐддоштњо ин вожа дар љумлаи «Ў... ба ноболиѓ 
буданаш дар он љо ба ќатори бузбалањо њамроњ шуд» хеле зебо истифода шудааст. 
(Эзоњњо сањ. 103). 

Дар ин росто ба коргирии мутавозин ва мутааддили шеваи Садриддин Айнї 
дар нигориши насри пўѐ бо истифода аз имконият ва зарфиятњои саршори забони 
гуфторї зинда мешавад, таљрибаест муваффаќ ва аз барои форсизабонони Афѓонистон 
ва Эрон сармашќ аст.  

Адабиѐт: 
1 Айнї, Ёддоштњои Садриддин (1958), ќисми якум. Нашриѐти давлатии 

Сталинобод 
2 Ёддоштњои Айнї Садриддин (1958), ќисми дуюми нашрияњои њукуматии 

Сталинобод 
3. Ёддоштњои Айнї Садриддин (1959), Ќисми III Нашриѐти давлатии 

Сталинобод 
4 Ёддоштњои Айнї Садриддин (1959), ќисми чоруми нашрияњои њукуматии 

Сталинобод 
5- Айнї Садриддин, Таърихи инќилоби фикрї дар Бухоро 1381) бо муќаддимаи 

Камол Айнї, Тењрон, нашриѐти Соруш  
6- Айнї, Садриддин. Мухтасари тарљумаи њали худом» (1978) ба кўшиши Камол 

Айнї Душанбе, нашрияњои Дониш 
7 - Анљумани осори фарњангї ва зиндагиномањои рўзгор ва хидматњои илмию 

фарњангии Садриддин Айнї (1395), маљмуаи 12 
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Маќола дар бораи Анљумани осори фарњангї ва љалоли Айнї Тењрон  
8 Кикавос Унсури ал-маъалї. «Ќобуснома» (1385) бо тањрири Ѓуломњусейни 

Юсуфї, нашриѐти илмї ва фарњангии Тењрон 
 

САДРИДДИН АЙНЇ ВА ПЎЁИ НАСРИ ГУФТОРЇ 
Маќолаи мазкур атрофи забони форсї – дарї ва навиштањои шоирону 

нависандагон ва аз он љумла нависанда, шоир, мунаќќид ва рўзноманигор Садриддин 
Айнї бобати забони мазкур бањс мекунад. 

Тавре муаллифи маќола баѐн кардааст, дар таърихи пешрафту тараќќиѐт ва 
маданияту адабиѐти халќи тољик С. Айнї аввалин шахсест, ки бо асарњои хеш хазинаи 
адабиѐти халќи тољикро ѓанї гардонидааст. 

Муњаќќиќ дар маќолааш ќайд менамояд, ки яке аз асарњои С. Айнї ин 
«Намунаи адабиѐти тољик» мебошад, ки дар асоси факту далелњои эътимодбахш 
таърихи куњан, фарњангу адабиѐти ѓанї доштани тољиконро собит менамояд. Ањамияти 
дигари ин асар боз дар он аст, ки барои муњаќќиќони оянда дар омўзиши таърихи 
адабиѐти тољик маслињатњои муфид медињад, ки имрўз њам «Намунаи адабиѐти тољик» 
басо арзишманд аст. Ва мардуми моро дар рўњияи худшиносї ва ифтихори миллї 
тарбият менамояд. 

Калидвожахо: асарњо, шоир, мунаќќид, рўзноманигор, забон, форсї, тољикї, 
фарњанг, таърих, ифтихор, омўзиш, адабиѐт, мардум, бой, лањља, калима, хулоса. 

 
САДРИДДИН АЙНИ И ИСКАТЕЛЬ ПРОЗА РЕЧЬ 

В данной статье рассматриваются персидский язык и произведения поэтов и 
писателей, в том числе писателя, поэта, критика и журналиста Садриддина Айни.  

Как заявил автор статьи, в истории прогресса, развития, культуры и литературы 
таджикского народа С. Айни является первым человеком, который своими 
произведениями обогатил литературу таджикского народа.  

В своей статье исследователь отмечает, что одним из произведений С. Айни 
является «Образец таджикской литературы», доказывающий богатую древнюю 
историю, культуру и литературу таджиков на основе достоверных фактов и 
свидетельств. Еще одно значение этой работы состоит в том, что она дает полезные 
советы будущим исследователям в изучении истории таджикской литературы, что и 
сегодня очень ценно. И воспитывает наш народ в духе самопознания и национальной 
гордости. 

Ключевые слова: произведения, поэт, критик, журналист, язык, персидский, 
таджикский, культура, история, гордость, образование, литература, народ, богатый, 
диалект, слово, вывод. 

 
SADRIDDIN AYNI AND THE SEARCHER OF PROSE SPEECH 

This article discusses the Persian language and the works of poets and writers, 
including the writer, poet, critic and journalist Sadriddin Aini.  

As the author of the article stated, in the history of progress, development, culture 
and literature of the Tajik people, S. Aini is the first person who enriched the literature of the 
Tajik people with his works.  

In his article, the researcher notes that one of the works of S. Ayni is "Sample of Tajik 
Literature", proving the rich ancient history, culture and literature of Tajiks on the basis of 
reliable facts and evidence. Another significance of this work is that it gives useful advice to 
future researchers in studying the history of Tajik literature, which is very valuable even today. 
And he educates our people in the spirit of self-knowledge and national pride.  

Key words: works, poet, critic, journalist, language, Persian, Tajik, culture, history, 
pride, education, literature, people, rich, dialect, word, conclusion. 
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АРЗИШЊОИ ГУМАНИСТИИ ТАЊСИЛ ВА БАЪЗЕ ХУСУСИЯТЊОИ  
ВОЖАЊОИ ЗАБОНЊОИ АНГЛИСЇ ВА ТОЉИКЇ ДАР ТАШАККУЛИ  

ЉАЊОНБИНИИ ДОНИШЉЎЁН 
 

Одинаева Ш., ассистент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Омўхтани забономўзї, такмил додан он дар њоли њозир яке аз масъалањои хеле 

муњим ва зарурї ба шумор меравад. Бо маќсади ворид шудан ба низоми ягонаи 
тањсилотии байналмиллалї, аъзои фаъол ва узви комили низоми коммуникатсионию 
инноватсионии низоми тањсилоти љањони муосир будан ва гузаштан ба коркарди 
равишњои нав барои соњаи маорифи Љумњурии Тољикистон (минбаъд: ЉТ), зарурати 
муайян кардани муњтавои омўзиш, хусусан тањлили равандњои густариши забон дар 
зинањои гуногун дар шароити кунунии иљтимоию иќтисодї аз вазифањои 
аввалиндараља ба њисоб меравад. Дар шароити имрўзаи рушди Љумњурии Тољикистон 
талаботи иљтимої оид ба ташкили кори маќсадноки ташаккули омодагии касбии 
кадрњои педагогї ва сатњи фарњанги шахсияти донишљўѐн ба миѐн меояд. Дар 
њуљљатњои меъѐрии Њукумати ЉТ - Ќарори Њукумати Љумњурии Тољикистон «Дар 
бораи тасдиќи барномаи давлатии такмил ва омўзиши забонњои русї ва англисї дар 
Љумњурии Тољикистон барои солњои 2015-2020», «Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Оид 
ба маориф», «Консепсияи миллии маорифи Љумњурии Тољикистон», «Стандарти 
давлатии тањсилоти олии касбї», Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Оид ба тањсилоти олї 
ва касбии баъдидонишгоњї» ва ѓайра зарурати омодасозии мутахассисоне, ки ќобили 
инкишофи бефосилаи касбї, зудамалї, дорои малакаву донишњои раќобатпазиранд, 
таъкид карда мешавад. Робита ба ин, дар Консепсияи миллии маълумоти Љумњурии 
Тољикистон зикр гардидааст, ки маќсади дурнамои ислоњоти маориф идеяи ташаккули 
тарбияи нави одамони дорои тафаккури эљодии навоварона, мутахассисони дорои 
тахассуси баланди касбї бо љањонбинии васеи фарњангї, ахлоќи њамида ва муносибати 
бомасъулият ба олам мањсуб мешавад. Муќаррароти консепсияи мазкурро њамчун 
зарурати омодасозии мутахассиси ояндае, ки аз донишњо, ќобилияту малакањои амалї 
бархўрдор буда, ќобилияти самарабахш ва эљодкорона фаъолият намудан дар шароити 
тамоман наву муосири Тољикистон дошта бошад, бояд фањмид. Њамзамон, иќтисоди 
бозаргонии љумњурї ва тавсеи инкишофи муносибатњои иќтисодї бо бисѐре аз 
мамолики Иттињоди Давлатњои Мустаќил ва хориљаи дур, даромаднокгардонии 
њамвораи равандњои мубодилаи дастовардњои фарњанг ва арзишњои гуногун ба 
афзоиши мунтазами талабот нисбати азхудкунии амиќи забонњои хориљї оварда 
мерасонад. Дар ин робита Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї 
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Рањмон борњо зикр кардаанд, ки сиѐсати Њукумат доир ба забон, дар ќатори забони 
тољикї, амалкарди баробарњуќуќонаи дигар забонњоро таъмин месозад ва барои 
азхудкунии онњо имкон фароњам меоварад. Азбаски низоми тањсилот, зода ва мероси 
низоми марказонидашудаи наќшавии собиќ Иттињоди Шуравї буд, дар муддати кўтоњ 
наметавонист аз хусусиятњои раванди таълимї дар муассисањои тањсилоти миѐна ва 
олии кишвар ба зудї озод шавад ва бинобар ин зарурати тањќиќотњои навини муњтаво 
ва сохтори тањсилот, аз он љумла, омўзиши академикии таълими забонњои хориљї дар 
асоси тањлили корбурди воќеї ва густариши назарраси 4 соњањо, њолатњо, намудњо ва 
шаклњои фаъолият њамеша асоснок ва актуалї мемонад. Дар шароити њамкорињои 
байналмилалии устувор ва њамгироии Љумњурии Тољикистон дар љомеаи љањонї 
талабот ба мутахассисони донандаи хуби забони англисї ва ќодир ба истифодаи 
пурмањсули он дар њолатњои воќеии касбї ва муоширати њамарўза дар њоли афзудан 
мебошад. Дар робита ба чунин талаботи замон, андешидани чорањои муассир оид ба 
такмили минбаъдаи шакл ва методњои таълим ва тарбия њамчун воситаи муњими 
муоширати байналмилалї як амри зарурї ба њисоб меравад. Иќдомоти сариваќтии 
њадафмандонаи Њукумати Љумњурии Тољикистон ва Вазорати маориф ва илми ЉТ 
имкониятњои истифодаи амалї ва коркарди методикаи муосири таълим, эљод ва 
такмили маводи таълимї, аз љумла низоми мултимедї дар якљоягї бо равишњои 
худомўзї бо дарназардошти маќсади инфиродии онњо ба таври назаррас фароњам 
намудааст. Ин њама ба тањияи низоми таъмини усулан нави ташкилї, методї, илмї ва 
иттилоотии раванди таълиму тарбия, ки бо наќшаи стратегии такмили таълим ва 
омўзиши забони англисї дар Љумњурии Тољикистон мувофиќат мекунад, вобастагї 
дорад. Дар айни замон, рушди њамаљонибаи робитањои сиѐсї ва иќтисодї бо 
кишварњои хориљаи дуру наздик, муассирсозии раванди мубодилаи дастовардњои 
фарњангї ва арзишњои гуногуни маънавї ба афзоиши бемайлони талаботи омўзиши 
амиќи забони англисї боиси тањкими сиѐсати давлатї дар самти ташаккул ва рушди 
бисѐрзабонї дар кишвар сариваќтї буда, ќарорњои ќабулнамудаи Њукумати Љумњурии 
Тољикистон оид ба бењтар намудани сифати тањсилот ва такмили таълими забони 
англисї асосан ба ташаккули шахсияти њамаљониба рушдѐфта ва донандаи забони 
англисї нигаронида шудааст. Бо такя ба ин сиѐсат ва ба афзалиятњои Стратегияи 
миллии рушди Љумњурии Тољикистон дар давраи то соли 2030 бењтаршавии системаи 
идоракунї дар таълими забони англисї, таъминоти методї ва кадрии низоми тањсилот 
дар ин самт, њамчун яке аз вазифањои асосї дар соњаи тањсилот муайян карда шудааст. 
Мутобиќсозии раванди тањсилот ба талаботи замони муосир, ки дар љумњурї 
роњандозї мегардад, пеш аз њама навсозии мазмуни тањсилотро дар назар дорад ва 
рушди илми муосир бидуни мубодилаи фаъоли байналмиллалї комилан имконнопазир 
мегардад. Донистани забонњои хориљї ба ворид гардидан ба гузаштаи халќњо, 
донистани њолати њозираи онњо ва пешбинии ояндабинонаашон мусоидат намуда ба 
арзѐбии шоњкорињои фарњанги љањонї кўмак мерасонад. Ин – яке аз воситањои амалии 
бартараф намудани мањдудиятњо буда, омўзиши забонњои хориљї, хусусан забони 
англисї ба љузъи асосии маълумоти миѐна ва олї табдил меѐбад, ки зарурати он 
сариваќтї дониста мешавад. Барои интихоби мавзуи тањќиќотии мазкур, ѓояи 
ташаккулѐбии тафаккур ва инкишофи малакањои нутќї дар тањќиќотњои фалсафї ва 
психoлoгї-педагoгї дар бораи ќоидањои инкишофи шахсият ва тафаккури ў 5 самти 
мазкур сабаб гардид ва дар баробари ин соњањои мухталифи инкишофи шахсият ва 
ташаккули зинањои инкишофѐбии ў ба инобат гирифта шуд. Олимон ва муњаќќиќони 
зиѐд дар робита ба ташаккулѐбии фикрронии мустаќилона ва инкишофи малакањои 
нутќии донишљўѐн ањамияти калон медињанд. Зеро дар марњилаи начандон калон, 
таљрибаи мусбї ва анъанањо дар омўзиши проблемаи мазкур дар маљмуъ ва масъалањои 
алоњидаи он андўхта шудаанд, нишон медињад, ки барои инкишофи љомеаи мо, илм ва 
такмил ѐфтану азнавкунонии таъминоти техникии муассисањои олии таълимї, соњаи 
мазкури донишњои илмї њамчун ќисмати таркибї ва људонашавандаи тамоми илми 
педагогї рушд менамояд. Дар љомеаи демократии мо, ки усулњои наву такмилѐфтаи 
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омўзиш хуб пазируфта мешаванд, проблемаи мазкур бояд мавќеи худро дар рушди 
илми педагогика ишѓол намояд. Майл намудан ба азхуднамоии донишњои забони 
хориљї як навъ рамз ѐ нишонаи ваќт, талаботи њаѐт, зарурияти вољиб барои њар як 
шахси љавон мебошад. Омўхтани забони англисї аз љониби насли наврас 
муносибатњоро миѐни халќњо осон мегардонад ва ба барќарор намудани робитањои 
дўстона, корї ва фарњангї миѐни давлатњо мусоидат менамояд. Омўзиши забони 
англисї дар муассисањои олии таълимї маќсадњои амалї, тарбиявї, таълимї ва 
инкишофдињанда дорад, ки дар баробари ин амалї намудани маќсадњои дурнамои 
Њукумати Љумњурии Тољикистон дар раванди азхуднамоии донишљўѐн, мањорату 
малакаи амалии онњо ба роњ монда мешаванд. Ањамияти омўзиши мавзуи тањќиќотии 
мазкур дар марњилаи кунунї махсусан бузург мегардад, њангоме, ки робитањои 
байналмиллалї, фарњангї, иќтисодї ва бозоргонї миѐни давлатњо густариш меѐбанд. 
Бо маќсади пурра кардани мавзуи тањќиќотии худ баъзе хусусиятњои корбурди вожањои 
англисї дар забони тољикиро дар кори худ истифода мебарем. Бояд гуфт, ки забони 
англисї ба шохаи ѓарбии забонњои германї мансуб буда, њудуди пањнгардияш басо 
вусъатнок аст ва бо он дар кишварњои Британияи Кабир, Ирландия, Америкаи шимолї, 
Австралия, Зеландияи Нав, инчунин як ќатор мамлакатњои Осиѐву Африќо гуфтугў 
мекунанд. Забони мазкур ба сифати забони расмии Шоњигарии Муттањидаи Британияи 
Кабиру Ирландияи шимолї, ИМА, Австралия, Зеландияи Нав ва Ирландия (дар 
Канада дар радифи забони франсавї, дар Ирландия дар ќатори забони ирландї) 
истифода гардида, баробари ин, чун забони расмии Њиндустон (муваќќатан), 15 
давлати Африќо дар гардиш ќарор дорад. Хулоса, бо ин забон дар љањон беш аз 400 
млн мардум гуфтугў намуда, он яке аз забонњои расмиву коргузории Ташкилоти 
Давлатњои Муттањида ба шумор меравад. Маълум аст, ки забони мазкур оѓози худро аз 
забони тоифањои ќадими германї (англњо, саксњо ва ютњо) њанўз дар садањои V-VI 
гирифтааст. Робитаи байнињамдигарии шевањои англњову саксњову ютњо, ки дар 
шароити ташаккули халќияти англис инкишоф дошт, боиси ба вуљуд омадани гўишњои 
минтаќавї шуд. Дар бораи даврабандии таърихи забони англисї назари ягона ба назар 
намерасад: А. Д. Швейтсар онро ба се [10, с. 33], вале В. Д. Аракин ба чор давра таќсим 
кардааст, яъне ў илова ба се давраи зикрнамудаи А. Д. Швейтсар боз вуљуди даврони 
ќадимтаринро таъкид мекунад, ки фарогири асрњои I-VII / VIII аст [10, с. 2 4-25]. 
Даврони бостони инкишофи забони англисї садањои VII-XI-ро дар бар гирифта, 
«забони англосаксонї» ном дошт ва дорои 4 шева: нортумбрийї, мерсийї, уэссекї ва 
кентї буд. Бо сабаби њуљуми пайдарпайи скандинавњо рў ба таназзул овардани ќисмњои 
шимолї ва шимолї-шарќии зисти англосаксонњо ва ќувватгирии таъсири иќтисодиву 
сиѐсии шоњигарии уэссекї дар садањои IX-XI мўљиби дар заминаи шеваи уэссекї 
ташаккули забони адабї ва њифзи ѐдгорињои зиѐди хаттии ба забони англисии куњан 
таълифгардида, дар тањрири уэссекї шуд. Бояд гуфт, ки дар забони англисии куњан 
теъдоди зиѐди вожањои лотинї ба назар мерасанд, ки сабаби он ба пањншавии дини 
насронї (аз асри VI) ва тарљумаи осори хаттии зиѐд аз забони лотинї вобаста аст. 
Њуљуми муттасили скандинавњо аз охири садаи VIII, ки боиси дар соли 1016-ум 
тобеъгардии Англия гардид, сабаби ба вуќуъ омадани робитаи байни забонњои ба њам 
хеши англисиву скандинавї ва нерўгирии як ќатор хусусиятњои сарфию нањвї шуда, 
сабаби иќтибоси вожањои скандинавї ба забони англисии муосир гардид. Тасарруф 
шудани Англия аз љониби норманњо дар соли 1066-ум боиси муддати дурудароз идома 
пайдо намудани дузабонї: франсавию англисї шуда, забони нахуст дар маќоми забони 
расмї ва дувумї дар њудуди асрњои XII - XV њамчун забони халќи оддї чун даврони 
пешин боќї монд. Истифодаи тўлонии забони франсавї дар Англия ба он оварда 
расонид, ки дар таркиби луѓавии забони англисї миќдори зиѐди калимањои франсавї 
мањфуз монданд. Давраи миѐнаи инкишофи забони англисї садањои XII - XV-ро дар 
бар гирифта, онро баъзан бо истилоњи «забони англисии миѐна» ном мебаранд. Ин 
давраи вуљуди забон бо тањаввулоти љиддии овозиву сарфию нањвияш аз даврони 
бостон фарќ мекунад. Рў ба таназзул овардани садонокњои безада сабаби басо 
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содагардии сохтори сарфї шуд. Ин аст, ки дар ќарнњои XVI – XVII даврони дигари 
инкишофи он- «нахустдаврони забони англисии нав» оѓоз мегардад. Забони англисии 
муосир дорои шевањои мухталиф буда, њар кадоми онњо бо вижагињои алоњидаи худ аз 
якдигар тафовут мекунанд. Масалан, агар дар Британияи Кабир шевањои зерин: 
шотландї, гурўњи шимолї, марказї (марказии шарќиву ѓарбї), љанубї ва љанубї-ѓарбї 
мављуд бошанд, пас дар ИМА шевањои англисии шарќї, атлантикии миѐна (марказї), 
љанубї-шарќї, ѓарбии миѐна ба назар мерасанд. Хусусиятњои шевагї дар Британияи 
Кабир назар ба ИМА, ки дар он гўиши муттакояшро шеваи марказї ташкил медињад, 
ба таври равшан мушоњида мешавад. Асоси забони адабии англисиро шеваи Лондон 
ташкил медињад. Сабаби он ба оѓозгардии чопи китоб (соли 1476-ум) ва оммавї шудани 
осори Љ. Чорес (солњои 1340-1400-ум) марбут аст, ки асарњояшро бо шеваи лондонї 
менавишт. Чунин иќдоми нависандаи зикршуда боиси густаришу устуворшавии 
шаклњои лондонии баѐн гардид. Аммо бо вуљуди ривољи чопи китоб бархе аз суннатњои 
имлои калимањоро идома дода, он натавонист дар охири садаи XV талаффузи зиндаи 
забонро инъикос намояд. Мањз аз ин даврон дар забони адабии англисї хусусияти 
маъмули забони англисї: тафовути байни талаффуз ва зикри хаттии вожањо оѓоз шуд. 
Дар инкишофи забони адабии англисї наќши асосиро робитаи бевоситаву бавоситаи 
ин забон бо дигар забонњои дунѐ бозид, ки он ба густариши забони англисї дар 
кишварњои хориљи Англия алоќаманд аст. Чунин њолат боиси пайдошавии вариантњои 
забони мазкур дар ИМА, Канада, Австралия ва ѓайрањо гардид, ки дар натиља онњо аз 
забони адабии англисї дар талаффуз ва луѓат тафовут пайдо карданд [9, с. 33]. Маълум 
аст, ки дар такмили таркиби луѓавии њар гуна забон дар баробари дигар омилњо 
иќтибос низ наќши махсус дошта, он метавонад аз як забон ба дигар бо ду роњ: бевосита 
ва бавосита интиќол ѐбад. Дар забони тољикї аз байни ин ду навъи иќтибос тарзи 
бавосита имтиѐз дорад. Агарчи забони ниѐгони мо пурдоманатарин, жарфтарин, 
зеботарин забонњои љањон ба шумор рафта, фарзандони ин марзу бум дар дарозои 
садањову њазорањо зеботарин гуфторњо ва волотарин андешањои мардумиро бо он баѐн 
кардаанд, аз гирифтани ин ѐ он унсури иќтибосї хоњ ба таври бевосита, хоњ бо усули 
бавосита љои гурез надоштанд. Фаровонии ин навъи иќтибосро профессор Њ. Маљидов 
таъкид карда навиштааст, ки «иќтибосњои бавоситаи забонамон хеле зиѐданд ва аз 
забонњои мухталифи дунѐ гирифта шудаанд. Чунончи, дар забони муосири тољик ба 
таври бавосита аз забонњои лотинї, хитої, англисї, франсавї, итолиѐї, испанї ва 
соири дигар калимањо ворид шудаанд» [5, с. 99]. Дар робита ба масъалаи зикргардида 
њаминро гуфтан зарур аст, ки калимањои аз забонњои мухталиф ба тољикї роњѐфта дар 
даврањои муайяни таърихї ворид шуда, гўѐ нишоне аз робитаи таърихии тољикон бо 
халќњои гуногун њисоб меѐбанд. Дар ин хусус забоншинос М. Њ. Султон хуб ќайд 
кардааст, ки «вобаста ба раванди таърихии сарнавиштсоз ва марњилањои рушди забон 
манбаъњои ќарзгирии забони форсї-тољикї дар даврањои муайяни таърихї њамдигарро 
иваз кардаанд. Яъне, дар давраи то футуњоти ислом таъсиру нуфузи забонњои юнониву 
сурѐниву њиндї манбаи асосии ќарзгирии забони форсї будаанд. Аммо баъд аз 
густариши ислом ва арзи вуљуд кардани тамаддуни исломї, дар асрњои миѐна забони 
арабї манбаи асосии иќтибосгирии забони модарї ќарор гирифт. Баъд аз Инќилоби 
Ўктабр дар садаи бист дар ќаламрави Фарорўдии забони модарї манбаи асосии 
ќарзгирї забони русї гардид. Пас аз пошхўрди Иттињоди Шўравї ва даврони 
истиќлолият таъсиру нуфузи забони инглисї ба забони мо бештар эњсос мегардад» [5, с. 
219].  

Таърих гувоњ аст, ки ба таркиби луѓавии забони тољикї калимаву ифодањои 
англисї мисли вожањои забонњои дигари љањон ба воситаи забони русї гузаштаанд. 
Агар дар оѓози ќабули чунин калимањо тољикон ќонуни мутобиќати ин гуна воњидњои 
луѓавиро ба эътибор гирифта, иќтибосњои англисиро бо љилбури имлои тољикї суфта, 
ба кор баранд, баъдан дар ќабулу истифодаи онњо як навъ њараљумараљ рўй дод. Чунин 
муносибат дар истифодаи ин гуна калимањо аз миѐнањои солњои 30-юми асри ХХ, ба 
хусус, аз ибтидои солњои 40-уми асри гузашта баъди ба алифбои кириллї гузаштани 
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љумњурии мо ављ гирифт. Боиси таассуф аст, ки дар ќатори калимањое, ки забони 
тољикї ба онњо эњтиѐљ дошт, баъзе унсурњои луѓавии барзиѐде зери сиѐсати ба ном 
“интернатсионалї” бо талаффуз ва имлои ба табиати забони тољикї бегона ворид 
шуда, сабки баѐни тољикиро ѓализ, гўшхарош ва ношинам мегардониданд. Бино ба 
њисоби бархе муњаќќиќон, “дар охирњои солњои Њокимияти Шўравї миќдори чунин 
калимањои иќтибосии русиву аврупої ба 10 њазор наздик шуд [4, с. 5]. Аммо баъдан ба 
шарофати ба даст овардани истиќлолият аз истифодаи як њиссаи калони ин гуна 
унсурњои луѓавї даст кашида шуда, њамонњое боќї монданд, ки мафњумњои њаѐтан 
муњимро ифода намуда, як њиссаи муњими таркиби луѓавии забони тољикиро ташкил 
медињанд. Чунин њолат на танњо ба забони тољикї хос аст, балки вуруди тўфонвори 
калимањои ба истилоњ “аврупої” ва мавриди ќабулу истеъмоли онњоро њамзабонони 
хориљии мо низ таъкид карда навиштаанд, ки «сабти маљмуи онњо худ муњтољи китоби 
хосе аст» ѐ “он ќадар фаровон аст, ки ба овардани намуна муњтољ нест» [12, с. 121, 125- 
126].  

Албатта, бояд ба назар гирифт, ки агар гузаштаи дури ќисме аз ин гуна 
воњидњои луѓавии дар китобњои илмиву фаннии мо дарљѐфтаро як баррасии даќиќ 
намоем, пай бурдан душвор нест, ки онњо њамон вожањои эрониасле мебошанд, ки пас 
аз чанд муддати сайри таърихї такроран дар ќиѐфаи таѓйирѐфта ба забони мо 
баргаштаанд Агар як баррасии даќиќ карда шавад, ба як њаќиќати илмии љолиб 
метавон пай бурд. Ин нуктаро муњаќќиќони хориљї низ ишора намудаанд [11, с. 165]. 
Масалан, муњаќќиќи эронї П. Н. Хонларї доир ба иќтибосњои лотинї, юнонї, њиндї 
дар забони форсї мулоњизаронї карда, баъдан овардааст, ки «дар форсии имрўз 
калимаи бирлиѐн аз лафзи англисии brilliant, ки ба маънии дурахшон ва сифати алмос 
аст, иќтибос шуда, агарчи худи ин калима дар забонњои урупої шояд аз булўр омада 
бошад» [11, с. 121]. Аз як забон ба дигар ѐ гурўњи забонњои бегона иќтибосгардии 
воњидњои луѓавї амри тасодуф набуда, он дар натиљаи робитаи фарњангиву забонї рўй 
медињад ва яке аз роњњои ѓаномандии њар гуна забон мешавад. Роњѐбии калимањои ин ѐ 
он забон ба забони ѓайр боиси тавонманд гаштан ва ќудрати наверо касб кардани он 
мешавад. Иќтибос падидаи танњо забонї набуда, њамчунин дар натиљаи тамосу 
бархўрдњои сиѐсиву иљтимої ва илмиву фарњангии миѐни мардумон ва забонњои 
гуногун ба миѐн меояд. Мањз њамин хусусияти чунин вожањоро ба эътибор гирифта, 
забоншинос М. Њ. Султон навиштааст, ки «иќтибос ѐ ќарзгирї бештар дар натиљаи 
эњтиѐљу ниѐзмандии худи забон сурат мегирад. Яке аз сабабњои асосї, ки аз ниѐзмандии 
худи забон бармеояд ва барои ворид шудани иќтибосот замина мегузорад, пеш аз њама, 
зарурати номдињии падида ва мафњумњои нав дар забон аст. Яъне, бо баробари рушду 
инкишофи љамъият ва пешрафти илму фан њар лањза зарурати ифодаи мафњумњои нав 
ба нав дар забон пеш меояд. Агар забон натавонад бо имконоти дохилии худ ин 
мафњумњоро ифода кунад, ногузир барои ифодаи онњо аз забонњои дигар ќарз хоњад 
гирифт» [3, с. 221]. Иќтибосњои англисии дар таркиби луѓавии забони тољикї мављуда 
мисли њамин гуна вожањои тољикии дар забони англисї дучороянда аз љињати маъно 
ягона набуда, соњањои мухталифи њаѐтро ифода менамоянд. 
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АРЗИШЊОИ ГУМАНИСТИИ ТАЊСИЛ ВА БАЪЗЕ ХУСУСИЯТЊОИ  
ВОЖАЊОИ ЗАБОНЊОИ АНГЛИСЇ ВА ТОЉИКЇ ДАР ТАШАККУЛИ 

ЉАЊОНБИНИИ ДОНИШЉЎЁН 
Дар маќолаи мазкур баррасии шароити њамкорињои байналмилалии устувор ва 

њамгироии Љумњурии Тољикистон дар љомеаи љањонї талабот ба мутахассисони 
донандаи хуби забони англисї ва ќодир ба истифодаи пурмањсули он дар њолатњои 
воќеии касбї ва муоширати њамарўза дар њоли афзудан мебошад. Дар робита ба чунин 
талаботи замон, андешидани чорањои муассир оид ба такмили минбаъдаи шакл ва 
методњои таълим ва тарбия њамчун воситаи муњими муоширати байналмилалї як амри 
зарурї ба њисоб меравад. Иќдомоти сариваќтии њадафмандонаи Њукумати Љумњурии 
Тољикистон ва Вазорати маориф ва илми ЉТ имкониятњои истифодаи амалї ва 
коркарди методикаи муосири таълим, эљод ва такмили маводи таълимї, аз љумла 
низоми мултимедї дар якљоягї бо равишњои худомўзї бо дарназардошти маќсади 
инфиродии онњо ба таври назаррас фароњам намудааст. Ин њама ба тањияи низоми 
таъмини усулан нави ташкилї, методї, илмї ва иттилоотии раванди таълиму тарбия, 
ки бо наќшаи стратегии такмили таълим ва омўзиши забони англисї дар Љумњурии 
Тољикистон мувофиќат мекунад, вобастагї дорад.  

Муаллиф фикрњои худро љамъоварї намуда ќайд менамояд, ки омўзиши забони 
англисї дар муассисањои олии таълимї маќсадњои амалї, тарбиявї, таълимї ва 
инкишофдињанда дорад, ки дар баробари ин амалї намудани маќсадњои дурнамои 
Њукумати Љумњурии Тољикистон дар раванди азхуднамоии донишљўѐн, мањорату 
малакаи амалии онњо ба роњ монда мешаванд.  

Калидвожањо: шароит, њамкорї, забон, англисї, русї, такмил, таъсиррасонї, 
малака, имконият, илмї, забономўзї, ташаккулдињї, мувофиќат, тарбия, таълим. 

 
ГУМАНИСТИЧЕСКИЕ ЦЕННОСТИ ОБРАЗОВАНИЯ И НЕКОТОРЫЕ 

ХАРАКТЕРИСТИКИ АНГЛИЙСКИХ И ТАДЖИКСКИХ ЯЗЫКОВ В 
ФОРМИРОВАНИИ МИРОВОЗМОЖНОСТИ СТУДЕНТОВ 

В данной статье рассматриваются условия стабильного международного 
сотрудничества и интеграции Республики Таджикистан в мировое сообщество. В связи с 
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такими требованиями времени необходимо принять действенные меры по дальнейшему 
совершенствованию форм и методов воспитания и обучения как важного инструмента 
международного общения. Своевременные и целенаправленные действия 
Правительства Республики Таджикистан и Министерства образования и науки 
Республики Таджикистан значительно предоставили возможности для практического 
использования и развития современных методов обучения, создания и 
совершенствования учебных материалов, в том числе мультимедийных системы в 
сочетании с самообучающимися подходами с учетом их индивидуальных целей. Все это 
связано с разработкой новой организационно-методической, научно-информационной 
системы образовательного процесса, которая соответствует стратегическому плану по 
совершенствованию преподавания и изучения английского языка в Республике 
Таджикистан. 

Автор собирает свои мысли и отмечает, что изучение английского языка в 
высших учебных заведениях имеет практические, образовательные, воспитательные и 
развивающие цели, и в то же время реализация целей Правительства Республики 
Таджикистан в процессе овладения студентами осуществляются их практические 
навыки. 

Ключевые слова: условия, сотрудничество, язык, английский, русский, 
совершенствование, влияние, навыки, возможность, научный, изучение языка, 
организация, соответствие, воспитание, образование. 

 
HUMANISTIC VALUES OF EDUCATION AND SOME CHARACTERISTICS OF THE 

ENGLISH AND TAJIK LANGUAGES IN THE FORMATION OF  
STUDENTS' WORLDPOSSIBILITIES 

This article discusses the conditions for stable international cooperation and 
integration of the Republic of Tajikistan into the world community. In connection with such 
demands of the time, it is necessary to take effective measures to further improve the forms 
and methods of education and training as an important tool for international communication. 
Timely and purposeful actions of the Government of the Republic of Tajikistan and the 
Ministry of Education and Science of the Republic of Tajikistan have significantly provided 
opportunities for the practical use and development of modern teaching methods, the creation 
and improvement of educational materials, including multimedia systems in combination with 
self-learning approaches, taking into account their individual goals. All this is connected with 
the development of a new organizational, methodological, scientific and information system of 
the educational process, which corresponds to the strategic plan for improving the teaching 
and learning of English in the Republic of Tajikistan. 

The author collects his thoughts and notes that the study of English in higher 
educational institutions has practical, educational, educational and developmental goals, and 
at the same time, the implementation of the goals of the Government of the Republic of 
Tajikistan in the process of mastering students, their practical skills are being implemented. 

Key words: conditions, cooperation, language, English, Russian, improvement, 
influence, skills, opportunity, scientific, language learning, organization, compliance, 
upbringing, education. 
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ТАСНИФИ ДАРАЉАВЇ ВА МАВЌЕИ НОМЊОИ ИФТИХОРЇ 

ДАР “ТАЪРИХИ БУХОРО”-И МУЊАММАД НАРШАХЇ 
 

Њомидов Д.Р., д.и.ф., профессори Донишгоњи миллии Тољикистон 
Ќурбонзода Р.И., унвонљўи Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Ба тањќиќ кашидани номњои ифтихорї, ки асосан бо мафњумњои лаќаб, 

лахаллус вирди забонњост, аљобати хосса дорад. Ин масири риќатбор аз ибтидои 
солњои 70-уми асри пор оѓоз гардида, аз љониби муњаќќиќони ватанию хориљї 
пажуњишњои зиѐде анљом пазируфтаанд. 

Зери мафњуми антропонимия њамаи номњои мансуб ба инсон: ном, номи падар, 
насаб, лаќаб, тахаллус, номи мустаор, номњои ифтихорї фањмида мешавад. 
Муњаќќиќони соња дар тобишњои гуногун, лекин ишора ба як маъно антропонимияро 
шарњу тавзењ медињанд. 

Лекин миѐни ин шарњу тавзењ ду мазмуни аз њам мутафовит таърифи 
антропонимия љой дорад, ки бо баъзе аз љузъиѐт аз њамдигар фарќ мекунанд. Дар 
бештари сарчашмањои соњавї «Антропоним - номи худи шахс (номи шахсї, насаб, номи 
падар, лаќаб, тахаллус)» шарњ дода шудааст. Н.В. Подолская дар “Луѓати истилоњоти 
ономастикаи русї” антропонимияро таърифи дигар кардааст: «Номи хосе, ки шахс (ѐ 
гурўњи одамон) метавонад дошта бошанд, аз љумла номи шахс, номи падар, насаб, 
тахаллус, криптоним (њама гуна номи хоси пинњонї), андроним (як навъи антропоним, 
номгузории зан бо ном, насаб ѐ лаќаби шавњар), гинеконим (номгузории шавњар бо 
номи зан, лаќаби худ), номи падар» [9, 31]. Муњаќќиќи рус Н.В. Подолская криптоним, 
андроним ва гинеконимро низ аз ќабати антропонимия донистааст. Мо назари 
муњаќќиќро љонибдорї мекунем, зеро тавзењоти умумї низ мавзуи бањси 
антропонимияро ба омўзиши њама гуна номњои мансуб ба инсон шарњ додааст. 

Хурсандибахш аст, ки тайи се дањсолаи охир дар Тољикистон таваљљуњи 
муњаќќиќони тољик ба омўзиши масъалањои ономастика бештар гардид. Ин падида 
асосан дар пасманзари пажуњишњои олимону муњаќќиќони рус амалї гардида, имрўз ба 
раванди муанзам табдил ѐфтааст. Дар ин росто корњои илмї – тањќиќотии зиѐд анљом 
ѐфта, асару маќолоти вофир таълифу нашр гардиданд. Муњаќќиќи рус Э.М. Мурзаев 
мегўяд: «Топонимияи Тољикистон асосан аз тарафи олимони рус О.И. Смирнова, А.З. 
Резенфелд ва А.Л. Хромов мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст. Тайѐр кардани кадрњои 
миллї назар ба љумњурињои дигар дар Тољикистон хеле аќиб мондааст. Алњол дар 
Тољикистон њатто луѓати мукаммали топонимї вуљуд надорад» [8, 42]. 

Назари Э.М. Мурзаев ба вазъияти номшиносии тољик дар солњои 1971 хос аст. 
Баъд аз ин солњо забоншиносони тољик дар заминаи омўзишу тањќиќот ва таъсири 
олимону муњаќќиќони рус ба омўзишу тањќиќи масъалањои номшиносї рў оварданд ва 
ономастика њамчун илм аз њисоби мутахассисони тањљої ташаккул ѐфт. Муњаќќиќони 
ватанї мисоли О. Ѓафуров, Р.Х. Додихудоев, Н. Офаридаев, Ш. Исмоилов, Љумъахон 
Алимї, Ш. Њайдаров, Н. Абдуллоев, О. Мањмадљонов, Ф. Абдулло, Д. Њомидов, Р. 
Шоев, С.Абодуллоева, М.Аюбова, А. Абдунабиев, М. Шодиев, А. Насриддиншоев, 
Д.Ф. Майнусов, С.Х. Ќурбонмамадов, Љањонгир Рустамшо, Ш. Гуламадшоев, 
Абдусамадзода Эраљ ва дигарон муњаќќиќони соњибмактаб ва олимони варзидаи ин 
соњаи илм мањсуб меѐбанд ва хидмати эшон дар рушди ономастикаи тољик тайи се 
дањсолаи охир назаррас мебошад. 

Осору таълифоти муњаќќиќони ватанї мисли О.Ѓафуров, Ш.Њайдаров, Р.Шоев, 
С.Ю. Абодуллоева, М.Аюбова, Д.Ф. Майнусов, С.Х. Ќурбонмамадов, Абдусамадзода 
Эраљ, Љањонгир Рустамшо, Шањбози Рустамшо ва чанде дигаронро метавонем мисол 
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биоварем, ки эшон дар тањќиќоти худ масоили мухталифи антропонимияи тољикро 
мавриди пажуњиш ќарор додаанд. 

Таълифу эљоди номшиноси тољик О. Ѓафуров дар ин масир дар маќоми аввал 
меистад. Ў аз аввалин муњаќќиќони тољик аст, ки масъалаи антропонимияи тољикиро 
мавриди тањќиќ ќарор додааст. Нахустин таълифоти ў бо номи «Ќиссањо дар бораи 
номњо» (1968) [3], «Шер ва Наргис» (1971) [5], «Ном ва таърих» (1987) [4] ва луѓату 
маќолањои зиѐди дигар таълифу нашр намудааст. 

Нашри «Луѓати чандомади антропонимњои тољикони ноњияи Ашт», ки бо 
ќалами номшиноси тољик Ш. Њайдаров мансуб мебошад ва дар ин масир яке аз 
бењтарин асари номшиносї ба шумор меравад. 

Дањсолаи охир омўзиши маводи антропонимияи минтаќањои гуногуни кишвар, 
осори классикони форсу тољик ва таърихномањо аз љониби як гурўњи муњаќќиќон ватанї 
ба роњ монда шуда, рисолањои номзадї дифоъ гардиданд. Аз инњо зикри номи Р.Шоев 
(Ономастикаи «Самаки айѐр»), С.Ю. Абодуллоева («Форснома»-и Ибн-ал-Балхї), 
М.Аюбова (Антропонимияи тољикони навоњии Шањритусу Ќубодиѐн), Д.Ф. Майнусов 
(Антропонимияи «Шоњнома»-и Абулќосим Фирдавсї), С.Х. Ќурбонмамадов 
(Хусусиятњои маъної-услубии поэтонимияи «Шоњнома»-и Абулќосим Фирдавсї), 
Абдусамадзода Эраљ (Ономастикаи “Ќасас-ул-анбиѐ”), Љањонгир Рустамшо 
(Антропонимия “Њазору як шаб”), Шањбози Рустамшо (Антропонимияи «Таърихи 
Систон») ва ѓайра шоистаи зикр аст. 

Хушбахтона, соњибистиќлолї ба муњаќќиќони тољик имкон фароњам овард, ки 
ин масир пайроњаи муайян пайдо кунад. Имрўз мактаби номшиносии тољик маќомаш 
пойдор аст. 

Набояд сарфи назар шавад, ки бо вуљуди мављудияти омўзишњои зиѐд пањлуњои 
онимии осори классикони форсу тољик, осори насри ривоятї ва таърихномањо њанўз 
омўхта нашудаанд ва ин пањлуи масъала омўзишу пажуњиши амиќ мехоњад. Метавонем 
осори зиѐдро ном барем, ки то имрўз маводи ономастикии онњо омўхта нашудаанд. 
Масалан, аз осарњои насрї-ривоятї: «Њотами той», Ќиссаи Амир Њамза», «Чор 
дарвеш», «Синдбоднома», осори таърихї “Авасто”, “Таърихи Байњаќї”, “Таърихи 
Гардезї”, “Таърихи Бохтар”, “Њудуд-ул-олам”, “Таърихи “Ѓурар-ус-сияр” ва амсоли 
инњо айни замон мавриди пажуњиши номшиносї ќарор нагирифтаанд. Осори номбурда 
манбаи ѓании номњо мањсуб ѐфта, тањќиќи онњо ба забоншиносии тољик аз манфиат 
холї нест. 

Номњои ифтихорї (иловагї) ѐ худ тахаллусу лаќаб масири сунъии пайдоиш 
дошта, дар раванди гуногунвазъии њаѐт, рух додани руйдодњои мухталиф пайдо 
мегардад ва гоње њадафмандона ба њар фарди дилхоњ гузошта мешавад. 

Бояд гуфт, ки омўзишу баррасии ин ќабил номњо пањнои душвору мушкилтаре 
нисбати номњои аслї доранд. Зеро яќин аст, ки мардум аз ошкор намудани номњои 
иловагии худ (лаќабњо) худдорї мекунанд. 

Муњаќќиќи тољик А. Ќаландаров дар ин самт пажуњиш бурдааст. Ў дар як 
маќолааш «Мавќеи услубии ному лаќаб» (1974) рољеъ ба ному лаќаби ќањрамонњои 
осори бадеии устод С. Айнї масоили лаќабгузориро пайгирї намуда, тањќиќот анљом 
додааст. 

Муњаќќиќи рус Босворт К.Э. дар китоби худ «Сулолањои мусулмонї (дастури 
хронологї ва насабшиносї)» дар бораи таърихи лаќабњо ва лаќабгузории сулолаи 
ѓазнавиѐн тањќиќот анљом дода, пањлуњои зиѐду мухталифи масъалаи мавриди назарро 
баррасї намудааст [2]. 

Масъалаи муттазакир пањлуњои риќатовар дошта, дар аснои омўзиш 
масъалањои зиѐди њаѐти мардум, шахсият, фарњангу тамаддун ва асрори дигар пањлуњои 
њаѐти эшон рушан мегарданд. Дар ин самт як зумра муњаќќиќони хориљию ватанї 
пажуњиш анљом додаанд, лекин њанўз њам он дар маљрои муаяйни худ ворид нест, яъне 
то кунун масъалаи лаќабгузорї ва масъалањои вобаста ба ин самт мавриди омўзишу 
пайгирї ќарор дода нашудааст. Мањз њамин пањлуи масъала моро водор сохт, ки 
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номњои ифтихорї ва низоми антропонимияи “Таърихи Бухоро”-и Муњаммад 
Наршахиро, ки бори аввал ба њисоб меравад, лаќабу номњои ифтихории онро мавриди 
баррасї ќарор бидињем. 

Дар забоншиносии тољик тањлилу омўзиши номњои ифтихорї ѐ худ тахаллуси 
персонажњои осори таърихї аз љониби муњаќќиќони соња кам анљом пазируфта, то 
андозае масъалаи нав мебошад. Дар ин тањќиќот, номњои ифтихорї мавриди омўзиши 
забонї ќарор дода шуда, њамзамон антропонимияи “Таърихи Бухоро”-и Муњаммад 
Наршахї табаќабандї мегардад. 

Зимни омўзиши маводи мавриди тањќиќ ќабати номњои одамон, ки 300 
номгўйро ташкил медињад, пурра мавриди бозбинї ва омўзиш ќарор дода шуда, 
вобаста ба пеша, маснад ва њунарашон табаќабандї гардидаанд. Ин таснифот дар 
нишондоди зерин чунин арзиѐбї мегардад. Нигаред ба нишондоди №1. 

 
Нишондоди №1. 
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"ТАЪРИХИ БУХОРО"-И НАРШАХӢ

 
Зимни омўзиш муайян гардид, ки аз шумораи умумии антропонимия теъдоди 

бештарро (60 номгўй) номи подшоњон ташкил медињанд. Ин ќабати мавод бо ифодањои 
подшоњ (35 номгўй), амир (11 номгўй), султон (2 номгўй), малик (2 номгўй), њоким (9 
номгўй), шоњ (1 номгўй) зикр ѐфтаанд. 

Дар маќоми дуюм бо теъдоди 37 номгўй халифањо, ќозињо ва имомњо меистанд. 
Номњои афрофзодањо дар асар бо теъдоди 30 номгўй маќоми сеюмро касб кардаанд. 
Сарњангону сарлашкарон бо нишондоди 25 номгўй дар љойи чорум маќом доранд. 
Дигар ќабати номњо дар нишондоди №1 оварда шудаанд.  

Њангоми омўзишу гурўњбандии антропонимияи “Таърихи Бухоро”, ки њудудан 
300 номгўйро ташкил медињанд, аз рўйи дараља, маќому љойгоњ, мансаб ва наќши њаѐтї 
ба подшоњ, шоњзода, вазир, ашрофзода, шоир, нависанда, волї, ѓулом, халифа, ќозї, 
имом, сарњанг, сарлашкар, лашкаркаш, пайѓамбар, оммї, лаќаб ва номњое, ки 
шахсияташон маълум нестанд. 

Намунаи номњо ва шакли транскрипсияи онњо бо фарогирии дараља тибќи 
риояи тартиби алифбо дар таблитса чунин арзиѐбї мегардад. 
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Нишондоди №2 
 

Намунаи антропонимияи «Таърихи Бухоро» 
Њангоми тањлил ва омўзишу бозбинии номњои ифтихории ќабати 

антропонимияи “Таърихи Бухоро”, ки баъзан номњои изофї ѐ худ иловагї дар 
баробари тахаллусу лаќаб пиндошта мешаванд, чор номгўи ташкил медињад: Атиќ 
[Atiq] – лаќаби Абубакр, Оњупўш [Āhupōš] – лаќаби як дарвеш, Байѓу/Баѐѓу/Ябѓу 
[Bayğu/Bayāğu/Yabğu] - лаќаби подшоњи турк ва Яминуддавла [Yaminuddavla] - лаќаби 
Султон Мањмуди Ѓазнавї. 

Дар ќабати антропонимияи «Таърихи Бухоро» лаќабњо (тахаллус ва ѐ номњои 
ифтихорї) мисли ќабатњои дигари онимї (1,3%) мавќеи калидї надошта бошанд њам, 
лекин аз нигоњи омўзиш ва баррасї хеле шавќовар мебошанд. Зимнан бояд гуфт, ки 
тањќиќ ва омўзиши лаќабњо дар муќоиса ба ќабати дигари онимї дорои махсусият ва 
мушкилоти худ мебошанд, зеро дар ин масир равзанаи ягона мављуд нест ва тањќиќот 
мисли дигар ќабатњои онимї вофир анљом наѐфтаанд. 

Лаќаб дар “Фарњанги забони тољикї” «…Номи иловагие, ки ба кас аз рўи 
сифати нек ѐ бад, ѐ аз рўи ягон кораш дода мешавад; унвон…» маъно шудааст [10, 125-
127]. 

Муњаќќиќи тољик Давлатов Э. (Абдусамадзода Э.А.) дар як тањќиќоташ иброз 
медорад: “Бештари мардум лаќабро танњо мафњуме медонанд, ки барои симои нозеб, 
хислати нохуб ва рафтору кирдори бад доштани инсон ба он нисбат дода, василаи 
мазоњу тамасхур мебошад, аммо дар асл ин тавр нест. Лаќаб њамчун номи иловагї дар 
баробари хислатњои манфї, инчунин бояд ба хислат, рафтор, њунар, куният ва монанди 
инњо барин афъоли њамида ба кас гузошта шавад ва онро њељ гоњ набояд восилаи 
тамасхуру мазоњи инсон бањо бидињем [6, 24]. 

 Ном ва транскриптсия Дараља ва маќом  
 

1 Аббос [Abbās] вазир  

2 Абдулазиз [Abdulaziz] шоњзода 
3 Абукурайб [Abukurayb] шайх 
4 Абулќосим [Abulkāsim] имом 

5 Алптегин [Alptegin] сипањсолор 
6 Абуабдуллоњ [Abuabdullāh] ќозї 

7 Бабадах/Бабадоѓ/Бабатоѓ [Babadax] сарлашкар 
8 Байѓу/Баѐѓу/Ябѓу [Bayğu/Bayāğu/Yabğu] Лаќаб (лаќаби подшоњи турк 

9 Баркадї [Barkadī] ќозї 

10 Валид [Valid] халифа 
11 Гардезї [Gardezī] нависанда 

12 Гурдак [Gurdak]  сарњанг 
13 Деваштиљ [Devaštiĵ] подшоњ 

15 Зиѐд [Ziyād] волї 

16 Зубайр [Zubayr] лашкаркаш 
17 Иброњим [Ibrāhim] пайѓамбар 

18 Кадрхина [Kadrxina] дењќон 
19 Кайхусрав [Kayxusrav] пањлавон 
20 Ќазвинї [Qazvinī] ношир 

21 Муњаммадшоњ [Muhammašāh] сардор 

22 Њабиб [Habib] љанговар 
23 Њамдуна [Hamduna] номаълум 
24 Њољиб [Hāĵib] ѓулом 

25 Саної [Sanāi] шоир 
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Муњаќќиќи дигари тољик Р. Шоев дар ин масир пажуњиш анљом дода лаќабњоро 
аз нигоњи истеъмол ва бароиш ба ду ќисмати асосї тасниф намудааст: а) лаќабњое, ки аз 
байни халќ мебароянд; б) лаќабњои ифтихорї, ки аз тарафи зимомдорон таќдим карда 
мешуданд» [12, 46]. 

Њамзамон ин муњаќќиќ дар бораи зуњури суннати лаќабгузории гурўњи дуюм 
ишора карда мегўяд, ки «Лаќабњои гурўњи дуюм дар забони тољикї њанўз аз асрњо IX 
маъмуланд ва идомаи он хеле тўлонист» [12, 46]. 

Дар «Таърихи Бухоро» лаќабњои Атиќ [Atiq], Оњупўш [Āhupuš], 
Байѓу/Баѐѓу/Ябѓу [Bayğu/Bayāğu/Yabğu] ва Ямин-уд-давла [Yamin-ud-davla] тахаюлї 
набуда, љанбаи пайдоиши воќеї доранд. Хулоса карда гуфтан мумкин аст, ки ин 
лаќабњои ба таври сунъї пайдошуда нестанд. 

Мувофиќи маълумоти сарчашмањои таърихї ва ахбори асар лозим донистем, ки 
вижагињои забонї ва пайдоиши лаќабњои номбурдаро мавриди тањлилу баррасї ќарор 
бидињем. 

Атиќ [Atiq] – номи дигари Абубакр – падарарўс ва сањобаи Њазрати Муњаммад. 
Атиќ дар фарњанги забони тољикї ба маънои 1. кўњна, ќадима, кўњан; ањди атиќ даври 
ќадим. 2. баргузида, камѐб маъно шудааст [10, 95]. Захираи электронии фарњанги 
вожањои форсї атиќро калимаи арабї дониста, чунин маъно додааст: “Атиќ а. 1 عتیق. 

куњна, ќадима, куњан, солдида, 2. баргузида, интихобшуда; аҷиб, камѐб, 3. Озодшуда...” 
[15]. 

Дар осори классискони тољик атиќ низ корбасти фаровон дошта, ба маънои 
кўњна истифода гардидааст: 

 
К-ў суви дарѐ шуду аз ѓам атиќ, 
Фавт шуд аз ман чунон некў рафиќ.   [7, 68] 

 
Дар “Таърихи Бухоро” Атиќ номи дигари Абубакр гуфта шудааст. “Абубакри 

Сиддиќ, номи пурааш Абдуллоњ ибни Абиќуњофа Усмон ибни Омир ибни Амри ал-
Ќурашї. Ўро Атиќ низ мегуфтанд...”. [1, 205] 

Сабаби Атиќ ном гирифтани Абубакр дар асар зикр нагардидааст. Аз рўйи 
хулосањо бармеояд, ки Абубакр яке аз аввалин сањобањои пайѓамбар буд, ки Исломро 
ќабул кард ва баъди марги Пайѓамбар љонишини эшон интихоб гардид. Бо гузашти 
ваќт Абубакр, ки яке аз аввалинњо буд, нисбати дигар пайравони Пайѓамбар ва онњое, 
ки баъдан дини Исломро ќабул карданд, маќоми таърихї ва куњан, яъне “Атиќ”-ро 
гирифт. Дар “Таърихи Бухоро” чунин мегузарад: “Абубакр яке аз аввалинњо шуда 
исломро пазируфта буд. Баъд аз вафоти Муњаммад (с), Абубакр халифа, яъне љонишини 
пайѓамбар интихоб гардид.” [1, 205]. 

Оњупўш [Āhupuš] – лаќаби як дарвеш, ки дар замони салтанати шоњи Хоразм – 
Харазмшоњ Отсиз ба сар бурдааст. Инсони ботаќво ва диндоре буд. Аз номи аслиаш 
љое чизе гуфта нашудааст. Аз Оњупўш дар якљои асар, ки миѐнравї шоњ Отсиз ва султон 
Санљар барои бахшидани гуноњи якдигар аз љониби Отсиз фиристода шудааст, зикр 
мешаваду халос. “Отсиз як нафар дарвеше, ки Оњупўш лаќаб дошт ва бо таќавои худ 
машњур буд, ба назди Санљар барои бахшидани гуноњи Отзис розї шуд...” [1, 253]. 

Байѓу/Баѐѓу/Ябѓу [Bayğu/Bayāğu/Yabğu] - унвони туркии ѓарбии њокими воло 
аст. Тахмин меравад, ки унвон аз «Явуѓ»-и кушониѐн омадааст. 

Яке аз охирин ишорањои корбурди ин унвон дар берун аз муњити туркї ба 
миѐнањои давраи Танг – явуѓаи тохорї Ши-ли-ман-тсе-ло дар миѐнањои асри VIII дахл 
дорад. Аз императори Танг дар мубориза ба муќобили кучманчиѐн ѐрї пурсид. Ба 
эњтимоли зиѐд, ин унвонро дар асри VI аз њокимони эронизабони мулкњои парокандаи 
тохорї гирифтааст. 

Дар мавриди њокими мулки туркњои ѓарбї дар маъхазњои чинї унвони Ёбѓу-

Когон (Ябѓу-Кењани чинї 葉護) зикр меравад. 

Дар тарљумаи «Ёддошт»-и Ибни Фадлон аз забони муаррих А.П. Ковалевский 
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гуфта мешавад: «Подшоњи туркњои оѓузро Ябѓу меноманд ва ин унвони њоким аст». 
Али-Ябѓу, тибќи ривоятњои оѓузї, подшоњи туркњои оѓуз ва њокими Янгикент дар асри 
X буд [14]. 

Дар “Таърихи Бухоро” Байѓу [Bayğu] лаќаби подшоњи Туркистон – Ќарољурини 
турк зикр шудааст: “Он мењтарон ва дењќонони бузург ба наздики подшоњи Туркистон 
рафтанд ва номи он подшоњ Ќарољурини турк буд. Ва онро аз љињати бузургї “Байѓу” 
лаќаб карда буданд” [1, 28]. 

Зимни муаррифии Ќарољурини турк чунин нигошта шудааст: “Ќарољурини турк 
– хоќони аъзами туркњо. Дар сарчашмањои хитої Шеху (Ябѓу) Чу-ло-хэу омада, дар 
солњои 587-588 бар њамаи туркњо њукмронї намудааст” [1, 202]. 

Лаќаби дигар дар “Таърихи Бухоро” Ямин-уд-давла [Yamin-ud-davla] буда, 
тибќи ахбори сарчашмањо унвони олии туркњо аст, ки барои садоќати беназир ва 
хизматњои таърихї аз љамъияти хоссаи дохили худашон дода мешуд. Ямин-уд-давла 
[Yamin-ud-davla] унвонии олии туркист, ки аз љониби ба истилоњ љамъият, гурўњ, 
пешвоѐн ва ѐ солортарњои ќавмие, ки мардуми оммї онњоро эътирофу итоат мекунанд, 
таќдим мегардад. Мањз хизмадњои беназири Мањмуди Сабуктегин, ки дар таърих бо 
номи Султон Мањмуди Ѓазнавї шуњрат дорад ва бузургтарин давлати туркиро баъди 
заволи давлати Сомониѐн ташкил додааст, њамин унвон дода шудааст. “...Љамъияти 
туркї (пешвои рўњонї) Мањмудро халифа султони Ѓазна эътироф карданд. Халифа ба ў 
унвони Ямин-уд-давла (Дасти рости давлат) дод [16]. 

Сабаби чунин лаќаб гузоштан ба Мањмуди Ѓазнавї маълум аст. Њангоми 
гузоштани ин ном ба Мањмуди Ѓазнавї мањз маънои луѓавии худи ифода ба инобат 
гирифта шудааст. Худи луѓатњо чунин мегўянд: «Ямин-уд-давла, арабист ва маънои 1. 
ќудрат ва ќуввати давлат, 2. лаќабе, ки ба султон Мањмуди Ѓазнавї дода шуда буд [15]. 

 Муњаммади Мирхонд дар «Равзат-ус-сафо» дар мавриди лаќаби Султон 
Мањмуди Ѓазнавї чунин назар дорад: «Хилъати гаронмоя ... ба султон Мањмуд 
фиристод ва ўро аминулмилла ва яминуддавла лаќаб дод [13, 152]. 

Дар њамаи сарчашмањо ба маънои «тарафи рост, тарафи дасти рост, рост маъно 
шудааст. Дар фарњанги забони тољикї «Ямин - дасти рост; тарафи дасти рост; ямину 
ясор тарафи росту чап» тавзењ дода шудааст [11, 721]. 

Бояд эътироф кард, ки омўзиш ва пайдоиши лаќабњо масъалаи мураккаб ва 
душвору бањсбарангез буда, њар як лаќаб дар алоњидагї тањќиќоти махсуси илмиро 
таќозо менамояд. Лаќаб дар назари аввал як чизи содда менамояд, вале чигунагии шахс 
бењтар аз номаш тавассути лаќаб ифода мешавад.  

Њамин тариќ, мо равшан нишон додем, ки лаќабњо чи тавр пайдо мешаванд ва 
чаро миѐнии мардум устуворанд. Тањлил дар заминаи сарчашмањои илмї – тањќиќотї 
ва фарњангу луѓатњои тафсирї анљом дода шуд. Ин тањлифот њади нињої нест. Дар 
оянда кўшиш ба харљ дода, бо пайдо намудани маълумоти наву сарчашмањои илмї 
онро такмил бидињем. 
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ТАСНИФИ ДАРАЉАВЇ ВА МАВЌЕИ НОМЊОИ ИФТИХОРЇ 

ДАР “ТАЪРИХИ БУХОРО”-И МУЊАММАД НАРШАХЇ 
Дар маќола маводи атропонимияи “Таърихи Бухоро”-и Муњаммад Наршахї аз 

рўйи маќом, маснад ва љойгоњ мавриди баррасї ќарор дода шудааст. Муаллифон зимни 
таълифи маќола аз методњои тањлилї-муќоисавї ва оморї истифода намуда, маводи 
мавриди тањќиќро дар диаграмма ва таблитса дар маќола љой доданд. Зимни таълиф аз 
сарчашмањои муњаќќиќони хориљию ватанї васеъ истифода бурданд. 

Дар маќола бо кушиши муаллифон тањлили номњои ифтихорї, ки дар матлаб 
лаќаб ном бурда шудааст, сурат гирифтааст.  

Мавќеи муаллифон њангоми тањлили забонї – оморї ва корбасти онњо дар асар 
љой доранд. 

Муаллифон њангоми таснифи маводи антропонимї ба ќабатњо аз рўйи маќому 
љойгоњ беш аз бист ќабати алоњида монанди подшоњ, шоњзода, вазир, ашрофзода, 
шоир, нависанда, волї, ѓулом, халифа, ќозї, имом, сарњанг, сарлашкар, лашкаркаш, 
пайѓамбар, оммї, лаќаб ва номњое, ки соњибони онњо шахсияташон маълум нестанд, 
муайян намудаанд. 

Калидвожањо: антропонимия, лаќаб, тахаллус, тањлили забоншиносї, тањлили 
оморї, дараља, подшоњ, шоњзода, ќозї, номњои ифтихорї, “Таърихї Бухоро”, дењќон, 
Муњаммад Наршахї. 

 
УРОВЕНЬ КЛАССИФИКАЦИИ И МЕСТО ПОЧЁТНЫХ ИМЁН 

В “ИСТОРИИ БУХАРЫ” МУХАММАДА НАРШАХИ 
В статье рассматривается лингвистический материал антропонимии «История 

Бухары» Мухаммеда Наршахи, разделенные на группы по статусу, позиции и 
занимаемой должности. При написании статьи авторы использовали аналитико-
сравнительный и статистический методы и разместили исследуемый материал в виде 
схем и таблиц. При этом широко использовались научные труды зарубежных и 
отечественных исследователей. 

В статье усилиями авторов проведен анализ почтѐных имен, которые в статье 
употреблены прозвищами.  

https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B0%D1%80%D0%BE%D1%80%D3%AF%D0%B4
https://tg.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B0%D1%80%D0%BE%D1%80%D3%AF%D0%B4
https://vazhaju.tj/search/%D0%91%D1%83%D1%85%D0%BE%D1%258%D0%25В
https://e-tarix.uz/maqolalar/1011-maqola.html
https://e-tarix.uz/maqolalar/1011-maqola.html
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Также в статье заметна позиция авторов при лингвистико-статистическом 
анализе и употреблении антропонимов.  

При классификации антропонимического материала на пласты по статусу, 
позиции и месту употребления авторы выделили более двадцати отдельных пластов, 
таких как царь, принц, министр, величественный, поэт, писатель, правитель, раб, халиф, 
судья, имам, полководец, командир, солдат, пророк, простолюдие, прозвище и имена 
личности которых не известны.  

Ключевые слова: антропонимия, прозвище, псевдоним, лингвистический 
анализ, статистический анализ, чин, царь, принц, судья, почетные имена, «История 
Бухары», крестьянин, Мухаммад Наршахи.  

 
LEVEL OF CLASSIFICATION AND PLACE OF HONORARY NAMES 
IN THE “HISTORY OF BUKHARA” BY MUHAMMAD NARSHAKHI 

The article deals with the linguistic material of anthroponymy "History of Bukhara" 
by Muhammad Narshakhi, divided into groups according to status, position and position. 
When writing the article, the authors used analytical-comparative and statistical methods and 
placed the material under study in the form of charts and tables. At the same time, the 
scientific works of foreign and domestic researchers were widely used. 

In the article, by the efforts of the authors, an analysis of honorable names, which are 
used as nicknames in the article, was carried out. 

The position of the authors in the linguistic and statistical analysis and the use of 
anthroponyms is also noticeable in the article. 

When classifying anthroponymic material into layers according to status, position 
and place of use, the authors identified more than twenty separate layers, such as king, prince, 
minister, majestic, poet, writer, ruler, slave, caliph, judge, imam, commander, commander, 
soldier, a prophet, a commoner, whose nickname and identity are not known. 

Key words: anthroponymy, nickname, pseudonym, linguistic analysis, statistical 
analysis, rank, king, prince, judge, honorary names, History of Bukhara, peasant, 
Muhammad Narshakhi. 
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БОЗТОБИ ИСТИЛОЊОТИ КУЛОЛГАРИИ ТОЉИКЇ ДАР АСАРИ «ТОЉИКОН» -И 
Б. ЃАФУРОВ ВА МУОДИЛИ АНГЛИСИИ ОНЊО 

 
Љањонгиров Ш., доктор PhD-и, Љаматов С., д.и.ф., профессор 
Донишгоњи давлатии омўзгории Тољикистон ба номи С. Айнї 

 
Асарњои таърихиву љуѓрофї, илмиву бадеї ва вожаномаву фарњангномањо дар 

рушду такомули истилоњоти кулолгарии забонњои тољикиву англисї наќши баѓоят 
калон доранд. Асари «Тољикон» яке аз онњо ба шумор рафта, ба ќалами Ќањрамони 
Тољикистон, академик Бобољон Гафуров мансуб буда, дар он таърихи халќи тољик бар 
мабнои консепсияи мукаммали илмї тањлилу баррасї гардида, лабрез аз вожаву 
истилољоти таърихї, этнографї, лингвистї, бостоншиносї ва соњањои мухталиф љой 
дорад. Дар асари макзур таърихи пайдоиш ва корбурди анвои гуногуни истилоњоте 
вобаста ба ин ѐ он давраи рушду такомулашон дарљ ѐфтаанд.  

Њамин тавр, мо дар зер ба хусусиятњои лингвистии он истилоњу 
ибораистилоњоти кулолгарие, ки дар китоб бозтоб гардидаанд, таваљљўњ хоњем намуд. 
Яке аз хусусиятњои корбурди истилоњоти кулолгарии дар ин асар буда, он аст, ки 
бештари истилоњот дар таркиби ибораистилоњ ѐ љумла омада, аломати истилоњии худро 
бозгў мекунанд. Миќдори бештари истилоњоти кулолгарии асари мазкур аз нигоњи 
мансубият ба ин ѐ он њиссаи нутќ ба исм мансуб буда, мо онњро ба сифати истилоњ-
исмњои кулолгарї ишора мекунем. Хушбахтона асари мазкур ба забони англисї 
тарљума гардидааст ва дар раванди тањлилу баррасї барои дарѐфти муодили англисии 
истилоњоти тољикї аз гунаи англсии китоби мазкур истифода хоњем намуд. Аз љињати 
таркиби морфлогиашон истилоњ-исмњои кулолгарии асари зикршударо ба таври зайл 
дастабандї намудем: 

истилоњ-исмњои содаи кулолгарї. Ин намуди истилоњот дар асари мазкур хеле 
фаровон буда, аз маъмлутарини онњо ѐдовар мешавем: хок [1, 45], гил [1, 67] сафол [1, 
77], кўза [1, 98], зарф [1, 111], хум [1, 125], сир [1, 154], пиѐла [1, 144] коса [1, 120], табақ [1, 
394], кўра [1, 231]; ангоб [1, 396] < Аввал худи зарфро дар чархи кулолї месохтан ва 
баъди хушконидан рўйи онро барои наќш тайѐр мекарданд – барои ин ба рўи он ангоб 
мемолиданд [1, 396]; катиба [1, 397]< Катибаро, асосан, дар лаби пиѐлаву коса, табаќ ѐ 
худ дар мобайн љой медоданд [1, 397]; furnace [1, 264]< In the same furnaces, the 
terracotta’s also were baked [1, 264]; 

истилоњ-исмњои сохта. Ин намуди исм-истилоњњо бар мабнои ќолаби маъмули 
истилоњсозї – сарфї ѐ вандафзої сохта шуда, дар ташаккули онњо унсурњои 
калиммасоз, яъне пешванду пасванд фаъолона иштирок мекунанд. Аз ин рў, дар 
раванди тањлилу баррасии истилоњоти кулолгарии асари мазкур мо танњо ду 
пасвандеро мушоњида намудем, ки яке пасванди -ї ва дигаре пасванди -ча мебошанд.  

Пасванди -а. Доираи истеъмоли пасванди -а дар забони тољикї он ќадар фарох 
набуда, дар соњаи мавриди тањќиќ ба воситаи он исмњое, сохта мешаванд, ки ин ѐ он 
касбу њунарро ифода мекунанд: кулолї <Дигар намудҳои касбу ҳунар ва маҳсулоти 
онҳоро, ба мисли шишагарї ѐ кулолї, ин қадар муфассал тавсиф кардан аз имкон берун 
аст. Дар забони англисї муодили он пасванди -ing буда, дар муќоиса бо забони тољикї 
хеле сермањсул аст. Ин пасванд низ, амсоли муодили англисиаш ба реша њамроњ шуда, 
исмњои ифодакунандаи ин ѐ он касбу њунарро месозад: pottering, cleaning ва ѓ. 

Пасванди -ча. Яке аз пасвандњои тољикие, ки ба воситаи он исмњои 
ифодакунандаи маънои «хурдиву тасѓир» сохта мешаванд, ин пасванди исмсози -ча 
буда, онро метавон пасванди сермањсул номид. Пасванди мазкур дар соњаи кулолгарї, 
асосан, аз як исм, дигар исме месозад, ки номгўйи маснуоти аз гилу сафолсохташударо 
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ифода мекунанд: пиѐлача табақча [1, 396]<Аввалин зарфњои сафолии асрњои IX-X низ 
нињоят калон буд – аз хумњои калон то пиѐлачаву табаќча сохта мешуд [1, 396]; кўзача 
[1, 397]<Катиба, инчунин дар рўйи кўзаву кўзачањо ва чароѓи сиѐњ њам дида мешавад [1, 
397]; 

пасванди -гар. Доираи истеъмоли пасванди мазкур хеле васеъ буда, тавассути он 
исм-истилоњњое сохта мешаванд, ки ин ѐ он шуѓлу вазифаи мушаххасро бевосита дар 
соњаи кулолгарї ифода мекунанд: кулолгар, кўзагар, лойгар. Дар забони англисї 
муодили пасванди мазкур -er буда, аз љињати маънову вазифа ба пасванди тољикї 
якранг аст. Тафовути ин ду пасванд он аст, дар бештари истилоњоти англисии тавассути 
пасванди -er сохташуда ба худ пасванди шакли љамъсози -s мегирад: potters [6, 264]< It is 
known that potters baked their products in the furnaces of several types [6, 264]; 

пасванди -он. Пасванди мазкур асосан ба як исм њамроњ шуда, исме дигаре 
месозад, ки касбу њунарро ифода мекунад. Истилоњњои тавассути ин пасванд сохташуда 
асосан ба мафњуми љамъ ишорат менамоянд: кулолон<Маълум шуд, ки кулололон чанд 
хел кўраву хумдон доштаанд [1, 191]; 

пасванди -ї. Ба воситаи пасванди мазкур дар забони тољикї истилоњоте сохта 
мешаванд, ки ин он ѐ он ашѐи аз сафолу сафолпора ва гилу хок сохташударо ифода 
мекунанд. пасванди мазкур дар соњаи кулолгарї аз исм сифат месозад: маснуоти 
кулолї, маснуоти сафолї (маснуоти аз гилу сафол сохташуда). Дар забони англисї 
муодили пасванди зикршуда -s буда, мисли забони тољикї, пасванди сифатсоз аст: 
ceramics [6, 41] < The Kairakkum ceramics is similar, though not identical, to the ceramics 
from Tazabagyab for making desorative designs, stamps of both types, cogged as as flat, was 
used [6, 41];  

пасванди -ery. Пасванди мазкур, асосан аз як исм дигар исме месозад, ки 
ифодагари ин ѐ он намуди маснуот бошад: pottery — кулолї, сафолї, маснуоти сафолї. 

истилоњ-исмњои мураккаб. Дар њарду забон њам, истилоњоти мураккаб дар асоси 
усули истилоњсозии сарфию нањвї сохта шуда, аз ду љузъи мустаќил иборатанд. 
Аксарияти истилоњ-исмњои мураккаби забони тољикиро исмњои мураккаби тобеъ 
ташкил медињанд. Истилоњњоти ин гурўњ дар асоси ќолибњои гуногун сохта мешаванд 
ва дар созмони онњо њиссањои мустаќилмаънои нутќ наќши мењварї доранд, ба 
монанди: 

Исм+Исм: устохона [1, 45], лойоба<Ангоб лойобаи махсус мебошад, ки аз хоки 
ниҳоят маҳин бехташуда бо усули махсус тайѐр мекарданд ва одатан ба он ранге 
меомехтанд [1, 54], сафололот [1, 46]< Сафололоти ин маданият, ки ба давраи охири 
маданияти Калатаманор дохил мешуд, ба андозаи зиѐдтањти таъсири маданияти Анав 
низ воќеъ гардида буд [1, 46];  

истилоњ-исмњои таркибї ѐ ибораистилоњ. Яке аз усулуњои сермањсули 
калимасозиву истилоњсозї дар забонњои муќоисашаванда – ин усули нањвї ба шумор 
рафта, дар он калимаву истилоњњо ба њамдигар алоќаманд ва вобаста мебошанд, вале 
дар як њолат ин вобастагї ба тарзи баробарњуќуќии калимањо, аммо дар њолати дигар 
ба тариќи яке мустаќилу дигаре ба он тобеъ будан њувайдо мегардад. Аз рўйи миќдори 
љузъњо дар ибораистилоњ, истилоњиборањои асари зикршударо метавон ба 
ибораистилоњои дуљузъа, сељузъа, чорљузъа ва панљљузъа људо намуд: 

ибораистилоњои дуљузъа. Ин намуди ибораистилоњоти забони точикї дар аоси 
алоќаи изофї сохта шуда, дар он муайянкуннада ва баѐния ба муайяншаванда ба 
воситаи бандаки изофии «-и» алоќаманд мешаванд. Бандаки изофиро, асоссан, 
муаяншаванда мегирад: олоти сафолї [1, 475]< Дар ороиши олоти сафолї боз дигар 
воситањо низ ба кор бурда мешуданд [1, 475]; сафолпора [1, 191]<Дар бомпўшї 
сафолпорањо њам истифода мешуд [1, 191]; дўкони кулолон, зарфҳои сафолї, зарфҳои 
сирдор< Нуқтаи олии комѐбии санъати кулолии он давра истеҳсоли зарфҳои сирдор 
мебошад. зарфҳои нақшини сирдор, чархи кулолї< Аз биринљї яроќу аслиња, аз љумла, 
шамшер ва пайкон сохта, бо чархи кулолї олоти сафолии хушсифат, вале бенаќшу 
нигор тайѐр мекарданд [1, 67]; сафолоти кошинї<Дар асрҳои ХI–ХII сафолоти кошинї 
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тайѐр карда мешуд [1, 475]. кўзаҳои даҳантанг<Аксари ин зарфҳо аз кўзаҳои даҳантанги 
гуногуншаклу гуногунҳаҷм иборатанд, ки танаи онҳо гоҳ гирд ѐ мурўдшакл ва гоҳ 
мисли фулуз печухамдор мебошанд [1, 475]; санъати кулолї [1, 191], дуконњои кулолї [1, 
191]< Масалан, аз бисѐр љойњо осори дўконњои кулолї падид омаданд [1, 191]; 
њайкалчањои сафолї [1, 191]<Њайкалчањои сафолї њам дар њамин кўраву хумдонњо 
пухта мешуданд [1, 191], маснуоти кулолї [1, 191]<Дар натиљаи њарфиѐт маснуоти 
сафолї хеле бисѐр дастрас шудааст [191]; ,ќолабњои рехтагарї [1, 191], зарфи ангобдуда, 
нақшҳои ҳандасї< Нақшҳои ҳандасї ва наботї, катиба, тасвири ҳайвон, мурғ, моҳї, 
одам ва ҳар гуна махлуқоти хаѐлї зарфҳои зарифи зеварии онвақтаро зебу оро додаанд 
[1, 475]; ќолабњои рехтагарї<Ќолабњои рехтагарие ба даст омаданд, ки ба воситаи онњо 
ин асбобу ашѐ сохта мешуданд [1, 191]; истењсоли сафолот< Истењсоли сафолот дар 
асрњои IX-X, дар Осиѐи Миѐна басо мукаммал ва муфассал тадќиќ шудааст, вале то 
имрўз ягон асари љамъбасткунандае нест [1, 395].  

Дар забони англисї бошад, баръакс, ин гурўњи истилоњот дар асоси алоќаи 
вобастагї, яъне ба воситаи пешоянду пайвандакњо сохта мешаванд. Дар ин навъи 
алоќа, одатан, њол ва пуркунандањо ба эзоњшавандаи худ тобеъ мегарданд: production of 
cremics [6, 35]<Besides extraction of metals, metallurgy, land cultivation and cattle-breading, 
production of ceramics and stone artifacts on a large scale had also started [6, 35]. 

Илова бар ин, дар асаре, ки зикраш дар боло рафт, як миќдор ибораистилоњои 
дуљузъаи англисие мушоњида гардиданд, ки ба воситаи алоќаи њамроњи сохта шудаанд. 
Муссалам аст, ки вобаста ба калимаи асосї – тобеъкунанда, иборањо ба номї, феълї ва 
зарфї људо мешаванд. Иборањои номиро бошанд, дар навбати худ метавон ба исмї, 
сифатї, шуморагї ва љонишиниї људо кард. Дар муќоиса бо дигар намуди 
ибораистилоњот, дар асари мазкур миќдори зиѐди ибораистилоњоти сифатиро 
мушоњида намудем, ба монанди: painted pottery [6, 40]<The inhabitants of Chust 
settlement were predominantly agricultures. For them painted pottery was characterics [6, 40]; 
ceramic ware [6, 264]<The ceramic wares of this period were discovered in a large number 
during excavations [6, 264]; glazed pottery [6, 205]<Glazed pottery (зарфњои сирдодашуда) 
occupies a prominent place in production [6, 205]; thin-necked jugs [6, 206]< These are mostly 
the thin-necked jugs (кўзањои дањантанг) of different forms and sizes with sometimes or pear-
like trunk or sometimes with trunk, the curvatures of which created a resemblance with a 
metal [6, 206]; сeramic kilns [6, 205]< The ceramic kilns (кўрањои сафолпазї) have been been 
excavated, different molds for ornamentations and instruments for furnace have found [6, 
205]; 

ибораиистилоњои сељузъа. Ин гуна ибораистилоњот њамчун иборањои мураккаб 
маъмуланд, зеро онњо аз ду ва ѐ зиѐда аз се калимаи мустаќил ба вуљуд омадаанд. 
Миќдори ин навъи ибораистилоњот низ, дар асари ѐдоваршуда хеле сершумор аст, 
мисли: истеҳсоли маснуоти кулолї< Барои асрҳои ХI–ХII, қабл аз ҳама, ба дараҷаи хеле 
зиѐд афзудани ҳаҷми истеҳсоли маснуоти кулолї ва дар айни замон ба худ шаклҳои 
қолибї гирифтани онҳо характернок аст [1, 474]. Зарфҳои «сари дастархон»<Дар 
истеҳсоли зарфҳои «сари дастархон» мавқеи калонро косаву табақҳои бесир, вале 

пурнақшу нигор ишғол менамуданд, ки ин ҳам ҷиҳати хоси пешаи кулолии онвақта 
мебошад [1, 475]. ороиши олоти сафолї<Дар ороиши олоти сафолї боз дигар воситаҳо 
низ ба кор бурда мешуданд [1, 475]; porridge ceramic bowl [6, 206]< In the XI-XIII 
centures, a porridge ceramic bowl was made [6, 206] ва ѓ. 

ибораиистилоњоти чорљузъа. Дар ин навъи ибораистилоњот чор калимаи 
мустаќилмаъно ба њамдигар пайваст шуда, ибораистилоњ месозанд. Љузъњои ин намуди 
иборањои њиссањои нутќи гуногун буда метавонан: зарфҳои сафолии тунуки бесир [1, 
475]<Зарфҳои сафолии тунуки бесир ва пурнақшу нигори асрҳои ХI–ХII хеле 
ҳунармандона сохта шудаанд [1, 475]; ceramics with colored decorative design [6, 36] <A 
characteristic peculiar to the culture of Southern Turkmenistan in Chalcolithic epoch with 
survived until the end of the Bronze age is its ceramics with colored decorative design [6, 36]; 
production of fancy “dinner” cockery [6, 204]<The other characteristic is the large place 
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occupied in the production of fancy “dinner” crockery by unglazed but richly and diversely 
ornamented vessels [6, 204]; thin-walled, non-glazed ornamented ceramic [6, 206]< The thin-
walled, non-glazed ornamented ceramic of the XI-XII century is extremely beautiful [6, 206]. 

Њамин тариќ, аз шарњу тавзењ ва тањлилу баррасии истилоњоти кулолгарии 
асари «Тољикон» маълум гардид, ки дар муќоисаи бо истилоњоти содаву сохта ва 
мураккаб, миќдори зиѐди истилоњоти асари мазкурро ибораистилоњоти исмии дуљузъа 
ташкил медињанд, ки бавоситаи алоќаи изофї сохта шудаанд. Гузашта аз ин, дар 
баробари вожаномаву фарњангномањои соњавїї наќши китоби «Тољикон» низ дар 
ташаккулу такомули истилоњоти кулолгарии забонњои тољикиву англисї баѓоят калон 
будааст, зеро њар як истилоњ дар даврањои муайни таърихї ба вуљуд омада, дар 
сарчашмањо сабт гардидаанд. Он истилоњу ибораистилоњоти кулолгарие, ки зикри 
номашон ашон дар боло рафт, дар њоли њозир њам, бо њамон шаклу маънї дар соњаи 
кулолгарї истеъмол мешавад.  
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БОЗТОБИ ИСТИЛОЊОТИ КУЛОЛГАРИИ ТОЉИКЇ ДАР АСАРИ  
«ТОЉИКОН» -И Б. ЃАФУРОВ ВА МУОДИЛИ АНГЛИСИИ ОНЊО 

Дар маќолаи мазкур истилоњоти кулолгарии тољикї дар асари «Тољикон»-и 
Бобољон Ѓафуров ва гунаи англисии онњо бозтоб мегардад. «Тољикон» яке аз асарњои 
пурарзишу мондагор буда, саршор аз истилоњњои соњањои мухталиф аст. Истилоњоти 
кулолгари, ки таљассумгари њунари дастии мардуми тољику англис буда, то ба имрўз 
забоншиносону муаррихон аз љойгоњи он дар даврањои муайяни таърихї ѐдрас 
мешванд. Илова бар ин, дар маќола хусусияти забонии истилоњоти кулолии асари 
зикршуда тањлилу баррасї гардида, муодили англисии онњо бо мисолњои мушаххас 
оварда шудаанд. Нахуст њар як истилоњ аз нигоњи сохтор ба содаву сохта ва мураккабу 
таркибї гурўњбандї шуда, њамзамон вижагињои фарќкунанда, умумият ва шабоњати 
онњо муайян карда шуданд.  

Калидвожањо: забон, забони тољикї, забони англисї, забоншиносии муќоисавї, 
истилоњ, ибораистилоњ, истилоњоти сода, истилоњоти сохта, истилоњоти мураккаб, 
истилоњоти таркибї, пешванд, пасванд, миѐнванд.  

 
ОТРАЖЕНИЕ ТАДЖИКСКОЙ ГОНЧАРОНОЙ ТЕРМИНОЛОГИИ В 

ПРОИЗВЕДЕНИЕ «ТАДЖИКИ» Б. ГАФУРОВА И ИХ АНАЛОГИ В 
АНГЛИЙСКОМ ЯЗЫКЕ  

В данной статье рассматривается таджикская гончарная терминология в 
произведение «Таджики» Бободжона Гафурова и в их английских эквивалентах. 
«Таджики» – одно из самых ценных и значимых произведений, в котором 
прослеживается занчительное количество терминов и терминосочетаний разных 
отраслей науки и техники. Гончарные терминологии, являющиеся отражающими 
ручные работы таджикского и английского народа, о которых в определенных 
исторических периодах сегодня вспоминают лингвисты и историки. Кроме того, в 
статье анализируются языковые особенности керамических терминов указанной 
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работы, приводятся их английские эквиваленты на конкретных примерах. Вначале 
каждый термин классифицировался по структуре на простую, производную, сложную и 
составную, и вместе с этим были определены их отличительные особенности, общие 
черты и сходства. 

Ключевые слова: язык, таджикский язык, английский язык, сравнительная 
лингвистика, терминология, фраза, простые термины, производные термины, сложные 
термины, составные термины, префикс, суффикс, инфикс.  

 
REFLECTIONS OF TAJIK POTTERY TERMINOLOGY IN THE WORK OF "TAJIKS" 

OF B. GAFUROV AND THEIR ANALOGUES IN ENGLISH  
This article is dedicated to Tajik pottery terminology in the work "Tajiks" of Bobojon 

Gafurov and their English equivalents. "Tajiks" is one of the most valuable and significant 
works in which observed a significant number of terms and term combinations of different 
branches of science and technology. Pottery terminology that reflects the handmade work of 
the Tajik and English people, the places of which in certain historical periods are remembered 
today by linguists and historians. In addition, the article deals with linguistic features of the 
ceramic terms of this work, their English equivalents are given on specific examples. Initially, 
each term was classified by structure into simple, derivative, complex and composite, and at 
the same time were dentified their distinctive, common and similarities features. 

Keywords: language, Tajik language, English, comparative linguistics, terminology, 
phrase, simple terms, derived terms, complex terms, compound terms, prefix, suffix, infix. 
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РОЛЬ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ  
ПОДГОТОВКЕ БУДУЩИХ УЧИТЕЛЕЙ 

 
Эргашева Ш.К., ассистент 

Кулябский государственный университет имени А. Рудаки 
 
Одна из важных форм организации учебного процесса является самостоятельная 

работа обучающихся, так как она играет особую роль в профессиональной подготовке 
специалистов.  

Самостоятельная работа обучающихся развивает познавательную активность 
студентов. В работе А. И. Зимней: «Самостоятельная работа представляется как 
целенаправленная, внутренне мотивированная, структурированная самим объектом в 
совокупности выполняемых действий и корригируемая им по процессу и результату 
деятельности. Еѐ выполнение требует достаточно высокого уровня самосознания, 
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рефлексивности, самодисциплины, личной ответственности, доставляет ученику 
удовлетворение как процесс самосовершенствования и самопознания» [5, с. 384]. 

Оказавшись не в состоянии найти и переработать необходимую ему информацию, 
обучающийся, неизбежно попадает в ситуацию информационного выбора. Особое значение 
в новой парадигме среднего профессионального образования отводится его 
гуманитаризации, которая актуализирует проблему как трансформации его содержания, так 
и процесса обучения, в котором главным становится “сотворчество” обучающегося и 
преподавателя. Гуманитаризация образования направлена на активизацию познавательной 
самостоятельности обучающихся, на воспитание творческой личности специалиста с 
высокой профессиональной компетентностью, на развитие его эстетического 
мировосприятия и этического отношения к действительности. 

Довольно полное определение самостоятельной работы дает в своих исследованиях 
Б. П. Есипов: «Самостоятельная работа учащихся, включаемая в процессе обучения- это 
такая работа, которая выполняется без непосредственного участия учителя, но по его 
заданию в специально предоставленное для этого время; при этом учащиеся сознательно 
стремятся достигнуть поставленной в задании цели, употребляя свои усилия и выражая в той 
или иной форме результат умственных или физических(или тех и других вместе) действий». 
Автор также отмечает, что при правильной постановке процесса обучения во всех его 
звеньях требуется активность обучающихся [3, с.15-16].  

Среднее профессиональное образование сегодня должно ориентироваться на 
овладение обучающимися определенной совокупностью ключевых компетенций (общих и 
профессиональных), способствующих оптимальному их включению в динамику 
социокультурного развития.  

Целью и задачей выполнения самостоятельных заданий является приобретение 
умения получать новые эмпирические, теоретические и аксиологические знания, их 
систематизировать и концептуализировать; оперировать базовыми понятиями, 
теоретическими и ценностными конструктами учебного курса; решать познавательные 
задачи; логично выстраивать устные и письменные тексты. 

Основная задача высшего образования заключается в формировании творческой 
личности специалиста, способного к саморазвитию, самообразованию, инновационной 
деятельности. Решение этой задачи вряд ли возможно только путем передачи знаний в 
готовом виде от преподавателя к обучающемуся. Обучающихся необходимо перевести из 
пассивного потребителя знаний в активного их творца, умеющего сформулировать 
проблему, проанализировать пути ее решения, найти оптимальный результат и доказать его 
правильность. Самостоятельная работа студента (СРС) является не просто важной формой 
образовательного процесса, а должна стать его основой.  

Это предполагает ориентацию на активные методы овладения знаниями, развитие 
творческих способностей студентов, переход от поточного к индивидуализированному 
обучению с учетом потребностей и возможностей личности. Речь идет не просто об 
увеличении числа часов на самостоятельную работу. Усиление роли самостоятельной 
работы студентов означает принципиальный пересмотр организации учебно-
воспитательного процесса в, который должен строиться так, чтобы развивать умение 
учиться, формировать у обучающихся способности к саморазвитию, творческому 
применению полученных знаний, способам адаптации к профессиональной деятельности в 
современном мире.  

Что же такое самостоятельная работа обучающихся? В общем случае это любая 
деятельность, связанная с воспитанием мышления будущего профессионала. Любой вид 
занятий, создающий условия для зарождения самостоятельной мысли, познавательной 
активности обучающегося связан с самостоятельной работой. В широком смысле под 
самостоятельной работой следует понимать совокупность всей самостоятельной 
деятельности обучающихся, как в учебной аудитории, так и вне ее, в контакте с 
преподавателем и в его отсутствии.  

Самостоятельная работа реализуется:  
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1. Непосредственно в процессе аудиторных занятий - на уроках теоретического и 
практического циклов, практических занятиях, при выполнении лабораторных работ.  

2. В контакте с преподавателем вне рамок расписания - на консультациях по 
учебным вопросам, в ходе творческих контактов, при ликвидации задолженностей, при 
выполнении индивидуальных заданий и т.д.  

3. В библиотеке, дома, в образовательном учреждении при выполнении учебных и 
творческих задач.  

Границы между этими видами работ достаточно размыты, а сами виды 
самостоятельной работы пересекаются.  

Таким образом, самостоятельная работа может быть как в аудитории, так и вне ее. 
Тем не менее, рассматривая вопросы самостоятельной работы обучающихся, обычно имеют 
в виду в основном внеаудиторную работу. Следует отметить, что для активного владения 
знаниями в процессе аудиторной работы необходимо, по крайней мере, понимание учебного 
материала, а наиболее оптимально творческое его восприятие. Реально, особенно на 
младших курсах, сильна тенденция на запоминание изучаемого материала с элементами 
понимания. Преподаватели часто преувеличивают роль логического начала в 
преподнесении своих дисциплин и не уделяют внимания проблеме его восприятия. Слабо 
высвечиваются внутри и междисциплинарные связи, преемственность дисциплин 
оказывается весьма низкой даже, несмотря на наличие программ непрерывной подготовки. 
Знания студентов, не закрепленные связями, имеют плохую сохраняемость. Особенно опасно 
это для дисциплин, обеспечивающих фундаментальную подготовку.  

Хотя в образовательных стандартах на внеаудиторную работу отводится почти 
половина учебного времени, этот норматив во многих случаях не выдерживается. 
Количество и объем заданий на самостоятельную работу, и число контрольных 
мероприятий по дисциплине определяется преподавателем во многих случаях исходя из 
принципа "Чем больше, тем лучше". Не всегда делается даже экспертная, т.е. обоснованная 
личным опытом преподавателей, оценка сложности задания и времени, требуемого на его 
подготовку. Не всегда согласованы по времени сроки представления домашних заданий по 
различным дисциплинам, что приводит к неравномерности распределения самостоятельной 
работы по времени. Все эти факторы подталкивают студентов к формальному отношению к 
выполнению работы, к списыванию и, как это не парадоксально, к уменьшению времени, 
реально затрачиваемого на эту работу. Довольно распространенным стало 
несамостоятельное выполнение домашних заданий, курсовых проектов и работ (иногда за 
плату), а так же списывание и шпаргалки на контрольных мероприятиях. Многие учебные 
задания не настроены на активную работу студентов, их выполнение зачастую может быть 
осуществлено на уровне ряда формальных действий, без творческого подхода и даже без 
понимания выполняемых операций.  

Активная самостоятельная работа возможна только при наличии серьезной и 
устойчивой мотивации. Подготовка к дальнейшей эффективной профессиональной 
деятельности является самым сильным мотивирующим фактором.  

Рассмотрим внутренние факторы, способствующие активизации самостоятельной 
работы. Среди них можно выделить следующие:  

- Полезность выполняемой работы. Если студент знает, что результаты его работы 
будут использованы на уроках, в методическом пособии, в лабораторном практикуме, при 
подготовке публикации или иным образом, то отношение к выполнению задания 
существенно меняется в лучшую сторону и качество выполняемой работы возрастает. Важно 
при этом психологически настроить студента, показать ему, как необходима выполняемая 
работа.  

- Использование фактора полезности, который является активное применение 
результатов работы в профессиональной подготовке. Так, например, если студент 
получил задание на квалификационную работу на одном из начальных курсов, он 
может выполнять самостоятельные задания по ряду дисциплин гуманитарного и 
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социально-экономического, естественно-научного и общепрофессионального циклов 
дисциплин, которые затем войдут как разделы в его квалификационную работу.  

Цель организации и осуществления самостоятельной работы должна совпадать с 
целью обучения – подготовкой специалиста с профессиональным образованием и 
сформированными общими и профессиональными компетенциями. 

Задачи: 
-систематизация и закрепление полученных теоретических знаний и практических 

умений;  
-углубление и расширение теоретических знаний;  
-формирование умений использовать нормативную, правовую, справочную 

документацию и специальную литературу;  
-развитие познавательных способностей и активности о: творческой инициативы, 

самостоятельности, ответственности и организованности;  
-формирование самостоятельности мышления, способностей к саморазвитию, 

самосовершенствованию и самореализации;  
-развитие исследовательских умений.  
При разработке рабочих учебных планов образовательным учреждением 

определяется: 
-общий объем времени, отводимый на внеаудиторную самостоятельную работу в 

целом по теоретическому обучению (как разница между максимальным объемом времени, 
отведенным на теоретическое обучение в целом и объемами времени, отведенными на 
обязательную учебную нагрузку, факультативные дисциплины, консультации по 
теоретическому обучению); 

-объем времени, отводимый на внеаудиторную самостоятельную работу по циклам 
дисциплин с учетом требований к уровню подготовки студентов, сложности и объема 
изучаемого материала по дисциплинам, входящим в цикл; 

-объем времени, отводимый на внеаудиторную самостоятельную работу по учебной 
дисциплине в зависимости от уровня освоения студентами учебного материала, с учетом 
требований, к уровню подготовки студентов (иметь представление, знать, владеть 
умениями). 

Преподавателем учебной дисциплины эмпирически определяются затраты времени 
на самостоятельное выполнение конкретного содержания учебного задания. На основании 
наблюдений за выполнением аудиторной самостоятельной работы, опроса студентов о 
затратах времени на то или иное задание, хронометража собственных затрат на решение той 
или иной задачи с внесением поправочного коэффициента из расчета уровня знаний и 
умений студентов. По совокупности заданий определяется объем времени на внеаудиторную 
самостоятельную работу по учебной дисциплине. 

При разработке рабочей программы по учебной дисциплине при планировании 
содержания внеаудиторной самостоятельной работы преподавателем устанавливается 
содержание и объем теоретической учебной информации и практические задания по каждой 
теме, которые выносятся на внеаудиторную самостоятельную работу, определяются формы 
и методы контроля результатов. 

Мы говорим о том, что под самостоятельной работой следует понимать 
совокупность всей самостоятельной деятельности студентов, как в учебной аудитории, так и 
вне ее, в контакте с преподавателем и в его отсутствии. Таким образом, самостоятельная 
работа студентов может быть как в аудитории, так и вне ее.  

Аудиторная (групповая, индивидуальная) 
Внеаудиторная (групповая, индивидуальная) 
-для овладения знаниями: чтение текста, составление плана текста, графическое 

изображение структуры текста, конспектирование текста, работа со словарем, 
использование аудио- и видеозаписей, компьютера и Интернета; 

-для закрепления и систематизации знаний; 
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-для формирования умений (решение задач, выполнение чертежей, курсовых работ и 
так далее); 

Условно самостоятельную работу студентов по цели можно разделить на базовую и 
дополнительную. 

Базовая самостоятельная работа (БСР) обеспечивает подготовку студентов к 
текущим аудиторным занятиям и контрольным мероприятиям для всех дисциплин учебного 
плана. Результаты этой подготовки проявляются в активности студентов на занятиях и в 
качестве выполненных контрольных работ, тестовых заданий, сделанных докладов и других 
форм текущего контроля. 

Базовая СР может включать следующие виды работ: 
-работа с лекционным материалом, предусматривающая проработку конспекта 

лекций и учебной литературы; 
-поиск (подбор) и обзор литературы и электронных источников информации по 

индивидуально заданной проблеме курса; 
-выполнение домашнего задания или домашней контрольной работы, 

предусматривающих решение задач, выполнение упражнений и выдаваемых на 
практических занятиях; 

-изучение материала, вынесенного на самостоятельную проработку; 
-практикум по учебной дисциплине с использованием программного обеспечения; 
-подготовка к лабораторным работам, практическим и семинарским занятиям; 
-подготовка к контрольной работе и коллоквиуму; 
-подготовка к зачету и аттестациям; 
-написание реферата (эссе, доклада, научной статьи) по заданной проблеме. 
Дополнительная самостоятельная работа (ДСР) направлена на углубление и 

закрепление знаний, развитие аналитических навыков по проблематике учебной 
дисциплины.  

ДСР может включать следующие виды работ: 
-подготовка к экзамену; 
-выполнение курсовой работы; 
-исследовательская работа и участие в научных конференциях, семинарах и 

олимпиадах; 
-анализ научной публикации по заранее определѐнной преподавателем теме; 
-анализ статистических и фактических материалов по заданной теме, проведение 

расчетов, составление схем и моделей на основе статистических материалов. 
Приступающий к изучению учебной дисциплины, должен получить информацию 

обо всех видах самостоятельной работы по курсу с выделением базовой самостоятельной 
работы (БСР) и дополнительной самостоятельной работы (ДСР), в том числе по выбору. 

Существует множество заданий для самостоятельной работы: 
- для овладения знаниями: чтение текста (учебника, первоисточника, дополнительной 

литературы); составление плана текста; графическое изображение структуры текста; 
конспектирование текста; работа со словарями и справочниками; работа с нормативными 
документами; учебно-исследовательская работа; использование аудио- и видеозаписей; 
компьютерной техники, Интернет и др.; 

- для закрепления и систематизации знаний: работа с конспектом лекции (обработка 
текста); повторная работа над учебным материалом (учебника, первоисточника, 
дополнительной литературы, аудио- и видеозаписей); составление плана и тезисов ответа; 
составление таблиц для систематизации учебного материала; изучение нормативных 
материалов; ответы на контрольные вопросы; аналитическая обработка текста 
(аннотирование, рецензирование, реферирование, конспект, анализ и др.); подготовка 
сообщений к выступлению на семинаре, конференции; подготовка рефератов, докладов; 
составление библиографии; тестирование и др.; 

- для формирования умений: решение задач и упражнений по образцу; решение 
вариантных задач и упражнений; решение ситуационных производственных 
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(профессиональных) задач; подготовка к деловым играм; проектирование и моделирование 
разных видов и компонентов профессиональной деятельности; подготовка курсовых и 
дипломных работ (проектов); экспериментальная работа; рефлексивный анализ 
профессиональных умений, с использованием аудио- и видеотехники и др. 

Самостоятельная работа складывается из: 
-самостоятельной работы в учебное время, 
-самостоятельной работы во внеурочное время, 
-самостоятельной работы в Интернете. 
Формы самостоятельной работы: 
- текущая работа с лекционным материалом, предусматривающая проработку 

конспекта урока и учебной литературы; 
- поиск и обзор литературы и электронных источников информации по 

индивидуально заданной проблематике; 
-изучение материала, вынесенного на самостоятельную проработку; 
-домашнее задание или домашняя контрольная работа, предусматривающее 

решение задач, выполнение упражнений, тестов для самопроверки и т. д; 
-подготовка к лабораторным занятиям; 
-подготовка к практическим занятиям; 
-практикум по учебной дисциплине с использованием программного обеспечения; 
-подготовка к контрольной работе; подготовка к экзамену; 
-написание реферата (эссе) по заданной проблеме; 
-выполнение расчетно-графической работы; 
-выполнение маркетинговых исследований; 
-выполнение специальных заданий; выполнение программного продукта; 
-подготовка отчетов по практике; 
-подготовка тезисов; 
-разработка бизнес-плана; выполнение курсовой работы или проекта; 
-участие в научных конференциях и семинарах, конкурсах научных работ, 

олимпиадах; 
-подготовка публикаций по результатам исследовательской работы; 
-аналитический разбор научной публикации по заранее определенной 

преподавателем теме; 
-работа в кружках; 
-подготовка публикаций; 
-анализ статистических данных, результатов эксперимента, проведение расчетов, 

составление схем и моделей на основе статистических материалов; 
-подготовка к групповой дискуссии, подготовка к деловой игре; 
-письменный анализ конкретной ситуации и пр. 
1. Работа на лекции. Составление или слежение за планом чтения лекции, 

проработка конспекта лекции, дополнение конспекта рекомендованной литературой. В 
лекциях – вопросы для самостоятельной работы студентов, указания на источник ответа в 
литературе. В ходе лекции возможны так называемые «вкрапления» – выступления, 
сообщения студентов по отдельным вопросам плана. Опережающие задания для 
самостоятельного изучения фрагментов будущих тем занятий, лекций (в статьях, учебниках 
и др.). Важнейшим средством активизации стремления к самостоятельной деятельности 
являются активные технологии обучения. В этом плане эффективной формой обучения 
являются проблемные лекции. Основная задача преподавателя в этом случае – не столько 
передать информацию, сколько приобщить обучающихся к объективным противоречиям 
развития научного знания и способам их разрешения. Функция студента – не только 
переработать информацию, но и активно включиться в открытие неизвестного для себя 
знания. 

2. Работа на практических занятиях. Семинар-дискуссия образуется как процесс 
диалогического общения участников, в ходе которого происходит формирование 
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практического опыта совместного участия в обсуждении и разрешении теоретических и 
практических проблем. Студент учится выражать свои мысли в докладах и выступлениях, 
активно отстаивать свою точку зрения, аргументированно возражать, опровергать 
ошибочную позицию сокурсника. Данная форма работы позволяет повысить уровень 
интеллектуальной и личностной активности, включенности в процесс учебного познания. 

«Мозговая атака». Группа делится на «генераторов» и «экспертов». Генераторам 
предлагается ситуация (творческого характера). За определѐнное время студенты предлагают 
различные варианты решения предложенной задачи, фиксируемые на доске. По окончании 
отведѐнного времени «в бой» вступают «эксперты». В ходе дискуссии принимаются лучшие 
предложения и команды меняются ролями. Предоставление студентам на занятии 
возможности предлагать, дискутировать, обмениваться идеями не только развивает их 
творческое мышление и повышает степень доверия к преподавателю, но и делает обучение 
«комфортным».  

Игровая форма проведения занятия («Что? Где? Когда?»). 
Студенты заранее разделены на три группы, розданы домашние задания, 

подготовлены номера команд, листы учѐта с фамилиями игроков для капитанов. Игра 
состоит из шести этапов. 

1. Вступительное слово преподавателя. 
2. Разминка – повторение всех ключевых вопросов темы. 
3. Устанавливается время на обдумывание вопроса и количество баллов за ответ. 
4. Игра «Что? Где? Когда?». 
5. Подведение итогов. 
6. Заключительное слово преподавателя. 
Деловые игры. Такое занятие удобнее проводить при повторении и обобщении темы. 

Группа разбивается на команды (2–3). Каждая команда получает задание и затем озвучивает 
их решение. Проводится обмен задачами. 

Круглый стол. Характерной чертой круглого стола является сочетание тематической 
дискуссии с групповой консультацией. Выбирается ведущий и 5–6 комментаторов по 
проблемам темы. Выбираются основные направления темы, и преподаватель предлагает 
студентам вопросы, от решения которых зависит решение всей проблемы. Ведущий 
продолжает занятие, он даѐт слово комментаторам, привлекает к обсуждению всю группу. 

Коллективное обсуждение приучает к самостоятельности, активности, чувству 
сопричастности к событиям. При этом происходит закрепление информации, полученной в 
результате прослушивания лекций и самостоятельной работы с дополнительным 
материалом, а также выявление проблем и вопросов для обсуждения. 

Анализ конкретных ситуаций – один из наиболее эффективных и распространенных 
методов организации активной познавательной деятельности студентов. Метод анализа 
конкретных ситуаций развивает способность к анализу жизненных и профессиональных 
задач. Сталкиваясь с конкретной ситуацией, студент должен определить: есть ли в ней 
проблема, в чем она состоит, определить своѐ отношение к ситуации, предложить варианты 
решения проблемы. 

Метод проектов. Для реализации этого метода важно выбрать тему, взятую из 
реальной жизни, значимую для студента, для решения которой необходимо приложить 
имеющиеся у него знания и новые знания, которые еще предстоит получить. Выбор темы 
преподаватель и студент осуществляют совместно, раскрывают перспективы исследования, 
вырабатывают план действий, определяют источники информации, способы сбора и анализа 
информации. В процессе исследования преподаватель опосредованно наблюдает, дает 
рекомендации, консультирует. После завершения и представления проекта студент участвует 
в оценке своей деятельности. 

5.Самостоятельная работа в Интернете 
Новые информационные технологии (НИТ) могут использоваться для: 
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-поиска информации в сети – использование web-браузеров, баз данных, 
пользование информационно-поисковыми и информационно-справочными системами, 
автоматизированными библиотечными системами, электронными журналами; 

-организации диалога в сети – использование электронной почты, синхронных и 
отсроченных телеконференций; 

-создания тематических web-страниц и web-квестов – использование html-
редакторов, web-браузеров, графических редакторов. 

Главное в стратегической линии организации самостоятельной работы заключается 
не в оптимизации ее отдельных видов, а в создании условий высокой активности, 
самостоятельности и ответственности студентов.  

Простейший путь - уменьшение числа аудиторных занятий в пользу 
самостоятельной работы - не решает проблемы повышения или даже сохранения на прежнем 
уровне качества образования, ибо снижение объемов аудиторной работы совсем не 
обязательно сопровождается реальным увеличением самостоятельной работы, которая 
может быть реализована в пассивном варианте.  

Времени на самостоятельную работу в учебном процессе вполне достаточно, вопрос 
в том, как эффективно использовать это время.  

В общем случае возможны два основных направления построения учебного 
процесса на основе самостоятельной работы. Первый - это увеличение роли 
самостоятельной работы в процессе занятий на уроке. Реализация этого пути требует от 
преподавателей разработки методик и форм организации занятий, способных обеспечить 
высокий уровень самостоятельности студентов и улучшение качества подготовки.  

Второй - повышение активности студентов по всем направлениям самостоятельной 
работы во внеаудиторное время. Повышение активности студентов при работе во 
внеаудиторное время связано с рядом трудностей. В первую очередь это неготовность к нему 
как большинства студентов, так и преподавателей, причем и в профессиональном и в 
психологическом аспектах.  

Основная задача организации самостоятельной работы студентов (СРС) 
заключается в создании психолого-дидактических условий развития интеллектуальной 
инициативы и мышления на занятиях любой формы. Основным принципом организации 
СРС должен стать перевод на индивидуальную работу с переходом от формального 
выполнения определенных заданий при пассивной роли студентов к познавательной 
активности с формированием собственного мнения при решении поставленных проблемных 
вопросов и задач. Цель СРС - научить студентов осмысленно и самостоятельно работать 
сначала с учебным материалом, затем с научной информацией, заложить основы 
самоорганизации и самовоспитания с тем, чтобы привить умение в дальнейшем непрерывно 
повышать свою квалификацию.  

Решающая роль в организации СРС принадлежит преподавателю, который должен 
работать не со студентами “вообще”, а с конкретной личностью, с ее сильными и слабыми 
сторонами, индивидуальными способностями и наклонностями. Задача преподавателя - 
увидеть и развить лучшие качества студента как будущего специалиста высокой 
квалификации.  

При изучении каждой дисциплины организация СРС должна представлять единство 
трех взаимосвязанных форм:  

1. Внеаудиторная самостоятельная работа;  
2.Аудиторная самостоятельная работа, которая осуществляется под 

непосредственным руководством преподавателя;  
3. Творческая, в том числе научно-исследовательская работа.  
Виды внеаудиторной СРС разнообразны:  
-подготовка и написание рефератов, докладов, очерков и других письменных работ 

на заданные темы. Желательно студентам предоставить право выбора темы и даже 
руководителя работы;  



 

104 
 

-выполнение домашних заданий разнообразного характера. Это - решение задач; 
перевод и пересказ текстов; подбор и изучение литературных источников; разработка и 
составление различных схем; выполнение графических работ; проведение расчетов и др.;  

-выполнение индивидуальных заданий, направленных на развитие у студентов 
самостоятельности и инициативы. Индивидуальное задание может получать как каждый 
студент, так и часть студентов группы;  

-выполнение курсовых проектов и работ;  
-подготовка к участию в научных конференциях, смотрах, олимпиадах и др.  
Чтобы развить положительное отношение студентов к внеаудиторной работой, 

следует на каждом ее этапе разъяснять цели работы, контролировать понимание этих целей, 
постепенно формируя у студентов умение самостоятельной постановки задачи и выбора 
цели.  

Аудиторная самостоятельная работа может реализовываться при проведении 
практических занятий, семинаров, выполнении лабораторного практикума и во время 
чтения лекций.  

При чтении лекционного курса непосредственно в аудитории необходимо 
контролировать усвоение материала основной массой путем проведения экспресс - опросов 
по конкретным темам, тестового контроля знаний, опроса и т.д.  

На практических и семинарских занятиях различные виды СРС позволяют сделать 
процесс обучения более интересным и поднять активность значительной части в группе.  

В зависимости от дисциплины или от ее раздела можно использовать два пути:  
1. Давать определенное количество задач для самостоятельного решения, равных по 

трудности, а оценку ставить за количество решенных за определенное время задач.  
2. Выдавать задания с задачами разной трудности и оценку ставить за трудность 

решенной задачи.  
По результатам самостоятельного решения задач следует выставлять по каждому 

занятию оценку. Оценка предварительной подготовки к практическому занятию может быть 
сделана путем экспресс - тестирования (тестовые задания закрытой формы) в течение 5, 
максимум - 10 минут.  

Таким образом, при интенсивной работе можно на каждом занятии каждому 
студенту поставить, по крайней мере, две оценки.  

По материалам модуля или раздела целесообразно выдавать студентам домашнее 
задание и на последнем практическом занятии по разделу или модулю подвести итоги его 
изучения (например, провести контрольную работу в целом по модулю), обсудить оценки 
каждого, выдать дополнительные задания тем, которые хотят повысить оценку. Результаты 
выполнения этих заданий повышают оценку уже в конце неделе. Рейтинговая оценка на 
конец недели учитывает все дополнительные виды работ.  

Из различных форм СРС для практических занятий на старших курсах наилучшим 
образом подходят “деловые игры”. Тематика игры может быть связана с конкретными 
производственными проблемами или носить прикладной характер, включать задачи 
ситуационного моделирования по актуальным проблемам и т.д. Цель деловой игры - в 
имитационных условиях дать студентам возможность разрабатывать и принимать решения.  

При проведении семинаров и практических занятий студенты могут выполнять СРС 
как индивидуально, так и малыми группами (творческими бригадами), каждая из которых 
разрабатывает свой проект (задачу). Выполненный проект (решение проблемной задачи) 
затем рецензируется другой бригадой по круговой системе. Публичное обсуждение и защита 
своего варианта повышают роль СРС и усиливают стремление к ее качественному 
выполнению. Данная система организации практических занятий позволяет вводить в 
задачи научно-исследовательские элементы, упрощать или усложнять задания.  

Активность работы на обычных практических занятиях может быть усилена 
введением новой формы СРС, сущность которой состоит в том, что на каждую задачу 
студент получает свое индивидуальное задание (вариант), при этом условие задачи для всех 
студентов одинаковое, а исходные данные различны. Перед началом выполнения задачи 
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преподаватель дает лишь общие методические указания (общий порядок решения, точность 
и единицы измерения определенных величин, имеющиеся справочные материалы и т.п.). 
Выполнение СРС на занятиях с проверкой результатов преподавателем приучает студентов 
грамотно и правильно выполнять технические расчеты, пользоваться вычислительными 
средствами и справочными данными. Изучаемый материал усваивается более глубоко, у 
студентов меняется отношение к занятиям, так как без понимания теории предмета, без 
хорошего конспекта трудно рассчитывать на успех в решении задачи. Это улучшает 
посещаемость как практических, так и теоретических занятий.  

Другая форма СРС на практических занятиях может заключаться в 
самостоятельном изучении принципиальных схем, макетов, программ и т.п., которые 
преподаватель раздает студентам вместе с контрольными вопросами, на которые студент 
должен ответить в течение занятия.  

Выполнение лабораторного практикума, как и другие виды учебной деятельности, 
содержит много возможностей применения активных методов обучения и организации СРС 
на основе индивидуального подхода.  

При проведении лабораторного практикума необходимо создать условия для 
максимально самостоятельного выполнения лабораторных работ. Поэтому при выполнении 
работы необходимо:  

1. Провести экспресс-опрос (устно или в тестовой форме) по теоретическому 
материалу, необходимому для выполнения работы (с оценкой).  

2. Проверить планы выполнения лабораторных работ, подготовленный студентами 
дома (с оценкой).  

3. Оценить работу студентов в лаборатории и полученные им данные (оценка).  
4. Проверить и выставить оценку за отчет.  
Любая лабораторная работа должна включать глубокую самостоятельную 

проработку теоретического материала, изучение методик проведения и планирование 
эксперимента, освоение измерительных средств, обработку и интерпретацию 
экспериментальных данных. При этом часть работ может не носить обязательный характер, 
а выполняться в рамках самостоятельной работы по курсу. В ряд работ целесообразно 
включить разделы с дополнительными элементами научных исследований, которые 
потребуют углубленной самостоятельной проработки теоретического материала.  

В качестве форм и методов контроля внеаудиторной самостоятельной работы 
студентов могут быть использованы: семинарские занятия; зачеты; тестирование; 
самоотчеты; контрольные работы; защита творческих работ и др. 

Разработка комплекса методического обеспечения учебного процесса является 
важнейшим условием эффективности самостоятельной работы студентов. К такому 
комплексу следует отнести тексты лекций, учебные и методические пособия, лабораторные 
практикумы и т.п. Это позволит организовать проблемное обучение, в котором студент 
является равноправным участником учебного процесса.  

Результативность самостоятельной работы студентов во многом определяется 
наличием активных методов ее контроля. Существуют следующие виды контроля:  

-входной контроль знаний и умений студентов при начале изучения очередной 
дисциплины;  

-текущий контроль, то есть регулярное отслеживание уровня усвоения материала на 
лекциях, практических и лабораторных занятиях;  

-промежуточный контроль по окончании изучения раздела или модуля курса;  
-самоконтроль, осуществляемый студентами в процессе изучения дисциплины при 

подготовке к контрольным мероприятиям;  
-итоговый контроль по дисциплине в виде зачета или экзамена;  
-контроль остаточных знаний и умений спустя определенное время после 

завершения изучения дисциплины.  
В последние годы наряду с традиционными формами контроля - зачетами, 

экзаменами достаточно широко вводятся новые методы. В первую очередь следует отметить 
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рейтинговую систему контроля. Использование рейтинговой системы позволяет добиться 
более ритмичной работы, а так же активизирует познавательную деятельность студентов 
путем стимулирования их творческой активности. Введение рейтинга может вызвать 
увеличение нагрузки преподавателей за счет дополнительной работы по структурированию 
содержания дисциплин, разработке заданий разного уровня сложности и т.д. Но такая 
работа позволяет преподавателю раскрыть свои педагогические возможности и воплотить 
свои идеи совершенствования учебного процесса.  

Весьма полезным может быть тестовый контроль знаний и умений, который 
отличается объективностью, экономит время преподавателя, в значительной мере 
освобождает его от рутинной работы и позволяет в большей степени сосредоточиться на 
творческой части преподавания, обладает высокой степенью дифференциации испытуемых 
по уровню знаний и умений и очень эффективен при реализации рейтинговых систем, дает 
возможность в значительной мере индивидуализировать процесс обучения путем подбора 
индивидуальных заданий для практических занятий, индивидуальной и самостоятельной 
работы, позволяет прогнозировать темпы и результативность обучения каждого.  

Тестирование помогает преподавателю выявить структуру знаний студентов и на 
этой основе переоценить методические подходы к обучению по дисциплине, 
индивидуализировать процесс обучения. Весьма эффективно использование тестов 
непосредственно в процессе обучения, при самостоятельной работе. В этом случае студент 
сам проверяет свои знания. Не ответив сразу на тестовое задание, студент получает 
подсказку, разъясняющую логику задания и выполняет его второй раз.  

Следует отметить, что все шире проникающие в учебный процесс 
автоматизированные обучающие и обучающее - контролирующие системы, позволяют 
самостоятельно изучать ту или иную дисциплину и одновременно контролировать уровень 
усвоения материала.  

В заключение отметим, что конкретные пути и формы организации 
самостоятельной работы с учетом курса обучения, уровня подготовки и других факторов 
определяются в процессе творческой деятельности преподавателя, поэтому данные 
рекомендации не претендуют на универсальность. Их цель - помочь преподавателю 
сформировать свою творческую систему организации самостоятельной работы. 
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РОЛЬ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ 
ПОДГОТОВКЕ БУДУЩИХ УЧИТЕЛЕЙ 

В статье рассматривается роль самостоятельной работы в учебном процессе. 
Самостоятельная работа в учебном процессе направлена на повышение познавательной 
самостоятельности студентов, воспитание творческой личности, 
высококвалифицированного специалиста, формирование эстетического и этического 
мировоззрения. 

Автор видит одну из основных задач высшего образования в формировании 
творческой личности, специалиста, обладающего способностью развивать 
самопознание, самообразование и новаторство. Решение этой проблемы возможно 
только через передачу знаний в готовом виде от преподавателя к студенту.  

По мнению автора, необходимо превратить студентов в активных творцов, 
способных самостоятельно формулировать задачи, анализировать решения, находить 
оптимальные результаты и доказывать свою правильность. 

Автор считает, что повышение роли самостоятельной работы студентов 
означает полную перестройку организации учебного процесса. Самостоятельная работа 
должна быть построена таким образом, чтобы у студентов формировался навыки 
самоуправления, навыки творческого применения полученных знаний, навыки 
адаптации к профессиональной деятельности в современном мире. 

Активная самостоятельная работа студентов возможна только при наличии 
серьезной и устойчивой мотивации. Сильным мотивирующим фактором является 
готовность к дальнейшей эффективной профессиональной деятельности. 

Автор отмечает, что самостоятельная работа студентов может осуществляться 
как на занятиях, так и вне их. Основная задача организации самостоятельной работы 
студентов является создание психологических и дидактических условий для развития 
инициативности и интеллектуального мышления на занятиях любой формы. 

Автор убежден, что основным принципом организации самостоятельной 
работы студентов должен быть перевод всех студентов к индивидуальной работе, к 
познавательной деятельности с формированием собственных представлений при 
решении задач. 

Ключевые слова: образование, независимость, знания, процесс, формирование, 
способность, специалист, развитие, образование, возможность, деятельность, 
возможность 

 
НАЌШИ КОРИ МУСТАЌИЛОНА ДАР ТАЙЁР КАРДАНИ 

МУТАХАССИСОНИ КАСБЇ 

Маќолаи мазкур ба нақши кори мустақилона дар раванди таълим бахшида 
шудааст. Кори мустаќилона дар раванди таълим ба баланд бардоштани мустаќилияти 
маърифатии донишљўѐн, тарбия намудани шахсияти эљодкор, мутахассиси дорои 
салоњияти баланди касбї, ташаккули љањонбинии эстетикї ва ахлоќї нигаронида 
шудааст. 

Яке аз вазифањои асосии тањсилоти олиро муаллиф дар ташаккули шахсияти 
эљодкор, мутахассиси ќобилияти рушди худшиносидошта, худтаълим ва навовар 
мебинад. Ҳалли ин мушкилот танҳо тавассути интиқоли дониш дар шакли тайѐр аз 
омўзгор ба донишҷў имконпазир аст.  

Ба аќидаи муаллиф донишҷўѐнро ба эҷодкори фаъоле табдил додан лозим аст, 
ки метавонад масъалањоро мустаќилона мураттаб созад, роҳҳои ҳалли онро таҳлил 
кунад, натиҷаи оптималиро пайдо кунад ва дурустии онро исбот кунад. 

Муаллиф чунин мешуморад, ки баланд бардоштани наќши кори мустақилонаи 
донишҷўѐн маънои аз нав куллан дида баромадани ташкили раванди таълим мегардад. 
Кори мустаќилона бояд тавре сохта шавад, ки қобилияти донишомўзї, ташаккули 
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қобилиятҳои худидоракунии донишҷўѐн, татбиқи эҷодии дониши гирифташуда, роҳҳои 
мутобиқ шудан ба фаъолияти касбї дар ҷаҳони муосир гардад. 

Кори мустақилонаи фаъоли донишҷўѐн танҳо дар мавриди мавҷуд будани 
ҳавасмандии ҷиддї ва устувор имконпазир аст. Омили пурқуввати ҳавасмандкунї 
омодагї ба фаъолияти минбаъдаи самараноки касбї мебошад. 

Муаллиф ќайд менамояд, ки кори мустақилонаи донишҷўѐн метавонад ҳам дар 
синфхона ва ҳам берун аз он љараѐн гирад. Вазифаи асосии ташкили кори мустакилонаи 
донишљўѐн ин фароњам овардани шароити психологию дидактики барои инкишофи 
ташаббус ва тафаккури зењнї дар дарсњои њама гуна шакл мебошад.  

Муаллиф мутмаин аст, ки принсипи асосии ташкили кори мустаќилонаи 
донишљў бояд ба кори инфиродї гузаронидани ҳамаи донишҷўѐн ба фаъолияти 
маърифатї бо ташаккули андешаи худ ҳангоми ҳалли мушкилот иборат бошад. 

Калидвожањо: таълим, мустаќил, дониш, раванд, ташаккул, ќобилият, 
мутахассис, рушд, тарбия, имконият, фъолият, имконият 

 
THE ROLE OF INDEPENDENT WORK IN THE PROFESSIONAL  

TRAINING OF FUTURE TEACHERS 
The article discusses the role of independent work in the educational process. 

Independent work in the educational process is aimed at increasing the cognitive independence 
of students, fostering a creative personality, a highly qualified specialist, forming an aesthetic 
and ethical worldview. 

The author sees one of the main tasks of higher education in the formation of a 
creative personality, a specialist with the ability to develop self-knowledge, self-education and 
innovation. The solution to this problem is possible only through the transfer of knowledge in 
a finished form from teacher to student. 

According to the author, it is necessary to turn students into active creators, capable 
of independently formulating problems, analyzing solutions, finding optimal results and 
proving their correctness. 

The author believes that increasing the role of students' independent work means a 
complete restructuring of the organization of the educational process. Independent work 
should be structured in such a way that students develop self-management skills, skills of 
creative application of the knowledge gained, skills of adaptation to professional activities in 
the modern world. 

Active independent work of students is possible only if there is serious and stable 
motivation. A strong motivating factor is the readiness for further effective professional 
activity. 

The author notes that students' independent work can be carried out both in the 
classroom and outside of them. The main task of organizing independent work of students is 
to create psychological and didactic conditions for the development of initiative and 
intellectual thinking in classes of any form. 

The author is convinced that the main principle of organizing students' independent 
work should be the transfer of all students to individual work, to cognitive activity with the 
formation of their own ideas when solving problems. 

Key words: education, independence, knowledge, process, formation, ability, 
specialist, development, education, opportunity, activity, opportunity 
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БАЊСИ ИСТИЛОЊОТ ДАР ПАРТАВИ ЊИФЗИ АСОЛАТИ ЗАБОН 
 

Шодиев Р. А. дотсенти Донишгоњи миллии Тољикистон 
Зайнуддинзода Н. А., саромўзгорДонишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї, 

 
Хушбахтона, имрўзњо забони деринбунѐду тавонманд, сарнавиштсозу боасолат, 

рукни асосии мављудият ва баќои миллати тољик – забони форсии тољикї пуштибони 
хирадманду таърихафрўз, боматонату фарњангсолоре чун Асосгузори сулњу вањдати 
миллї, Пешвои миллат, Президенти кишвар муњтарам Эмомалї Рањмон дорад, ки бо 
ифтихору сарафрозї ва лањни шевову гўшнавоз аз минбарњои баланди љањонї 
суханронї намуда, љомеаи мадании кишварро љињати њифзу таќвияти асосњои таърихии 
забон, кашф ва эљоди системаи мураттаби истилоњоти илмї-техникї ва ба ин васила 
дар асри кунунии иттилооту раќамишавї табдил додани он ба забони тавонои илм 
роњнамої менамояд. 

Ба таъкиди Пешвои фарњангсолори миллат, забони тољикї барояшон на танњо 
воситаи гуфтугўю муошират, балки волотар аз он, шиносномаи миллати азиз, рўњи 
поки гузаштагон ва оинаи осори ниѐкон ба њисоб рафта, Сарвари давлат ба ин забони 
шевои шоирона сидќан арљ мегузоранд, бо њисси баланди ватандўстї аз минбарњои 
баланд бо ин забон сухан гуфта, аз лањни шаккарину дилнишини он лаззати фаровони 
маънавї мебаранд, њастиашонро бо њастии забон пайванд дониста, ин гавњари хушоб ва 
дурри љањонтобро пайваста ситоиш ва тарѓиб менамоянд [13, с.6]. 

Љойи дигар бисѐр олимона тавзењ медињанд, ки ќонунияти инкишофи забон 
чунин аст, ки вай, мисли як љисми зинда, бояд ба маљрои зиндагї − тањаввулоти сиѐсї, 
иќтисодї, иљтимої, фарњангї мутобиќ шуда, имконоти ифодаи мазмунњои тоза ва 
талаботи мардумро дошта бошад. Яъне калимаву истилоњотеро, ки дар олами 
ихтирооту кашфиѐт ва иќтисодиѐту техника падид меоянд, дар худ ѓунљонида тавонад 
ва њамзамон асолати миллиашро гум накунад [9, с.157-158]. 

Маќолаи мазкур мањз дар пасманзари њамин таъкиди Пешвои муаззами миллат 
тањия шуда, масоили истилоњот, хусусиятњои онњо, фарќи онњо аз калимањои маъмулии 
забон, мафњумњои мураттабсозї, якгунсозї (унификатсия), системабандї ва стандартсозии 

истилоњот дар он мавриди бознигарї ва дар партави андешањои олимони саршиноси 
соња ва сиѐсати забонии сањењу оянданигаронаи Њукумати мамлакат пешнињодњои 
марбут ба танзими масоили истилоњот, бо назардошти њифзи асолат ва њамзамон, 
таъмини ѓановати пайвастаи забони тољикї манзур мешаванд. 

Таърихи њар ќавму миллат, бар њаќ, равшангари роњи ояндаи ўст. Имрўзњо, бо 
шарофати Истиќлоли давлатї, масъалаи забони илм дар кишвари мо аз ањамияти 
бештаре бархўрдор аст, зеро давлатдории миллї муњимтарин омили расидан ба 
ормонњои њазорсолаи ниѐи бофазлу донишманд, пешрафти илму фан дар заминаи 
тафаккури миллї мањсуб мешавад. Мусаллам аст, ки забони илм дар заминаи 
ташаккулу такомули истилоњот ба миѐн меояд. 

Њарчанд истилоњшиносї яке аз бахшњои љавони илми забоншиносист, аммо чи 
дар забоншиносии умумї ва чи дар забоншиносии тољик, оид ба истилоњ ва масоили 
марбут ба он як силсила тањќиќот ба табъ расидаанд. Дар илми истилоњшиносии тољик 
сањми забоншиносоне чун Сулаймонов С., Назарзода С., Мирзо Њ. С., Муњаббатов А., 
Нуров П., Байзоев А. ва дигаронро метавон назаррас арзѐбї намуд. 
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Аз рўйи сарчашмањо, имрўз дар дунѐ зиѐда аз сесад забон мављуд буда, њамагї 
6-7-тои он дорои истилоњоти мукаммалу пешрафтаи илмї мебошанд ва хушбахтона, аз 
ин љињат забони тољикї соњиби захираи нодири луѓавї ба њисоб меравад [2, с.107]. 

Неру ва тавонмандие, ки забон дар тўли њаѐти инсон, дар фазо ва ваќт нишон 
медињад, ифодакунандаи назарияи инъикос мебошад. Њамин тариќ, воќеият сабабгори 
пайдоиши мафњумњост. Мафњумњо, истилоњот ва дефинитсияњо ваќте шакл мегиранд, 
њуќуќи зиндагї пайдо мекунанд, ки њастї ѐ ниѐзњои ба он алоќамандро бо таркибњои 
овозї дар худ таљассум менамоянд [14, с.5]. 

Нахустин назарияњои истилоњшиносї дар илми забоншиносї дар ибтидои асри 
XX пайдо шуданд. Муњаќќиќи рус А. Д. Хаютин ќайд мекунад, ки Гриноф (Greenough) 
ва Китриљ (Kittrige) истилоњотро бо формулаи риѐзї, Э. Жилбер (E. Jilbert) бо 
формулаи риѐзиву кимиѐвї ќиѐс мекунанд, яъне чун истилоњот танњо барои ифодаи 
мафњумњои мушаххас истифода мешаванд, онњоро набояд ба таркиби луѓавии забон 
дохил кард [10, с.11-19]. 

Забоншинос Л. Олшки назарияи «њироглифият»-и истилоњотро пешнињод 
мекунад ва моњияташ аз он иборат аст, ки истилоњ чун аломати комилан бетарафи 
маъної – «симоњои мурда» баррасї гардида, танњо барои ифодаи далелњои аќлонї 
истифода мешавад. Назарияњои ба он монандро забоншиносони шинохта О. Есперсен 
ва Ф. Бруно пешнињод кардаанд [10, с.12]. 

Истилоњоти илмї – калимањое њастанд, ки дар соњаи илми мазкур дорои 
ањамияти махсус буда, сахт муайян мебошанд. Маљмўаи истилоњоти муќарраршудаи 
њар илм истилоњсозии он илмро ташкил мекунад. Чунин истилоњотро нахустин бор дар 
ботаника Линней ва дар маъданшиносї (минерология) Вернер муќаррар намуданд [6, 
с.140]. 

Донишманди тољик, истилоњшинос Мирзо Њасани Султон забони илм ва 
истилоњоти илмиро сурати воќеии дараљаи пешрафти илм ва намоѐнгари сатњи 
тафаккури њар ќавму миллат дар фосилаи муайяни таърихї дониста, истилоњро ба 
ойинае ташбењ намудааст, ки натиљаи тафаккури гўянда ва муаллифро њамчун як фарди 
љомеа инъикос мекунад. Илова бар ин, маљмўи истилоњот барои пайдоиши донишњои 
нави умумибашарї замина муњайѐ мегардонад, забон ва тафаккуррро барои пазироии 
мафњумњои нав омода месозад ва дараљаи рушди забонро ба сатњи баландтар 
мебардорад. Аз ин љињат тавоноиву нотавонии њар забон дар баѐни матолиби илмї 
зоњир мегардад ва ин љо аѐн мешавад, ки оѐ ин забон ќодир аст вобаста ба шароити 
таърихї љавобгўи ниѐзмандињои ањли љомеа бошад, мафњумњои муљарраду мавњуми 
илму фанро ифода намояд ва по ба пои он рушду такмил ѐбад [3, с.3-4]. 

Мавсуф оид ба масоили истилоњот, заминањои кашф ва эљоди онњо бар асоси 
осори ќадимтарини илмии форсии дарї тањќиќоти арзишманде анљом дода, таъкид 
мекунад, ки масъалаи таърихи ташаккулу такомули истилоњоти илмии форсї-тољикї 
бояд аз оѓози пайдоиш, аз таълифи осори нахустини илмї ба ин забон мавриди тањќиќ 
ќарор дода шавад ва барору нобарорї, тавоноиву нотавонї, комѐбиву нокомии забони 
илм дар заминаи њамин осор њамаљониба таъйину тањќиќ гардад ва доираи имконоти 
забони форсї-тољикї дар баѐни матолиби илмї ба таври мушаххас муайян карда шавад 
[3, с.4]. 

Табдили истилоњоти арабиасос дар забони тољикї ба вожањои форсии дарї, 
сохтани истилоњоти нави илмї тавассути воситањои калимасози забони тољикї ва аз 
њисоби вожањои умумиистеъмоли эрониасл сохтани истилоњот њанўз дар асри IX-X аз 
љониби олими оламшумул Абўалї ибни Сино, бешубња, кўшише буд бас беназир дар 
роњи такмил додани таркиби луѓавии забони тољикї, бахусус, шаклгирии низоми 
истилоњоти он, ки акнун ба вуљуд омада истода буд. Ин равиш аз он љињат љолиб буд, 
ки дар давоми чанд аср забони тољикї, асосан, аз иќтибосоти арабї, ки соњањои 
мухталифи илм, аз ќабили мантиќ, астрономия, тиб, математика, заминшиносї, 
фалсафа, љуѓрофия ва ѓайраро дар бар мегирифтанд, истифода мекард. Акнун ки дар 
давраи нав забони тољикї маќоми устувору давлатї пайдо карда, тамоми самтњои њаѐти 
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љомеа ва њатто соњаи коргузориро, ки то ин давра хеле заиф буд, фаро гирифт, зарурате 
пеш омадааст, ки дар бахшњои гуногуни илм истилоњоти форсии тољикї љорї ва 
мустаъмал бошанд [11, с.7]. 

Забони форсии тољикї муддати мадид барои рушду такомули истилоњсозии 
арабї истифода шудааст. Њаќ ба љониби Маликушшуаро Бањор аст, ки дар асари худ 
«Сабкшиносї» менависад: «Луѓоте, ки арабњо барои рафъи њољоти идорї ва адабии худ 
аз эрониѐн гирифтаанд, бамаротиб зиѐдтар аз он буд, ки ба мардуми Эрон додаанд. 
Тамоми луѓоте, ки дар забони араб дида мешавад ва назири онњо дар дигар забонњои 
сомї вуљуд надорад, аз луѓоти ориѐї ва форсї аст…ва бисѐр луѓоти дигар, ки баъзе дар 
Ќуръон низ омада, њама маъхуз аз форсии ќабл аз ислом аст. Боре араб дорои ин хосият 
аст, ки луѓоти аљнабиро аз лињози хушунате, ки дар лањљаи ў њаст ба зудї иваз мекунад, 
мисли ин, ки луѓати «љанг»- и форсиро гирифта, аввал онро тасњиф карда ва «шанљ» 
сохтааст ва сипас аз ин луѓат феъли «ташаннуљ»- ро сохта ва моли њалоли худ ќарор 
додаст» [2, с. 36]. 

Ба андешаи олимон, то ањди ислом арабњо наздики ду њазор калимањои форсиро 
(гул, сарза – сол, дин, занљабил, гавњар- љавњар, гиребон- ѓирибон, попўш- бобуш, 
калид- иклид ва ѓайра) њамчун истилоњ ќабул кардаанд. Мутаассифона то ба имрўз 
олимони Ѓарб барѓалат арабњоро дар ањди Эњѐ ва оѓози асрњои миѐна устодони 
урупоињо дар риштањои риѐзї, нуљум, тибб, меъморї ва дигар соњањои илму фан 
эътироф мекунанд. Њол он ки аксари кулли соњибони асарњои илмии ба забони арабї 
таълифшуда аслан ва ирќан тољик мебошанд [2, с. 43]. 

Ќонунмандињои хос ва тафовутњои забони илм аз забони адабї дар 
пажўњишњои забоншиносї ташхис шуда, аз љумла ќайд мешавад, ки забони илм њамчун 
забони ифодаи даќиќи матлаби илмї, бар хилофи забони адабї, доираи камтари 
истеъмол дорад ва танњо алоќамандону дастандаркорони мустаќими вай метавонанд аз 
он истифода кунанд. Дигар, масъалаи номдињии мафњумњои нав, ки воситаи асосии 
ѓанову дороиафзоии забон мањсуб мешавад, агар дар забони адабї натиљаи 
мушоњидаву эњсос бошад, дар забони илм њосили таљрибаву тафаккури илмист. 
Таркиби луѓавии забони илмро дар баробари калимањо ѐ вожагони мустаъмали забони 
адабї, њамчунин, истилоњот (маљмуи калимаву иборањое, ки мафњумњои илмиро ифода 
мекунанд) ва номвожагон (маљмуи калимаву иборањое, ки номњои љуѓрофї, нуљумї, 
наботот, њайвонот, маодину филизот ва ѓ.-ро ифода менамоянд) ташкил медињанд [3, 
с.11-12]. 

Олими дигари ватанї Дўстмуњаммади Ањмад барои ифодаи калимаи «истилоњ» 
њамчунин, аз баробарвожаи тољикии он - «донишвожа» истифода мебарад, ки ќобили 
мулоњиза аст. Аз рўйи нигоштањои мавсуф, донишвожа мафњуми даќиќи илмиро ифода 
мекунад, аз ин лињоз он бояд таѓйири шакл накунад. Истилоњот се гунаанд: 
умумифаннї, байнифаннї ва махсус. Истилоњоти умумифаннї дар тамоми соњањои 
илму дониш истифода мешаванд: «система», «барнома», «омил» ва ѓайра. 
Донишвожањои байнифаннї мафњумњои асосии барои якчанд соњаи илм муштаракро 
ташкил медињанд: умумитехникї, умумитиббї ва ѓайра. Истилоњоти махсус мафњумњои 
барои бахшњои људогонаи илм хосанд [2, с.107-108]. 

Масоили њамбастагии калима, мафњум ва истилоњ дар асари физикдон ва 
забоншиноси дигари тољик Нуров П.Г. «Истилоњшиносї» [5] хуб инъикос ѐфтаанд. Аз 
рўйи нигоштањои мавсуф, калимањои маъмулї бори маънавию эњсосотї ва хусусиятњои 
сермаъної низ бар дўш дошта, дар забон, инчунин, калимањои махсусе њам вуљуд 
доранд, ки аз доираи эњсосот ќариб берун буда, на ягон маънї, балки мазмунеро ифода 
мекунанд, яъне номи мафњуме мебошанд. Калимае, ки ба воситаи он номи мафњум 
ифода мешавад, истилоњ ном гирифтааст. Пайдоиши мафњум асосан бо фаъолияти 
тахассусии инсон дар соњањои илм, техника, тиб, њарб, истењсолот, тиљорат ва монанди 
инњо алоќамандї дорад [5, с.53-54]. 

Забоншиноси рус А.А.Реформатский дар бораи термин менависад: «Терминњо – 
вожагони махсуси мањдуд ба вазифањои хоси худ мебошанд; вожагоне, ки њамчун 



 

112 
 

ифодаи даќиќи мафњумњо ва номи ашѐ тамоюл ба якмаъної доранд. Ин дар илм, 
техника, сиѐсат ва дипломатия зарур мебошад» [7, с.110]. 

Истилоњ њамчун калима ѐ иборае дар њавзаи амалкарди илми муайян маънои 
хосе дорад ва мафњуми мушаххасеро ба шакли даќиќ ифода мекунад. Истилоњи як соња 
метавонад дар соњаи дигар маънои итилоњии худро аз даст бидињад ва ба сифати 
калимаи одї ва маъмул истифода шавад [4, с.26].  

Дар «Энсиклопедияи Калони Советї» «истилоњ» чунин таъриф шудааст: 
«Истилоњ (термин) (лотинии давраи баъдї terminus – термин, аз лотинии terminus – 
њудуд, марз): 1) вожа ва ѐ вожагоне, ки барои баѐни даќиќи мафњум ва таносуби он бо 
мафњумњои дигар дар њудуди соњаи махсус мансуб гардидаанд» [1, с.473-474]. 

Мафњуми илмї чунин шакли фикр аст, ки дар он мазмуни ин ѐ он тасаввуроти 
илмї (њодисаву фарояндњои илмї, чизи илмї ва ѓайра) аз рўйи муњимтарин ва 
заруртарин аломаташ ва ѐ хосияташ инъикос ѐфтааст. Пажуњишгар барои њосил 
кардани мафњуми илмї аз миќдори зиѐди хосияту аломатњои объектњои мавриди 
пажуњиш танњо муњимтарин ва заруртаринеро људо мекунад, ки мафњумро ба пуррагї 
ифода мекунанд. Аломатњо мушаххассоте мебошанд, ки барои муќоиса кардани 
тасаввуроти илмї истифода мешаванд. Мушаххассот хосиятњоеанд, ки дар ташаккули 
мафњум сањми асосї доранд. Умуман, дар ташаккули мафњуми нави илмї се навъи 
амали аќлонї зарур аст: муќоиса, инъикос ва хулосагирї. Зимни муќоиса пажуњишгар 
монандї ва тафовути тасаввуроти илмиро људо карда, сипас бо роњи инъикоси аќлона 
мушаххасотеро ошкор месозад, ки мўљиби ин монандї ѐ тафовутанд. Нињоят, ў 
натиљањоро хулоса карда, мушаххассоти асосиеро аниќ мекунад, ки дар заминаи онњо 
мафњуми матлуб шакл мегирад [5, с.54]. 

Барои ифодаи маънои дурусти калима бурњони ќотеъ, шарњу баѐни сањењ ва 
истилоњгузинии оќилона, на тарљумаи њарф ба њарфи ќолабї зарур аст. Дар акси њол 
салосати алфоз ва фасоњати сухан халалдор мегардад. Мавзўъи асосии истилоњгузинї 
љанбаи таркибї - маъноии калима мањсуб мешавад. Маъмулан барои њамчун истилоњ 
ќабул шудани калима он бояд аз системаи луѓавї- маъноии забони адабї хориљ ва ба 
системаи истилоњот ворид карда шавад [2, с. 46]. 

Фарќи асосии мафњуми илмї аз мафњуми умумї дар он ифода мешавад, ки, агар 
мафњуми умумї аломатњои умумии чизу њодисањоро ба таври зоњирї инъикос карда, 
дар шакли калима ифода гардад, мафњуми илмї муњимтарину заруртарин аломатњои 
чизу њодисањои илмиро инъикос намуда, бо истилоњи илмї ифода мешавад. Ба сифати 
истилоњи илмї калимаи махсусе аз захираи луѓавии забон, ѐ тозакалимаву тозаиборањое 
истифода мешавад, ки дар заминаи ќонуниятњои калимасозиву иборабандии забон 
сохта шудааст. Калимаи истилоњшаванда бояд аќаллан яке аз аломат ѐ хосиятњои 
муњими мазмуни мафњуми илмиро инъикос карда тавонад [5, с.55]. 

Нуров П.Г. калима ва истилоњи илмиро муќоиса карда, аломатњоеро ифода 
мекунад, ки миѐни онњо фарќ мегузоранд: 

1) на њар гуна калима истилоњи илмии техникї буда метавонад: истилоњи илмии 
техникї калимае дар вазифаи махсус аст, ки онро вожа гуфтан мумкин аст; 

2) истилоњи илмии техникї калимаи интихобие аз захираи луѓавии забон аст, ѐ 
тозакалимаест, ки дар заминаи ќонуниятњои калимасозии забон сохта шудааст; 

3) истилоњи илмии техникї якмаънист (яъне мазмуни танњо як мафњуми илмии 
техникиро инъикос мекунад), дар њоле ки калимаи маъмулї метавонад сермаънї бошад; 

4) истилоњи илмии техникї ба мафњум бастагии ногусастанї дорад, дар њоле, ки 
на њар гуна калимаи оддї ба мафњум алоќаманд аст; 

5) истилоњи илмии техникї ду вазифа бар дўш дорад: номи мафњуми илмї аст ва 
мазмуни мафњуми илмиро инъикос мекунад [5, с.55-56]. 

Мирзо Њасан Султон дар рисолаи хеш [3, с.15-23] андешаву назарњои олимони 
соња Ф.А. Брокгауз, И.А. Ефрон, А.Д. Хаютин, Э. Литтре, О.Блох, В. Фон Вартбург, 
П.Робер, Гринаф, Киттриљ, Э.Жилбер, Т.Сейвори, Л.Олшки, О.Есперсен, Ф.Бруно, 
Ж.Вандриес, Логан Смит, А.Ширмер, Њ.Эггербехт, Ларс Гурмунд, ОНайбеккен, В.В. 
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Виноградов, Н.П. Кузкин, В.М. Лейчик, В.П. Даниленко, Г.О. Винокур, Д.С. Лотте, 
А.А. Реформатскийро оид ба таърифи мафњуми «термин» ва «истилоњ», таърихи 
пайдоиш, тобишњои маъної ва доираи корбурди онњо, хусусиятњо, љињатњои сохториву 
забонї ва мафњумї-маъної, назарияњои таъйини истилоњ, фарзияи маънои луѓавї 
доштани истилоњот, таносуби байни истилоњоту номвожагон (номенклатура) ба риштаи 
тањлил кашида, ба чунин натиља мерасад: «Истилоњ калимаест (ѐ ибораест), ки дар 
њавзаи амалкарди як илм мафњуми комилан мушаххасеро ифода мекунад ва њамзамон 
бо воњидњои дигари забонї, ки бо онњо дар робита ќарор дорад, як системи муназзаму 
томи истилоњотро ташкил медињад» [3, с.25].  

Ин натиљагириро олими истилоњшинос Назарзода С. дар илми забоншиносии 
тољик нахустин кўшиши муваффаќона ва комили таърифу ташрењи истилоњ дониста, 
меафзояд: «Вале ин таъриф њам то андозае ба тањриру такмил ниѐз дорад. Махсусан 
бахши дуюми он, ки ду нуктаро дар назар дорад. Яке алоќамандии он ба воњидњои 
дигари забонї, ки бештар ба калимањои умумиистеъмолї хос аст ва дигаре ташкили як 
системаи томи истилоњї, ки он ба низоми истилоњот бештар бастагї дорад, на таърифи 
худи истилоњ» [4, с.41]. 

Бо натиљагирињои фавќ Назарзода С. чанд хусусияти хоси истилоњро ишора 
мекунад: (1) истилоњ пеш аз њама вожаест, ки дар сохтори истилоњии як соњаи муайян ба 
таври даќиќ ва ќатъиву мушаххас як мафњумро ифода мекунад; (2) истилоњ дар доираи 
соњаи муайян бо ифодаи маънои мушаххаси худ ба њамин соњаи муайян ва соњањои 
вобастаи он бо якмаъної вобастагии зич дорад; (3) истилоњ дар баробари вижагии хос 
доштан дар таркиби сохтори забонї мутобиќ бо ќоидањои дастурї амал намуда, дар 
калимасозї њамчун воњиди истилоњї иштирок менамояд; (4) истилоњ ѐ воњиди истилоњї 
берун аз соњаи муайян маънои истилоњии худро аз даст дода, ба сифати калимаи 
маъмул ва одии забон истифода мешавад; (5) истилоњ бештар аз як калимаи одї, сохта, 
мураккаб сохта шуда, иборањои истилоњї њанўз хусусияти томи як истилоњро надоранд 
[4, с.41-42]. 

Таърифњои манзурнамудаи Нуров П.Г. рољеъ ба мафњумњои мураттабсозї, 
якгунсозї (унификатсия), системабандї ва стандартсозии истилоњот ќобили таваљљуњ 

мебошанд. Ин андешањои олими мазкур, ки асри XXI њамчун идомаи инќилоби илмиву 
техникї ва оѓози инќилоби технологиву иттилоотї боиси ба таври селосо ворид шудани 
на танњо истилоњоти нав, балки баъзан якбора ворид гаштани як системаи истилоњоти 
комили ин ѐ он соњаи нав ба њар як забони миллї ва нољурињо дар истифодаи 
истилоњоти мављудаву истилоњоти нави воридшаванда шуда истодааст, ќобили 
љонибдорист. Бо ин асос, мавсуф таъкид мекунад, ки имрўз масъалањои мураттаб 
сохтани системаи истилоњоти њар як соњаи илму техника ва њамгунсозии онњо дар 
забони тољикї, беш аз пеш ањамияти амалию назарї пайдо кардааст [5, с.7]. 

Мураттабсозии истилоњот дар ин ѐ он соњаи тахассусї (масалан илм, техника, 
маориф, истењсолот, њарбї, иќдисодиѐт ва монанди инњо) фаъолияти якљояи 
мутахассисони соња, забоншиносон ва мантиќшиносон љихати ба тартиб даровардани 
истилоњоти ин соња фањмида мешавад. Аз љумла дар забони муосири тољикї аз 
масъалањои муњим дар ин роњ сохтани муодилњои сањењи тољикии истилоњоти русии 
илмї-техникї, шаклњои дурусти навишти истилоњоти иќтибосї, ислоњи нуќсонњои илмї 
ва забонии истилоњњо ва низоми ягона додани онњо аст.  

Якгунсозї (унификатсия)-и истилоњот маънии муайян ва муќаррар намудани 
принсипу ќоида, тарз ва ќолабхои ягонаи истилоњсозї, таърифи истилоњот ва 
системабандї кардани истилоњотро дар забони миллї дорад. 

Системабандии истилоњот маънии онро дорад, ки истилоњњои њар як соњаи илм 
људо ва муќаррар карда шуда, танњо ба системаи истилоњоти њамин соња вобаста карда 
мешаванд. 

Стандартсозии истилоњот маънии дар системаи як соњаи илм (масалан, физика, 
математика, химия ва ѓайра) танњо бо як калима ѐ ибора ифода кардани номи њар як 
мафњуми соњаи мазкурро дорад [5, с.7-8]. 
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Пирмањмад Нуров мурратабу њамгун ва стандартсозии истилоњоти илмиро дар 
забони илмии муосири тољикї бо ду роњ имконпазир медонад: 

1) истифодаи имкониятњои дохилии забони тољикї дар соњаи истилоњсозї; 

2) истифодаи забони илмии русї ва принсипњои ташаккули истилоњоти 
илмии русї [5, с.9]. 

Таълифи китобњои дарсї ва воситањои таълимї оид ба назарияи 
истилоњшиносии илмии техникї; тањия ва нашри фарњангњои дузабонї ѐ якзабонии 
истилоњоти соњањои гуногуни илмию техникї; мураттаб, мукаммал ва меъѐрисозии 
истилоњот дар адабиѐти илмї-техникии тољикї, яъне кори муштараки мутахассисони ин 
ѐ он соњаи илм (аз љумла, мутахассисон, муаллифон ва мутарљимони китобњои дарсї ва 
адабиѐти илмии соњавї), мантиќшиносон ва забоншиносон љињати такмилу тањрири 
истилоњоти нуќсондор, мутобиќат додани истилоњ ва мафњум (яъне, дар системаи 
истилоњоти як соњаи илм бо як истилоњ ифода шудани як мафњум ва баръакс); муайян 
кардани принсипњои сохтани истилоњоти илмї, ќоидањои истилоњсозї, муќаррар 
кардани шарту меъѐрњои пазириши истилоњоти байналмилалї дар адабиѐти илмии 
техникии тољикї; системабандї кардани истилоњоти хар як соњаи илм ва мафњумњои 
онњо бо роњи тањияи фарњангњои тафсирии русї ба тољикии истилоњоти илмї ва 
њамчунин, зимни тарљумаву таълифи жанрњои гуногуни адабиѐти илмї бо забони 
тољикї; стандартсозии истилоњоти илмии техникї дар забони тољикї; таъсис додани 
хазина (бонк)-и истилоњоти илмї ва тариќи шабакаи компютерї дастраси њама 
доирањои илмиву тадќиќотї, маъмуриву идорї, љамъиятиву сиѐсї, фарњангиву 
тарбиявї намудани онњо; баргузор кардани конференсияњои илмї ва симпозиумњо доир 
ба масъалањои назарї ва амалии истилоњу истилоњшиносї аз масъалањои кори 
истилоњсозї дар забони илмии тољикї дониста шудаанд [5, с.10-11]. 

Пешвои муаззами миллат муњтарам Эмомалї Рањмон њамчун њомї ва 
пешоњанги ташаббусњои марбут ба њифзи асолат ва равнаќи забони тољикї дар 
суханронии хеш дар Донишкадаи давлатии забонњои Тољикистон ба номи Сотим 
Улуѓзода санаи 27 сентябри соли 2022 љињати рушди минбаъдаи забони давлатї (1) 
риояи покизагии забон; (2) таќвияти бештари фаъолияти Кумитаи забон ва истилоњот, 
Академияи миллии илмњо ва дигар вазорату идорањо дар самти ба вуљуд овардани 
захираи раќамии забони тољикї бо маќсади таъмини мондагории забони тољикї дар 
замони љањонишавї ва (3) омўхтани љанбањои назариявии забони бостонии тољикї ва 
омода кардани мутахассисону муњаќќиќони забонњои авастої, суѓдї ва бохтариро, ки 
сарчашмаи забони ширину шевои мо ба њисоб мераванд, тадбирњои мубрам арзѐбї 
намуда, љињати татбиќи онњо дастуру супоришњо доданд. Аз љумла таъкид шуд, ки 
асолат ва покизагии забони худро нигоњ дошта, аз истифодаи безарурати калимањои 
забонњои дигар худдорї кунем. Дар баробари омўхтани забонњои хориљї, ба омўзиши 
забони адабии тољикї таваљљуњи боз њам бештар зоњир намуда, забони адабии 
тољикиро хуб донем ва омўзиши забонњои хориљиро дар заминаи забони модарї ва бо 
истифодаи васеи имкониятњои он ба роњ монем. Зарур дониста шуд, ки ба хотири 
дастрасии њар чи бештари алоќамандон нусхањои электронии фарњангњои муътамад, аз 
ќабили «Луѓати фурс», «Бурњони ќотеъ», «Ѓиѐс-ул-луѓот», «Фарњанги Љањонгирї», 
«Фарњанги Рашидї», «Бањори Аљам», «Фарњанги Онандрољ», «Фарњанги забони 
тољикї», «Луѓатнома»-и Дењхудо ва дигар фарњангу истилоњномањои соњавї бо 
алифбои имрўзаи тољикї ба шабакањои иљтимоиву иттилоърасонї ворид карда шаванд 
[8]. 

Имрўз барои забоншиносии тољик шароит фароњам аст, ки таљрибаву бозѐфтњо 
ва захирањои истилоњоти забони тољикї, форсї ва дариро олимона тањлилу баррасї 
карда, муносибтарин ва озмудатарини онњоро баргузинад. Ин кор њадди аќал дар 
њавзаи истилоњоти иљтимої-сиѐсї шуданї аст. Њамгунсозии риштањои илму фан ва 
технология ба далели таъсири забонњои гуногун ва анъаноти истилоњсозии асрњои охир 
дар замони мо фурсат ва зањмати бештарро талаб мекунад [2, с.319] 
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Чунончи донишманди тољик М.Шакурї олимонаву огоњона гуфтааст: 
«Масъалаи истилоњот фаќат ин нест, ки барои ифодаи як мафњуми илмї ѐ иљтимоиву 
сиѐсї калимае биѐбем ва муодиле омода созем, балки масъалаи бузургест, ки њалли 
баъзе масъалањои муњимми тараќќии забони миллї ба он вобаста аст, яъне њастии 
маънавии миллатро дахл мекунад. Ба истилоњот аз њамин дидгоњ нигоњ кардан зарур 
аст ва бо чунин маќсадњое барои иљрои вазифа камар бастан лозим аст» [12, с.267]. 

Ба назари мо љињати амалї сохтани ањдофи мазкур ва ба хотири аз байн 
бурдани ифроту тафрит дар истилоњшиносї як маркази воњиди истилоњшиносї бо 
љалби теъдоди бештари мутахассисон як амри зарурї ва рўзмарра шудааст. Таљрибаи 
кишварњои хориљї, хоса кишварњои њамзабон, аз љумла фаъолияти Фарњангистони 
забон ва адаби форсї дар Эрон нишон медињад, ки дар сурати таќвият бахшидани 
фаъолияти Кумитаи забон ва истилоњот он метавонад ба чунин як маркази муњимми 
дорои рисолати таърихї табдил шавад. 
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БАЊСИ ИСТИЛОЊОТ ДАР ПАРТАВИ ЊИФЗИ АСОЛАТИ ЗАБОН 
Маќолаи мазкур ба баррасии масоили истилоњот, вижагињо, фарќи онњо аз 

калимањои маъмулии забон, мафњумњои мураттабсозї, якгунсозї (унификатсия), 
системабандї, стандартсозї ва ањамияти истилоњсозї љињати табдили забони тољикї ба 
забони тавонои илм бахшида шудааст.  

Зикр мешавад, ки таърихи њар ќавму миллат, бар њаќ, равшангари роњи ояндаи 
ўст. Имрўзњо, бо шарофати Истиќлоли давлатї, масъалаи забони илм дар кишвари мо 
аз ањамияти бештаре бархўрдор аст. Мусаллам аст, ки забони илм дар заминаи 
ташаккулу такомули истилоњот ба миѐн меояд. 

Муаллифон, бо такя бар андешањои олимони саршиноси соња ва сиѐсати 
забонии сањењу оянданигаронаи Њукумати мамлакат љињати њифзи асолат ва њамзамон, 
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таъмини ѓановати пайвастаи забони тољикї, оид ба танзими масоили истилоњот 
пешнињодњои судманд манзур менамоянд. 

Калидвожањо: истилоњ, истилоњшиносї, истилоњсозї, забони илм, 
мураттабсозї, якгунсозї, системабандї, стандартсозї, асолати забон. 

 
ОБСУЖДЕНИЕ ТЕРМИНОЛОГИИ В СВЕТЕ ЗАЩИТЫ  

ПРОИСХОЖДЕНИЯ ЯЗЫКА 
Данная статья посвящена обсуждению вопросов терминов, признаков, их 

отличия от общеупотребительных слов языка, понятий сортировки, унификации, 
систематизации, стандартизации, а также значения терминологии с точки зрения 
превращения таджикского языка в мощный язык науки.  

Упоминается, что история каждого народа и нации, по сути, освещает его 
дальнейший путь. Сегодня, благодаря независимости государства, вопрос о языке науки 
приобретает в нашей стране большее значение. Верно, что язык науки возникает в 
контексте образования и развития терминов. 

Авторы, опираясь на мнения ведущих ученых в данной области и комплексную 
и дальновидную языковую политику правительства страны в части защиты 
самобытности и современности, обеспечения неизменного богатства таджикского 
языка, вносят полезные предложения по регулирование вопросов терминологии.  

Ключевые слова: терминология, терминология, терминология, язык науки, 
сортировка, унификация, систематизация, стандартизация, своеобразие языка. 

 
DISCUSSION OF TERMINOLOGY IN THE LIGHT OF 

DEFENSE ORIGINS OF THE LANGUAGE 
This article is devoted to a discussion of the issues of terms, signs, their difference 

from the commonly used words of the language, the concepts of sorting, unification, 
systematization, standardization, as well as the meaning of terminology from the point of view 
of turning the Tajik language into a powerful language sciences. 

It is mentioned that the history of each people and nation, in fact, illuminates its 
future path. Today, thanks to the independence of the state, the issue of the language of 
science is becoming more important in our country. It is true that the language of science 
arises in the context of the formation and development of terms. 

The authors, relying on the opinions of leading scientists in this field and the 
comprehensive and far-sighted language policy of the country's government in terms of 
protecting originality and modernity, ensuring the continued richness of the Tajik language, 
make useful suggestions for regulating terminology issues. 

Key words: terminology, terminology, terminology, language of science, sorting, 
unification, systematization, standardization, originality of language. 
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ПЕДАГОГИКА 
УДК – 514(2 тољ) 
ББК – 517.3 (2 тољ) 
Д – 11  

МАЌСАД, МУНДАРИЉА ВА ОМИЛЊОИ ТАЪРИХЇ - ПЕДАГОГЇ  
ДАР ТАЪЛИМИ ГЕОМЕТРИЯ 

 
Сирољиддини Д., н.и.п., муаллими калон 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Масъалаи истифодаи донишњои таърихи математика барои тавсеаи љањонбинии 

илмии донишљўѐн яке аз масъалањои мубраме ба шумор меравад, ки ањамияти муњими 
амалї дорад. Надоштани маълумоти кофии таърихї аз математика, бахусус геометрия 
ва арзѐбї карда натавонистани асосњои педагогии он њангоми фаъолияти бевоситаи 
омўзгорї монеаи љиддиро ба миѐн меорад. То ба имрўз маводњои зиѐди омўзиши 
таърихи илми математика рўи кор омаданд, ки барои пурра роњандозї намудани ин 
амал мусоидат менамоянд. Рисолањои Т.С. Полякова, А.Е. Томилова ва Ю.В. Романов 
мањз ба масъалањои наќш ва зарурияти омўзиши маводњои таърихї дар раванди 
таълими фанњои сикли математикї бахшида шудаанд. Дар тањќиќотњои Ю.А. 
Дробышев Т.А. Иванова, А.Э. Сатторов масъалањои методологии истифодаи 
маълумоти таърихї дар љараѐни таълими математика нишон дода шудаанд. 

Омўзиши маводњои таърихиро дар чунин њолатњо ба роњ мондан мумкин аст.  
– Њангоми гузаронидани машѓулиятњои назарияви ва амалї. Онњоро њангоми 

љустуљўи усулњои нави њалли масъалањо дохил намудан мумкин аст.  
Тавассути лањзањои мондагори њаѐти олимони соња метавон диќќати 

донишљўѐнро ба корњои бузурге ки онњо анљом додаанд, љалб намуда, њамзамон онњоро 
ба пайравї намудан таблиѓ намудан лозим аст. 

Ингуна муносибат боиси ангезиши завќи эљодкории онњо гардида, мењри илм ва 
донишро дар замири онњо ќавї мегардонад. 

– Дар машѓулиятњои беруназаудиторї метавон бо интихоби мавзуоти таърихї 
масъалањоеро матрањ сохт, ки ба воситаи онњо доиншљўѐн бо кашфиѐти олимони 
људогона шиносої пайдо намуда, оиди моњият ва ањамияти онњо маълумоти заруриро 
дониста мегиранд. Ин ба онњо имконият фароњам месозад, ки роњи худро дуруст муайян 
намуда, барои пойдории маќсадњои дар назди худ гузошта кўшиш намоянд.  

– Ташкил намудани мубоњисањои илмї дар мавзуоти таърихи илм. Ќабл аз 
ташкил намудани чунин мубоњисањо омўзгор мавзуи бањсро муайян сохта, рўйхати 
адабиѐти лозимиро ба донишљўѐн пешнињод менамояд. Онњо ба бањс омода шуда, дар 
раванди он бо далелњои таърихї ва илмї љавобњои худро асоснок менамоянд. Дар бањс 
ѓолиб ва маѓлуб нест зеро онњое, ки бартарї доранд ба дигарон чизњои донистаашонро 
мерасонад ва онњое, ки ба бањс нисбатан кам омодагї диданд, маводњои љолибро азхуд 
мекунанд. 

– Ташкил ва гузаронидани чорабинињои умумї дар мавзуоти таърихї. Ин корро 
метавон дар сатњи факултет бо фарогирии устодон ва донишљўѐн гузаронд. 
Таъсирбахшии ин чорабинї баѓоят зиѐд мебошад, зеро он бо њамбастагии теъдоди 
бисѐри иштирокчиѐн гузаронида мешавад. Таассурот аз он метавонад ба мутахассиси 
оянда хотироти некро боќї гузорад.  

Раванди таълими геометрия дар МТМУ, гимназияю литсейњо, коллељњо ва 
муассисањои олии касбии ЉТ дар њамон маврид дуруст ба роњ монда мешавад, ки агар 
дар онњо бо тарзи системанок ва пайдарпай маълумоти таърихї, аз њаѐти олимони 
ватанї ва хориљї истифода бурда шавад. Самаранокии машѓулиятњо њамон ваќт 
муяссар мешавад, ки дар онњо натанњо воситањо ва усулњои алоњида, балки комплекси 
шакл, усул ва василањои мукаммалгардонии таълими геометрия, аз он љумла маводњои 
таърихї истифода бурда шаванд. 
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Маълумот аз таърихи илм љањонбинї ва фикрронии донишљўѐнро васеъ 
гардонида, диалектикаи фанро мутамарказ месозад. Бинобар ин гузаронидани њар як 
дарс бо истифодаи маълумоти таърихии ба он вобаста барои ифтихори миллї, 
худшиносї ва эњтироми ањли фазлу илм ба маќсад мувофиќ мебошад. 

Гузоришњои таърихї аз тарафи омўзгор сатњи донишандўзии донишљўѐнро 
баланд бардошта, онро тавсеа мебахшад, љахонбинии илмї, мантиќї ва равониашонро 
вусъат дода, савияи зењнияти онњоро мутаносибан баланд мебардорад. Дар чунин 
мавридњо онњо худро дар мавќеияти ин донишмандон гузошта, масъулиятњои зиѐдеро 
ба дўши худ мегузоранд [11, с.15 -25 ].  

Марњилаи муосир дар баробари комѐбињои беназир мушкилоти ба худ хосро 
доро мебошад. Баъзе мушкилотро дар заминаи таълими фанни математика бо 
назардошти маводњои таърихї баѐн мекунем: 

– мањдудиятњо дар барномаи таълимї доир ба омўзиши маводњои таърихї; 
– нокифоя будани таваљљуњи муњассилин ба манбањои таърихї; 
– ба эътибор нагирифтани маводњои таърихї аз љониби устодон; 
– њангоми пешнињоди корњои курсї, рефератњо, корњои озмунї ба назар 

нагирифтани мавзуоти таърихи илми математика; 
– камтаваљљуњии муњаќќиќон ба масъалањои мубрами таърихї; 
Геометрия њамчун дигар илмњо дар асоси донишњои аз ќадим ба даст 

омадашуда сохта шудааст. Бе системанок ва пайдарпай омўхтани ин маълумот омўзиши 
маводњои нав мушкил аст. Таърихи илм имкон медињад, ки тамоми даврањои ташаккули 
онро омўхта, барои дар оянда ба сомон расонидани тањќиќотњои нав замина фароњам 
оварда шавад. Тавассути таълими дурусту бонизоми маводњои таърихї маќсадњои 
зерин таъмин мегарданд: 

– баланд бардоштани таваљљуњи донишљўѐн ба геометрия, дар онњо ташаккул 
додани элементњои алоњидаи љањонбинии илмї; 

– тарбия намудани њисси ватандўстї, ифтихори миллї ва падидањои ахлоќї; 
– аниќ намудани принсипњои асосии интихоби маводи таърихї, муайян сохтани 

шакл ва намудњои маводи таълимии мазмуни таърихидошта, вобаста ба њадафи таълим 
људо намудани матнњои мувофиќ. 

Геометрия њамчун фан таърихи бисѐрсола дорад. Мутобиќи далелњои таърихї 
он аз Миср ва Бобул маншаъ гирифта, тадриљан ба Юнон интиќол меѐбад, сипас он ба 
Арабу Аљам пањн гардида, тамоми арзи оламро фаро мегирад. Чуноне, ки маълум аст 
маълумоти таърихии геометрї дар таърихи илми математика мавќеи намоѐнро ишѓол 
мекунад. 

Дар рушди геометрия чор марњилаи асосиро људо кардан мумкин аст, ки 
њангоми гузариш аз як ба дигаре тањаввулоти куллї ба миѐн омад. 

Марњилаи аввал – замони тавлидѐбии геометрия њамчун илми математикї дар 
Мисри Ќадим, Бобулистон ва Юнон то асрњои 5 пеш аз милод ба вуљуд омадааст. 
Нахустин маълумоти геометрї дар зинањои аввали тараќќиѐти љомеаи инсонї зуњур 
карданд. 

Маълумоти геометрии марњилаи нахустин начандон зиѐд буда, аз њисобкунии 
баъзе аз масоњатњо ва њаљмњо иборат буданд. Онњо дар шакли ќоида пешнињод гардида, 
характери эмпирикї доштаанд. 

Мутобиќи санадњои боэътимоди таърихї геометрия дар асри 7 то милод аз 
Миср ба Юнон интиќол ѐфтааст. Дар Юнон геометрия њамчун илм ба системаи муайян 
дароварда шуда, воридсозии донишњои нав, алоќамандии байни омилњои гуногуни 
геометрї, коркарди усулњои исботкунї ба амал бароварда шудаанд. 

Баъд аз ин марњилаи дуюми инкишофи геометрия оѓоз ѐфт. Мањз дар њамин 
давра осори мукаммали Юнони ќадим «Ибтидо» навишта шуда, дар он тамоми 
донишњои то ин замон љамъбандигардида љой дода шудаанд. Муассисањои махсуси 
фанни таъсис шуда, дар он геометрия њамчун фанни њаѐтан муњим таълиму тадрис 
мегардид. Дар ин замон ба геометрия мафњумњои нав ворид гардидаанд. Мафњуми 
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пурраи масоњатњо ва њаљмњо (Архимед, асри 3 – и то милод), таълимот оиди буришњои 
конусї (Апполонии Перги), ба вуљуд омадани аввалин элементњои тригонометрия 
(Гипарх, асри 2 то милод) геометрияи сферики (Менелай асри 1 то милод) ва ѓайра. Ин 
марњила муддати тўлонї идома ѐфт, аммо натиљањои он дар мамолики Шарќ (Хитой, 
Осиѐи Миѐна, Њиндустон) тавсеа ѐфт. 

Марњилаи сеюми рушди геометрия ба асри 17 рост омад. Ќадами нахустинро 
дар ин љода олими фаронсавї Рене Декарт бо воридсозии системаи координат гузошт. 
Љорисозии ин метод ба он оварда расонд, ки байни илми геометрия, алгебра ва анализи 
метематикї робитаи ќавї барќарор гардад. Дар ин марњила геометрияи аналитикї ва 
дифференсиалї ба вуљуд омад. Ба рушд ва инкишофи геометрия дар ин марњила корњои 
Л. Эйлер, Манж, Ж. Дезерг, Б. Паскал, Ж. Панселе мусоидат намуданд [12 ]. 

Марњилаи чорум дар инкишофи математика бо кашфи геометрияи 
ѓайриевклидии Лобочевский оѓоз ѐфт. Новобаста аз Лобочевский ин геометрияро Я. 
Боляй низ сохта буд. Ба вуљуд омадани геометрияи Лобочевский аќидаи 
таѓийнопазирии геометрияи Евклидиро рад намуд. 

Дар аќидањои Лобочевский се принсип муайян шудааст, ки рушди минъбадаи 
геометрияро дар назар доранд. 

Принсипи нахуст: натанњо геометрияи евклидї, балки «геометрия»- њои дигар 
низ мантиќан љой доранд. 

(Олимони соња мутмаин буданд, ки ба љуз геометрияи Евклид љой доштани 
геометрияњои дигар номумкин аст). 

Принсипи дуюм: Ин присип худи сохтори назарияњои нави геометрї бо ѐрии 
шаклдигаркунї ва умумикунонии њолатњои асосии геометрияи евклидї мебошад. 

Принсипи сеюм аз он иборат мебошад, ки њаќќонияти назарияњои геометрї дар 
мувофиќати хосиятњои воќеии фазо собит шавад. Ба воситаи тањќиќотњои физикї 
санљида мешаванд ва мумкин аст, ки чунин тањќиќот дар ин маъно нодурустии 
геометрияи евклидиро муайян намесозад ва физикаи муосир инро тасдиќ мекунад. 

Геометрия дар масири таърих, алалхусус баъди асри XVII ба ќуллаи баланди 
инкишофи худ расид. Ќисматњои зиѐди ин фан рўи кор омадаанд, ки њар яке аз онњо 
њамчун фанни мустаќил мавзуи хешро доранд. Танњо онњоро тасниф сохта, ба шарњи 
онњо машѓул намешавем. 

Геометрияи алгебравї. Аналитикї, геометрияи барљаста, њисоббарорї, 
геометрияи фазоњои банахї ва гилбертї, геометрияи гурўњ ва алгебраи Ли, геометрияи 
системањои динамикї, геометрияи ададњо, геометрияи масъалањои оптиматсионї, 
геометрияи дискретї ва интегралї, геометрияи коплексї, геометрияи компютерї ва 
моделиронї, геометрияи метрикї, геометрияи тасвирї, геометрияи ѓайрикоммутативї, 
геометрияи риман ва финслер, геометрияи симплектикї, геометрияи стохастикї, 
геометрияи фронталї. 

Матлаби мо аз овардани ќисматњои геометрия аз он иборат аст, ки њар яки онњо 
дар асоси талаботи инсон ба вуљуд омада, соњаи татбиќи худро доранд ва барои љомеаи 
инсонї хизмат мекунанд. Дар давоми се аср ба вуљуд омадани ин миќдоре, ки ба 
дастовардњои навин соњиб мегардад, он бевосита ба рушди илми геометрия вобаста аст 
[12, с. 100 - 120]. 

Геометрия дар баробари фанни мустаќил буданаш бо дигар фанњо дар иртиботи 
генетикї ќарор дорад. Ў бо математика, ки яке аз ќисматњои он мебошад, алоќамандии 
ногусастанї дошта, барои рушду нумуи он мусоидат мекунад. Физикаи муосир бо 
геометрия алоќаи зич дорад. Механикаи классикї, забон, методњо ва натиљањои 
геометрияи риманї ва симплектикиро, оптика ва термодинамика геометрияи 
симплектикї ва алоќавиро истифода мебаранд, дар механикаи квантї геометрияи 
комплексї, симплексї, геометрияи фазоњои-гилбертї, дар назарияи майдони квантї-
геометрияи дифференсионалї, комплексї, алгебравї ва симплектикї мавриди татбиќ 
ќарор мегиранд. 
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Фанни љуѓрофия низ пайваста донишњои геометриро истифода мебарад. 
Махсусан аќидаи наќшаи сатњ бо ѐрии хотира ва координатањо ин донишњоро зич 
алоќаманд намудааст. Геометрияи сферикї дар хатсайри киштињо ва њавопаймоњо ба 
таври фаровон истифода бурда мешавад. 

Геометрия ба таври густурда дар самти химия ва биологияи молекулавї 
мавриди бањраѐбї ќарор дорад. Масалан сафедањо сохтори бои геометриро соњиб 
мебошанд, ки тавассути донистани ин гуна сохтор метавон тањќиќоти онњоро ба хуби 
омўхт. Дар ин самт геометрияро њангоми тасвири хосиятњои энергетикї ва квантии 
молекулањо истифода менамоянд. 

Дар техникаи муосир аз методњо ва натиљањои геометрї истифода мебаранд. 
Геометрияи компютериро њангоми сохтани автомобилњо, њавопаймоњо ва дигар 
объектњои техникї истифода мебаранд. Дар тиб масъалаи барќарорсозии тасвири 
узвњои дарунї аз рўи проексияњои онњо тавассути геометрияи интегралї њаллу фасл 
месозанд. Инчунин, дар соњаи тиб модели геометрии ќисматњои гуногуни скелет 
мавриди татбиќ ќарор дорад [1, с. 36- 47 ]. 

Омўзиши маводњои таърихї яке аз масъалањои мубраме мебошад, ки ба 
ташаккули љањонбинии илмии донишљўѐн таъсири аниќ мегузорад. Алалхусус, омўзиши 
асари олимони форсу тољик аз нимаи аввали асри IX то нимаи асри X ки фарогири 
дастовардњои мукаммали илмї мебошад, бенињоят зарур мебошанд. Онњо имкон 
медињанд, ки донишљў бо кору фаъолияти олимони ин давр шиносої пайдо намуда, бо 
осори онњо иртибот барќарор намуда, аз фидокорињои онњо ибрат гиранд. 

Барои намуна олимони форсу тољикро ба корњои дар самти математика 
басомондодаашон пешнињод мекунем. 

Аббос ибни Саъди Љавњарї. Ў дар нимаи аввали асри IX умр ба сар бурдааст. 
«Зойдат фил-маќола-ал хомиса мин китоб Уќлидус» асари ў буда, дар он сухан оиди 
китоби панљуми «Ибтидои Евклид» меравад. 

Абўали Њусайн ибни Абдуллоњ ибни Алї ибни Сино. Ин мутафаккири бузурги 
тољик дар баробари муњаќќиќи соњаи тиб, файласуф, илоњиѐтшинос буданаш ба илмњои 
даќиќ таваљљуњ зоњир намуда, аз худ якчанд осори математики боќї гузоштааст. 
«Китоби наљот», «Рисола дар њандаса» аз зумраи осори математикии ў ба шумор рафта, 
дар он ба масъалањои асосии ин илм таваљљуњ зоњир шудааст. 

Абў Комили Шуљоъ ибни Аслан ал- Њисоб ал-Миср дар асри IX умр ба сар 
бурда, ба омўзиш ва тањќиќи осори математикї машѓул гардидааст. Ба масъалаи 
њисобкунии панљкунља ва дањкунља машѓул гардида, дар ин самт ба дастовардњои 
беназир соњиб шудааст. 

Абдулвафо Муњаммад ибни Муњаммад ибни Яњѐ ибни Исмоил ибни Аббос 
Бузљонии Нишопурї. Ба корњои олимони Юнони Ќадим шарњ навишта, дорои 
рисолањои «Рисолаи ќавс кузањ», «Китоб дар бораи он ки созишњои геометрї ба 
косибон чї зарур аст» мебошад. 

Абў Мањмуд Њошим ибни Њиљрии Хуљандї 600 ќабл аз Пейер Ферма оиди 
теоремаи ў фикрњои худро баѐн намудааст.  

Яъне  њангоми n 2 будан њаллњои бутун надорад. 
Абдурайњон Муњаммад ибни Ањмади Берунї. Ў дар китоби худ «Тавњим» ба 

масъалањои геометрї дахл намуда, дастоварњои беназири илмиро рўи кор овардааст. 
Абусањл Виљон ибни Рустами Сухии Табаристонї. Ў дар хеш осори зерини 

математикї: «Дар бораи паргори мукаммал», «Доир ба ѐфтани њафткунља дар давра», 
«Доир ба таѓйироти порабаланд» боќї гузоштааст. 

Абуњанифа Ањмад ибни Довуд ибни Вананди Диновар. Осори математикии ў 
«Китоб доир ба њисобкунии давра», «Китоб оиди ваќт ва фазо», «Китоб оиди ченакњои 
дарозї» ба таври мудаввар сохтани шањри Баѓдод идеали ў мебошад. 

Ањмад ибни Абдуллоњи Марвазї. Ў доир ба масъалањои њолатњои 
байнињамрасї ва усулњои алоќамандии онњо кор бурда, ба натиљањои назаррас соњиб 
шудааст. Њамзамон ба масъалањои тригонометрияи сферикї дахл намудааст. 
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Абдулаббос ибни Муњаммад ибни Косири Фарѓонї. Ў асбобе сохт, ки тавассути 
он њаљми дарѐи Нил чен карда мешуд. «Њисобкунињои њафт замин» яке аз рисолањои 
илмии ба математика бахшидашуда мебошад. 

Абуфазл Ањмад ибни Абусаид Њиравї. «Китоби Мелен оиди љисмњои сферикї» 
осори математикии он буда, дар он тањќиќотњои мукаммал баѐн ѐфтааст. 

Љаъфар ибни Муњаммад ибни Умар ал-Балхї дар «Муќаддимаи астрономия» ў 
татбиќи геометрияро дар омўзиши коинот роњандозї намудааст. 

Бону Мусо «Буришњои конусї», «Китоб доир ба ченкунии љисмњои росткунљаи 
сферикї» осори олим буда, то андозае ба пешрафти илмњо даќиќ сањм гирифтааст[11, с. 
110 - 115]. 

Бону Саббоњ- Муњаммад Иброњим ва Њасан, фарзандон ас Сабоњ «Сохтани соат 
дар асоси донишњои геометрї», «Китоб оид ба сохтани устурлоб», «Китоб доир ба 
љисмњо ва андозагирии онњо» осори пурњикмати математикии ў мебошанд, ки дар 
амалия мавриди бањраѐбї ќарор гарирфтаанд. 

Абубакри Муњаммад ибни Закариѐ ибни Яњѐи Розї. Осори илмии ў «Китоб оид 
ба ваќт ва фазо», «Китоб доир ба сохтори фазо» андешањои илмиро доир ба модулњои 
баѐншударо дар бар мегирад. 

Абў-Алї Њасан ибни ал- Њайсам ал-Басрї. «Гуфтугў оид ба ченкунињо», 
«Ченкунињо дар доира» рисолањои илмии ў буда, дар онњо тањќиќи хатњои гуногун баѐн 
шудаанд. 

Муњаммад ибни Муњаммад ибни Узѓул ибни Тархун ал Форобї. Осори ў ба 
шарњи «Ибтидо»-и Евклид бахшида шуда, дар дар онњо андешањои муаллиф баѐн 
ѐфтаанд [13 ]. 

Метавон ин рўйхатро идома дода, осори мутафаккирони форсу тољикро дар 
бахши илмњои даќиќ баѐн намуд. Ба ин восита метавонем, таърихи илмии Ватанро эњѐ 
сохта, нисбати гузаштагон эњтиром гузорем ва ворисони Ватан будани худро собит 
созем ва љавононро дар рўњияи пос доштани хотироти гузаштагонамон тарбия намоем. 
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МАЌСАД, МУНДАРИЉА, ОМИЛЊОИ ТАЪРИХЇ ВА ПЕДАГОГЇ  

ДАР ТАЪЛИМИ ГЕОМЕТРИЯ 
Дар шароити муосир маќсади омилњои таърихї ва педагогї дар таълими 

геометрия ањамиятнок ва зарурї мебошад. Мавзуи мазкур њамзамон, ба эълон 
гардидани солњои 2020 – 2040 «Бистсолаи омўзиш ва рушди фанҳои табиатшиносї, 
дақиқ ва риѐзї дар соҳаи илму маориф» асоснок карда мешавад. 

Муњаќќиќ мушкилоти масъалаи истифодаи донишњои таърихи матемтика барои 
тавсеаи љањонбинии илмии донишљўѐнро, ки яке аз масъалањои мубраме ба шумор 
меравад, мавриди арзѐбї ќарор додааст. Надоштани маълумоти кофии таърихї аз 
математика, бахусус геометрия ва ошкор карда натавонистани асосњои педагогии он 
њангоми фаъолияти бевоситаи омўзгорї монеаи љиддиро ба миѐн меорад. То ба имрўз 
маводњои зиѐди омўзиши таърихи илми математика рўи кор омадаанд, ки барои пурра 
роњандозї намудани ин амал мусоидат менамоянд. Рисолањои Т.С. Полякова, А.Е. 
Томилова ва Ю.В. Романов мањз ба масъалањои наќш ва зарурияти омўзиши маводњои 
таърихї дар раванди таълими фанњои сикли математикї бахшида шудаанд. Дар 
тањќиќотњои Ю.А. Дробышев Т.А. Иванова, А.Э. Сатторов масъалањои методологии 
истифодаи маълумоти таърихї дар љараѐни таълими математика нишон дода шудаанд. 

Калидвожањо: маводњои назариявию амалї, адабиѐти таърихию педагогї, 
мафњуми фаъолият, истифодаи донишњои таърихи геометрия, роњњои баланд 
бардоштани омодагии касбї, аломатњои фардї, худомўзї, худмукаммалсозї, 
маълумоти геометрї, алоќамандии фанни геометрия бо дигар фанњо. 

 
ЦЕЛЬ, СОДЕРЖАНИЕ, ИСТОРИКО-ПЕДАГОГИЧЕСКИЕ ФАКТОРЫ В 

ПРЕПОДАВАНИИ ГЕОМЕТРИИ 
В современных условиях назначение историко-педагогических факторов в 

преподавании геометрии важно и необходимо, это положение также является условием 
провозглашения 2020-2040 годов «Двадцать лет изучения и развития естественных наук, 
точности и математики». в области науки и образования». 

Действительно, проблема использования знаний по истории математики для 
расширения научного мировоззрения учащихся является одним из важнейших 
вопросов, имеющих большое практическое значение. Серьезным препятствием является 
отсутствие достаточных исторических данных по математике, особенно геометрии, и 
невозможность оценить ее педагогические основы в ходе непосредственной 
преподавательской деятельности. На сегодняшний день создано множество материалов 
для изучения истории математики, которые помогают в полной мере реализовать этот 
процесс. Тезисы Т.С. Полякова, А.Е. Томилова и Ю.В. Романова посвящены вопросам 
роли и необходимости изучения исторических материалов в процессе преподавания 
предметов математического цикла. В исследованиях Ю.А. Дробышева, Т.А. Иванова, 
А.Е. Сатторова показаны методические вопросы использования исторических данных в 
процессе обучения математике. 

Ключевые слова: теоретические и практические материалы, историко-
педагогическая литература, концепция деятельности, использование знаний по истории 
геометрии, пути совершенствования профессиональной подготовки, индивидуальные 
особенности, самовоспитание, самосовершенствование, геометрические данные, связь 
геометрия с другими предметами. 
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PURPOSE, CONTENT, HISTORICAL - PEDAGOGICAL FACTORS  

IN TEACHING GEOMETRY 
In modern conditions, the appointment of historical and pedagogical factors in the 

teaching of geometry is important and necessary, this provision is also a condition for the 
proclamation of 2020-2040 years "Twenty years of study and development of natural sciences, 
accuracy and mathematics." in the field of science and education". 

Indeed, the problem of using knowledge of the history of mathematics to expand the 
scientific outlook of students is one of the most important issues of great practical importance. 
A serious obstacle is the lack of sufficient historical data on mathematics, especially geometry, 
and the inability to assess its pedagogical foundations in the course of direct teaching. To date, 
many materials have been created for studying the history of mathematics, which help to fully 
implement this process. Abstracts of T.S. Polyakova, A.E. Tomilova and Yu.V. Romanov are 
devoted to the role and necessity of studying historical materials in the process of teaching 
subjects of the mathematical cycle. In the studies of Yu.A. Drobyshev T.A. Ivanova, A.E. 
Sattorov shows the methodological issues of using historical data in the process of teaching 
mathematics. 

Key words: theoretical and practical materials, historical and pedagogical literature, 
the concept of activity, the use of knowledge on the history of geometry, ways to improve 
professional training, individual characteristics, self-education, self-improvement, geometric 
data, the relationship of geometry with other subjects. 
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РОЊЊОИ БЕЊТАР ГАРДОНИДАНИ МАЪРИФАТИ ЭКОЛОГЇ ДАР ТАШАККУЛИ 

ЭЪТИЌОДИ МАЪНАВЇ-АХЛОЌИИ ХОНАНДАГОН 
 

Акбарова Б.Р., ассистент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Яке аз вазифањои асосї ва муњиме, ки Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар 

бораи маориф» ва «Консепсияи миллии маорифи Љумњурии Тољикистон» муайян 
кардаанд, мустањкам кардани робитаи муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї ва њаѐт 
мебошад. Иљрои ин вазифа истифодаи маводи экологиро дар раванди таълими асосњои 
илм талаб мекунад. 

Истифодаи маводи њифзи табиат дар татбиќи принсипњои башардўстона созоии 
моњияти мазмуни тањсилот, бартарияти арзишњои умумибашарии миллї, рушди озоди 
фард, алоќаи таълим бо њаѐт, дар раванди таълими фанњои муассисаи тањсилоти миѐнаи 
умумї, баланд бардоштани сифати таълим, донишњои химиявї, таълими мењнатї, 
интихоби касб наќши муњим бозида, онњоро бо илмњо шинос менамояд. Фаъолияти 
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экологї ба хонандагон дар истифодаи мустаќилона ва азхудкунии дониш аз 
сарчашмањои гуногун кўмак мекунад ва барои ба даст овардан ва барќарор кардани 
робитањои мутаќобила бо омилњо, зуњурот ва донишњои илмї кўмак мекунад. Дар 
раванди таълими њамаљонибаи низомї бо истифода аз маводи њифзи табиат дар 
хонандагон ќобилияти мустаќилона кор кардан, њисси дастаљамъї ташаккул ва рушд 
меѐбанд; тафаккур ва шуурнокии онњо мустањкам мешаванд. 

Тањлили адабиѐти илмию методї ва амалияи таълими химия дар муассисањои 
тањсилоти миѐнаи умумї нишон дод, ки дар раванди таълими химия ба истифодаи 
маводи њифзи табиат таваљљуњи зарурї зоњир карда намешавад. Њатто агар омўзгорон 
маводи экологиро истифода баранд њам, онњо нопурра буда, њадафманд нестанд. 
Њолатњое њастанд, ки њангоми омўзиши бисѐр мавзуъњо намунањо дар асоси маводи 
мањаллї, саноат, кишоварзї ва ѓайра дода намешаванд. Дар синфњои химия дар 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии дењот ба маводи мављудаи муњити зист чандон 
ањамият намедињанд. 

Маводи методологии экологї ба забони тољикї хеле кам аст. Инчунин, ќариб 
ки ягон хел дастур оид ба њифзи муњити зист ва маводи иловагї ба забони тољикї 
мављуд нест. 

Тањлили китобњои дарсї ва адабиѐти методї оид ба химия нишон дод, ки 
муаллифони китоб маълумоти мухтасар ва умумиро дар ин мавзуъ истифода мебаранд. 
Дар дарсњо методологияи мукаммали истифодаи маводи њифзи табиат, дар корњои 
беруназсинфї вуљуд надорад, наќши маводи њифзи табиат дар раванди таълими химия 
пурра муайян карда нашудааст. Методи интихоб ва таснифот тањия нашудааст. Дар 
синфњои химия тавсияњои мушаххас оид ба маводи њифзи табиат вуљуд надоранд. 

Дуруст аст, ки дар корњои методии Ю.П. Абашеева В.М. Андрианов, В.С. 
Костюк, А.С. Барков, У. Зубайдов М. Љамолов (П. Давлатов А.В. Даринский Т.Н. 
Иванов А. Мавлоназаров Б. Мирзоев. С.Г.Маљидов, В.А. Пологрудов (108, 109), У.С. 
Умаров (136), Г.М. Чернобелская С. Холназаров, Н.Д. Шербаков ва муаллифони дигар 
баъзе масъалањои истифодаи маводи њифзи табиат дар таълими химия ва фанњои дигар 
дучор меоянд. Аммо ин масъалањо яктарафа баррасї шудаанд. 

Бо маќсади омўхтани вазъи масъалаи истифодаи маводи њифзи табиат дар 
раванди таълим, мо усулњои гуногуни тањќиќот, аз ќабили омўзиш ва тањлили назарияи 
адабиѐти педагогї ва методї; омўзиши наќшањои дарсї, мавзуъњо ва корњои 
беруназсинфии омўзгорон; тањлили ташрифи омўзгорон ба дарсњои химия, мушоњида, 
пурсиши омўзгорон, амалияи муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї ва омўзгорон бо 
маќсади ошкор кардани донишњои хонандагонро оид ба њифзи табиат мавриди 
истифода ќарор додем. 

Натиљањои пурсишњо ва пурсишномањо нишон доданд, ки маводи њифзи табиат 
ањамияти бузург доранд ва танњо 15,3% омўзгорон муњиммияти онро ќайд карданд. 
Аксарияти онњо (38%) арзиши тарбиявии маводи њифзи табиат 36 % – наќши таълимї, 
тарбиявї ва рушддињандаи маводи экологиро дар раванди таълим ќайд карданд. 
Њангоми гузаронидани пурсишнома вазифањои зерин гузошта шуданд: 

1. Дар раванди омўзиши зуњурот, гузаронидани таљрибањо бо истифодаи 
маводи њифзи табиат муайян карда шавад, ки кадом малакањои асосии хонандагон 
рушд меѐбанд; 

2. Муайян кардани мањоратњои хонандагон дар истифодаи маводи њифзи табиат 
дар раванди омўзиши зуњурот ва гузаронидани таљрибањо доир ба химия; 

3. Даќиќ кардани кардани сатњи рушди мањоратњо ва малакањои хонандагон дар 
рушди азхудкунии мустаќилонаи донишњо дар раванди истифодаи маводи њифзи 
табиат; 

4. Муайян кардани хоњиши хонандагон ба донистани химия. 
Дар боло мо сабаби сатњи пасти истифодаи маводи экологиро дар дарсњои 

химия ќайд кардем, бинобар ин зарурати шарњи њар як љавобро ба саволи пурсишнома 
дар алоњидагї намебинем. Њама саволњои пурсишномаро мо ба се гурўњ таќсим кардем: 
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1. Мањорати истифодаи маводи њифзи табиат дар сатњи фаъолияти 
такрористењсолкунї. 

2. Мањорати истифодаи маводи њифзи табиат дар сатњи фаъолияти љустуљўї. 
3. Мањорати истифодаи маводи њифзи табиат дар сатњи фаъолияти эљодї. 
Њар гурўњро дар алоњидагї баррасї мекунем. 
I. Мањорати истифодаи маводи њифзи табиат дар сатњи такрористењсолкунї 

намудњои фаъолияти зеринро дар бар мегирад:  
а) гўш кардани тавзењоти омўзгор оид ба њифзи муњити зист;  
б) мушоњидаи баромадњо ва намоишњои омўзгор;  
в) тамошои филмњои таълимї оид ба њифзи муњити зист; 
г) њалли масъалаи экологї;  
д) иљрои таљрибањои љисмонї тавассути маводи њифзи табиат. 
II.Мањорати истифодаи маводи њифзи табиат дар сатњи фаъолияти љустуљўї (бо 

шумули фавќуззикр) намудњои зерини фаъолиятро дар бар мегирад:  
а) кори мустаќилона бо китобњои дарсї ва адабиѐти иловагї барои ба даст 

овардани донишњои экологї;  
б) дарки мазмуни донишњои экологии гирифташуда;  
в) шарњи зуњуроти мушоњидашаванда тавассути маводи њифзи табиат. 
III. Мањорати истифодаи маводи њифзи табиат дар сатњи фаъолияти эљодї (ѓайр 

аз маводи дар боло зикршуда) намудњои зерини фаъолиятро дар бар мегирад:  
а) тањлили маводи њифзи табиат, ки аз манбаъњои мухталиф ба даст оварда 

шудааст;  
б) тањлили суханронињои рафиќони худ;  
в) иљрои супоришњо доир ба таснифи маводи њифзи табиат;  
г) кор бо адабиѐти илмї-оммавї оид ба њифзи табиат;  
д) навиштани рефератњо ва маќолањо дар бораи њифзи табиат. 
Тарбияи эњтиром ба Ватан љузъи људонопазири кишваршиносї мебошад. Чї 

ќадаре ки хонанда сарзамин ва Ватани худро бештар медонад, њамон кадар эњтиром ва 
муњаббаташ ба Ватан зиѐдтар мешавад. 

Кўмаки хубро дар рушди тафаккур, мустаќилият ва фаъолнокї, муњаббат ба 
Ватан ва азхудкунии малака ва мањоратњои зарурї, ки ба ватан бахшида шудаанд, 
озмунњо оид ба химия, амсиласозї, ташкили мањфилњои сайѐњони љавон, мањфилњои 
њифзи табиат ва ѓайра мерасонанд. Наќши муњимро фаъолияти экологї дар ташаккул 
ва баланд бардоштани маънавиѐти хонандагон мебозад. 

Мо маводи њифзи табиат дар таълими экологї, политехникї ва иќтисодии 
хонандагон низ ањамияти бузург доранд. 

Мо инчунин он муаллифонро дастгирї менамоем, ки ин гуна корњоро барои 
њифзи табиати ватани худ тавсия медињанд, ба монанди сафарњои сањрої, суњбатњо, 
викторинањо, мулоќотњо бо олимон, механизаторњо ва навоварињо ва пешнињод 
менамоем, ки њар як хонанда дар бораи захирањои табиии ноњияи худ, дар бораи 
истењсолот, собиќадорону олимон ва ѓайра маълумоти даќиќ љамъоварї кунад.  

Тањлил нишон медињад, ки њамаи муњаќќиќоне, ки дар ин масъала кор 
мекунанд, ќайд мекунанд, ки истифодаи маводи љамъоваришуда дар шакли аввалааш 
ба маќсад мувофиќ нест. Он бояд ба таври методї тањия ва ба гурўњњои мушаххас 
таќсим карда шавад. 

Дар тањќиќоти худ, бо назардошти хусусиятњои хоси кишвари мо, усули зерини 
таќсимро ба гурўњњои маводи њифзи табиат тавсия медињем: 

– зуњуроти химиявї ва равандњои вобаста ба истењсоли пахта ва дигар 
истењсолоти кишоварзї; 

– зуњуроти химиявї, мафњумњо, маълумоти миќдории марбут ба саноати кўњї; 
– зуњуроти химиявї, мафњумњо ва маълумоте, ки гузаштагони мо истифода 

мебурданд (масалан, устохонаи оњангарї, устохонаи заргарї, коргоњи истењсоли 
ороишоти заргарї ва ѓайра); 
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– хусусиятњои хоси табиати кишвар, ки бо зуњуроти физикї ва химиявї 
алоќаманданд; 

– захирањои сўзишворї ва барќ; 
– зуњуроти химиявї, физикї, мафњумњо, ќонуниятњо, ки дар асарњои илмии 

олимони форсу тољик истифода мешуданд; 
– мафњумњо, ќонуниятњо, зуњуроти физикї ва химиявие, ки нависандагон ва 

шоирони мо, њамватанони мо истифода мебурданд. 
Тањлили назариявї ва амалии омўзиши фаъолияти муассисаи тањсилоти миѐнаи 

умумї нишон дод, ки истифодаи маводи њифзи табиат дар таълими химия тавассути як 
ќатор методњо, ба монанди њикояњои омўзгорон, суњбатњо, низомбандї ва њалли 
вазифањо, намоиши таљрибањо, корњои озмоишгоњї, корњои амалї ва мустаќилонаи 
хонандагон мувофиќи маќсад аст. 

Дар кори илмию тањќиќотии Г.А. Гришина [1, с. 23]. принсипи низоми 
истифодаи њифзи сарзамин дар таълим барои ташаккули фаъолияти маънавї ва эљодии 
хонандагон асоснок карда шудааст. 

Муаллиф ќайд мекунад, ки: «Ањамият ва вазифањои маводи кишваршиносї дар 
раванди таълим дар асоси њадафњо ва вазифањои таълим баррасї карда мешаванд. Ба 
ин вазифањо дохил мешаванд: 1) тањсилотї – вобаста ба муњит; 2) рушддињанда – 
њамчун якпорчагии тафаккур ва сухан; 3) тарбиявї – ташаккул додани талабот ба 
љустуљўи њаќиќат дар њолате, ки фарњанг ва рафтори мардуми кишвар манбаи асосии 
фарњанги хонандагон мегарданд. 

Дар тањќиќоти худ мо ѓоя ва андешањои Г.А. Гришинаро дар бораи вазифа ва 
вазифањои њифзи ватан дастгирї мекунем.  

Њ.Ж. Ѓаниев [8, с. 9]. дар рисолаи илмии худ шаклњои зерини истифодаи маводи 
ватаниро дар таълими математика пешнињод мекунад: 

– таносуби мавод дар бораи ватан бо вазифањои муосири таълиму тарбия; 
– истифодаи маводе, ки ба омўхтан ва шиносої бо табиати ватан, шиносої бо 

хусусиятњои хоси равандњои истењсолии корхонањо, созмонњо, кишоварзї ва ѓайра 
мусоидат мекунанд. 

– назардошти хусусиятњои синну соли хонандагон. Њамаи мавод бояд ба 
хусусиятњои синну соли хонанда мувофиќат ва ба рушди манфиатњои ў мусоидат 
кунанд. 

Интихоби маводи њифзи табиат бояд ба тавсеаи дониши хонандагон ва рушди 
њамаљонибаи онњо мусоидат намояд. 

Муаллиф чунин мешуморад, ки њар як мавод аз љониби методологї бояд 
маќсаднок, мантиќї дуруст ва дар низоми дониш муњим бошад. 

О.Г. Њасанов [2, с.16]. чунин мешуморад, ки «омўзиши маводи ватанї њамчун 
фанни алоњида дар муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї зарурат надорад, зеро ин мавод 
ба мазмуни ќариб њамаи фанњои дар муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї дохил карда 
шудаанд ва њаљм ва хусусиятњои рушди онњо аз имкониятњои синну сол ва дигар омилњо 
вобастаанд. 

Мо асосан принсипњои интихоби маводро дар бораи ватан, ки аз љониби Њ.Ж. 
Ѓаниев ва О.Г. Њасанов пешнињод шудаанд, дастгирї менамоем, аммо љониби тарбияи 
масъала дар тањќиќоти онњо пурра инъикос наѐфтааст. 

Дар корњои илмї-тадќиќотии В.В. Дранишников [3, с. 12–13] меъѐрњои миѐнаи 
умумї ба таври зерин нишон дода шудаанд: 

1. Мављудияти маљмуии кишваршиносї: осорхонаи таърихшиносї, утоќи 
таърих, љуѓрофия, ки бо маводи кишваршиносї муљањњаз шудаанд, мављудияти мавод 
дар синфхонањои дигари муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї (утоќњои биология, химия, 
адабиѐт, физика, математика ва ѓайра). 

2. Мављудияти мањфили сайѐњон–кишваршиносон. 
3.Мављудияти факултативњои кишваршиносї, таърихи кишваршиносї 

(барнома, навъи кор, муносибат ба фаъолияти таълиму тарбия, натиљањо). 
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4. Мављудияти низоми банаќшагирии дарсњо ва фаъолиятњои беруназсинфї оид 
ба таълиму тарбия. 

Б. Мирзоев ќайд мекунад, ки: [5, с. 67] «Масъалањое, ки ба сужањои мањал дахл 
доранд, ба азхудкунии мантиќии иттилооти экологї кўмак мекунанд» 

Њатто агар ин кор ба истифодаи маводи њифзи табиат дар раванди таълими 
химия бахшида нашуда бошад њам, мо кўшиш кардем, ки дар низомбандї ва њалли 
масъалањои таълими химия ин пешнињодњоро истифода барем. Дар охири солњои 60-ум 
ва 70-уми асри гузашта корњои методї оид ба истифодаи мавод дар бораи ватан дар 
таълими химия пайдо шуданд. Ин дастурњоро метавон ба 6 гурўњ таќсим кард: 

1) дастурњои таълимї, ки масъалањои умумии истифодаи мавод дар бораи 
ватанро дар таълими фанњо, хусусан химия, инъикос мекунанд; 

2) дастурњои таълимї, ки методикаи истифодаи мавод дар бораи ватанро дар 
тартиб ва њалли масъалањои химия инъикос мекунанд; 

3) дастурњои таълимї дар бораи ањамияти мавод дар бораи ватан дар таълими 
химия; 

4) дастурњои таълимї, ки ањамияти маводи тарбияи политехникии 
хонандагонро дар химия инъикос мекунанд;  

5) дастурњо оид ба методикаи истифодаи мавод дар бораи ватан дар раванди 
машѓулиятњои беруназсинфї оид ба химия; 

6) дастурњои таълимї дар бораи роњњои ташаккули майлу раѓбатњои 
хонандагон дар таълими химия бо истифода аз мавод дар бораи ватани худ. 

С.Л. Рубинштейн менависад: [7, с. 24-26] «Таваљљуњ тамоми равандњои равониро 
дар бар мегирад ва ба рушди тафаккур нигаронида шудааст, он инчунин фаъолияти 
инсонро фаъол мекунад»  

Таълими хонандагон ба њавасмандии устувор ба химия, мењнат ва истифодаи 
амалии онњо дар раванди таълими курси химия танњо дар шароите имконпазир аст, ки 
мазмуни курс ва ѓояи он аз љињати илмї асоснок карда шуда, маводи таълимї бо њаѐт 
ва истењсолот алоќаманд бошанд. Дар сурати нишон додани дастовардњои илму 
техника, вазни таљрибањои химиявї, яъне намоиш додани таљрибањои озмоишгоњї ва 
корњои амалї, шинос кардани хонандагон бо он соњањои иќтисодиѐт, ки дар он љо 
химия васеъ истифода мешавад, истифодаи методњо ва усулњои дидактикї фаъолияти 
маънавии хонандагонро фаъол мекунад ва истифодаи муносибати инфиродї ба 
шогирдон дар раванди таълим ба маќсад мувофиќ аст. Барномаи химияи муассисањои 
тањсилоти миѐнаи умумї то андозае иттилоотро дар бораи химия дар иќтисодиѐти 
миллї баррасї менамояд, яъне он маълумоти гуногунро дар бораи мањсулоти химияї, 
шароит ва роњњои истењсоли он дар заводњо, асосњои илмии истењсоли химия ва рушди 
минбаъдаи онро пешнињод мекунад. 

Омўзгор дар истифодаи маводи њифзи табиат наќши асосиро мебозад. Вай 
хонандагонро бо касбњои вобаста ба химия ва истењсолоти мањаллии муассисаи 
тањсилоти миѐнаи умумї шинос мекунад. Дар раванди омўзиши истењсолот хонандагон 
бояд бо масъалањои минбаъдаи он, робитаи он бо илм, техника, равандњои технологї, 
касбњои муњими химиявї ва таъйиноти он дар иќтисодиѐти миллї шинос шаванд. 

Яке аз роњњои истифодаи маводи њифзи табиат дар таълими химия ин ба тартиб 
даровардан ва њалли масъалањои химияї дар асоси маводи мањаллї мебошад. Далелњои 
возењ ва фањмо, ки ба хонандагон пешнињод шудаанд, заминаи мазмуни масъаларо 
ташкил дода, таваљљуњи хонандагонро бедор карда, диќќати онњоро ба масъалањои 
технология ва химия равона мекунанд. 

Яке аз вазифањои муњимтарини истифодаи маводи њифзи табиат интихоб ва ба 
тартиб даровардани масъалањое мебошад, ки хусусиятњои истењсолоти ватаниро 
инъикос карда метавонанд. 

Яке аз роњњои њалли ин масъала дарѐфт ва интихоби низом оид ба масъалањои 
химия аз љониби омўзгор мебошад, ки бо мазмуни худ ба муассисаи тањсилоти миѐнаи 
умумї наздиканд. Аммо, дар китобњои дарсии муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї ва 
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китобњои дарсии химия супоришњое, ки масъалањои њифзи муњити зист ва истењсоли 
Љумњурии Тољикистонро инъикос мекунанд, вуљуд надоранд. Аз ин рў, омўзгор бояд 
мустаќилона масъалањоро дар маводи мањал тањия кунад: 

а) маълумотњои масъалањоро таѓйир дињад; 
б) далелњои истењсолї ва технологии объектро таѓйир дињад, таѓйироти 

низомиро ворид кунад ва ѓайра. 
Њангоми њалли ин масъала ањамияти илмї, азхудшавандагї, робита бо маводи 

таълимї, инъикоси рушди соњањои алоњидаи хољагии халќ, рушди илмию техникї ва 
рушди истењсолоти химияро дар кишвар ба назар гирифтан зарур аст. Бояд ќайд кард, 
ки њангоми тањия ва њалли масъалањо мазмуни таърихи њифзи табиат ва истифодаи 
усулњои муосири химия, принсипи таърихї бояд риоя карда шаванд. 

Дар ин њолат, раванди гирифтани дониш љолибтар гардида, маводи таълимї 
оид ба њифзи муњити зист ѓанї гардида, дар натиља, шавќи маънавии хонандагон ба 
химия ташаккул меѐбад. 

Бисѐрии муњаќќиќон ќайд мекунанд, ки мазмуни муњити зист дар курси химия 
аз бисѐр љињат аз њадафњо, низомбандї ва ташкили мушаххаси вокунишњои химиявї, ки 
асоси истењсоли мањаллиро ташкил медињанд, вобаста аст. Ин кор ду равандњои ба њам 
алоќамандро дар бар мегирад: 

– омўзиши кишвари худ ва љамъоварии маълумот дар бораи он; 
– истифодаи донишњои гирифташуда дар таълим ва тарбияи хонандагон. 
Муассисаи тањсилоти миѐнаи умумии замонавии муосир бояд шахси эљодкореро 

тайѐр кунад, ки барои бењбудии љомеа фаъолона кор кунад. Дар ин маврид, таълими 
политехникии хонандагон ањамияти калон дорад, ки он иборат аст аз: 

– асоснокии илмии моњият, принсипњои истењсолоти химиявї ва мањсулоти он; 
– муайян кардани мафњумњои технологї; 
– шиносої бо истењсолоти ватанї ва равандњои химиявии он; 
– пешнињод кардани маълумот дар бораи истифодаи маводи химиявї дар њаѐт 

ва иќтисодиѐти миллї; 
– ошкор кардани моњияти химиявии иќтисодиѐти миллї ва дурнамоњои он 

барои оянда, нишон додани робитаи илму истењсолот ва љомеа; 
– ташаккули мањоратњо ва малакањои њалли масъалањои марбут ба истењсолоти 

химиявї: хониш, банаќшагирї, графика, корњои озмоишгоњї ва амалї оид ба муайян 
кардани моддањои химиявї; 

– нишон додани ањамияти химия дар баланд бардоштани њосилнокии мањсулоти 
кишоварзї ва њалли масъалањои таъмини молњои истеъмолї; 

– таблиѓи интихоби касб ва маълумот дар бораи касбњои вобаста ба химия ва 
тарбияи мењнатї. 

Омўзиши маводи мањаллї дар таълими химия љойгоњи махсусро ишѓол намуда, 
яке аз омилњои асосии тарбияи мењнатї мебошад. 

Тарбияи мењнатї бояд тавассути фаъолияти хонандагон дар дарсњо ва дар 
фаъолияти мустаќили экологї амалї карда шавад. Корњои якљояи таълимї, кўмак 
расонидан ба њамдигар на танњо ба раванди мењнат мусоидат мекунанд, балки 
эњтироми мењнатро низ афзун мегардонанд. 
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РОЊЊОИ БЕЊТАР ГАРДОНИДАНИ МАЪРИФАТИ ЭКОЛОГЇ ДАР ТАШАККУЛИ 

ЭЪТИЌОДИ МАЪНАВЇ-АХЛОЌИИ ХОНАНДАГОН 
Маќолаи мазкур фарогири масъалањои маърифати экологии хонандагон буда, 

дар онњо ташаккул додани эътиќоди маънавї-ахлоќї мебошад. Яке аз вазифањои асосї 
ва муњиме, ки Ќонуни Љумњурии Тољикистон «Дар бораи маориф» ва «Консепсияи 
миллии маорифи Љумњурии Тољикистон» муайян кардаанд, мустањкам кардани робитаи 
муассисаи тањсилоти миѐнаи умумї ва њаѐт мебошад. Иљрои ин вазифа истифодаи 
маводи экологиро дар раванди таълими асосњои илм талаб мекунад. Фаъолияти 
экологї ба хонандагон дар истифодаи мустаќилона ва азхудкунии дониш аз 
сарчашмањои гуногун кўмак мекунад ва барои ба даст овардан ва барќарор кардани 
робитањои мутаќобила бо омилњо, зуњурот ва донишњои илмї ѐрї мерасонад.  

Кўмаки хубро дар рушди тафаккур, мустаќилият ва фаъолнокї, муњаббат ба 
Ватан ва азхудкунии малака ва мањоратњои зарурї, ки ба ватан бахшида шудаанд, 
озмунњо оид ба химия, амсиласозї, ташкили мањфилњои сайѐњони љавон, мањфилњои 
њифзи табиат ва ѓайра мерасонанд. Дар маќолаи мазкур усулњои бењтар намудани 
маърифати экологии хонандагон инъикос гардидааст. Дар њолати ба инобат гирифтани 
нуќтањои болозикр мо метавонем ташаккули эътиќоди маънавї-ахлоќии хонандагонро 
дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї боз њам мукаммал намоем. 

Калидвожањо: фаъолият, дониш, экология, таълим, сарчашма, омил, маърифат, 
ташаккул, маънавї, ахлоќї, этиќод, мавод, мустаќилона, далел ,рушд. 

 
ПУТИ СОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ УЧАЩИХСЯ В 

ФОРМИРОВАНИИ НРАВСТВЕННО-ЭТИЧЕСКИХ УБЕЖДЕНИЙ 
Статья охватывет экологическую культуру учащихся в формировании 

нравственно-этических убеждений. Одним из основных задач в Законе Республики 
Таджикистан “Об образовании” и “О национальной концепции образовании 
Республики Таджикистан” отмечается, что мы должны вести совместную работу в сфере 
нравственно-этических убеждений. Решение этих задач требует основ наук, в котором 
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определяется экологическая деятельность учащихся опираясь на различные источники 
для совместной работы школы и различных учебных учруждений.  

Хорошую помощь в развитии мышления, самостоятельности и активности, 
любви к Родине и овладении необходимыми навыками и умениями, посвященными 
Родине, оказывают соревнования по химии, лепке, организация кружков юных 
туристов, кружков охраны природы и др. В данной статье показаны методы 
совершенствования экологических знаний учащихся. Если учесть вышеизложенные 
моменты, то можно еще больше улучшить формирование нравственно-духовных 
убеждений учащихся учреждений общего среднего образования. 

Ключевые слова: деятельность, знание, экология, образование, источник, 
фактор, знание, образование. духовное, моральное, вера, материальное, независимое 
доказательство, развития. 

 
WAYS TO IMPROVE THE ECOLOGICAL CULTURE OF STUDENTS IN THE 

FORMATION OF MORAL AND ETHICAL BELIEFS 
The article covers the ecological culture of students in the formation of moral and 

ethical beliefs. One of the main tasks in the Law of the Republic of Tajikistan “On Education” 
and “On the National Concept of Education of the Republic of Tajikistan” states that we 
must work together in the field of moral and ethical beliefs. The solution of these problems 
requires the foundations of science, which determines the environmental activities of students 
based on various sources for the joint work of the school and various educational institutions. 

Good help in the development of thinking, independence and activity, love for the 
Motherland and mastering the necessary skills and abilities dedicated to the Motherland is 
provided by competitions in chemistry, modeling, organization of circles for young tourists, 
circles for nature protection, etc. This article shows methods for improving the environmental 
knowledge of students . If we take into account the above points, then it is possible to further 
improve the formation of moral and spiritual convictions of students in institutions of general 
secondary education. 

Key words: activity, knowledge, ecology, education, source, factor, knowledge, 
education. spiritual, moral, faith, material, independent evidence, development. 
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ТАТБИЌИ ИНТЕГРАЛ ДАР ЊАЛЛИ БАЪЗЕ МИСОЛЊО 
 

Акбарова М.Н., н.и.п., муаллими калон 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Дар асоси пешнињоду дастурњои Пешвои миллат бо њар роњу усул сифати 

таълимї фанњои табиатшиносї, даќиќ ва риѐзиро дар муассисањои таълимии кишвар ба 
талаботи замон мувофиќ гардониданамон зарур мебошад. 
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Ќабули «Барномаи рушди илмњои даќиќ дар Љумњурии Тољикистон барои 
солњои 2005-2008» нахустин ќадами љиддї дар роњи омўзиши илмњои фундаменталї буд, 
инчунин барои љалби бештари љавонону наврасон дар инкишофи илмњои 
табиатшиносї ва математика имкониятњои васеъ фароњам овард.  

Сарвари давлатамон муњтарам Эмомалї Рањмон дар баромадњояшон ба 
омўзиши фанњои риѐзї, даќиќ, табиї ва технологияи иттилоотї, забонњои русию 
англисї таваљљуњи аввалиндараља зоњир менамоянд ва пайваста таъкид менамояд, ки 
сатњи омўзиши фанњои риѐзї, даќиќ, табиї ва технологияи иттилоотї, забонњои русию 
англисиро то дараљаи зарурї баланд бардорем. Ба хотири боз њам бештар ба роњ 
мондани омўзиши фанњои табиатшиносї, даќиќ ва риѐзї солњои 2020-2040 «Бистсолаи 
омўзиш ва рушди фанњои табиатшиносї, даќиќ ва риѐзї дар соњаи илму маориф» эълон 
карда шуд. 

Барои талаботи бистсолаи омўзиш ва рушди фанњои табиатшиносї, риѐзї, 
даќиќ дар соњаи илму маорифро иљро намудан пеш аз њама баланд бардоштани сифати 
тайѐркунии омўзгорони фанњои риѐзию табиатшиносї омили асосї ва хеле муњим аст. 

Пайваста болоравии илму техника дар тамоми кишварњои олам таќозо дорад, 
ки дар соњањои илмњои даќиќ ва љамъиятї кадрњои баландихтисос рўйи кор оянд ва 
онњо дар њаѐти рўзмарра тамоми дастовардњои илмиро татбиќ созанд, шарњу эзоњ 
дињанд ва тарѓибу ташвиќ намоянд. Пас, ба ин хотир якчанд машќњоро оид ба татбиќи 
интеграл дар њалли баъзе мисолњо љињати рушди тафаккури насли наврас меорем. 

Мафњуми интеграл натанњо дар алгебра балки дар геометрия, физика, техника, 
сотсиология ва дигар илмњо васеъ истифода карда мешавад. Њоло ду татбиќи 

интегралро дида мебароем.  

10. Масофаи тайкардаи љисм: Агар љисм ѓайримунтазам ба як самт њаракат 
карда, суръаташ вобаста ба ваќт таѓйир ѐбад, яъне  бошад, онгоњ масофае, ки 

ин љисм дар муддати ваќти аз t1 то t2 тай мекунад, S(t2)-S(t1) = мебошад. 

Ин аз баробарии SI(t)= , яъне аз он, ки S(t) барои  функсияи ибтидої аст 
ва аз формулаи Нютон Лейбнитс бармеояд.  

20. Кори ќувваи таѓйирѐбанда: Чї тавре аз курси физика медонем, кори ќувваи 
доимии P бо формулаи A=PS, ки S кўчиш аст, чен карда мешавад. 

Акнун њангоми таѓйирѐбанда будани ќувва барои кор формула њосил мекунем. 

Њангоми , An ба A майл мекунад.  

Эзоњ: Бояд гуфт, ки яке аз муњимтарин соњаи татбиќи интеграл ин њисоби њаљми 
љисмњои геометрї аст. Ин татбиќ дар курси геометрия муфассалтар омўхта мешавад.  

Акнун њалли баъзе мисолњоро меорем: 
Мисоли 1. Суръати њаракат (бо м/сония) аз рўйи ќонуни  =  таѓйир 

меѐбад. Масофаеро, ки љисм дар муддати даќиќаи сеюми њаракат тай мекунад, ѐбед. 
Њал: 2t=0  t=0  

t2|03=32- 02= 9-0=9. Љавоб: 9м. 

Мисоли 2. Суръати њаракат (бо м/сония) аз рўйи ќонуни  = 3t2+t+1 таѓйир 
меѐбад. Масофаеро, ки љисм дар муддати 4 сонияи аввал тай мекунад, ѐбед. Хал: 

 (t3+ t
t


2

2

)|04= 43+ 4
2

42

  = 64+8+4 = 76м. 

Љавоб: 76 м. 
Мисоли 3. Љисм амудї бо суръати аввалаи  ба боло партофта шудааст. 

Баландии калонтарини болобароии љисмро ѐбед.  

Њал: 
2

2gt


 
0

2

2


gt

 gt2=0  t1=0; t2=  
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Мисоли 4. Ќувваи 60 Н кифоя аст, ки фанар ба 2 см ѐзонида шавад. Дарозии 
аввалаи фанар 14 см аст. Барои он, ки фанарро то 20 см ѐзонем чї ќадар корро иљро 
кардан лозим аст ?  

Њал: 20см-14см=6см = 0, 06м. 

K=  . 

06,0

0 4,536,015036,0150006,01500 2  Љ. 

Љавоб: 5,4Љ. 
Мисоли 5. Агар ќувваи бузургиаш 2Н фанарро ба 1см фишурад, барои 4см 

фишурдани фанар кадом корро сарф кардан даркор аст? 

K=  . 

01,0

0 01,00001,010001,0100 2  Љ. 

04,0

01,0 15,00015,010003,005,0100  Љ. 

A = =0,01+0,15 = 0,16кЉ. 
Љавоб: 0,16кЉ. 
Мисоли 6. Дар зери таъсири ќувваи 1,5   Н рессор 1см ќатъ мешавад. Барои 

деформатсияи ба 3 см баробари рессор чї ќадар кор зарур аст? 

Њал: K=  Љ. 

01,0

0 75
2

0001,01500000



 Љ. 

03,0

01,0 .875
2

8
150

2

0008,01500000



 Љ. 

A = =75+75   8= 675Љ. 
Љавоб: 675Љ. 
Мисоли 7. Трапетсияи каљхатаи бо хатњои додашуда мањдудро тасвир намоед ва 

масоњати онро ѐбед. 

у= , у=  

1) Фигураи бо функсияњои додашуда 
мањдудбударо месозем. 
2) Хатњои буриши функсияњоро меѐбем.  

х=  х=  

 у=  

 

  0  
 
 у=  

=    х= х=  

3) Масоњати матлубро њисоб мекунем. 

 
6


6

5

 =  -  +  =  -   

Љавоб:  -  .  

Маќсади илм кашф намудан ва омўхтани ќонунњои табиат ва дар минбаъда 
истифода бурдани онњо бањри ќонеъ сохтани эњтиѐљоти љамъияти умумибашарї 
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мебошад. Илм дар бораи табиат њамеша дар тараќќист. Инсон њамеша њодисањои 
табиатро дарк менамояд ва барои истифодаи амалиашон роњњои нав ба нав эљод 
мекунад. 

Соњаи риѐзикунонї дар љамъият – хусусияти хоси даврони соњибистиќлолї 
мебошад. Математика на танњо дар соњањои анъанавї (физика, биология, иќтисодиѐт ва 
ѓайра), балки дар соњањои ѓайрианъанавї (таърих, лингвистика, равоншиносї, 
сотсиология ва ѓайра) низ васеъ истифода бурда мешавад. 

Мањз Пешвои миллатамон буд, ки имрўз илми тољик боз њам ривољу равнаќ 
ѐфта истодааст. Дар тамоми муассисањои давлатї имрўз бо ташаббуси бевоситаи 
Пешвои миллат озмунњо доир гардида истодаанд, ки маќсади асосии Пешвои 
миллатамон баланд бардоштани сатњу сифати дониши халќи тољик буда, 
маърифатнокии халќи азизаш барои тањкими рушду устувории давлати тољикон 
заминаи асосї мебошад. 
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(солњои 2019, 2020, 2021).  
 

ТАТБИЌИ ИНТЕГРАЛ ДАР ЊАЛЛИ БАЪЗЕ МИСОЛЊО 
Муаллиф дар маќолааш атрофи роњу усул ва сифати таълими фанњои 

табиатшиносї, даќиќ ва риѐзї дар муассисањои таълимии кишвар сухан ронда, ба 
талаботи замон мувофиќ гардонидани онњоро зарур мешуморад. 

Мавсуф «Барномаи рушди илмњои даќиќ дар Љумњурии Тољикистон барои 
солњои 2005-2008»-ро нахустин ќадами љиддї дар роњи омўзиши илмњои фундаменталї 
ва инчунин бобати љалби бештари љавонону наврасон дар инкишофи илмњои 
табиатшиносї ва математика медонад.  

Муаллиф дар маќолааш бобати таваљљуњи аввалиндараља зоњир намудани 
Њукумати Љумњурии Тољикистон ба омўзиши фанњои риѐзї, даќиќ, табиї ва 
технологияи иттилоотї, забонњои русию англисї сухан ронда, таъкид менамояд, ки 
бояд сатњи омўзиши фанњои риѐзї, даќиќ, табиї ва технологияи иттилоотї, забонњои 
русию англисї то дараљаи зарурї баланд бардошта шаванд.  

Калидвожањо: маќола, роњ, усул, сифат, таълим, табиатшиносї, риѐзї, мувофиќ, 
љалб, ќадам, љавонон, инкишоф, зоњир, таваљљуњ, дараља. 

 
ПРИМЕНЕНИЕ ИНТЕГРАЛА В РЕШЕНИИ НЕКОТОРЫХ ЗАДАЧ 

В своей статье автор рассказывает о методах и качестве преподавания 
естествознания, математики и естественных наук в учебных заведениях страны и считает 
необходимым адаптировать их к потребностям времени.  

Автор считает «Программу развития точных наук в Республике Таджикистан на 
2005-2008 годы» первым серьезным шагом на пути изучения фундаментальных наук, а 
также вовлечения большего количества молодежи в развитие естественных наук и 
математики. 

В своей статье автор говорит о первоочередном внимании Правительства 
Республики Таджикистан к изучению математических, точных, естественных и 
информационных предметов, русского и английского языков, и подчеркивает, что 
уровень изучения математических, точных, естественных и информационные 
технологии, русский и английский языки должны быть повышены до необходимого 
уровня.  
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Ключевые слова: статья, способ, метод, качество, образование, естествознание, 
математика, годный, вовлеченность, ступень, юность, развитие, внешний вид, 
внимание, уровень. 

 
APPLICATION OF THE INTEGRAL IN THE SOLUTION OF SOME PROBLEMS 

In his article, the author talks about the methods and quality of teaching natural 
science, mathematics and natural sciences in the educational institutions of the country and 
considers it necessary to adapt them to the needs of the time. 

The author considers the Program for the Development of Exact Sciences in the 
Republic of Tajikistan for 2005-2008 as the first serious step towards studying the 
fundamental sciences, as well as involving more young people in the development of natural 
sciences and mathematics. 

In his article, the author speaks about the priority attention of the Government of the 
Republic of Tajikistan to the study of mathematical, exact, natural and informational 
subjects, Russian and English languages, and emphasizes that the level of study of 
mathematical, exact, natural and informational technologies, Russian and English languages 
should be raised to required level.  

Key words: article, way, method, quality, education, natural science, mathematics, fit, 
involvement, stage, youth, development, appearance, attention, level. 
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ТАСНИФИ МЕТОДЊОИ ГЕОМЕТРЇ ВА ТАТБИЌИ ОН 
ДАР ЊАЛЛИ МАСЪАЛАЊО 

 
Амирализода Н.Н., унвонљў 

Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Фанни геометрия бо гуногунмавзуї ва пурвусътии хеш фарогири доирањои 

васеъи татбиќ мебошад. Омўхтани он барои њар як фард яке аз омилњои ташаккули 
тассавуротњои айѐнї ва амалї мебошад. Њар як мафњум таърихи пайдоиш, ташаккулѐбї 
ва мукаммал шакл гирифтанро соњиб мебошад. Омўхтан ва ба як системаи муайн 
даровардани онњо, тањлил, исбот ва татбиќ намуданашон масъалаи асосие мебошад, ки 
дар амал љорї намудани онњо роњї василањои гуногунро таќозо дорад. 

Геометрияро бидуни татбиќи методњо аз худ кардан номумкин аст. Дар 
таълими геометрия мафњумњо омўзонида шуда, методњои ба онњо вобаста шарњ дода 
намешаванд. аз ин рў муаллиф ба ин масъала таваљљуњ намуда, таснифи мукаммали 
онњо ва дар амал татбиќ сохтани онњоро бо ѐрии исбрти теоремањо ѐ њалли масъалањо 
пешнињод намудааст. Масалан, мафњуми вектор ва амалњо бо онњо таълим дода шуда, 
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дар адабиѐти таълимї методи векторї нишон дода нашудааст. Ингуна муносибат ба 
омўзиш ва дарки дурусти мавзуъ имкон намедињад. Айнан ба њамин монанд 
координатањо дар њамворї ва фазо омўхта шуда, методи координатањо ва њалли 
масъалањо бо ѐрии онњо љараѐн намегирад. 

Њангоми омўзиши геометрия методњои зиѐд истифода бурда мешаванд. Татбиќи 
онњо дар њалли масъалањои амалї имкон медињад, ки мушкилотњои зид тавассути онњо 
њаллу фасл карда мешаванд. Таснифи ин методњоро дар курси планиметрия пешнињод 
намуда, баъзе татбиќоти онњоро нишон медињем. 

1. Методи векторї. 
Њангоми њалли масъалањо ва исботи теоремањо ба воситаи метод марњалањои 

зеринро тай мекунем: 
а) якум шарти масъала ѐ теоремаро ба забони алгебраи векторї менависем; 
б) дуюм тавассути алгебраи векторї шарти аввалаи онро чунон табдил медињем, 

ки он барои њалли масъала ѐ исботи теорема дар намуди векторї мувофиќ бошад; 
в) сеюм муносибатњои ветории њосилшударо бо истилоњотњои аввала бар 

мегардонем [1, с. 100 - 110]. 
Татбиќи ин методро дар исботи яке аз теоремањо нишон медињем. 
Теорема њамаи баландињои секунља (ѐ давоми онњо) дар як нуќта њамдигарро 

мебуранд. 
Исбот: 
Бигузор ABC- секунљаи додашуда ва LA, LB, Lс – хатњои рости дарбаргирандаи 

баландињои он бошад.  

 
Нуќтаи буриши хатњои рости LA ва LB- ро бо M ишора намуда, исбот мекунем, 

ки хати рости LC низ аз њамин нуќта мегузарад. 
Аз баски MA  BC ва MB AC, пас 

 

 
Баробарињои (1) ва (2) шарти теоремаро дар намуди вакторї ифода мекунанд. 

Мо бояд исбот намоем, ки MC  AB, яъне  

 
Аз формулањои (1) ва (2) баробарии (3) – ро њосил мекунем. Азбаски 

 аст, ин њолатро ба баробарии (1) гузошта њосил менамоем[3, с.90 -95]. 
 

( )  
 

Айнан њамин тавр дар баробарии (2) ќимати  – ро гузошта соњиб 
мешавем. 

 
Аз баробарињои (4) ва (5) бар меояд, ки  

 
Пас  мешавад, бинобар ин  мебошад. 
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2. Методи координат. 
Барои њалли масъалањо бо ѐрии методи координат се марњилаеро, ки дар методи 

векторї баѐн намудем, гузоштан лозим аст: 
а) шарти масъаларо дар намуди координатї менависем; 
б) бо истифода аз методњои алгебравї шарти аввали масъаларо чунон табдил 

медињем, ки барои ба таври алгебравї њал намудани масъала мувофиќ бошад; 
в) њалли алгебравии њосилшударо ба истиллоњ хати аввалаи геометрї 

бармегардонем. 
Яке аз масъалањои геометриро бо истифода аз методи координатї њал 

менамоем. 
Масъала. Маљмуи нуќтањои њамвориеро ѐбед, ки фарќи квадратњои масофањо аз 

ду нуќтаи додашуда бузургии доими бошад. 
Њал: 
Бигузор нуќтањои A, B ва ягон адади дода шуда бошад. Ёфтани чунин маљмуи 

нуќтањои M талаб карда мешавад, ки барояшон баробарии зерин љой дошта бошад[7]. 
 
AM2 – BM2 = a (1) 

Марњилаи якум. Системаи координатиро тавре ворид мекунем, ки тири оx хати 
рости AB буда, ибтидои координат ва миѐнаљои порчаи AB бошад (Расми 2). 

Дарозии порчаи AB – ро бо 2c ифода намуда, самти онро аз A ба B равона 
месозем. Бо истифода аз шарти додашуда координатањои нуќтањои A (- C; 0) ва 
координатањои нуќтањои B (C; 0) мешавад. Бо истифода аз формулаи 

Q –XP)2 + (YQ - YP)2 

муодилаи (1) – ро дар намуди координати чунин менависем: 
(X+C)2 +Y2 – (X-C)2 – Y2 =a  (2)  

Марњилаи дуюм. Бо истифода аз амалњои алгебравї муодилаи (2) – ро дар 
намуди зерин менависем: 

  (3) 

Марњилаи сеюм. Муодилаи (3) координатањои њамаи нуќтањоеро ќаноат 
мекунем, ки дар хати рости C љойгир буда, ба тири 0x перпендикулер буда, онро дар 

нуќтаи С ( ) мебурад (Расми 3) [12, с.20 -25]. 

 
3. Методи параллелкучонї. 
Њар як табдилдињии геометрии омўхтаашонро њангоми њалли масъалањо ѐ 

исботи теоремањо истифода мебарем. Бо интихоби табдилдињии мувофиќ аксар ваќт 
метавонем масъалаи мураккабро ба масъалаи сода баргардонем. Моњияти методи 
параллелкучонї њам аз њамин иборат аст. Ин метод имконият медињад, ки ќимсњои аз 
њамдигар дур љойгиршудаи шаклро наздик оварда, њалли масъаларо осон гардонад. 

Њалли яке аз ин гуна масъалањоро бо истифода аз методи параллелкучонї 
нишон медињем. 
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Масъала. Трапетрияро аз рўи диагоналњо ва асосњояш созед? 
Њал: Масалан, тропетсияи ABCD аз рўи асосњо AD=a, BC=в ва диагоналњо 

AC=p ва BD=q сохта шуда бошад (Расми 4). дар худи трапетсия порчаи додашуда ягон 
секунљаро ташкил намедињанд. Аммо агар диагонали BD – ро ба вектори BC кучонем 
(Расми 5), пас секунљаи ACE – и тарафњояш AC=p, CE=q, ва AE-a+в – ро њосил 
мекунем. Баъди он ки секунљаи ACE аз рўи се тарафаш сохта мешавад, дар тарафи AE– 
и он порчаи ED=в – ро гузошта, параллелкучонии порчаи CE – ро ба векторт ED њосил 
намудан мумкин аст[7, с. 150 -160]. 

 
4. Методи гардиш. 
Ин метод њангоми њалли масъалањо доир ба сохтани бисѐркунљањои мунтазам, 

ки ќуллањояшон дар шакли додашуда љойгиранд истифода бурда мешавад. 
Масъала. Секунљаи мунтазамеро созем, ки яке аз куллањояш дар нуќтаи A 

љойгир буда, ду ќуллаи дигараш дар хатњои рости p ва q воќеъанд (расми 6). 
Њал. Агар гардиш бо марказаш дар нуќтаи A тањти кунљи 600 аз соати AB ба AC 

амалї шавад, пас нуќтаи B бо нуќтаи C хати рости P бо ягон хати рости P1 – и аз нуќтаи 
C гузаранда табдил мешавад (Расми 7). Аз ин бар меояд, ки барои ѐфтани нуќтаи C 
кифоя аст, ки хати рости P – ро тањти кунљи 600 дар атрофи нуќтаи A гардиш дода, 
нуќтаи буриши хати рости q – ро бо нусхаи хати рости p, ки дар натиљаи ин гардиш 
њосил шудааст ѐбем. 

 

 
5. Методи симметрияи марказї. 
Ин метод барои њалли масъалањое, ки сохтани порчаи дар нуќтаи додашуда ба 

ду њиссаи баробарро талаб мекунад, табдил мешавад. 
Масъала. Порчаеро созед, ки охирњояш дар даврањои V љойгир буда, марказаш 

нуќтаи додашудаи О бошад. 
Њал. Барои он ки охири порчаи матлубро дар давраи V ѐбед, сохтани давраи W 

кифоя аст, ки он ба давраи U нисбат ба нуќтаи О симметрї бошад, ва баъд нуќтањои 
буриши даврањои V ва W – ро ѐфтан лозим аст. 

6.Методии симметрияи тирї. 
Ин методро њангоми њалли масъалањое истифода мебаранд, ки биссектрисањои 

кунљ ѐ порчањое ки аз ягон нуќта тањти ягон кунљ равонанд, наќши асосиро мебозанд. 
Масъала. Ду нуќтањои A ва B нисбат ба хати рости L дар як тараф љойгиранд. 

Дар хати рости L чунин нуќтаи С – ро ѐфтан лозим аст, ки *= *, ки дар ин љо 
А* ва B* - проексияњои нуќтањои A ва B –ро нисбат ба хати рости L инъикос намуда, 
нуќтаи B1 –ро месозем, ки ба нуќтаи B нисбат ба хати рости L симметрї аст. Нуќтаи C 
ки дар он порчаи AB1 хати рости L – ро мебурад нуќтаи матлуб мебошад, ки шарти 

*= 1CB*= * - ро ќаноат мекунад[1]. 
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ТАСНИФИ МЕТОДЊОИ ГЕОМЕТРЇ ВА ТАТБИЌИ ОН 
ДАР ЊАЛЛИ МАСЪАЛАЊО 

Дар маќода муаллиф шаш методи геометрияро тасниф сохта, моњияти онњо ва 
корбасти онњоро дар њалли масъалањои мушаххас нишон дода аст. Љолибияти маќола 
дар он аст, ки масъалањои таърихан гузоштаро бо методњои муосир пайваст намуда, 
њалли онњоро ки аз тарафи олимон пешнињод шудаанд рўи кор овардааст. Яке аз 
методњои ба геометрия хос, ки аз ќадим боз истифода мешавад ва бо номи «Методи 
аксиоматикї» шинохта шудааст, дар маќола тафсири хешро ѐфтааст. Дар ќиѐс 
аксиомањои Евклид аксиоматикаи муосирро оварда, таѓайрпазирии рушди илмро 
вобаста ба масъалагузорињои он таъкид сохтааст. 

Ин маќола метавонад барои хонандагон, донишљўѐн, мутаххасисони љавон, 
инчунин магистрантону докторнтоне, ки дар бахши геометрия тањсил менамоянд ва ба 
масъалањои ин соња таваљљуњ зоњир менамоянд њамчун роњнамо хизмат намояд. 
Њамзамон омўзгорон метавонанд аз он ба њалли масъалањо муваффаќ шаванд. 

Калидвожањо: векторњо, методи векторї, радиуси вектор, мафњумњои 
координатї, моњияти методи координатї, методи параллелкучонї, симметрия, методи 
гардиш, методи симметрияи марказї, табдилдињии симметрия, методи симметрияи 
тирї. 

КЛАССИФИКАЦИЯ ГЕОМЕТРИЧЕСКИХ МЕТОДОВ И ЕЕ  
ПРИМЕНЕНИЕ В РЕШЕНИИ ПРОБЛЕМ 

В статье автор классифицировал шесть методов геометрии и показал их 
сущность и применение при решении конкретных задач. Интерес статьи заключается в 
том, что она соединила исторические вопросы с современными методами и реализовала 
их решения, предложенные учеными. В статье объясняется один из специфических для 
геометрии методов, который использовался с древних времен и известен как 
«аксиоматический метод». Для сравнения, аксиомы Евклида принесли современную 
аксиоматику и подчеркнули изменчивость развития науки в зависимости от ее задач. 
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Данная статья может служить пособием для читателей, студентов, молодых 
специалистов, а также магистрантов и докторантов, обучающихся в области геометрии 
и интересующихся проблемами этой области. В то же время учителя могут использовать 
его для решения задач. 

Ключевые слова: векторы, векторный метод, векторный радиус, координатные 
понятия, сущность координатного метода, метод параллельного переноса, симметрия, 
метод вращения, метод центральной симметрии, преобразование симметрии, метод 
осевой симметрии. 

 
CLASSIFICATION OF GEOMETRIC METHODS AND ITS  

APPLICATION IN PROBLEM SOLVING 
In the article, the author classified six methods of geometry and showed their essence 

and application in solving specific problems. The interest of the article lies in the fact that it 
connected historical issues with modern methods and implemented their solutions proposed 
by scientists. The article explains one of the geometry-specific methods that has been used 
since ancient times and is known as the "axiomatic method". For comparison, Euclid's axioms 
brought modern axiomatics and emphasized the variability of the development of science 
depending on its tasks. 

This article can serve as a guide for readers, students, young professionals, as well as 
undergraduates and doctoral students studying in the field of geometry and interested in the 
problems of this area. At the same time, teachers can use it to solve problems. 

Keywords: vectors, vector method, vector radius, coordinate concepts, essence of the 
coordinate method, parallel translation method, symmetry, rotation method, central 
symmetry method, symmetry transformation, axial symmetry method. 
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ФАЪОЛГАРДОНИИ ХОНАНДАГОН ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМ ТАВАССУТИ 
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Дар замони мусоир вобаста ба пешравии илму техника ва технология, низоми 

информатикунонї дар раванди таълим ба яке аз вазифањои муњимтарини тањсилоти 
муосир мубадал гардидааст. Он бо рушди заминаи илмии муассисањои тањсилотї, 
бозомўзии омўзгорон ва созгории онњо оид ба низоми навтарини тањсилот алоќаманд 
мебошад. Истифодаи технологияњои муосири компютерї воситаи нави таълим ва 
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василаи пурќудрати маърифат мањсуб меѐбад, ки он бањри рушд ва бењдошти сифатии 
методњо ва шаклњои нави таълим сањм мегузорад. 

Дар таълифоти худ Н.В. Внукова [1], тањлили тадќиќотњоро аз рўи масъалаи 
мазкур ба роњ монда, чунин воситањои фаъолгардонии фаъолияти маърифатии 
хонандагонро зикр мекунад: истифодаи вазифаю супоришњои мушкил, эљодии таълимї; 
ташкили тањияи мустаќилонаи саволу вазифањо аз љониби худи омўзандагон, 
истифодаи вазифањое, ки барои истифодаи тафаккури мантиќии хонандагон 
нигаронида шудаанд; ташкили корњои љанбаи љустуљўї ва амалї дошта. 

Мувофиќи таъйиноти муњаќќиќ С.Н. Уткина [11] фаъолгардонии фаъолияти 
маърифатии хонандагон зимни омўзиш ва баррасии самаранокии истифодаи 
технологияи иттилоотї-коммуникатсионї зимни таълими фанњои табиї-риѐзї – ин 
такмили методњо ва шаклњои ташкилии фаъолияти маърифатї мебошад, ки фаъолияти 
мустаќилонаи назариявї ва амалии хонандагонро дар тамоми зинањои таълим таъмин 
мекунад. 

Ба маънии васеъ технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї (ТИК) – ин 
истифодаи техникаи њисоббарор ва воситањои телекоммуникатсионї барои татбиќи 
равандњои иттилоотї бо маќсади кори фаврї ва самаранок дар асосњои ќонунї 
мебошад. 

Дар айни замон, афзоиши таъсироти медиа-технология ва истифодаи васеи он 
дар инсон мушоњида карда мешавад. Љараѐни нерўмандии иттилооти нав, реклама, 
истифодаи технологияњои коммуникатсионї дар телевизион, густариши дастгоњњои 
бозї, бозињои электронї ва компютерњо дар тарбияи кўдакон ва дарки муњити атроф 
њарчи бештар таъсири худро расонида истодааст. Ќаблан маълумотро оид ба дилхоњ 
мавзуъ кўдакон метавонистанд бо истифода аз роњу усулњо, ба мисоли китобњои 
таълимї, адабиѐти маълумотномавї, маърўзањои омўзгорон, конспекти дарсу 
машѓулиятњо дарѐфт намоянд. Имрўз бо назардошти воќеиятњои давру замон, омўзгор 
бояд ба раванди таълим методњои навро пешнињод ва маълумотњои навро дар љараѐни 
таълим ворид намуда, мавриди баррасии умум ќарор дињад. Маѓзу мафкураи кўдак, ки 
барои дарѐфту пазироии маълумот дар шакли барномањои фароѓатї тавассути 
телевизион омода шудааст, маълумотеро, ки тавассути медиавоситањо пешкаш 
мегардад, сањлтар ќабул менамояд. 

Њар як кўдакро зарурат пеш меояд, то ин ки дар муњлати кўтоњ дар фаъолияти 
амалї њаљму андозаи зиѐди маълумотро аз худ намуда, коркард ва онро мавриди 
истифода ќарор дињад. Бисѐр муњим аст, ки раванди таълим бояд тарзе ташкил карда 
шавад, ки кўдак дар он фаъол бошад, бо шавќу завќ ва манфиатмандї зимни дарсу 
машѓулият кор карда, мањсули мењнати худро ошкор ва онро арзѐбї карда тавонад. 

Ба омўзгор дар њалли ин масъалаи муњим метавонад тавъамгардонии методњои 
анъанавї ва муосири технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї кўмак намояд. 
Истифодаи компютер дар раванди машѓулиятњо имкон фароњам меорад, ки раванди 
таълим сайѐр, тафриќавї ва инфиродї баргузор гардад. 

Имконияти телевизор, магнитофон, китобњо ва калкуляторро фаро гирифта, 
онро ба як навъ бозичаи маљмуї (љомеї) табдил медињад, ки дигар бозичањо ва бозињои 
гуногунро иваз карда, компютери муосир њамзамон барои кўдак шарики баробарњуќуќ 
гашта, ќодиру ќобил аст, ки он ба амалу дархостњои ў посух гўяд. Аз љониби дигар, 
ВИК (ИКТ) ба омўзгорон низ кўмак мекунад, то ин ки донишу малакањоро арзѐбї ва 
онњоро фањму дарк намуда, водор менамояд, ки шаклу шевањои наву ѓайрианъанавии 
таълим љустуљў карда шавад. 

Истифодаи технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї дар раванди таълим 
масъалаи актуалии тањсилоти муосир гаштааст. Дарс бо истифодаи ВИК – ин айѐнї, 
зебоию форамї, иттилоотию маълумотї, интерактивї (фаъолнокии байнињамдигарї) 
буда, ваќту фурсати омўзгору омўзандаро сарфа намуда, имкон медињад, ки љараѐни 
таълим босуръаттар пеш бурда шавад, њамчунин ба омўзгор имкон фароњам меорад, ки 
бо омўзанда (хонанда, муњассил) ба тариќи тафриќавї ва инфиродї фаъолият бурда 
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шавад. Њамчунин, замина муњайѐ карда мешавад, ки натиљаи таълимро ба тариќи 
фаврї назорат ва арзѐбї кунад. 

Зимни ташкил ва гузаронидани дарсу машѓулият омўзгорро зарур аст, ки кори 
бисѐреро анљом дињад, ба мисоли: 

 гузаронидани пурсишнома; 
 иљроиши вазифаю супоришњои хонагиро санљишу тафтиш кунад; 
 маводи навро коркард ва онро тањкиму таќвият бахшад; 
 рушду такомули њар якеро дида, вазъи муваффаќонаро эљод карда тавонад. 
Ин љо бидуни ѐвари электронї маљмуи амалњоро ба субут расонидан 

ѓайриимкон аст, зеро барномањои компютериро дар дилхоњ марњилаи дарсу машѓулият 
истифода намудан мумкин аст: зимни омўзиши маводи нав, тањкиму таќвияти он, дар 
дарсњои умумигардонї, зимни такрор кардан ба вуљуд меояд. Дар ин асос вазифаи 
омўзгор аз он иборат мебошад, ки шароитњои азхудкунии амалии фанни таълимиро 
барои њар як хонанда фароњам оварда, чунин методњои таълиме интихоб карда шавад, 
ки ба њар як хонанда имкон дињанд, то фаъолмандию эљодкорї ва созандагии худро 
нишон дињанд. Вазифаи омўзгор дар асоси фаъолгардонии фаъолияти маърифатии 
хонандагон дар асоси сарчашмањои маълумотї ба воситаи компютер ва барномањои он 
раванди таълим арзѐбї мегардад. Технологияњои муосири педагогї, аз ќабили таълим 
дар њамкорї, методикаи лоињавї, истифодаи технологияњои нави иттилоотї, интернет 
ва захирањои маълумотї мусоидат мекунанд, ки бархўрди шахсиятї-тамоюлї истифода 
карда шавад, таълими инфиродию тафриќавї бо назардошти ќобилиятњои хонандагон, 
дараљаи таълимгардониии онњо, майлу хоњишњо ва шавќу завќи онњо ба эътибор 
гирифта, таъмин карда мешаванд. 

Омўзонидани кўдак барои кор кардан бо маълумотњо, омўзондану омўхтан 
вазифаи муњимтарини муассисаи тањсилотии муосир ба њисоб меравад. Афзоиши 
сифати тањсилот дар замони муосир бидуни истифодаи технологияњои наву муосири 
иттилоотї-коммуникатсионї ѓайриимкон аст. Аз ин љо њадафњои истифодаи ВИК 
чунин бармеоянд: 

 афзоиши ангезаи (мотиватсияи) таълим;  
 афзоиши самаранокии раванди таълим; 
 мусоидат барои фаъолмандии соњаи маърифатии омўзандагон; 
 такмили методикаи ташкил ва гузаронидани дарсу машѓулиятњо; 
 саривакт натиљањои таълим ва тарбияро пайгирї намудан; 
 ба наќшагирї ва ба низомдарории кори худ; 
 истифода њамчун воситаи худомўзї; 
 фавран ва сифатан дарс (чорабинї)-ро омода кардан. 
Технологияњои иттилоотї - коммуникатсионї якљоя бо технологияњои 

пешрафтаи педагогї (бархўрдњои шахсї-тамоюлї ва технологияњои таълими 
проблемавї, барномавї ва лоињавї) метавонанд натиљањои хубро ба бор оранд. 

Дар дарсњои информатика навъњои гуногуни захирањои электронї истифода 
мегарданд: маводи итиилоотї - маълумотномавї, воситањои барномавии таълим ва 
назорат (китобњои таълимии электронї, дарсњои электронї, саволномањои интерактивї 
ва ѓайра). 

Зимни омодагї ва гузаронидани дарсњо дар марњилањои гуногуни таълим 
шаклњои мухталифи ТИК ба таври васеъ истифода карда мешаванд: 

 мањсулоти тайѐри электронї, ки имкон медињанд, фаъолияти омўзгор ва 
омўзанда шиддатнок гардонида шавад, сифати омўзиши предмет афзоиш дода шавад ва 
дар амал усули айѐният татбиќ карда шавад. 

 рўнамоњои мултимедї имкон фароњам меоранд, ки маводи таълимї 
њамчун низоми симоњои барљастаи такявї пешкаш гарданд. Дар ин маврид каналњои 
гуногуни дарку фањм истифода мегарданд, ки имкони дар хотираю њофизаи 
омўзандагон вориднамоии маълумот дар шакли фактографї ва њам ассотсиативї 
фароњам оварда шавад; 
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 захирањои шабакаи интернет зарфияту тавонмандии фаровони хадамоти 
тањсилотї доранд (почтаи электронї, конференсияњои электронї, низомњои љустуљўї, 
таълими фосилавї, озмунњо) ва ќисмати таркибии тањсилоти муосир гашта мемонанд. 
Аз шабака маълумоти муњими таълимиро дастрас карда, муњассилин њадафмандона 
дарѐфт ва ба низомдарории маълумотро аз рўи аломату нишонањои додашуда 
меомўзанд; дидани маълумот ба тариќи маљмуї, на ба тариќи љузъию ќисмї, дар 
маълумоти иттилоотї људо намудани бахши муњимтарин; 

 истифодаи тахтаи интерактивї ва таъминоти барномавии SMART Board 
ба омўзгорон ва омўзандагон имкон медињад, ки ба тариќи пурраю мукаммал ва кофию 
басанда маводи таълимиро омўзанд. 

Гуногунрангии мавзуъњо, навъњои фаъолият, зебої, љолибияту љаззобияти 
барномањои компютерї барои муњассилин шавќу завќи фаровон ба бор меоранд. 
Дастуру васоити таълимии электронї, ки имрўз мављуданд, иттилооту маълумотро дар 
шакли матн, садо ва тасвир мебароранд. Таълим тавассути компютер имкон фароњам 
меорад, ки амалњои мустаќилонаи њар як хонанда ташкил карда шаванд.  

Зимни омодагї нисбати дарсу машѓулиятњо бо истифодаи ВИК омўзгор набояд 
фаромўш кунад, ки ин дарс аст, яъне биноан наќшаи таълимро тартиб медињад, ки 
вобаста ба њадафи он бояд бошад; зимни интихоби маводи таълимї ў бояд усулњои 
асосии дидактикиро риоя кунад: низомнокї ва пайгирона будан, дастрас будан, 
бархўрди тафриќавї, илмият ва ѓайра. Зимнан компютер наметавонад омўзгорро иваз 
кунад, фаќат ўро пурратар мегардонад. 

Намунањои истифодаи презентатсияњо дар дарсњои информатика: 
 Фањмонидани мавзуи нав тавассути презентатсия; 
 Кор бо машќњои шифоњї; 
 Истифодаи презентатсия зимни такрори маводи гузашта; 
 Намоиши шартњо ва њалли вазифаю супориш; 
 Санљиши байнињамдигарии кори мустаќилона тавассути љавобњои слайд; 
 Гузаронидани пурсишномањо; 
 Гузаронидани рефлексияњо; 
 Намоиши тасвирњои олимону муњаќќиќон ва њикояю ќиссањо оид ба 

кашфиѐт ва ихтирооти онњо; 
 Тавассути муњассилин эљоди презентатсияњо нисбати дарси умумигардонї 

ва банизомдарории донишњо ва воситањои фаъолият. 
Компютер њамчун воситаи афзоиши ангеза (мотиватсия), ташаккул ва такмили 

малакањои амалї баррасї мегардад. Компютер имкон медињад, ки дар омўзанда 3 
хусусияти дарку эњсос фаъол гарданд: шунавої, биної ва кинестетикї, ба ин тариќ 
афзоиши њаљму андоза ва устувории маводи омўзишї таъмин мегардад, ки маќоми 
муњассилин дар раванди таълим рў ба бењбудї нињода, фаъолмандии маърифатии 
муњассилин афзоиш меѐбад ва шавќмандї нисбати фанни таълимї дастгирї меѐбад, 
майдони фаъолияти мустаќилонаи муњассилин тавсеа меѐбад. Истифодаи барномањои 
мултимедї методњои анъанавии таълимро мустасно намегардонад, балки ба тариќи 
мутавозин бо онњо дар тамоми марњилањои таълим тавъам мегардад. 

Истифодаи компютер ва барномањои он имкон медињад, ки на танњо 
самаранокии таълим якчанд маротиба афзоиш дода мешавад, балки муњассилин 
нисбати омўзиши мустаќилонаи минбаъдаи фанни таълимї шавќманд мегарданд. 
Чунин дарсњо ба контенти мултимедии интерактивї шомил мегарданд, ки ин дар 
навбати худ барои васеътар истифода намудани фаъолияти омўзандагон дар раванди 
таълим шароит фароњам меорад, барои афзоиши шавќу завк нисбати предмети 
омўхташаванда, азхудкунии бењтари маводи омўзишї муосидат мекунад. Муњассилин 
метавонанд унсурњои мултимедиро дар вазифањои хонагии худ ба таври васеъ истифода 
намоянд ва онњоро дар шакли электронї ба флеш-дискњо ва ѐ тавассути шабакањои 
интернетї интиќол дињанд. 
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Аз сабабе ки имрўзњо замимањои мултимедї нокифоят мебошанд, ба омўзгор 
зарур аст, ки худ унсурњои нокифояи дарсро фароњам оварад. Компютер зимнан чунин 
вазифањоро иљро мекунад: 

- њамчун дастгоњ дар раванди ташаккули малакањо ва ќобилиятњо;  
- њамчун воситаи айѐнї барои ташкили фаъолияти фаъолмандонаи таълимї-

маърифатї;  
- њамчун сарчашмаи маълумоту иттилооти таълимї;  
- њамчун воситаю василае, ки барои ташкили назорат ва худназорат кўмак 

мекунад. 
Бояд зикр кард, ки истифодаи ТИК на танњо зимни машѓулияти фанни 

информатика бамаврид аст, балки пурра аз онњо метавон дар раванди дилхоњ дарсу фан 
ба таври васеъ истифода намуд. Мунтањо, истифодаи ТИК дар раванди таълим 
пешбинї мекунад, ки омўзгори дилхоњ фан метавонад: 

 иттилооту маълумоти матнї, раќамї, имлої ва садоиро зимни мусоидати 
протсессорњо ва редакторњои мутобиќ барои омоданамоии маводи дидактикї 
(вариантњои вазифаю супоришњо, љадвалњо, расмњо, наќшањо ва ѓайра) коркард намояд; 

 слайдњо аз рўи маводи таълимї тањия намояд, редактори презентатсияи MS 
Power Point–ро истифода кунад ва дар дарс намоиш дињад; 

 мањсулоти барномавии тайѐрро аз рўи предмети худ истифода намояд;  
 корро бо китоби таълимии электронї дар дарс ташкил намояд; 
 васоити барномавии таълимї (таълимї, таќвиятї, назоратї)-ро истифода 

кунад;  
 љустуљў ва ташкили маълумоти заруриро дар интернет дар раванди тайѐрї ба 

дарс ва чорабинињои ѓайридарсї ба роњ монад; 
 дар дарс бо маводи web-сайтњо кор карда тавонад; 
 матнњоро коркард намояд ва зимнан барнома-муќовањо истифода шаванд ва 

ѐ мустаќилона иљро намояд ва пурсишњои компютериро ба роњ монад. 
Њамин тариќ, бояд зикр намуд, ки истифодаи технологияњои иттилоотї-

коммуникатсионї дар раванди таълим мењнату зањматталаб аст, аммо он тамоми сарфу 
харљњоро мепўшонад, таълимро шавќовартар мегардонад, дарс пурмуњтавою љаззобтар 
мегардад. Омўзгор њуќуќ дорад, ки технология ва методњои худро интихоб намояд, 
аммо њар як омўзгор вазифадор аст, ки барои бењбудї ва рушди хонанда кўшиш кунад. 
Усули муњимтарин – ин усули фаъолият ва фаъолмандї ба њисоб меравад. 
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ФАЪОЛГАРДОНИИ ХОНАНДАГОН ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМ ТАВАССУТИ 

ТЕХНОЛОГИЯИ ИТТИЛООТЇ-КОММУНИКАТСИОНЇ 
Дар маќола масъалањои вобаста ба истифодаи технологияи иттилоотї-

коммуникатсионї дар раванди таълими фанни информатика баррасї гаштаанд. Ба 
андешаи муаллиф, информатизатсияи раванди таълим – яке аз вазифањои муњимтарини 
тањсилоти муосир мебошад. Он бо рушди заминаи илмии муассисањои тањсилотї, 
бозомўзии омўзгорон ва созгории онњо нисбати низоми навтарини тањсилот алоќаманд 
мебошад. Истифодаи технологияњои муосиртарини компютерї, ки воситаи нави 
таълим ва василаи пурќудрати маърифат мањсуб аст, рушд ва бењбудии сифатии 
методњо ва шаклњои ташкилии таълимро талаб мекунад. 

Мулоњизањои худро љамъбаст намуда, муаллиф таъйид мекунад, ки истифодаи 
технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї дар раванди таълим мењнату зањматталаб 
аст, аммо он тамоми сарфу харљњоро мепўшонад, таълимро шавќовартар мегардонад, 
дарс пурмуњтавою љаззобтар мегардад. Омўзгор њуќуќ дорад, ки технология ва 
методњои худро интихоб намояд, аммо њар як омўзгор вазифадор аст, ки барои бењбудї 
ва рушди хонанда кўшиш кунад. Усули муњимтарин - усули фаъолият ва фаъолмандї 
мебошад. 

Калидвожањо: технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї, таълим, омўзгор, 
усул, фаъолияти маърифатї, хонанда, информатизатсия, тањсилот, воситаи нави 
таълим, технологияњои муосири таълим, рушд, муассисањои тањсилотї. 

 
ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ УЧАЩИХСЯ В ОБРАЗОВАТЕЛЬНОМ ПРОЦЕССЕ 
ПОСРЕДСТВАМ ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАЦИОННОЙ 

ТЕХНОЛОГИИ 
Статья посвящена рассмотрению вопросов, связанных с использованием 

информационно-коммуникационных технологий при обучении информатики. По 
мнению автора статьи, применение ИТК является одной из важных задач современного 
образования и связано с развитием научных основ образовательных учреждений, 
переподготовки учителей и их адаптации к новейшей системе образования. Применение 
новейших компьютерных технологий, считающиеся новым средством обучения и 
сильным инструментом познания, требует развития и качественного улучшения методов 
и организационных форм обучения.  

Суммируя свои суждения, автор констатирует, что применение ИКТ в процессе 
обучения требует много усилий, однако оправдывает все затраты и усилия, урок 
становится более увлекательным и содержательным. Педагог имеет право выбирать 
свою технологию и методы, однако каждый педагог обязан прилагать усилия для 
развития учащихся. Важнейший принцип – принцип деятельности и активности. 
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ACTIVITIES OF STUDENTS IN THE EDUCATIONAL PROCESS THROUGH 

INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGY 
The article is devoted to the consideration of issues related to the use of information 

and communication technologies in the teaching of computer science. In the author's opinion, 
the use of ITC is one of the important tasks of modern education and is associated with the 
development of the scientific foundations of educational institutions, the retraining of teachers 
and their adaptation to the newest education system. The use of newest computer 
technologies, considered a new means of learning and a strong instrument of cognition, 
requires the development and qualitative improvement of methods and organizational forms 
of instruction. 

Summing up his judgments, the author states that the use of ICT in the learning 
process requires a lot of effort, but justifies all the costs and efforts, the lesson becomes more 
engaging and informative. The teacher has the right to choose his own technology and 
methods, but every teacher is obliged to make efforts for the development of students. The 
most important principle is the principle of activity and activity. 

Key words: information and communication technologies, education, teacher, 
principle, cognitive activity, student, informatization, training, new means of education, 
modern teaching aids, development, educational institutions. 
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Тадрис дар муассисаи тањсилоти олї фаъолияти махсусро дар самти 
баэътиборгирии хусусиятњои фардї ва гурўњии психологии донишљўѐн, риоя намудани 
принсипњо ва рањѐфтњои асосии дидактикиро дар раванди таълим пешбинї менамояд. 
Истифодаи ТИИ-и муосир дар раванди таълим њангоми омўзиши физикаи умумї ба 
принсипњои классикии таълим баъзе ислоњот ворид месозад, ки ин аз омўзгор мањорати 
муайяни касбї ва њамќадами замон буданро талаб мекунад.  
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Ворид намудани ТИИ ба раванди таълими муассисањои тањсилоти олии 
Тољикистон бояд аз њисоби сариваќт ва њамаљониба таъмин намудани онњо бо 
иттилооти зарурї, баланд бардоштани маромнокї ва шавќу раѓбати онњо дар шароити 
њамгиро намудани барномањои заминавї ва иловагии таълимї ба ташаккули 
салоњиятњои калидии донишљўѐн мусоидат намояд.  

Л.А. Арзамасова масъалаи тарбияи фарњанги иттилоотиро дар назария ва 
амалияи педагогї тањлил намуда истода, оид ба таљдиди низоми тањсилот ва ба вуљуд 
омадани парадигмаи нави таълим – «рањѐфтњои иттилоотї-лоињавї» сухан меронад. 
Дар асоси он чор принсипи заминавї мехобанд: дастрасии умум ба иттилоот, озодии 
ибрози андеша, эхтироми гуногунфарњангї ва дастрасии баробар ба тањсилоти 
босифат. Парадигмаи мазкур рушди мањоратњои таълимиро, ки хусусияти амалї 
доранд, аз ќабили мањорати омўзиш, љустуљўи иттилоот, мањорати истифодаи эљодии 
донишњои бадастовардашуда дар амалия, мањорати дастаљамъона кор кардан, 
мањоратњои ташкилї ва ѓ. пешбинї менамояд [1; с. 98]. 

Тањсилоти олии муосир бояд на ба гирифтани маљмуи донишњои фаннї аз 
љониби донишљўѐн равона гардад, балки бояд рушди мустаќилият, масъулияти шахсї, 
ќобилиятњо ва сифатњои шахсии созанда, аз љумла мањорати кор бо манбаи иттилоот, 
мањсулнок мењнат кардан дар љомеаи раќамии муосирро пешаи худ ќарор дињад.  

Раванди таълимро дар муассисаи тањсилоти олї њамчун раванди њамгиро, ки 
дар он тамоми парадигмањои болозикр дар мувофиќа истифода мегарданд, баррасї 
намудан мувофиќи маќсад аст. Ба парадигмаи андрагогии таълим дар муассисаи 
тањсилоти олї такя намуда, оид ба маљмуи системаноки ќонуниятњои асосии дидактикї, 
ки дар фаъолияти таълимгирандагон ва таълимдињандагон зоњир мегарданд, сухан 
гуфтан мумкин аст. Ќонуниятњои ишорашудаи дидактикї дар намуди вобастагињои 
иљтимої-маданї ва сохторї-фаъолиятї зоњир гардида, љузъњои системаофари 
тањсилоти муассисањои олиро муайян менамоянд [1]. 

Дар чањорчўбаи парадигмањои андрагогї, акмеологї ва иртиботї мазмуни 
муњими амалиро наќши пешбар доштани таълимгиранда дар раванди тањсилоти худ 
касб мекунад, ки саъй ба худтатбиќнамої, мустаќилият, худназорат менамояд. 
Фаъолияти таълимии донишљўѐни муассисањои тањсилоти олї бо омилњои ваќт, фазо, 
рўзмарра, касбї, иљтимої вобастаанд, ки ба раванди таълим ѐ монеа мегарданд, ѐ 
мусоидат мекунанд. Раванди таълим дар муассисаи тањсилоти олї бояд дар намуди 
фаъолияти якљояи таълимгирандагон ва таълимдињандагон дар њамаи марњилањои он 
(ташхис, банаќшагирї, татбиќ, арзѐбї, ислоњнамої) ташкил карда шавад. Вазифаи 
омўзгор бедор намудан ва нигоњ доштани фаъолнокии маърифати донишљў мебошад. 
Ин давомотро аз фанни физика ба маротиб бењтар мекунад, ба худидоранамоии 
нишондињандањои таълим ва љустуљўи иттилоот, бањогузорї ба таљрибаи донишљў 
мусоидат мекунад. Дар баробари ин, шаклњои мувофиќи машѓулиятњо аз ќабили 
бањсњо, озмоишњои лабораторї, халли гурўњии супоришњои амалї, бозињои корї ва 
амсоли ин, ба сифати асосї баромад мекунанд.  

Рањѐфти мазкур эњтироми шахсияти донишљў, эътироф намудани њуќуќњои ў, ба 
эътибор гирифтани андешањои ў, баробариро дар муњити касбї, озодии интихоби 
барномањои таълимї дар назар дорад. Ба педагог дар ин њолат маљмуи талабот, аз 
ќабили равияи эљодии шахсият, омодагї ба њамкории баробар бо донишљўѐн ва 
њамкорон, пешнињод мегардад. Фаъолияти илмї-педагогї ва таълимї дар доираи 
рањѐфти шахсиятї ѐ шахсї-фаъолиятї бо як ќатор хусусиятњои амалї тавсиф мегардад:  

 шарњи эљодии донишњои амалї, ки бо омодагии заминавии назариявї ва 
љањонбинии васеъ дар омўзиши фанни физикаи умумї тањким меѐбад;  

 мављуд набудани ягон шакли фишор ба донишљў дар раванди машѓулиятњои 
таълимї аз фанни физикаи умумї; 

 зоњиргардии принсипњои демократї дар муошират дар якљоягї бо усулњои 
муаллифии фаъолгардонии фаъолияти маърифатї;  
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 хусусияти яклухту том доштани фаъолияти омўзгор: алоќамандї ва хотимаи 
мантиќї доштани тамоми намуди машѓулиятњо ва раѓбатњои илмї-тањќиќотї дар 
машѓулиятњо аз фанни физикаи умумї.  

Дар нисбати шаклњои фосилавии таълим асоси шахсї-фаъолиятии сохтори 
раванди дидактикї имконият медињад:  

- ба донишљў имконияти интихоби озоди он соњаи физика дода шавад, ки дар 
доираи он ў метавонад худро босамар татбиќ намояд;  

- талабот ба ташкили фаъолияти таълимї дар доираи соњаи фании 
интихобгардида ба таври чандир тафриќа гарданд;  

- заминаи маърифатии барои татбиќи ин ѐ он намуди фаъолияти таълимї 
зарурї муайян гардад [4, с. 189]. 

Рањѐфти шахсиятї-фаъолиятї яке аз вазифањои асосии таълими иљтимої – 
ошкор намудан ва ташаккул додани шахсияти нотакрори инсонї, коркарди услуби 
фардии фаъолияти касбии мутахассисро инъикос менамояд.  

То миѐнањои асри бистум, њангоме, ки њаљми иттилооти дар муассисаи 
тањсилоти олї азхудшаванда нисбатан кам ва тўли дањсолањо бетаѓйир буд, дидактикаи 
классики гурўњї расидан ба њадафњои гузошташудаи таълимро то андозае таъмин 
менамуд. Мањдудият дар истифодаи он эњсос намегардид. Вале бо афзоиши рўзафзуни 
донишњо ва технологияњо дар нимаи дуввуми асри XX зарурияти зиѐд намудани њаљми 
иттилооти азхудшаванда дар њама зинањои тањсилот ба вуљуд омад. Физикаи умумї низ 
аз ин раванд дар канор намонд. Талабот ба сифати омодасозии хатмкунандагон 
баландтар шуд. Дидактикаи классикии гурўњї дар таъмини дастовардњои њадафњои 
муосири тањсилот ољиз монд, зеро ин њадафњо ба шароитњои татбиќи дидактикаи 
мазкур мухолиф буданд.  

Истифодаи муттасили ТИИ дар омўзиши физикаи умумї боиси дур гаштан аз 
мавќеи асосии дидактикаи классики гурўњї гардид, яъне зарурияти гурўњи таълимие, ки 
дар он омўзгор дар раванди алоќаи бевосита бо аудория ќарор дорад, аз миѐн меравад. 
Дараљаи рушди технологияњо, таљрибаи андухташуда дар самти истифодаи онњо дар 
амалияи таълимї имкон медињад масъалаи офаридани дидактикаи наве ба миѐн 
гузошта шавад, ки асоси системавии онро ТИИ ташкил медињад [5, с. 123]. 

Ќайд намудан зарур аст, ки дидактикаи нави «иттилоотї» дар омўзиши фанни 
физикаи умумї дидактикаи классикиро сарфи назар намекунад, балки танњо 
истифодабарии онро мањдуд месозад. Дар муассисаи тањсилоти олї вазифаи 
муњимтарини омўзиши фанни физикаи умумї – ин ташаккули мањоратњои барои 
мустаќилона амалинамоии фаъолияти таълимї-маърифатї зарурї мањсуб меѐбад.  

Дар адабиѐти илмї, ки ба масъалаи иттилоотикунонии тањсилоти олї 
марбутанд, ба шарњи гуногун ва баъзан мухолифи якдигари принсипњои дидактикии 
таълим дучор гаштан мумкин аст. Аксарияти муњаќќиќон системаи махсуси принсипњои 
омўзиши фанни физикаи умумиро тањия мекунанд, ки махсусияти таълими 
компютериро инъикос мекунад ѐ худ принсипњои хусусии истифодаи воситањои 
алоњидаи иттилоотиро дар раванди таълим коркард мекунанд. Арзѐбии њамаљонибаи 
рањѐфтњои мазкур дурустии равияи додашударо зери шубња мегузорад, зеро теъдоди 
чунин принсипњо аз дањњо адад бештар гашт. Айни замон, дар аксари њолатњо 
принсипњои пешнињодгашта моњиятан нав набуда, балки то андозае принсипњои 
дидактикаи анъанавиро даќик, мегардонанд, пурра мекунанд, мушаххас менамоянд ѐ 
рушд медињанд [3]. 

Дар умумият далели мазкурро њамчун зуњуроти мусбат бањогузорї намудан 
мумкин аст. Вале роњи интихобнамуда сарбаста аст. Зеро имкон надорад, ки њангоми 
омўзиши физикаи умумї зери њар як воситаи ба тозагї тањиягаштаи таълим 
принсипњои худро тањия намуд. Ин њам дар њолест, ки солњои охир теъдоди чунин 
воситањо босуръат афзоиш меѐбанд. Хулоса намудан мумкин аст, ки дар давраи 
кунунии рушди педагогикаи тањсилоти олї њангоми муайян намудани талаботи 
методологї ба истифодаи ТИИ дар раванди таълим сухан бояд дар бораи 
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пуррагардонии мазмуни принсипњои анъанавии дидактикї бо муњтавои нав равад, то 
дар шароитњои таѓйирѐбанда имкони истифодаи самаранок ва созандаи онњо фароњам 
ояд [1].  

Бо вуљуди ин, барои бархе аз муњаќќиќон баромадани њудуди љустуљўи илмии 
масъалаи гузошташуда аз чањорчўбаи дидактикаи классикї дар омўзиши фанни 
физикаи умумї муњим шумурда мешавад. Аз њалли масъалаи истифодашавандагии 
схемањои анъанавии омўзиши фанни физикаи умумї (на такмил додани онњо) 
болоравии воќеии сифати тањсилот, ба талаботи љомеаи муосири иттилоотї мувофиќ 
кунонидани онро дар муассисањои тањсилоти олї чашмдор шудан мумкин аст.  

Азнавсозии раванди таълимї дар муассисаи тањсилоти олї метавонад бисѐр 
масъалањои омодагии касбии мутахассисони оянда, дар онњо ташаккул додани 
салоњиятњои махсус ва иттилоотиро њал намояд. Дар муассисаи тањсилоти олї ва 
љомеаи муосир мутахассиси аз лињози иттилоотї босавод ва бомаданият заруранд. 
Таълиме, ки танњо ба захиранамоии маљмуи донишу мањорат ва малакањо равона 
гардидааст, имрўзњо ќобили ќабул нест [7]. Аз ин рў, омоданамоии донишљўѐни 
муассисањои олї ва омўзгорон ба истифодаи самараноки ТИИ дар фаъолияти 
касбияшон, њангоми омўзиши фанни физикаи умумї, яке аз вазифањои муњими 
иттилоотикунонии тањсилоти Тољикистон мањсуб меѐбад.  

Бо вуљуди ин, тасаввуроти асосиро љињати омўзиши соњаи муайяни илм дар 
маводи адабиѐти дастраси соњаи физикаи умумї дида мебароем.  

Ба андешаи М. Барак, таълим раванди мураккабест, ки он дар доираи як 
назария баррасї намудан имкон надорад. Ў амсилаи МФИР (мундариља-фаъолї-
иљтимоият-рефлексивият)-ро пешнињод мекунад, то асоси консептуалии истифодаи 
ТИИ-ро дар раванди тањсилот гузорад. Принсипњои ибтидоии амсила инњоянд [8]: 

1. Таълимро мундариља муайян месозад. Аз ибтидои асри бистум чунин 
шумурда мешавад, ки барномањои таълим ва методикањои тадрис бо таљриба ва 
раѓбатњои таълимгиранда ва њамчунин бо мундариљаи љисмонї (физикї) ва иљтимоие, 
ки дар он таълим сурат мегирад, алоќаманд аст. Ба андешаи назариячиѐни маърифати 
вазъиятии солњои 80-90-уми асри XX дониш аз мундариља ва чорабинињое, ки дар 
чањорчўбаи онњо ба даст меояд, људонопазир аст. Омўзиш танњо дар сурате имконпазир 
мегардад, ки хонанда иттилоот ѐ дониши навро дар чањорчўбаи олами ботинии 
ѐддоштњо, таассурот ва аксуламалњояш аз худ намояд. Технологияи додашуда 
воситањои муќтадирро љињати татбиќи мафњумњои таълимї тавассути таќлиди 
вазъиятњои воќеии њаѐтї ѐ тавассути дар гурўњи таълимї робитаро бо олами беруна 
барќарор намудан пешињод мекунад. Масалан, таъсис додани иттињодияњои корї, 
практикањо дар соњаи илм ва техника.  

2. Таълим – раванди фаъол аст. Љонибдорони назарияи маърифатї (когнитивї) 
андешаи пештар маъруфро оиди он, ки тафаккур нисбат ба фаъолият муњимтар аст, 
зери шубња ќарор доданд. Онњо нишон доданд, ки фаъолияти марбути омўзиш аз 
маърифат људонопазир аст (Джонсон ва Арагон, 2002). Одамон нисбат ба идроки 
пассиви иттилоот, ки аз љониби дигарон тавассути воситањои техникї пешнињод 
мегарданд, дар таљрибаи шахсї бењтар меомўзанд. Пас, педагогњо бояд ТИИ-ро њамчун 
воситаи љустуљў ва табодули дониш истифода баранд, на барои интиќол ва идроки 
пассиви донишњо. Таљрибаи љисмонї (физикї) барои омўзиш муњим аст, вале «дастони 
машѓул» бояд «андешаи машѓул»-ро дар назар дошта бошанд. Перкинс (1992) таъкид 
мекунад, ки мањсули офаридаи хонандагон, ба монанди амсилаи физикї, эссе, 
презентатсияњои электронї ѐ сомона, бояд ба сатњи онњо мувофиќ бошанд. Инчунин, 
бояд фаъолиятеро, ки банаќшагирї, коркард, пешнињод ва муњокимаи маводи омўхтаи 
онњоро фаро мегирад, ташвиќ намуд. Мусоидат намудан ба омўзиши фаъол дар муњити 
интерактивї тавассути ташкили таълим бо ѐрии эљодиѐт, ќабули ќарор ва њалли 
проблемањо пешнињод мегардад. Чунин чорабинињо дар худ, масалан, таълими кушод, 
таълими лоињавї, таълими проблемавї ва амсоли инро фаро мегирад.  
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3. Таълим – ин раванди иљтимоист. Ба андешаи В.Я. Виленская, таълим бо 
муошират миѐни хонанда ва дигар одамон – омўзгорон, њамкорон, аъзоѐни оила ва 
ошноњои тасодуфї зич алоќаманд аст. ТИИ барои фикрронии якљоя ва ташаккули 
донишњо тавассути алоќањои шахсї бо дигар одамон дар раванди кор дар лоињаи якљоя 
имконият фароњам меорад [2]. 

4. Рефлексия дар раванди таълим наќши марказиро мебозад. Барои таълими 
самаранок зимни таљрибаи шахсї муњокимаронињои фардї ва гурўњиро оид ба 
таљрибаи мазкур ташвиќ намудан зарур аст. Барои мусоидат намудан ба рефлексия дар 
раванди таълим, барои андешаронї асоснокии педагогии даќиќан тасвиятгашта зарур 
аст, ба хонандагон имконият додан лозим аст, то фањмиши худро дар бораи раванди 
рефлексия даќиќ намоянд, барои ин ваќт људо намуда, онро њамчун фаъолияти дуруст 
баррасї кардан мувофиќи маќсад аст.  

Таркиб (синтез)-и ин чањор принсип асоси дидактикиро барои ташвиќи таълим 
тавассути ТИИ ба вуљуд меорад (ҷадвали 1). Ин амсила њаљми бузурги сарчашмањои 
назариявиро љамъбаст менамояд ва андешаеро таъкид месозад, ки мувофиќи он 
технологияњои компютерї танњо дар сурати аз љониби хонандагон офарида шудани 
донишњои нав, муоширати онњо бо якдигар, њамкорї намудани онњо ва тафтиш 
намудани натиљањои њамдигарї боиси омўзишу таълими созанда (конструктивї) 
мегардад [2]. 

 
Таълими мундариљавї (контекстї) Таълими фаъол 

Таълими рефлексивї Таълими иљтимої 

Ҷадвали 1. Амсилаи принсипњои таълим барои истифодаи ТИИ. 
Њамин тариќ, татбиќи талаботњои болозикр ба истифодаи ТИИ дар раванди 

таълим дар муассисањои тањсилоти олї њангоми омўзиши фанни физикаи умумї ба 
баланд гаштани сифати омоданамоии мутахассисон мусоидат мекунад. Бо 
дарназардошти ин, онњоро дар алоќамандии байнињамї бо методњои амалии 
ташаккули салоњияти иттилоотї-иртиботии донишљўѐни муассисањои тањсилоти олї 
дар партави њадафњои тањсилоти муосир ва амалияи фаъолияти таълимї дар Љумњурии 
Тољикистон баррасї намудан зарур аст.  
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ИСТИФОДА НАМУДАНИ ТЕХНОЛОГИЯҲОИ ИТТИЛООТИ-ИРТИБОТЇ 

ЊАНГОМИ ОМЎЗИШИ ФИЗИКАИ УМУМЇ 
Дар маќола масъалањои истифода намудани технологияњои иттилоотї-

иртиботї њангоми омўзиши физикаи умумї баррасї гардидааст. Истифодаи муттасили 
ТИИ дар омўзиши физикаи умумї боиси дур гаштан аз мавќеи асосии дидактикаи 
классики гурўњї гардид, яъне зарурияти гурўњи таълимие, ки дар он омўзгор дар 
раванди алоќаи бевосита бо аудория ќарор дорад, аз миѐн меравад. 

Дараљаи рушди технологияњо, таљрибаи андўхташуда дар самти истифодаи 
онњо дар амалияи таълимї имкон медињад масъалаи офаридани дидактикаи наве ба 
миѐн гузошта шавад, ки асоси системавии онро ТИИ ташкил медињад, омухта мешавад.  

Калидвожаҳо: Тањсилоти олї, Тољикистон, ТИИ, физикаи умумї, принсип, 
илмї-педагогї, таълим. 

 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИНФОРМАЦИОННЫХ И КОММУНИКАЦИОННЫХ 

ТЕХНОЛОГИЙ ПРИ ИЗУЧЕНИИ ОБЩЕЙ ФИЗИКИ 
Аннотация: В статье рассмотрен вопрос использования информационных и 

коммуникационных технологий при изучении общей физики. Непрерывное 
использование ИКТ в обучении общей физике привело к отходу от основного 
положения классической групповой дидактики, то есть отпадает необходимость 
учебной группы, в которой преподаватель находится в процессе непосредственного 
общения с аудиторией. Уровень развития технологий, накопленный опыт в 
направлении их использования в образовательной практике позволяет поставить 
вопрос о создании новой дидактики, системной основой которой является ИКТ. 

Ключевые слова: Высшее образование, Таджикистан, ИКТ, общая физика, 
принцип, научно-педагогический, образование 

 
THE USE OF INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES  

IN THE STUDY OF GENERAL PHYSICS 
Abstract: The chapter deals with the issue of using information and communication 

technologies in the study of general physics. The continuous use of ICT in teaching general 
physics has led to a departure from the main position of classical group didactics, that is, there 
is no need for a study group in which the teacher is in the process of direct communication 
with the audience. The level of technology development, the accumulated experience in the 
direction of their use in educational practice allows us to raise the question of creating a new 
didactics, the system basis of which is ICT. 

Key words: Higher education , Tajikistan, ICT, general physics, principle, scientific 
and pedagogical, education. 
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ИСТИФОДАИ ТЕХНОЛОГИЯҲОИ ИТТИЛООТИЮ КОММУНИКАТСИОНЇ  

ДАР РАВАНДИ ОМОДАСОЗИИ WEB-ДИЗАЙНЕРҲОИ ОЯНДА 
 

Ѓуломов С.Р., докторанти PhD,  
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї  

 
Вобаста ба он ки дар љањони муосир њаљми иттилоот зиѐд гардида, илму 

техника бо суръати хело њам баланд рушд ѐфта истодааст, истифодаи имкониятњои 
технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї дар раванди омодасозии мутахассисони 
оянда низ ногузир гардидааст. Пеш аз оне, ки ба масъалаи истифодаи имкониятњои 
технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї дар раванди таълим таваљљуњ намоем, 
сараввал шарњ додани мафњумњои асосии онро лозим медонем.  

Технологияҳои иттилоотї (IT, инчунин – технологияҳои иттилоотї-
коммуникатсионї) – равандҳое, ки маҷмуи воситаҳо, усулҳои ҷамъоварї, коркард, 
нигоњдорї ва интиқоли додаҳо (информатсияи аввалия)-ро барои ба даст овардани 
иттилооти дорои сифатан нав дар бораи ҳолати объект, раванд, падида, маҳсулоти 
иттилоотї, инчунин паҳн кардани иттилоот ва усулҳои татбиқи ин равандҳоро 
фањмидан мумкин аст [3].  

Таърифҳои дигар:  
- роњњо, воситањо ва усулҳои истифодаи технологияи компютерї барои 

ҷамъоварї, нигоҳдорї, коркард, интиқол ва истифодаи маълумот [4]; 
- захираҳое, ки барои ҷамъоварї, коркард, нигоҳдорї ва паҳнкунии иттилоот 

заруранд [9]. 
ТИК қабл аз оне, ки ба "катализатор"-и раванди муосири омўзиш ва таълим 

табдил ѐбад чанд марҳилаи рушдро паси сар кардааст [6, с. 22].  
Дар охири асри XX рушди технологияи информатсионї як ҷаҳиши навро дар 

пешрафти илмию техникї ворид намуда, доираи имкониятҳои зеҳнии инсонро хеле 
васеъ намуд. Компютерҳои муосир хеле самаранок, боэътимод, аз љињати истифода хело 
сода, қулай ва нисбатан арзон гардидаанд, ки тамоми тарзи њаѐти инсонро дар 
тамаддуни пас аз индустриалї ба куллї таѓйир додаанд. Рушди технологияи 
информатсионї ба самти тарҳрезї (дизайнерї) бе таъсир монда наметавонад. 

Падидаи пас аз индустриалї дар зебосозї боиси тарҳрезї ва истеҳсоли 
объектҳои берун дар самти саноатї гардид. То солњои 60-ум дар тарҳрезї, самт аз 
ҷониби оммавї гардидани усулҳо муқаррар карда мешуд. Бо мурури замон ба бозори 
ѓарб молњо бештар ворид шуда, ба истењсоли оммавї майл накард. Хоњиши ќонеъ 
гардонидани эњтиѐљоти фардии шахс беш аз пеш зоњир гардид. Дар маҷмуъ як пайрави 
хусусияти оммавї боқї монда, тарҳрезї бештар ба шахсият нигаронида мешавад.  

Истилоҳи «постиндустриализм» (пас аз индустриалї -ро файласуфи ҳиндустонї 
А.Кумарасвами ба муомилоти илмї ворид карда аст. Дар соли 1958 сотсиологи 
америкої Д. Рисман дурнамои инкишофи фаъолияти мехнатиро тањлил намуда, бори 
аввал истилоњи «љамъияти постиндустриалї»-ро истифода бурд. Тањқиқотчиѐн дар 
зуњури асри технологияи компютерї табдили ҷомеаи индустриалї ба ҷомеаи 
иттилоотиро пешгўї карда, боварї доштанд, ки ин гузариш табиати инсонро тағйир 
дода, ўро аз Homo Sapiens (одами боаќл, дурандеш, хирадманд) ба Homo Intelligens 
(пурдон, доно, воќиф) табдил медиҳад ва одами тамаддуни нав тараќќиѐти навро ба роњ 
мемонад [8].  
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Касби дизайнер дар иќтисоди бозорї яке аз љойњои асосиро ишѓол намуда, дар 

соњаи тарроњї қариб тамоми ҷаҳони истењсол: дизайни саноатї, графика ва бастабандї, 
бофандагї, ороиши муд дар либос, тарњрезии наќшаи генералии шањру дењот, дизайни 
дохилї ва рекламаро фаро мегирад.  

Калимањои «дизайн» ва «дизайнер» дар муњити илмии собиќ Иттиҳоди 

Ҷумҳуриҳои Шўравии Сосиалистї (ИЉШС), ки Тољикистон як узви он буд, на он ќадар 
пеш расман пайдо шуда аст. Рўзи ташкил ѐфтани Иттифоќи конструкторони СССР 3 
апрели соли 1987 ба њисоб меравад. Чорабинии мазкур ба туфайли саъю кўшиши 
директори Институти тањќиќоти илмии эстетикаи техникии умумироссиягї Ю.Б 

Соловьев барпо гардид. То ин замон истифодаи истилоҳоте, ки дар тамоми ҷаҳон мављуд 
буданд, дар кишвар манъ карда шуда буд. Барои мисол, ба љойи калимаи "дизайн" 
солњои зиѐд иборањои «эстетикаи техникї» ва «банаќшагирии бадеї» истифода 

мегардиданд. Омўзиши ин нозукиҳои истилоҳотї дар доираи фанҳои бунѐдии таълими 
дизайн бояд ба роњ монда шаванд. Аз сабаби он, ки дар собиќ ИЉШС ин илм амалан 

вуҷуд надошт, китобҳои дарсии муосир низ вуљуд надоштанд. Дар аввал масъалаи 

таълим ва рушди соња ба мушкилї рў ба рў мегардид. Китобҳое, ки аз замони Шўравї 
мерос монда, дар байни донишљўѐн дар муомилот мебошанд, мафњумњои дар онњо 
истифодагардида, имрўзњо истифода намешаванд [5].  

Дар давоми 20 соли охир, дизайн ба таври назаррас рушд карда, маънои нав 

пайдо кард. Дар яке аз мусоҳибаҳои худ Майкл Петерс, раис ва директори эҷодии The 

Identica нафаре, ки дар таҳияи тарҳи BBC, Nike, British Airways, Aeroflot ва бисѐр дигарон 

сањм дорад гуфта буд: «...агар шумо фикр кунед, ки масъалаҳои экологї, афзоиши 

терроризм, пандемия, нобоварї ба ҳукуматҳо ва пиршавии ҷаҳон - ин ҳама "на дар бораи 

шумо" аст, на дар бораи тарроҳон, пас шумо сахт хато мекунед ... Ногуфта намонад, ки 

барои рафъи мушкилоти соња маблаѓњои зиѐде сармоягузорї карда шуда, ақли беҳтарин 

ҷалб карда мешаванд. Мусаллам аст, ки инсонҳои зебоифањм ва зебоипараст, яъне 

дизайнерҳо дар замони муосир лозиманд [1].  
Web – дизайн аз калимаҳои англисии “web design” гирифта шуда маънояш 

ороиш додани шабакаҳо мебошад. Web – саҳифаҳо дар браузер, сохтани сомонаҳои 
омўзишї, ахборотї, тиҷоратї ва ғайраҳо дар муҳити ягон барнома инъикос мегарданд. 
Имрўзњо мафҳумҳои мазкурро дар саросари ҷаҳон, меомўзанд ва истифода мебаранд. 
Барои сохтани сомонаҳои шабакаи глобалии интернет, аз Web - дизайн истифода бурда 
мешавад. Дизайн яке аз критерияњои асосии сомона ба њисоб меравад. 

Ҳар як истифодабарандаи технологияҳои компютерї ва интернет, орзуи 
сохтани сомонаи худро дорад. Аввалин қадамҳои сохтани Web-саҳифаҳо аз Web – 
дизайн оғоз меѐбад, яъне ороиш додани саҳифаҳо. Барои сохтани Web – саҳифа аввал аз 
барномае, оғоз кардан лозим, ки меҳнату заҳмати зиѐдро талаб накунад. Дуюм, маќсади 
сохтани web – саҳифаро муайян кардан зарур аст. Таърихи пайдоиши тарроҳии Web – 
дизайн аз солҳои 90-уми асри гузашта сарчашма гирифта, татбиќаш аз соли 1991 оѓоз 
ѐфта то имрўз босуръат рушд карда истодааст.  

Web-дизайнер шахсест, ки ба намуди зоҳирии Web-сомона кор мекунад. 
Интихоби унсурҳо дар саҳифа, бо кадом тартиб дар мониторҳои корбарон намоиш 
додани мавод, ранг, интихоб ба љобаљогузории расмњо ба мањорати дизайнер вобастагї 
дорад. Баръакси ороишгари мўд, кори Web-дизайнерро ҷисман ламс кардан мумкин 
нест, он танҳо дар шабакаи интернет мавҷуд аст. Агар дизайнери мебел ба матоъ, ранг 
ва маводе, ки аз онҳо ашѐ сохта шудааст, таваҷҷуҳ кунад, Web-дизайнер дар бораи 
рангҳо, таркиб ва осонии истифодаи сомона барои корбар фикр мекунад.  

Тарҳрезии Web бо паҳншавии интернет, вақте ки одамон ба сомонаҳо фаъолона 
ташриф меоранд, пайдо шуд. Маъруфияти ин касб дар соли 2007 дар баробари 
паҳншавии смартфонҳо афзоиш ѐфт. Дар ин давра ширкатҳо кўшиш ба харљ доданд, ки 
сомонаҳои онҳо ҳам аз компютер ва ҳам аз экрани телефон намоиш дода шаванд. Барои 
рушди соња одамоне лозим аст, ки дар бораи сохтори нав фикр карда, истифодаи 
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сомонаро барои ҳама одамон, новобаста аз он, ки онҳо аз кадом дастгоҳ маълумотро 
дастрас мекунанд, сода ва осон намоянд. Ҳоло ба Web-дизайнерҳо дар ҳама соҳаҳои 

тиҷорат талабот мављуд аст, зеро сомонаҳо воқеан ба чеҳраи асосии ширкат дар 
интернет табдил ѐфта истодаанд.  

Мутахассисони Web-дизайнер барои намуди зоҳирї ва тарҳбандии сомона 
масъуланд. Кори онњо метавонад ѐ саҳифаи комилан наве бошад, ки аз сифр сохта 
шудааст, ѐ азнавсозии порталї қаблан мавҷудбуда. Дизайнерҳо қарор медиҳанд, ки 
қисмҳои гуногуни сомона чї гуна ба ҳам мувофиқат мекунанд ва кадом мантиқ байни 
онҳо кор хоҳад кард. Баръакси таҳиягарони Web, ки бо барномасозї ва навиштани 
кодҳо машғуланд, Web-дизайнер ба визуалї таваҷҷуҳи бештар медиҳад. Аммо дар баъзе 
мавридҳо ин касбҳо метавонанд ба ҳам оянд. 

Пеш аз ҳама, вазифаи Web-дизайнер ин аст, ки порталро зебо ва таваҷҷуҳи 
бештари корбаронро соњиб шавад. Дар ин ҷо маҳорати бадеї ва ҳисси завқ низ муҳим 
аст. Дар баробари ин, агар дар ибтидои пайдоиши касб ҳадафи асосї эҷод кардани 
тасвири зебо бошад, ҳоло ба ин вазифа роҳат низ зам шудааст. Дизайнер бояд боварї 

ҳосил кунад, ки ҳангоми боздиди аввал корбар ошуфта нашавад ва дарҳол бахши 
мавриди таваҷҷуҳи худро пайдо кунад. Маълум мешавад, ки дизайнер мувозинатро 
миѐни намоиши берунии сомона ва бароҳатии истифодаи он нигоњ медорад. 

Вазифањо ва уњдадорињои асосии Web- дизайнер аз бандњои зерин иборат аст: 
 эҷод ѐ навсозии намуди зоҳирии портал (аз ҷумла саҳифаҳои алоҳида); 
 тарҳрезии мантиқи он; 
 эҷоди тарҳҳои Web-и сомонаи оянда; 
 таҳияи намуди зоҳирии саҳифаҳо барои дастгоҳҳои гуногун; 
 кор бо забонҳои асосии барномасозї; 
 истифодаи муҳаррири графикии асосї; 
 вохўриҳо бо муштариѐн барои муҳокима; 
 донистани принсипҳои тарҳрезї;  

 дониши матбаа ва малакаи кор бо ҳуруфҳо; 
 фаҳмидани қоидаҳои таркиб бо мақсади ташаккули ҳамоҳангии визуалї; 
 шиносої бо мафњуми ранг ва фаҳмидани он ки чї тавр рангҳои гуногун якҷоя 

кор мекунанд;  
 ќобилияти истифодаи барномаҳои тарроҳї ба монанди Adobe Illustrator, 

Photoshop, Figma ва ѓайрањо; 
 қобилияти кор кардан дар барномаҳои тарроҳии мутобиқшаванда, ки имкон 

медињад саҳифаҳо аз дастгоҳҳои гуногун тафтиш кардан шаванд; 
 малакаҳои тарроҳии графикї, ки ба беҳтар кардани кор ва васеъ кардани 

корфармоѐни эҳтимолї мусоидат мекунанд; 
 фаҳмиши стратегияҳои тиҷорат.  

Барои чунин мутахассис шудан доираи васеи малакаҳо лозим аст. Муҳим он аст, 
ки на танҳо шахс эҷодкор, балки мањорати кор бо як қатор барномаҳо ва дорои дониши 

заминавї бошад. Ба дизайнер доштани малакаҳои кор бо барномањо хеле муҳим аст. 
Кори Web-дизайнер ба муошират бо мизоҷон зиљ алоқаманд аст.  

Дарк кардан муҳим аст, ки тарҳ чї гуна метавонад ба ҳадафҳои муштарї кўмак 
расонад. Баъзан ҳангоми тарҳрезии сомона, тағйир додани чанд танзимот барои ҷалби 
меҳмонон кифоя аст.  

Њамзамон барои дизайнер доштани малакаҳои зерин лозим аст: 
 малакаҳои муошират ва қобилияти гуфтушунид бо муштарї; 
 суботкорї: дизайнер бояд вақти зиѐдеро дар назди компютер сарф кунад; 
 худидоракунї: махсусан барои фрилансерҳо (шахсоне, ки мувофиќи табъ ва 

ваќти худ кор мекунанд), ки ҷадвали худро таҳия мекунанд, муҳим аст; 
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 хоҳиши мунтазами омўзиш, бозомўзї ва такмили тахассус: барои рўз аз рўз 
босифаттар иљро кардани кор ба таври доимї тамоюлҳои навтарини касбро назорат 
кардан лозим аст; 

 таваҷҷуҳ ба тафсилот, зеро ҳама чиз дар тарҳрезии Web муҳим аст. 
Масъалаи љолибтар гардониди раванди таълим бо истифодаи ТИК ва таъсири 

мусбии он љињати баланд бардоштани сифати тањсилот бањсро талаб намекунад. 
Мушкилот дар таъмини дастрасї ва истифодаи самараноки ТИК аз љониби масъулин 
мебошад.  

Бо назардошти фаъолияти маърифатии донишҷўѐн дар омўзиш М.В. Кригин [4]. 
таснифоти зерини ТИК-ро пешнињод менамояд:  

 ҷустуҷўи сарчашмаҳои дониш бо истифода аз интернет; 
 истифодаи воситаҳои аудиовизуалї дар таълим; 
 ташкили пойгоҳи додаҳо; 
 истифодаи имкониятњои телекоммуникатсия, почтаи электронї. 

Истифодаи ТИК дар раванди таълим љињати баланд бардоштани сифати 
таълим, яъне ҳалли яке аз мушкилоти асосии ҷомеаи муосир мусоидат менамояд [6 саҳ. 
41].  

То як андоза барои Web-дизайнер шудан, хатми донишгоҳ ва гирифтани дараҷа 
муњим набуда, диплом дар ин касб ба мисли маҷмуи малакаҳое, ки мутахассис дорад, 
муҳим нест. Шумо метавонед мустақилона таҳсил кунед, аммо курсҳои махсус, 
барномаи бештар сохторї ва мукаммалро пешкаш мекунанд ва ба шумо кўмак 
мекунанд, ки ҷузъиѐти муҳимро дар омўзиш аз даст надиҳед. 

Маҳсулоти ниҳоии кори Web-дизайнер тарҳрезии тарроҳї мебошад: расме, ки 
намуди ояндаи саҳифаҳои сомонаро ифода мекунад. Ин расм бисѐрқабата аст, ки дар он 
бо салоҳдиди дизайнер қариб ҳар як ҷузъиѐт як қабати алоҳидаест, ки ба қабатҳои 
дигари расм пайваст карда шуда, ба туфайли он такмил, иваз, аз нав танзим ва дигар 
вазифаҳоро ба осонї иҷро кардан мумкин аст. Вобаста аз идея ва ҳадафҳо, тарҳ 
метавонад суратҳо, сохтори мураккаб, тасвирҳо, қабатҳои матнї, нишонаҳои беназирро 

дар бар гирад. Барои саҳифаи асосї ва саҳифаҳои дохилї баъзан тарҳҳои алоҳида бо 
иловаҳо ѐ тағйирот мувофиқи мавзуи саҳифа кашида мешаванд. 

Имрўз Кореяи Ҷанубї яке аз марказҳои асосии рушди санъат ва фарҳанги Осиѐ 
мебошад. Мусиқї, рассомї, филмҳо ва тарроҳии кореягї ҳатто берун аз ҳудуди кишвар 
маъмуланд. Тарзи зиндагї ва тамоюлҳои мўди Корея низ ба одамони тамоми сайѐра 
таъсири калон мерасонанд. Кореяи Ҷанубї инчунин ба як макони муҳими ҷаҳонии 
таълими эҷодї табдил ѐфтааст. Рассомон ва тарроҳони муосири Корея ба мавзуъҳои 
ҷорї, аз қабили танқиди ҷомеаи истеъмолї, ҷаҳонишавї, экология ва нажодпарастї 
муроҷиат мекунанд. Омезиши барномаҳои байнисоҳавї, тањқиқот ва робитаҳои 
глобалї дурнамои байналмилалии донишҷўѐни эҷодкори донишгоҳҳои Кореяро 
мекушояд. Дар Кореяи Ҷанубї барои омўзиши санъат ва дизайн муассисањои гуногун 
мављуданд, ки аз ин миѐн 5 мактаби беҳтарини эҷодї дар ин кишвар шуњрати љањонї 
касб кардаанд.  

Донишкадаи санъати тасвирии Донишгоҳи миллии Сеул соли 1946 таъсис 
ѐфтааст ва аз он замон то имрўз пешсаф дар соҳаи санъат ва тарроҳии Корея мебошад. 
Вазифаи донишкада муттаҳид сохтани донишҷўѐни эҷодкор ва ба онҳо додани 
таҳсилоти босифат ва мувофиқ мебошад. Донишкада аз шуъбаҳои дизайн, наққошии 
шарқ, ҳайкалтарошї, санъати тасвирї ва ҳунарҳои мардумї иборат аст. Мактаби 
мазкур дар шаҳраки Гванак дар пойтахти Кореяи Ҷанубї ҷойгир буда, донишкада 
дорои беҳтарин иншооти кишвар барои омўзиши эҷодї, кор ва тањқиқот мебошад. Дар 
ин ҷо шогирдон мунтазири устохонаҳо, галереяҳо ва синфхонаҳои замонавї мебошанд, 
ки бо техникаи навтарин ҷиҳозонида шудаанд. 

Донишгоҳи Ҳонгик ҳамчун яке аз марказҳои барҷастаи меъморї ва санъат дар 
Корея шинохта шудааст ва рақиби доимии Донишгоҳи миллии Сеул дар соҳаи таълими 
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эҷодї мебошад. Ин донишгоҳ ба санъати гуманитарї ва таълими эҷодї таваҷҷуҳи зиѐд 
дода, ба донишҷўѐн доираи васеи барномаҳои омўзиши эҷодиро пешниҳод мекунад. 

Аз ҷумла, донишгоҳ Мактаби олии байналмилалии дизайн, Донишкадаи 
таҳсилоти иловагї дар соҳаи фарҳанг ва санъат, инчунин Маркази тадқиқоти ранг ва 
дизайн ва Маркази тадқиқоти сафолиро дар бар мегирад. Ҳамин тариқ, донишҷўѐни 
донишгоҳҳо ба барномаҳои омўзиши амиқ, курсҳои байнисоҳавї, таҷрибаомўзии 
байналмилалї ва ҳамкорї, дастрасї пайдо мекунанд. 

Донишгоҳи миллии санъати Корея (K-ARTS) донишгоҳи махсусгардонидашуда 
мебошад. Соли 1990 дар Кореяи Љанубї барномаи 10-солаи миллии рушди маданият 
кабул карда шуд. Дар асоси ин барнома ифтитоҳи як муассисаи махсуси таълимї дар 
соҳаи санъат дар кишвар буд. K-ARTS соли 1993 таъсис ѐфта, аввалин ва ягона 
донишгоҳи эҷодї дар Корея гардид. Қабл аз ин дар ин мамлакат ҷои таҳсили босифат 
дар ин самт вуҷуд надошт, ки боиси хуруҷи пайвастаи ҷавонони эҷодкор ба хориҷї 
кишвар мешуд. K-ARTS то имрўз муассисаи пешрафтаи санъати Корея дорои ихтисоси 
баланд боқї мемонад. Муассисаи таълимї аз мактабҳои мусиқї, санъати драмавї, 
кинематография, телевизион ва мултимедиявї, рақс, санъати тасвирї, санъати 
анъанавии Корея, инчунин факултети санъат ва гуманитарї иборат аст. 

Ҳамин тариқ, Донишгоҳи миллии санъати Корея доираи васеи фанҳои эҷодиро 
дар бар гирифта, яке аз марказҳои асосии рушди истеъдодҳои ҷавон ва ҳифзи фарҳанги 
анъанавии Кореяи Ҷанубї мебошад. Донишгоҳ дар Сеул ду кампуси муосирро ишғол 
мекунад, аз шумораи зиѐди хатмкунандагони муваффақ ва ҳамкориҳои фаъоли 
байналмилалї ифтихор мекунад. Хамаи ин ба он мусоидат мекунад, ки донишҷуѐн аз 
таҷрибаи истеҳсолї ва таҷрибаомўзии махсус мегузаранд. 

Технологияи иттилоотию коммуникатсионї дар раванди таълим ҳафт вазифаи 
асосии дидактикиро иҷро мекунад: таълим, инкишоф, тарбиявї, маърифатї, 
ҳавасмандкунї, ташкилї ва назорат. Вазифаи таълимии ТИК аз омўхтан, аз худ кардан 
ва муттаҳид кардани маводи омўхташуда, гузаронидани корҳои лабораторї ва 

семинарҳо, асбобҳои аѐнї, худомўзї, тадқиқоти инфиродии таълимї ва фаъолияти 
мустақилонаи ҷустуҷўии донишҷўѐн иборат аст. Татбиқи вазифаи инкишофдиҳандаи 
ТИК аз ташаккули чунин амалиѐтҳои равонї, ба монанди таҳлил, синтез, таҳияи 
усулҳои фаъолияти равонї, эҷодї ва ҷустуҷўии хонандагон мебошад. Вазифаи 
тарбиявии ТИК аз тарбияи сифатҳои гуногуни шахсї, аз қабили сифатҳои ахлоқии 
шахс, ҳисси зебої ва ғайра иборат аст. Вазифаи ҳавасмандгардонии ТИК ба ташаккули 
кунҷковї, шавқу ҳавас ва фароғат дар рушди фаъолияти таълимии хонандагон дар 
омўзиши ин ѐ он маводи назариявї нигаронида шудааст. Вазифаи маърифатии ТИК 
барои шиносоии донишҷўѐн бо нуқтаи назари гуногун ѐ мушкилоти мушаххаси 
мавриди омўзиш қарор дорад, ки амалї гардондани кори якљоя бо муаллимон, инчунин 
ба роњ мондани алоќа ва гирифтани маълумот дар бораи комѐбињои навтарин 
воситањои техникии таълимро дар бар мегирад. Вазифаи ташкилии ТИК ба алоќаи 
донишљўѐн бо омўзгор, иљрои фаъолияти синфї ва беруназсинфии онњо дар интихоби 
самтњо, инчунин татбиќи мавзуъњои интихобшуда, оптимизатсияи вазифањои 
муваќќатии таълими фанњо мебошад [6, с.35-36] 

Ҷорї намудани технологияҳои иттилоотию коммуникатсионї (ТИК), њам дар 
раванди таълиму тарбияи кадрҳои касбии оянда ва ҳам дар чорабиниҳои марбут ба 
назорати идоракунии сифати системаи таҳсилоти олии касбї зарурати эътирофшуда 
буд, вақте ки барои азхудкунии малакаҳои нав дар соҳаи технологияҳои муосир ва 
илмию касбї, истифодаи ҳамон технологияҳои пешрафта ѐ баробар талаб карда 
мешавад. Истифодаи пурсамари ТИК барои рушди кулли системаи маориф имкониятҳо 
ва дурнамои нави иловагиро мекушояд [7, саҳ.4].  

Истифодаи босамари ТИК барои рушди кулли системаи маориф имконият ва 
дурнамои нави иловагиро мекушояд [2, саҳ. 3].  
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Омўзиши масъала нишон дод, ки истифодаи технологияҳои иттилоотию 
коммуникатсионї дар раванди омодасозии Web-дизайнерҳои оянда зарур ва љустуљўи 
роњњои самараноки татбиќи он вобаста ба вазъ, макон ва сину соли муњассилин 
масъалаи мубрам арзѐбї мегардад.  
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ИСТИФОДАИ ТЕХНОЛОГИЯҲОИ ИТТИЛООТИЮ КОММУНИКАТСИОНЇ  

ДАР РАВАНДИ ОМОДАСОЗИИ WEB-ДИЗАЙНЕРҲОИ ОЯНДА 
Дар љањони муосир њаљми иттилоот зиѐд гардида, илму техника бо суръати хело 

њам баланд рушд ѐфта истодааст. Вобаста ба зарурати замон истифодаи имкониятњои 
технологияњои иттилоотї-коммуникатсионї дар раванди омодасозии мутахассисони 
оянда низ ногузир гардидааст. Дар охири асри XX рушди технологияи информатсионї 
як ҷаҳиши навро дар пешрафти илмию техникї ворид намуда, доираи имкониятҳои 
зеҳнии инсонро хеле васеъ намуд. Компютерҳои муосир хеле самаранок, боэътимод, аз 

љињати истифода хело сода, қуллай ва нисбатан арзон гардидаанд, ки тамоми тарзи 
њаѐти инсонро дар тамаддуни пас аз индустриалї ба куллї таѓйир додаанд. Рушди 
технологияи информатсионї ба самти тарҳрезї (дизайнерї) бе таъсир намондааст.  

Дар маќолаи мазкур даврањои рушди дизайни компютерї, мушкилот ва 
дурнамои он баррасї гардидааст. Ҳар як истифодабарандаи технологияҳои компютерї 
ва интернет, орзуи сохтани сомонаи худро дорад. Аввалин қадамҳои сохтани Web-
саҳифаҳо аз Web – дизайн оғоз меѐбад, яъне ороиш додани саҳифаҳо. Барои сохтани 
Web – саҳифа, аввал аз барномае оғоз кардан лозим, ки меҳнату заҳмати зиѐдро талаб 
накунад. Дуюм, маќсади сохтани web – саҳифаро муайян кардан зарур аст. Таърихи 
пайдоиш тарроҳии Web аз солҳои 90-уми асри гузашта сарчашма гирифта, татбиќаш аз 
соли 1991 оѓоз ѐфта то имрўз босуръат рушд карда истодааст.  

https://trends.rbc.ru/trends/education/60f17c219a794716ed5e633b
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Омўзиши масъала нишон дод, ки истифодаи технологияҳои иттилоотию 
коммуникатсионї дар раванди омодасозии Web-дизайнерҳои оянда зарур ва љустуљўи 
роњњои самараноки татбиќи он вобаста ба вазъ, макон ва сину соли муњассилин 
масъалаи мубрам арзѐбї мегардад.  
 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАЦИОННЫХ 
ТЕХНОЛОГИЙ В ПРОЦЕССЕ ПОДГОТОВКИ БУДУЩИХ ВЕБ-ДИЗАЙНЕРОВ 

В современном мире увеличился объем информации, а наука и техника 
развиваются с очень высоким темпом. В зависимости от потребностей времени 
использование информационных и коммуникационных технологий в процессе 
подготовки будущих специалистов стало неизбежным. В конце XX века развитие 
информационных технологий совершило новый скачок в научно-техническом прогрессе 
и значительно расширило рамки интеллектуальных возможностей человека. 
Современные компьютеры стали очень эффективными, надежными, простыми в 
использовании, продвинутыми и относительно дешевыми, что полностью изменило 
весь образ жизни людей постиндустриальной цивилизации. Развитие информационных 
технологий не обошло стороной и направление дизайна.  

В данной статье рассматриваются периоды развития компьютерного дизайна, 
его проблемы и перспективы. Каждый пользователь компьютерных и интернет-
технологий мечтает создать свой сайт. Первые шаги в создании веб-страниц 
начинаются с веб-дизайна, то есть с оформления страниц. Чтобы создать веб-страницу, 
нужно начать с программы, которая не требует много работы. Во-вторых, необходимо 
определить цель создания веб-страницы. История веб-дизайна берет свое начало с 90-х 
годов прошлого века, а его внедрение началось в 1991 году и продолжает стремительно 
развиваться.  

Изучение проблемы показало, что использование информационных и 
коммуникационных технологий необходимо в процессе подготовки будущих веб-
дизайнеров, а поиск эффективных способов его реализации в зависимости от ситуации, 
местонахождения и возраста обучающихся является актуалным вопросом.  

 
USE OF INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES IN THE 

PROCESS OF PREPARATION OF FUTURE WEB DESIGNERS 
In the modern world, the amount of information has increased, and science and 

technology are developing at a very high pace. Depending on the needs of the time, the use of 
information and communication technologies in the process of training future specialists has 
become inevitable. At the end of the 20th century, the development of information technology 
made a new leap in scientific and technological progress and significantly expanded the scope 
of human intellectual capabilities. Modern computers have become very efficient, reliable, 
easy to use, advanced and relatively cheap, which has completely changed the whole way of 
life of people in the post-industrial civilization. The development of information technology 
has not bypassed the direction of design.  

This article discusses the periods of development of computer design, its problems and 
prospects. Every user of computer and Internet technologies dreams of creating their own 
website. The first steps in creating web pages start with web design, i.e. page design. To create 
a web page, you need to start with a program that does not require much work. Secondly, you 
need to determine the purpose of creating a web page. The history of web design dates back to 
the 90s of the last century, and its implementation began in 1991 and continues to grow 
rapidly.  

The study of the problem showed that the use of information and communication 
technologies is necessary in the process of training future web designers, and the search for 
effective ways to implement it, depending on the situation, location and age of students, is an 
urgent issue. 
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КОРИ МУСТАЌИЛОНАИ ДОНИШЉЎЁН ВА НАЌШИ ОН ДАР ОМЎЗИШИ 
ФАНЊОИ ТАЪЛИМЇ БО ИСТИФОДАИ ТЕХНОЛОГИЯЊОИ ИТТИЛООТЇ 

 
Давлатов Р.Љ., Донишгоњи байналмилалалии сайѐњї ва соњибкории Тољикистон 

Алламуродов Б.Н., Донишгоњи давлатии Бохтар ба номи Носири Хусрав 
 

Мушикилот дар таълими фанњои иќтисодї басе зиѐд ба назар мерасанд. Дар 
њоле, ки тањсилоти илмї аз сабаби динамикї будани њаѐти иљтимої каме таѓйир меѐбад, 
аксарияти илмњои табиї-риѐзї ба мушкилоти рушди иљтимої бештар љавоб медињанд. 
Ин ба андозаи зиѐд ба таълими фанњои иќтисодї низ дахл дорад. 

Пўшида нест, ки самаранокии раванди таълимро бештар методикаи таълим 
муайян мекунад. Истифодаи васеи усулњои ягона ва гузаштан ба танњо назорати хаттии 
азхудкунии фанњои таълимї аз љониби донишљўѐн ба таври расмї наќши омўзгорро дар 
раванди он коњиш медињад. Дар ин раванд тањким бахшидани сатњи њамкории пайванди 
омўзгор ва донишљў басе муњим аст. 

Дар раванди таълим њарду љониб бояд наќши эљодї бозанд. Муњим аст, ки 
раванди омўзиш аз шакли ќолабї ба шакли хос, ки он ба рушд додани потенсиалї 
зењнї, мустаќилона азхуд кардани дониш, њамзамон, ташкили фаъолияти иттилоотию 
тањќиќотї низ гузаштан мусоидат намояд. Донишљў бояд на танњо фањмиши 
амсиласозї, балки равандњои воќеии иќтисодиро низ омўзад. Салоњиятнок гардидани 
донишљўѐни равияи иќтисодї аз фанњои омўзишї яке аз њадафњои калидии таълим ба 
њисоб меравад. 

О.Ю. Шубкина ташкили салоњиятнокиро њамчун «бисѐромила, иерархї ва 
раванди ваќти дарозмуддат, раванди ташаккули сифатњои шахсї, соњиб гардидани 
боварї ва ќодир будан ба мустаќилона фаъолият намудан дар вазъияти нав» [7, c. 61] 
муайян намудааст.  

Ба андешаи Ш.Ш. Туев «Дар айни њол, хусусияти курси «Технологияи 
иттилоотї» на танњо малакањои хуби кор бо воситањои ТИИ-ро, балки ба таври амалї 
истифода намудани онњоро талаб мекунад. Аз ин рў, таъмини соатњои зиѐди амалї ва 
корњои инфиродии мустаќилона барои донишљўѐн лозим мебошад, ки мављуд будани 
воситањои муосири барономавию техникиро дар назар дорад» [6, c. 14]. 

Ба андешаи мо «Тибќи талаботи низоми мазкур донишљў бояд бо тамоми 
маводи зарурии таълимї, аз љумла силлабус (барномаи корї), китобњои дарсї, матни 
лексияњо, мавзуъњои корњои мустаќилона ва ѓайра таъмин бошад, ки њалли ин 
масъалањо бидуни истифодаи ТИ, барномањои махсусгардонидашудаи компютерї ва 
шабакаи Интернет хеле душвор аст» [4, c. 66].  
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Намудњои асосии кори мустаќилонаи донишљўѐн инњоянд: конспект ва амалияи 
лексияњо, омўхтан ва ќайд кардани адабиѐт ва сарчашмањо, омодагї ба семинарњо, 
дарсњои амалї, омодагї ба санљишу имтињонњо, омода кардани корњои назоратї, 
курсї, корњои хатмкунї ва дипломї. 

Наќши омўзгор дар ташкил ва роњнамоии кори мустаќилона аз инњо иборат 
аст: 

1) дар рафти лексияњо, машѓулиятњо, семинарњо, гузаронидани машваратњо 
барои мустаќилона кор карданро ѐд гирифтани донишљўѐн; 

2) роњбарї ба кори мустаќилона: тартиб додан ва иљро намудани супоришњои 
кори мустаќилона, ѐрї расондан ба баланд бардоштани самара ва сифати кор; 

3) назорат аз болои кори мустаќилона: њам бевосита ва њам бавосита тавассути 
фаъолияти назорат ва тафтиш; 

4) ислоњи кори мустаќилона: гурўњї ва инфиродї. 
К.Д.Ушинский моњияти педагогии кори мустаќилонаро дар љараѐни таълим 

таъкид намуда, чунин ќайд кардааст: «Зарур аст, ки шунавандагон агар имкон бошад, 
мустаќилона тањсил намоянд ва омўзгор бояд ин кори мустаќилонаро идора карда, 
барои он мавод таъмин намояд» [1]. 

Њамин тавр, бояд зикр намуд танњо якљо намудани љидду љањди методї ва 
ташкилотчигии омўзгор, ѓамхорию эњтиѐљоти доимии коллективона ва инфиродї кори 
самарабахшу хушсифати мустаќилонаи донишљўѐн алалхусус, донишљўѐни равияи 
иќтисодиро таъмин намуда метавонад. 

Ташкили кори мустаќилонаи донишљўѐн аз рўи фанњои иќтисодї ба кор карда 
баромадани системаи тадбирњои таълиму тарбия, ки таълими иќтисодї ва тафаккури 
мустаќилонаи донишљўѐнро ташаккул медињанд, нигаронида шудааст. 

Ин тамоюлро ба усулњои фаъоли азхудкунии дониш, рушди ќобилиятњои 
эљодии донишљўѐн, гузаштан ба таълими инфиродї бо назардошти талабот ва 
имкониятњои шахс дар назар дорад. Гап на танњо дар бораи зиѐд кардани соатњои кори 
мустаќилона, балки дар баланд бардоштани наќши кори мустаќилонаи донишљўѐн 
маънои аз нав дида баромадани ташкили раванди таълимро дорад, ки он бояд тавре 
ташкил карда шавад, ки ќобилияти донишомўзї, ташаккули ќобилияти худидоракунии 
донишљў, эљодкорона татбиќ намудани маводи бадастовардаи дониш, роњњои мутобиќ 
шудан ба фаъолияти касбї дар љањони муосирро фарогир бошад. 

Пеш аз хама бояд аниќ муайян кард, ки кори мустаќилонаи донишљўѐн чист. 
Умуман, ин њама гуна фаъолиятест, ки бо тарбияи тафаккури мутахассиси оянда 
алоќаманд аст.  

Кори мустаќилона – шакли ташкили фаъолияти таълимии донишљўѐну 
хонандагон мебошад, ки дар он онњо фаъолияти берунї ва дохилии худро ба таври 
максималї нишон медињанд. 

Њар намуди машѓулият ва фаъолият, ки барои пайдоиши тафаккури 
мустаќилона, фаъолияти маърифатии донишљўѐн шароит фароњам меорад, бо кори 
мустаќилона (КМ) алоќаманд аст. Ба маънои васеъ, кори мустаќилонаро маљмуи 
тамоми фаъолияти мустаќилонаи донишљўѐн чи дар синфхона ва чи дар берун аз он, 
дар робита бо омўзгор ва дар ѓоибии ў фањмидан мумкин аст. 

Корњои мустаќилона дар кадом маврид амалї карда мешаванд:  
1. Бевосита дар рафти машѓулиятњои аудиторї — дар лексияњо, машѓулиятњои 

амалї ва семинарї, њангоми иљрои корњои лабораторї.  
2. Дар робита бо омўзгор берун аз наќша – њангоми машварат оид ба 

масъалањои таълимї-тарбиявї, дар рафти алоќањои эљодї, дар иљрои супоришњои 
инфиродї ва ѓайра. 

3. Дар китобхона, дар хона, хобгоњ, ваќте ки донишљў вазифањои тарбиявию 
эљодиро иљро мекунад. 

Сарњадњои байни ин намуди корњо хеле норавшан буда, худи навъњои кори 
мустаќилонаро бо њам мепайвандад. 
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Омилњои дохилиро, ки ба фаъол шудани кори мустаќилона мусоидат мекунанд, 
баррасї менамоем ва дар байни онњо муњим инњоянд: 

1. Фоиданок будани кори иљрошуда. Агар донишљў донад, ки натиљаи кори ў дар 
курси лексионї, дастури методї, дар озмоишгоњњои лабораторї, дар тайѐр кардани 
нашр ва ѐ ба таври дигар истифода мешавад, он гоњ муносибат ба иљрои супориш ба 
куллї таѓйир меѐбад ва сифати кори иљрошуда меафзояд. Дар баробари ин фаъолияти 
донишљўѐнро аз љињати равонї ба роњ монда, ба вай то чи андоза зарур будани корро 
нишон додан муњим аст. 

2. Иштироки донишљўѐн дар фаъолияти эљодї. Ин чиз метавонад иштирок дар 
корњои тадќиќотї, методї, лоињањои эљодї ва ѓ. бошад. 

3. Омили муњими њавасмандкунанда педагогикаи интенсивї мебошад. Он ба 
раванди таълим љорї намудани усулњои фаъол, пеш аз њама омўзиши бозиро дар бар 
мегирад, ки ба бозињои инноватсионї ва ташкилї-фаъолї асос ѐфтааст. Дар чунин 
бозињо гузариш аз донишњои яктарафаи мушаххас ба донишњои бисѐрљониба дар бораи 
объект, амсиласозии он бо муайян кардани монеањо, на танњо бо ба даст овардани 
малакањои ќабули ќарорњо ба амал меояд. Ќадами аввал дар ин равиш шаклњои тиљорї 
ѐ вазъияти омўзишист. 

4. Иштирок дар олимпиадањо аз рўи фанњои таълимї, озмунњо барои тадќиќоти 
илмї ѐ амалї ва ѓайра. 

5. Истифодаи омилњои њавасмандкунанда барои назорати дониш (бањои 
љамъбастї, рейтинг, тестњо). Ин омилњо дар шароити муайян метавонанд хоњиши 
раќобатпазириро ба вуљуд оранд, ки худ як омили ќавии њавасмандгардонии 
худшиносии донишљўѐн мебошад. 

6. Њавасмандгардонии донишљўѐн барои муваффаќиятњо дар тањсил ва фаъолияти 
эљодї ва чорањо барои тањсили суст. Масалан, барои коре, ки пеш аз муњлат супурда 
шудааст, шумо метавонед бањои баланд гузоред ва дар акси њол онро камтар намоед. 

7. Инфиродикунонии вазифањои чи дар синф ва чи берун аз он иљрошаванда, 
мунтазам нав кардани онњо. 

8. Омили њавасмандгардонии кори пуршиддати тарбиявї ва пеш аз њама кори 
мустаќилона ин худи омўзгор мебошад. Омўзгор метавонад барои шогирд њамчун 
мутахассис, њамчун шахси эљодкор намуна бошад. Омўзгор метавонад ба шогирд дар 
ошкор намудани нерўи эљодии ў, муайян кардан ва рушди инкишофи ботинии ў ѐрї 
расонад. 

Дар сурати умумї ду самти асосии дар асоси кори мустаќилонаи донишљўѐн 
барпо намудани раванди таълим мављуд аст.  

Якум, баланд бардоштани наќши кори мустакилона дар аудитория. Татбиќи ин 
роњ аз омўзгорон талаб мекунад, ки усулу шаклњои ташкили дарсњоро кор карда 
бароянд, ки онњо дараљаи баланди мустаќилияти донишљўѐнро таъмин намуда, сифати 
таълимро баланд бардоранд. 

Дуюм, баланд бардоштани фаъолияти донишљўѐн дар иљрои тамоми корњои 
мустаќилона дар ваќтњои беруназсинфї. Баланд бардоштани фаъолияти донишљўѐн дар 
ваќти кори берун аз синф бо як ќатор душворињо вобаста аст. Ин пеш аз њама ба он 
тайѐр набудани њам аксарияти донишљўѐн ва чи аз љихати касбї ва равонї мебошад. 
Илова бар ин, таъминоти иттилоотии мављудаи раванди таълим барои ташкили 
самараноки кори мустаќилона кифоя нест. 

Яке аз намудњои асосии кори мустаќилона мањорати кор бо матнњо мебошад. 
Биѐед ба худ савол дињем, ки чї гуна маќолањо, китобњоро хонем, то њадди аксар фоида 
ба даст орем? Матн бо барномаи таълимї, усулњои таълим чї гуна алоќаманд аст? 
Усули кор бо матн як ќатор њолатњоро дар бар мегирад: 

1) азхудкунии бошууронаи чизи хондашуда, ки дарки матн ва таъкид кардани 
ѓояњо ва муќаррароти асосиро дар бар мегирад; 

2) тавзењоти номаълум – истилоњот, калимањо, мафњумњо, шахсиятњо; 
3) таваљљуњ ба он масъалањое, ки дар љаласањои омўзишї баррасї мешаванд. 
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Сатњи саволњо аз рўи њадафњои таълимї муайян карда мешавад. Агар саволњо 
ба омўзиши далелњо, раќамњо, ѓояњо нигаронида шуда бошанд, пас дарс такрори 
иттилооти махсус, истифодаи охирин барои њалли мушкилот, њамчун далел њангоми 
муњокима истифода мешавад. Агар фаъолияти пешбинишуда ба тањлили танќидии 
мавод, татбиќ дар таљрибаи шахсї, тањияи муњокимаи арзишї нигаронида шуда бошад, 
пас њалли масъалањои таълимии сатњи баланди маърифатї дар назар аст. 

Як ќатор усулњоеро номбар мекунем, ки барои кори мустаќилона бо матни 
иќтисодї истифода бурдан мумкин аст. 

1. Хулосаи мухтасар бо вокуниш ба чизи хондашуда, супориши хаттии 
пешнињодкардаи омўзгорро дар бар мегирад. Масалан, се идеяи асосии матнро интихоб 
кунед, ки шумо бо онњо розї њастед ѐ баръакс, барои пешнињоди тартиби марњила ба 
марњила барои тањлили раванд, падидаи мушаххас розї нестед. 

Мулоњизањои муаллифро мухтасар баѐн кунед. 
2. Бе азхуд намудани дастгоњи консептуалї амалї гардидани ягон маќсади 

маърифатиро тасаввур кардан мумкин нест. Аз системаи мафњумњо назарияњо, 
мафњумњои дигар ба вуљуд меоянд, донишњои амалї ба амали мушаххас табдил 
меѐбанд. Донишљўѐн ба таври инфиродї ѐ дар гурўњњои хурд даъват карда мешаванд, 
ки ѓояњои асосї ва робитањои назаррас ва вобастагии мутаќобиларо дар шакли харита, 
амсила инъикос кунанд. Барои пурра ва дуруст кушодани мазмуни њодиса ѐ предмети 
омўхташаванда ќисмњои алоњидаи матн бо њам алоќаманд карда мешаванд. 

3. Барои кор бо маводи иќтисодї, шумо метавонед муњокимаи танќидро 
истифода баред, ваќте донишљўѐн ба муќаррароти муаллиф савол медињанд. Инњоянд 
чанд савол барои роњнамоии муњокима: 

а) Муаллиф кадом нуќтањои асосиро пешнињод мекунад ва дар њимояи худ 
кадом далелњоро истифода мебарад? 

б) Кадом шубњањо дар бораи ањамияти натиљањои бадастомада пайдо 
мешаванд? 

в) Дар њимояи мавќеи муаллиф чиро пешниход кардан мумкин аст? 
г) Љињатњои ќувваи муќобил дар чист? 
4. Усули «калимаи охиринро ба ман гузоред» љолиб ба назар мерасад. 

Донишљўѐн даъват карда мешаванд, ки порчаи муњимтаринро аз сарчашмаи мавзуи 
таълимї интихоб кунанд ва дар як тарафи вараќ бинависанд ва дар тарафи дигар дар 
бораи интихоби худ шарњ дињанд. 

Њангоми муњокимаи матн, донишљўѐн ба навбат даъват карда мешаванд, ки 
порчањои онњоро мутолиа кунанд, сипас шарњњо ва арзѐбии арзишњо. 

5. Усули «Ќайд кардан» тарњи хаттии сарчашмаро дар бар мегирад. Шаклњои 
баќайдгирї метавонанд аз љониби омўзгор пешнињод карда шаванд. Ин метавонад 
наќшае бошад, ки дар он рўйхати саволњои асосї пешнињод карда мешавад, ки 
мундариљаи манбаъро ошкор мекунад. Изњороти рисола тањияи мухтасари 
муќаррароти асосии манбаъро бидуни ифшои муфассали мундариља дар бар мегирад.  

Њангоми омўзиши њар як фан ташкили КМД бояд ягонагии се шакли ба њам 
алоќамандро ифода намояд: 

1. Корњои мустаќилонаи беруназсинфї; 
2. Кори мустаќилонаи синфї, ки тањти роњбарии бевоситаи омўзгор сурат 

мегирад; 
3. Эљодї, аз љумла корњои илмї-тадќиќотї. 
Намудњои КМД дар омўзиши фанњои иќтисодї гуногунанд: омода кардан ва 

навиштани реферат, маърўза ва дигар корњои хаттї аз рўи мавзуъњои додашуда. Ба 
донишљў њуќуќи интихоби мавзуъ дода шавад; супоришњои вазифањои хонагї аз 
намудњои гуногун. Ин њалли мушкилот аст; интихоб ва омўзиши сарчашмањои илмию-
таълимї; тањия ва тартиб додани наќшањои гуногун; иљрои корњои графикї; њисоб 
кардан ва ѓайра; иљрои супоришњои инфиродї, ки ба инкишофи мустаќилият ва 
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ташаббуси донишљўѐн нигаронида шудаанд. Супориши инфиродї метавонад аз љониби 
њар як донишљў ва як ќисми донишљўѐни гурўњ ќабул карда шавад. 

Барои ташаккул додани муносибати мусбати донишљўѐн ба корњои 
беруназсинфї дар њар як марњила њадафњои кор фањмонда, фањмиши ин њадафњо аз 
љониби донишљўѐн назорат карда шуда, тадриљан ќобилияти мустаќилона гузоштани 
вазифа ва интихоби њадафро ташаккул медињанд. Корњои мустаќили аудиторї њангоми 
дарсњои амалї, семинарњо ва дар рафти лексияњо амалї карда мешаванд. 

Њангоми мутолиаи курси лексия бевосита дар синфхона азхудкунии мавод аз 
љониби ќисми зиѐди донишљўѐн тавассути гузаронидани пурсишњои кўтоњ аз рўи 
мавзуъњои мушаххас, назорати тестии дониш ва пурсиш аз донишљўѐн дар шакли бозии 
«Чї? Дар куљо? Кай?" ва ѓайра мустањкам карда мешавад. Дар дарсњои амалї ва 
семинарї намудњои гуногуни КМ раванди таълимро шавќовар гардонида, фаъолияти 
ќисми зиѐди донишљўѐнро дар гурўњ баланд мебардоранд. 

Дар семинарњои оид ба фанњои сикли «Иќтисодиѐт» тез-тез муаммоњои 
иќтисодиро истифода бурдан зарур аст. 

Барои тањияи муаммои иќтисодї мушкилот муайян ва бо роњњои гуногун 
пешнињод карда мешавад. Масалан, бисѐрињо розї мешаванд, ки молњои зарурї бояд 
сарфи назар аз даромад истеъмол ва ба даст оварда шаванд. Биѐед ба ин изњорот аз 
тарафи дигар наздик шавем: «Дар љое, ки молњои зарурї ройгон дода мешаванд, барои 
гирифтани онњо навбатњои тўлонї пайдо мешаванд». 

Барои омўзиши ин масъала мо принсипњои тафаккури иќтисодиро истифода 
мебарем: 

1. Одамон чиро интихоб мекунанд. 
2. Интихоби одамон ногузир бо харољот алоќаманд аст. 
3. Одамон ба ангезандањо бо тарзњои пешбинишаванда вокуниш нишон 

медињанд. 
4. Одамон системањои иќтисодиро эљод мекунанд, ки ба интихобњо ва ангезањои 

инфиродї таъсир мерасонанд. 
5. Одамон аз мубодилаи ихтиѐрї манфиат мегиранд. 
6. Интихоби одамон боиси оќибатњое мегардад, ки дар оянда зуњур мекунанд. 
Инсон дар љањони захирањои мањдуд зиндагї мекунад. Онњо аз рўи эњтиѐљоти 

мардум мањдуд мешаванд. Тарзи таќсимоти захирањо аз системаи иќтисодї вобаста аст, 
ки ба интихоби инфиродї ва њавасмандкунї таъсир мерасонад. Нархи бозор талабот ва 
пешнињодро ба захирањо ва молњо баробар мекунад. Дар он љое, ки фоидаи иќтисодї 
бепул таќсим карда мешавад, онро пеш аз њама онњое мегиранд, ки ба таќсимоти онњо 
наздиканд. Ин ду изњорот ќонунї ва боварибахш ба назар мерасанд. Гуногунии 
падидањо донишљўро водор мекунад, ки далелњо барои тавзењ, ба низом даровардан, 
тањлил ва арзѐбии маводи иќтисодие, ки ба ў тааллуќ доранд, љустуљў кунанд. 

Дар семинари гурўњњои хурд таклиф карда мешавад, ки як муаммои иќтисодиро 
кор карда, ба гурўњњои дигар барои тањќиќот пешнињод кунанд. Дар охири машгулият 
барои бењтарин муаммои иќтисодї конкурс гузаронда шавад. 

Татбиќи корњои амалї мисли дигар намудњои фаъолияти таълимї барои 
истифодаи усулњои фаъоли таълим ва ташкили КМД дар асоси муносибати инфиродї 
имкониятњои зиѐд дорад.  

Дар ваќти ба амал баровардани онњо барои бештар мустаќилона ба амал 
баровардани кори амалї шароит фароњам овардан лозим аст. Бинобар ин, њангоми 
иљрои кор, шумо бояд: 

1.  Гузаронидани пурсиши экспрессї (кўтоњи зудпешнињодшаванда, дањонї ѐ дар 
шакли тестї) аз рўи маводи назариявї, ки барои анљом додани кор заруранд (бо 
бањодињї). 

2.  Ба кори донишљў дар аудитория бањо дињед. 
3.  Корро тафтиш кунед ва бањо дињед. Хар як кори амалї бояд мустаќилона 

амиќ омўхтани маводи назариявї, кор карда баромадан ва шарњ додани маълумотњои 
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таљрибавиро дар бар гирад. Як ќатор асарњо сексияњои дорои элементњои иловагии 
тадќиќотї-илмї мебошанд, ки онњо мустаќилона чуќур омўхтани маводи назариявиро 
талаб мекунанд. 

Солњои охир дар баробари шаклњои анъанавии назорат – тестњо, имтињонњо 
усулњои нав ба таври васеъ љорї карда мешаванд, яъне ташкили кори мустаќилонаи 
донишљўѐн дар асоси технологияњои муосири таълимї амалї карда мешавад.  

Назорати тестии донишу малакаи донишљўѐн хеле муфид аст, ки бо 
объективона будан фарќ мекунад, вакти омўзгорро сарфа мекунад, ўро аз кори 
муќаррари бештар озод мекунад ва ба ў имкон медињад, ки бештар ба ќисми эљодии 
таълим таваљљуњ намояд. 

Дар замони муосир истифодаи технологияњои иттилоотию коммуникатсионї 
(ТИК) дар њалли муаммоњои зиѐде дар таълим наќши муассир бозид. Чи тавре дар боло 
ќайд гардид, КМД дар муњити аудиторї, хона, озмоишгоњ иљро карда мешавад. Дар ин 
замина ТИК дастрасии фазои иттилоотиро барои донишљўѐн хуб фароњам оварда, 
имкон медињад масъалаи дар назди ў гузошташуда њалли худро ѐбад. Бешубња гуфтан 
ба маврид аст, ки китоб манбаи дониш ва сарчашмаи асосии њамаи донишњост. 
Истифодаи маводњои электронї то њадди зарурї метавонанд мушкилоти дастрасии 
маводњои таълимиро пурра аз байн баранд. Њамзамон, љањони илмиро бо дастрас 
намудани маъхазњои калони китоб ба донишљў-хонанда таъмин намояд. Замимањои 
компютерї дар њалли масъалањои иќтисодї, ки заминаи он њисобу китобњои молиявї ва 
амсоли инњоро ташкил медињад ба донишљўѐн роњњои оптималї ва осон намудани кори 
онњоро дар иљрои ин гуна масъалањо таъмин менамояд. 

Дар асоси тањќиќоти зерин мо баъзе аз тафовути иљрои КМД-ро бо истифодаи 
ТИК ва бе истифодаи он пешнињод менамоем. 

Љадвали 1. Тафовути иљрои КМД бо истифода ва бе истифодаи ТИК 
Таблица 1. Разница в показателях КМД с применением ИКТ и без него 

Table 1. The difference in the performance of independent work of students with and 
without the use of ICT 

Иљрои корњои мустаќилона бе истифодаи 
ТИК 

Иљрои корњои мустаќилона бо истифодаи 
ТИК 

Мављудияти маводњои чопї ва дастурњои 
ѐрирасон, ки дар раванди иљрои КМД 
зарур аст талаб карда мешавад 

Таъминоти донишљўѐн бо маводњои 
электронї фазои дастрасии маводњои 
таълимию илмии ѐрирасонро ба 
донишљўѐн нињоят зиѐд мегардонад. 

Донишљў бештари корњоро бо иштирок 
намудан дар муњити омўзиш (корхона, 
истењсолот, бонк, ширкатњо, кумитањо ва 
ѓ.) дарк ва азхуд намуда метавонад. 

Донишљў метавонад дар рељаи маљозї, 
видеої ва амсоли инњо аз муњити омўзишї 
ошної намояд. 

Муњити мубодилаи КМД дар фазои 
њамсабаќон мањдудтар аст. 

Муњити мубодилаи КМД дар фазои 
њамсабаќон озод аст, ки њатто дар ин 
раванд он метавонад ба фаъолгардонии 
ањли гурўњ боис гардад. 

Дар мавриди санљиши дониши донишљўѐн 
(тест) харољоти моддї талаб менамояд. 

Њангоми гузаронидани санљишњои 
дониши донишљўѐн ягон харољоти зиѐдатї 
зарур нест. 

Сарчашма: тањия аз љониби муаллифон 
Чи тавре аз љадвал бармеояд истифодаи ТИК дар мавриди иљрои КМД комилан 

муњит ва шароити хубтареро фароњам меорад. Аммо, он дар баробари ин хусусиятњо аз 
донишљў мањорати хуби истифодаи технологияњои компютериро бо дониши касбї-
тахассусї талаб менамояд.  

Дар љамъбасти маќола барои бењтар намудани сатњи иљрои КМД бо истифодаи 
ТИК чунин пешнињод менамоем: 
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– Корњои мустаќилона бо алоќаманд намудани мавзуи пешнињодшаванда бо 
касби ояндаи донишљў пешнињод карда шавад; 

– Омўзиши замимањои компютерї, фанни технологияњои иттилоотї (ТИ) ва 
дигар фанњои сикли информатика бо назардошти касбияти ояндаи донишљўѐн ба роњ 
монда шавад; 

– Истифодаи китобхонаи электронї дар омўзиши њамаи фанњои таълимї бо 
пешнињод намудани супоришњои инфиродии фаннї ба роњ монда шавад; 

– Барои бењтар иљро намудани КМД бо донишљўѐне, ки аз истифодаи ТИК хуб 
бархурдор нестанд корњои инфиродї ташкил карда шавад; 

– Донишљўѐн бо маводњои электронї ва сарчашмањои электронї аз тарафи 
омўзгорон таъмин карда шаванд. 

Дар њолати мазкур мо дар иљрои самараноки КМД, ки минбаъд ба омодасозии 
онњо мусоидат менамояд муваффаќ хоњем шуд. 

 
Адабиѐт 

1. Выступление «Самостоятельная работа учащихся на уроке». [Интернет 
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КОРИ МУСТАЌИЛОНАИ ДОНИШЉЎЁН ВА НАЌШИ ОН ДАР ОМЎЗИШИ 
ФАНЊОИ ТАЪЛИМЇ БО ИСТИФОДАИ ТЕХНОЛОГИЯЊОИ ИТТИЛООТЇ 

Дар маќолаи мазкур моњияти иљрои корњои мустаќилона дар муассисањои 
тањсилоти олї баррасї гардидааст. Њамзамон, дар маќолаи мазкур омилњои асосии 
истифодаи корњои мустаќилона дар рушди минбаъдаи касбияти донишљўѐн мавриди 
тањќиќ ќарор гирифтаанд. Инчунин, он дар раванди салоњиятнок гардидани донишљўѐн 
дар фанњои иќтисодї тањќиќ гардида, дар маќола таваљљуњи асосї ба наќши 
технологияњои иттилоотию коммуникатсионї дар иљрои корњои мустаќилона 
нигаронида шудааст. Дар љамъбасти маќола барои бењтар намудани сатњи иљрои КМД 
бо истифодаи ТИК чунин пешнињодњо таклиф гардид: корњои мустаќилона бо 
алоќаманд намудани мавзуи пешнињодшаванда бо касби ояндаи донишљў пешнињод 
карда шавад, омўзиши замимањои компютерї, фанни технологияњои иттилоотї ва 
дигар фанњои сикли информатика бо назардошти касбияти ояндаи донишљўѐн ба роњ 
монда шавад, истифодаи китобхонаи электронї дар омўзиши њамаи фанњои таълимї бо 
пешнињод намудани супоришњои инфиродии фаннї ба роњ монда шавад, барои бењтар 
иљро намудани КМД бо донишљўѐне, ки аз истифодаи ТИК хуб бархурдор нестанд 
корњои инфиродї ташкил карда шавад, донишљўѐн бо маводњои электронї ва 
сарчашмањои электронї аз тарафи омўзгорон таъмин карда шаванд. 

Калидвожањо: корњои мустаќилонаи донишљўѐн, технологияњои иттилоотию 
коммуникатсионї, иќтисодиѐт, касбияти оянда, маводњои электронї, фаъолияти 
таълимї, омўзиш, мањорат 

 
САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА СТУДЕНТОВ И ЕЕ РОЛЬ В ИЗУЧЕНИИ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРЕДМЕТОВ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 

В данной статье рассматривается сущность самостоятельной работы в высших 
учебных заведениях. При этом в данной статье исследуются основные факторы 
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использования самостоятельной работы в дальнейшем профессиональном развитии 
студентов. Также исследуется процесс становления студентов экономическими 
предметами, и основное внимание в статье сосредоточено на роли информационных и 
коммуникационных технологий в выполнении самостоятельной работы. В аннотации 
статьи были высказаны следующие предложения по повышению уровня выполнения 
ИКТ с помощью ИКТ: предложить самостоятельную работу, связав предложенную 
тему с будущей профессиональной деятельностью студента, изучение компьютерных 
приложений, предмет информации технологии и другим предметам цикла информатики 
с учетом будущей профессиональной деятельности обучающихся.Использование 
электронной библиотеки при изучении всех учебных предметов должно быть 
установлено путем предъявления индивидуальных предметных заданий; для более 
качественного выполнения СРС со студентами, которые не получают удовольствия от 
использования ИКТ, должна быть организована индивидуальная работа, учащимся 
электронные материалы и источники предоставляются учителями в электронном виде. 

Ключевые слова: самостоятельная работа студентов, информационно-
коммуникационные технологии, экономика, будущая профессия, электронные 
материалы, учебная деятельность, обучение, навыки. 

 
INDEPENDENT WORK OF STUDENTS AND ITS ROLE IN STUDYING 
EDUCATIONAL SUBJECTS USING INFORMATION TECHNOLOGIES 
This article discusses the essence of independent work in higher educational 

institutions. At the same time, this article explores the main factors of using independent work 
in the further professional development of students. The process of becoming students of 
economic subjects is also explored, and the focus of the article is on the role of information 
and communication technologies in the performance of independent work. In the abstract of 
the article, the following proposals were made to improve the level of ICT performance with 
the help of ICT: to offer independent work, linking the proposed topic with the student's 
future professional activity, the study of computer applications, the subject of information 
technology and other subjects of the computer science cycle, taking into account the future 
professional activities of students. The use of electronic libraries in the study of all academic 
subjects should be established by presenting individual subject assignments; for better 
performance of KMD with students who do not enjoy the use of ICT, individual work should 
be organized, students should be provided with electronic materials and sources by teachers in 
electronic form. 

Keywords: independent work of students, information and communication 
technologies, economics, future profession, electronic materials, learning activities, learning, 
skills. 
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ДИАЛЕКТИКАИ АНЪАНА ВА ИННОВАТСИЯҲО ДАР  

ФАРҲАНГ ВА МАОРИФ 
 

Зулфияи Љ., докторанти PhD 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Дар асоси мавзуе, ки мавриди таҳқиқ қарор мегирад, мафҳуми калидии 

«фарҳанг» ҳамчун зуҳуроти фавқ уттабиї қарор дошта, бо фаъолияти одамон муайян 
шудааст, ки таљрибаи мављударо таљдид карда, таљрибаи навро эљод мекунанд, ки 
натиљаи он тағйироти чизи табиї (натуралї) ва фарҳангї (моҳир) мебошанд. Ин 
фаҳмиш боиси ба вуљуд омадани таърифоти зиѐди фарҳанг гардид, ки баъзан хилофи 
якдигар мебошанд. Ҳамин тавр, С.И. Гессен фарҳангро «аз ҳама умумї ва номуайян», 
«яке аз ҳама сермаъно» номидааст. Дар баррасии масъалаи таърифи фарҳанг ҳамчун 

мафњуми таърихї истода нагузашта, мо дар таҳқиқоти худ кўшиш мекунем, ки чизи 
“беҳтарин”, “дурусттарин”-ро пайдо карда, ба тамоюлҳои рушди падидаи мазкури 
фавқуттабиї тамаркуз кунем. Таҳлили онҳо имкон медиҳад, ки маъноҳои онтологї, 
гносеологї ва аксиологии рушди љомеа ва фарҳанг, инсон ва фарҳанг, шахсиятро 
ҳамчун ҳомили фарҳанг, ки дорои зуҳуроти берунаи иљтимої ва дохилии инфиродї 
доранд, бифаҳмем.  

Барои таҳқиқоти мо баррасии фарҳанг аз нуқтаи назари фалсафа самарабахш 
аст, вақте ки мафҳум на дар мантиқи таърифҳо, балки дар муқаррарсозии таҳаввулоти 
шаклҳо, ки инсон барои ҳифз ва таљдиди ҳаѐти иљтимої ва муҳимтар аз ҳама, дар 
тавсифоти мушаххаси шаклҳои таљдид ва навсозї, таносуби онҳо истифода мебарад, 
ошкор карда мешавад. Он гоҳ ҳар як фарҳанги мушаххас таносуби муайяни шаклҳои 
таљдид ва навсозии ҳаѐти иљтимої ба назар мерасад. Ҳамин тавр, бо ин маънї гуфтан 
мумкин аст, ки масъалаи асосии фарҳанг – ин масъалаи таносуби таљдид ва дигаргунї, 
навсозии ҳастии инсон мебошад. Маҳз ҳамин тавр мо ба масъалаи пайдоиш ва 
пешагирии инноватсияҳо, ки дар таърихи инсоният буданд, ҳастанд ва хоҳанд буд. 
Ҳамзамон, дар марҳилаҳои аввали рушди љомеа анъанае бартарї дошт, ки нигоҳдории 
ташкили иљтимоиро дар шакли бетағйир таъмин мекард. Сипас амали муштараки 
анъанаҳо ва инноватсияҳои мухталиф беш аз пеш афзоиш ѐфта, дар даҳсолаҳои охир 
пайдоиши босуръат ва тасдиқи охириҳо сурат гирифта истодааст. Дар маљмуъ бошад, 
ин боиси тағйироти парадигмаи арзишии рушд мегардад, ки ин ѐ он навъи тамаддунро 
муайян мекунад. 

Робитаи зичи фарҳанг ва тамаддунро муқаррар намуда, таъсири мутақобила ва 
пурракунии мутақобилаи онҳоро ѐфта, мо ба таври муфассалтар дар бораи мафҳуми 
«тамаддун», ки он низ таърифи якмаъноро надорад, истода мегузарем (ниг. расми 1). Он 
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ба илм дар охири асри XVIII дар Аврупои Ғарбї ворид гардида, ба як усули 
худайниятдиҳии арзишии инсонияти муосир дар муносибат он ба табиат, љомеа ва 

фарҳанг табдил ѐфтааст [1 с. 1007]. 
Тибқи луғатномаи муосири фалсафї, фарқи байни тамаддун ва фарҳангро ѐ ба 

ҳадди аксар таърихї ѐ ҳамин қадар ба ҳадди аксар онтологї фаҳмидан мумкин аст [1, с. 
1007]. Таърихан фарҳанг ҳамчун як шакли умумии фаъолияти ҳаѐтии инсонї, хосияти 
ҳаѐти љинс баррасї мешавад, ки аз ибтидо хоси он буда, то даме ки инсоният дар рўи 
замин зиндагї мекунад, вуљуд дорад. Тамаддун бошад, як роҳи ҳаѐти љинсист, ки пас аз 
ибтидої омада, на танҳо дар ибтидои худ, балки дар охир низ муайян шудааст. Аз 
љиҳати онтологї фарқияти онҳо на бо вақт, балки бо фазои имкониятҳо алоқаманд аст. 
Дар ҳасти воқеии одамон ду навъ имкониятҳо вуљуд доранд – баъзеи онҳо ба таљдиди 
таљрибаи наслҳои гузашта, ба мерос, ки бидуни азхудкунии он ягон фарди нав таваллуд 
ѐфта инсон шуда наметавонад, мансубанд. Аз ин нуқтаи назар, фарҳанг ҳамеша маҳсули 
идеалии фаъолияти ҳаѐтии одамон, ҳамон натиљаи маљмуї ва «махзан»-и имкониятҳое 
боқї мемонад, ки маҳз ҳамонҳо аз љониби ҳар як насли нав то қадри манфиатҳо ва 

талаботҳои воқеии он азхуд карда мешаванд. Аммо имкониятҳои дигаре низ ҳастанд, ки 
аз љониби насли фаъол тавлид шуда, онҳо акнун на бо хотира, балки бо интизорї, бо 
ғамхорї, бо тарҳрезии худ ба оянда алоқаманданд.  

Бўҳрони тамаддун ва баҳодиҳии аз меъѐр зиѐди арзишҳо дарку дарѐфти куллии 
ҳам муносибатҳои инфиродї, ҳам љинсиро ба оянда талаб мекунанд. Дар сатҳи 
инфиродї чунин муносибат «маъно» мешавад, ки фаҳмиши ҳама гуна роҳи дигари 
тафаккурро дар сатҳи љинсии «умумиљаҳоният» пешбинї мекунад, ки метавонад ба 
асоси рафтори умумиљаҳонии одамон табдил ѐбад, ки тақсимотро ба «мо» ва «онҳо», ба 
«худиҳо» ва «бегонагон», «иттифоқчиѐн» ва «душманон» истисно мекунад. 

Ба чунин уфуқ фарҳанги инноватсионї, ки фарҳанги педагогиро низ дар бар 
мегирад, мебарад. Дар ин ҳаракат “роҳи воқеї аз фарҳанги муфидї ба фарҳанги шаъну 
шараф» боз мешавад. Психолог А.Г. Асмолов онро ҳанўз ҳамчун «роҳи тайнашуда» 
мешуморад. Ба таври шартї “мозаикаи фарҳангҳоро дар рафти таърихи инсонї” 
муаллиф дар ду қутб – қутби муфидї ва қутби шаъну шараф қарор дода, ҳар кадоми 
онҳоро тавсиф карда, ба онҳо тавсифоти мухтасар, вале ғунљоишдор медиҳад. 
«Фарҳанге, ки ба муфидї нигаронида шудааст, ҳамеша ба мувозинат, ба худҳифзкунї 
ҳаракат карда, ҳамеша дар андешаи он аст, ки зинда монад, на зиндагї кунад», ҳамин 
тавр он худро таљдид мекунад [2, с. 589]. «Масъалаи дигар, – менависад муҳаққиқ, – 
фарҳангест, ки ба шаъну шараф нигаронида шудааст. Дар чунин фарҳанг арзиши 
пешбар арзиши шахсияти шахс аст, новобаста аз он, ки оѐ аз ин шахсият ягон чиз барои 
иљрои ин ѐ он кор гирифтан мумкин аст ѐ не» [2, с. 589]. Ҳамин тариқ, маҳз шаъну 
шараф вектори арзишии ғояҳо ва лоиҳаҳои гуногун мебошад, зеро он маънои 
такомулии ҳаракати шахс ва љомеаро ба фарҳанги шаъну шараф муайян мекунад. 

Мо чунин мешуморем, ки масъалаи робитаи байни маориф ва фарҳанг 
хусусияти људонашаванда, байнифаннї дорад. Дар назария ва амалияи муосири 
таҳсилоти олї љустуљўи воситаҳо ва мазмуни рушди шахсияти ҳомилони фарҳанги 
инноватсионї, аз љумла донишљўѐн сурат гирифта истодааст (В. А. Сластенин, В. И. 
Долгова, Л. С. Подимова). Мо боварї дорем, ки амсилаи аз љониби мо таҳияшудаи 
мубрамсозии шахсияти донишљўѐн ҳамчун ҳомилони фарҳанги инноватсионї, ки 
принсипи фарҳангмувофиқиро дар педагогика ва таҳсилот татбиқ менамояд, дар рушди 
он саҳми муайян мегузорад. Ҳамчун принсипи бунѐдии фарҳангмувофиқї, ки бо 
принсипи табиатмувофиқї алоқаманд буда, аз љониби А.Дистервег (1835) асос гузошта 
шудааст, тибқи он ҳар як шахс дар вақти таваллуди худ дар зинаи муайяни рушди 
фарҳанг зиндагї карда, тарбия меѐбад. Ва ў «маҳсули замони худ» буда, «онро бояд 
эљод карда, рушд диҳад, зеро он аллакай вуљуд дорад». Педагоги олмонї даъват 
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мекард, ки бояд принсипи фарҳангмувофиқиро роҳнамо гиранд, то ки «ѐ ба 
хаѐлпарастон, ѐ ба золимон ва мустабидон табдил наѐбанд». 

Бо ин ғояҳо асари олими рус К.Д. Ушинский (1868) ҳамсон аст, ки 
антропологияи педагогиро омўхта, собит мекард, ки дар назди тарбия вазифаи додани 
қоидаҳои универсалї, ки барои ҳама ҳолатҳои ҳаѐт мувофиқанд, «дастурҳои тарбиявї» 
наистодааст. Балки дар он аст, то ки омўзгорон донишҳоро дар бораи қонуниятҳои 
психофизикї ва психикии рушди инсон азхуд кунанд. Дар чунин ҳолат онҳо метавонанд 
дар ҳар як ҳолати мушахха сқарорҳои дахлдори педагогиро мувофиқи қонунҳои марбут 
ба рушди синну солии «табиати тарбиягирандагон», ки дар фарҳанги мушаххаси халқ 
таваллуд шудаанд, қабул кунанд [3, с. 36]. 

Таҳияи минбаъдаи принсипҳои табиатмувофиқї ва фарҳангмувофиқї ҳамчун 
асосиҳо дар педагогика ва таҳсилот боиси ба вуљуд омадани вазъияти таҳаввулоти 
босуръати иљтимої–фарҳангї, асоснокшавї ва татбиқи муносибати фарҳангї гардид. 
Хусусияти он бо мавқеи башардўстона вобаста аст, ки мувофиқи он шахс субъекти 
фарҳанг, шахси асосии амалкунанда буда, метавонад диалектикаи фарҳанги анъанавї 
ва инноватсиониро дарку дарѐфт кунад. 

Муҳаққиқон В.А. Сластенин ва Л.С. Подимова як далелро қайд мекунанд, ки 
барои педагогика ва таҳсилот аҳамияти хоса дорад: фарҳанг тавассути инноватсия 
амалї мешавад, «љараѐни доимии инноватсия дар фарҳанг» дар ягонагии зиддиятноки 
фарҳанг ҳамчун якпорчагї ва фарҳанги шахсиятї пайдо мекунад. «Ҳар як шахсият 
ҳамчун ҳомили фарҳанги шахсиятї амал мекунад», менависанд муаллифони сарвати 
фарҳангии шахсият, ки дар натиљаи таърихи пешинаи љомеа ташаккул ѐфтааст [4, с.28]. 

Натиљаҳои таҳқиқоти мо тасдиқ мекунанд, ки татбиқи принсипи 
фарҳангмувофиқї дар таҳсилоти олї ба мубрамсозии чунин хислатҳои шахсияти 
донишљўѐн, ҳомилони фарҳанги инноватсионї, ба монанди: ҳассосияти фарҳангї, 
кушода будан ба инноватсия, эљодкорї, боварибахшї, таҳаммулпазирї, рефлексивї 
будан, худмубрамсозї ва масъулият мусоидат мекунад. 

Баррасии минбаъдаи масъалаи мазкур нисбатдиҳии мафҳумҳои «инноватсияҳо» 
ва «анъанаҳо»-ро талаб мекунад. Истилоҳи «инноватсия» (лотинии қадима – innovation, 
англисї –innovation – навоварї), ки ҳанўз дар солҳои 1930 дар заминаи донишҳои 
љомеашиносї ба гардиш ворид гардид, ғояи паҳншавии падидаҳои фарҳангиро дар бар 
мегирифт (Г. Гадамер, П.С. Гуревич, Э. Гуссерл, М.С. Каган, Т. Кун, Б. Малиновский, 
Э.С. Маркарян, П.А. Сорокин, Э. Тайлор, Э.И. Файнбург, Љ. Фрэзер).Дар соҳаҳои 
гуногуни ҳаѐт ва маърифат, аз љумла љомеашиносї, педагогика, таҳсилот муносибатҳои 
дигар ба таърифи инноватсия пайдо мешаванд. 

Дар љомеашиносии маориф равандҳои инноватсионї аз солҳои 60–ум сар карда 
бо истифода аз василаҳои консептуалї ва методологии антропологияи фарҳангї 
мавриди омўзиш қарор гирифтанд. Зери инноватсия ҳар гуна методи нав ѐ лоиҳаи нав, 
ғояи наве, ки қасдан ба низоми таҳсилоти анъанавї бо мақсади ба даст овардани сифати 
нав бо воситаҳои дигар ворид карда мешавад, фаҳмида мешавад.  

Бояд қайд кард, ки дар љомеашиносии маориф инноватсияҳо бар муқобили 
анъанаҳо қарор дода мешуданд. «Инноватсияҳо» ва «анъанаҳо» – чунин аст муносибати 
дутарафа, ки бар он зимни таҳлили дигаргуниҳо дар фарҳанг, низоми таҳсилот ва 
мазмуни он, технологияҳо ва ғайра асос меѐбанд. Вале чунин муқобилгузорї боиси 
дарки номуносиби чизи суратгиранда дар таҳсилот мегардад: чизи анъанавї рад ѐ 
идеализатсия карда шуда, чизи инноватсионї бошад, дастгирї карда шуда, мутлақ 
гардонида мешавад.  

Ба ақидаи В.В. Аверянов, дар назарияи муосири фарҳанг нуқтаи назари 
дуалистї оид ба динамикаи иљтимої – фарҳангї пешниҳод шудааст [5, с. 5], ки 
мувофиқи он ихтилофи асосї дар байни љомеаи анъанавї ва чизи инноватсионї пайдо 
мешавад. Нуқтаи назари дигар оид ба таносуби мабдаъҳои анъанавї ва инноватсионї 
дар фарҳанг аз љониби Э.С. Маркарян пешниҳод гардидааст: «Анъанаи фарҳангї яке аз 
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воситаҳои фарҳанг аст. Аммо ин як воситаи махсус, хеле мушаххасест, ки тамоми 
низоми фарҳангро фаро гирифта, аслан ба тамоми сўрохиҳои он дохил мешавад. 

Анъанаи фарҳангї, ки аз ин нуқтаи назарбаррасї шудааст, як механизми махсуси 
фарҳангро ташаккул медиҳад, ки махсус барои ташаккули таљрибаи махсуси зиндагї 
тавассути стереотиписозии «мутатсияҳои фарҳангї» (навовариҳо) таҳия шудааст. 

Мафҳуми «мутатсияи фарҳангї», ки дар асари В. Аверянов пешниҳод шудааст, 
ҳамчун тазоди диалектикии анъанаҳои фарҳангї баррасї мешавад. Мутатсияҳои 
фарҳангї, ки дар сатҳҳои гуногун зуҳур мекунанд, метавонанд боиси вайроншавии 
ҳастаҳои варосати иљтимої – фарҳангї гарданд, кодҳои гении онро дар бар мегиранд. 
Мутатсияҳои фарҳангї боиси бозтавлиди тарзи анъанавии ҳаѐт, тағйири ҳувият, 
тағйиротҳои парадигмалии анъана, таназзули он бо назардошти меъѐрҳои бозтавлиди 
низомҳои иљтимої – фарҳангї мегарданд [2, с. 13]. 

Анъана ҳамчун система инноватсияро қабул ва азхуд менамояд, дар ҳоле ки 
анъана низомест, ки инноватсияро мутобиқ мекунад на баръакс. Консепсияи љомеаи 
инноватсиониро метавон ҳамчун тавсифи амсилаҳои ҳамкории иљтимої – фарҳангї 

баррасї намуд, ки дар онҳо љараѐни фаъоли инноватсияҳо ба анъанаҳои ғайрифаъолтар 
таъсир мерасонад. Аз ин рў, B.B. Аверянов чунин мешуморад, масъаласозии 
инноватсияҳои ҳамоҳангзарур аст [5, с. 16]. 

Хусусияти ташаккули анъана –низом, ки дар он ҳар се ченаки дохилии он кор 
мекунанд, дар он аст, ки сигналҳои нобаробарвазн аз берун барои нигоҳ доштани 
таљрибаи такроршаванда, мустаҳкам кардани «тасвири љаҳони» аллакай мављуда (чизи 
нав ҳамчун кўҳнаи фаромўшшуда), дар ҳоле ки омили таҳрикдиҳандаи навсозї ва 
дигаргуниҳо эҳсоси рушди дохилии худи субъекти анъана, қадамҳои нави вай дар роҳ 
ба “апрактори”фавқутташкилотї мебошад. Тасдиқи ин хулосаҳоро дар осори 
муҳаққиқони гуногун, масалан, дар консепсияи стереотипҳои этникии рафтори Л.И. 
Гумилѐв, назарияи фарҳангисозии М.Д. Херсковитс пайдо кардан мумкин аст. 

Ҳамин тавр, фарҳанги инноватсионї дар асоси анъанаҳо ташаккул меѐбад. 
Тамоми таърихи фарҳанги инсоният тавассути алоқаи миѐни наслҳо, интиқоли 
таљрибаи фарҳангї, донишҳо ва арзишҳои фарҳангї инкишоф меѐбад. Масалан, ин бо 
таҳқиқи таъсири фарҳанги миллї ба рушди љомеашиносї, психология, педагогика ва 
идоракунии одамон тасдиқ мешавад. 

Таҳлил нишон дод, ки муҳаққиқи муосир С.III. Аязбекова дар бораи ду роҳи 
ташаккули «фарҳанги инноватсионї» – экзогенї ва эндогенї сухан меронад. Як қисми 
фарҳанг, ки ҳамчун инноватсионї тасниф шудааст, метавонад ҳам дар љараѐни рушди 
шахсии худ, вақте ки омилҳои беруна ба сохтори дохилии фарҳанг таъсир 
намерасонанд, ҳам дар натиљаи амали муштараки фарҳангҳо пайдо шавад. Ҳамзамон, 
С.Ш.Аязбекова ду намуди инноватсионї: эндогенї (анъанаҳои давомдор) ва экзогенї 
(аз берун овардашуда)-ро баррасї мекунад. Бояд дар хотир нигоҳ дошт, ки байни онҳо 
тақсимоти возеҳе гузаронидан номумкин аст. Људокунии онҳо бар асоси омили 
робитаҳои ҳамаљояи даврии халқҳо ва фарҳангҳо дар такомули таърихии инсон 
метавонад хеле шартї бошад. Таносуби анъанаҳо ва инноватсияҳо дар ҳар фарҳанг 
метавонад гуногун бошанд. 
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ДИАЛЕКТИКАИ АНЪАНА ВА ИННОВАТСИЯҲО ДАР 

ФАРҲАНГ ВА МАОРИФ 
Муаллиф дар маќолааш пањлуњои гуногуни анъана ва инноватсияњоро дар 

самти маориф ва фарњанг мавриди баррасї ќарор додааст. Ў аз љумла ќайд мекунад, ки 
барои таҳқиқоти мо баррасии фарҳанг аз нуқтаи назари фалсафа самарабахш аст, вақте 
ки мафҳум на дар мантиқи таърифҳо, балки дар муқаррарсозии таҳаввулоти шаклҳо, ки 
инсон барои ҳифз ва таљдиди ҳаѐти иљтимої ва муҳимтар аз ҳама, дар тавсифоти 
мушаххаси шаклҳои таљдид ва навсозї, таносуби онҳо истифода мебарад, ошкор карда 
мешавад. Он гоҳ ҳар як фарҳанги мушаххас таносуби муайяни шаклҳои таљдид ва 
навсозии ҳаѐти иљтимої ба назар мерасад.  

Ҳамин тавр, бо ин маънї гуфтан мумкин аст, ки масъалаи асосии фарҳанг – ин 
масъалаи таносуби таљдид ва дигаргунї, навсозии ҳастии инсон мебошад. Ҳамзамон, 
дар марҳилаҳои аввали рушди љомеа анъанае бартарї дошт, ки нигоҳдории ташкили 
иљтимоиро дар шакли бетағйир таъмин мекард. Сипас амали муштараки анъанаҳо ва 
инноватсияҳои мухталиф беш аз пеш афзоиш ѐфта, дар даҳсолаҳои охир пайдоиши 
босуръат ва тасдиқи охириҳо сурат гирифта истодааст. 

Калидвожањо: пањлу, гуногун, анъана, мантиќ, фарњанг, мушаххас, муњим, 
самара, шакл, њаѐт, маънї, суръат, афзоиш, дањсола 

 
ДИАЛЕКТИКА ТРАДИЦИЙ И ИННОВАЦИЙ В  

КУЛЬТУРЕ И ОБРАЗОВАНИЕ 
В своей статье автор рассматривает различные аспекты традиции и инновации в 

сфере образования и культуры. Среди прочего он отмечает, что для нашего 
исследования эффективно рассматривать культуру с точки зрения философии, когда 
понятие находится не в логике определений, а в установлении эволюции форм, 
которыми пользуется человек. для сохранения и обновления общественной жизни, а 
главное, в конкретном описании форм обновления и раскрывает их соотношение. Тогда 
каждая конкретная культура имеет определенное соотношение форм обновления и 
обновления общественной жизни. 

Таким образом, в этом смысле можно сказать, что основным вопросом 
культуры является вопрос о соотношении обновления и изменения, обновления 
человеческого существования. В то же время на ранних этапах развития общества 
господствовала традиция, обеспечивающая сохранение социальной организации в 
неизменном виде. Тогда как никогда возрастает совместное действие различных 
традиций и новшеств, а в последние десятилетия происходит бурное появление и 
подтверждение последних. 

Ключевые слова: вид, разнообразие, традиция, логика, культура, 
специфическое, важное, эффект, форма, жизнь, смысл, скорость, рост, десятилетие. 
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DIALECTICS OF TRADITIONS AND INNOVATIONS IN 
CULTURE AND EDUCATION 

In his article, the author considers various aspects of tradition and innovation in the 
field of education and culture. Among other things, he notes that for our study it is effective to 
consider culture from the point of view of philosophy, when the concept is not in the logic of 
definitions, but in establishing the evolution of forms that a person uses. to preserve and 
update social life, and most importantly, in a specific description of the forms of renewal and 
renewal, their relationship is revealed. Then each specific culture has a certain ratio of forms 
of renewal and renewal of social life. 

Thus, in this sense, we can say that the main issue of culture is the question of the 
relationship between renewal and change, the renewal of human existence. At the same time, 
in the early stages of the development of society, tradition dominated, ensuring the 
preservation of the social organization in an unchanged form. Whereas, as never before, the 
joint action of various traditions and innovations is increasing, and in recent decades there has 
been a rapid emergence and confirmation of the latter. 

Key words: species, diversity, tradition, logic, culture, specific, important, effect, form, 
life, meaning, speed, growth, decade. 
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САЛОЊИЯТНОКИИ КАСБЇ ДОНИШҶЎЁНИ КОЛЛЕҶҲОИ ТИББЇ ДАР 

ҶАРАЁНИ БАРГУЗОРИИ ЧОРАБИНИҲОИ ТАЪЛИМЇ-ТАРБИЯВЇ 
 

Мањмудзода Ќ.Н., унвонљў 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Дар шароити кунунї фаъолиятњои ба њалли проблемањои љанбаи 

методологидошта нигаронидашуда, њам дар соњаи донишњои умумиилмї ва њам, аз 
љумла дар педагогика, ба таври назаррас фаъол гардидаанд. Нуќтаи дар боло 
зикргардида сабаби мавриди таваљљуњи муаллифони тањќиќоти мазкур нисбат ба 
равишњои методологии имрўз мављудбуда гардидааст, ки дар асоси муайянкунии 
самтњои стратегии такмилдињии назария ва амалияи педагогика ќарор доранд. 
Равишњои мазкур дар њоли њозир вазифаи самтњои калидиро дар соњаи омўзиши 
тайѐркунии касбии омўзгорон иљро мекунанд. Дар ин робита мо дар назди худ маќсади 
зеринро гузоштаем: маълумоти равишњои методологиро аз лињози ояндадории онњо 
омўхта, тањкурсии методологї ва назариявии ташаккулѐбии касбии шахсияти омўзгори 
оянда муайян карда шавад. 
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Истилоњи «равиши методологї» дар илми муосир ба ќадри кофї дар миќѐси 
густурда истифода мешавад, дар зимн пажўњишгарон дар мавриди мавќеи он дар миѐни 
дигар таърифњои илмї, инчунин муайянкунии муњтавои он аз тавофуќ ва иттифоќи 
назар њанўз хеле дур мебошанд. 

Баррасии мафњуми мазкурро мо аз тањќиќи љузъњои асосии он, яъне аз 
мафњумњои «методология» ва «равиш» оѓоз намудаем. 

Дар марњилањои аввалияи инкишофи тамаддун наќши методология дар 
робитањои байни одамон ва олами атроф чандон муайяну мушаххас набуд. Аммо 
њамзамон, бо тадриљан ба фаъолияти мењнатии инсон ворид гардидани амалиѐти 
љанбаи зењнидошта, замоне, ки инсон самтњои муносибро барои расидан ба њадаф тањия 
мекард, дар натиља људошавии методология ба шакли алоњидаи маърифати аќлонї ба 
вуќуъ омад. Пешрафти техника, илм, истењсолот ва умуман фарњанги инсонї ба он боис 
гардид, ки методология мавриди таваљљуњи афкори фалсафї ќарор гирифт. Принсипњои 
ба таври объективї ташаккулѐфта ба меъѐрњо ва шаклњои гуногуни методњои мантиќан 
санљидашудаи дарѐфт намудани натиљањои маљњул тањаввул ѐфтанд [1, с. 20 - 34]. 

Њамин тавр, мо метавонем иброз намоем, ки равиши ягона дар илми муосир 
нисбат ба таърифи моњияти методология вуљуд надорад. Чунин сершумории равишњои 
пешнињодшаванда аз мо наметавонад тамоюлеро пинњон дорад, ки тибќи он равишњои 
таърифи моњияти методология аз бисѐр љињат бо аќида дар бораи самти илмї њамчун 
методи бо диалектика ва назарияи маърифат ва фалсафа робитаи наздикдошта мањдуд 
мегардад. Э.Г. Юдин амсилаи сохтории дониши методологиро баррасї намуда, 
пешнињод мекунад, ки дар он чор савияи зерин људо карда шавад: технологї, илмии 
мушаххас, умумиилмї ва фалсафї. Ба он нукта таваљљуњ кардан зарур аст, ки функсияи 
асосии методология як навъ нишона ѐ дастурамал будан аст. 

Унсурњои антропологї чунинанд: 
1. Афзалиятнок эътироф кардани арзишњои антропологї. 
2. Дуруст дарк намудани он нукта, ки дар назди тарбия танњо њадафњои 

гуманистї ќарор доранд. 
3. Муносибат бо бемор аз мавќеи њам объект ва њам субъекти ташаккули 

салоњиятњои касбї. 
4. Дидгоњ ба тарбия, њамчун яке аз унсурњои калидии салоњиятнокии касбї, 

инчунин њамчун ба муносибатњои байнињамдигарии субъект ва объект. 
5. Идроки далели он ки ташаккули самараноки салоњиятнокии касбї зарурати 

равиши муштараки субъект ва объектро дар бораи инсон, љараѐни бемории ў пешбинї 
менамояд. 

6. Дидгоњ нисбат ба њар як бемор, њамчун ба шахсияти дорои њуќуќњои 
људонопазир ва дорои арзиши бузург. 

Агар равиши антропологї дар ќаринаи масъалањои методологї баррасї гардад, 
он гоњ онро бояд ба методологияи љанбаи умумиилмидошта мансуб донист, зеро мо ба 
мавќеи љањонбинї сару кор дорем ва чунки он фарогири дидгоњи маъмулии инсон ба 
сохти љањони атроф, сохтори иљтимої ва худи инсон мебошад. 

Равиши антропологї дар ќаринаи парадигмаи гуманитарии тањсилот, умуман 
маърифати илм, мубрамии вижа касб менамояд, чунки фанњои гуманитарї ба љањони 
маънавии фард, маънии зиндагии ў ва нишонањои арзишии шахсияти ў нигаронида 
шудаанд. Арзиши равиши антропологї дар тиб мусаллам ва бебањс аст, зеро самтгирии 
ин намуди фаъолият бо шумули љузъњои илмию амалии он ба инсон бо љањони 
маънавии ў, солимии љисмонию равонии ў нигаронида шудааст [10, с. 19]. 

Мо равиши антропологиро њамчун падидаи мансуббуда ба тањсилоти тиббї ва 
педагогика, ки иборат аз маљмуи равишњои ба њифзи солимии одамон нигаронидашуда 
мебошад, баррасї менамоем. 

Парадигмаи гуманитариро омўхта, мо наметавонем танњо ба тањлил ва 
баррасии масъалањои дахлдошта ба њолати корњо дар илм таваќќуф дошта бошем. Ин 
гуна сохтор бояд ба афзалияти арзишњои дар маљмуи худ ташаккулдињандаи том дар 
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шахсияти фард асос ѐфта бошад. Дар ин робита С. В. Кулневич ва Е. В. Бондаревская 
моро ба мављудияти тамоюлоти зерин дар рушди тањќиќоти тамомияти шахсияти 
инсон, ки бо тиб алоќаи бевосита дорад, мутаваљљењ месозанд [5, с. 120 - 125]: 

- аломатњои љанбаи равандию муњтавоидошта, бо шумули натиља, воситањо, 
муњтаво, объект, субъект, раванд, шароит ва шакл; 

- аломатњои љанбаи маъноидошта: мањоратњо, донишњо, эљодиѐт, арзишњо, 
раванди таълиму тарбия, ормонњо; 

- аломатњои љанбаи илмию тањсилотидошта: технология, назария, консепсия, 
методология, парадигма, идеология ва ѓайра; 

- аломатњои љанбаи тањсилотидошта: касб, иљтимоишавї, худташкилдињї, 
зењният, илм, фарњанг, таљриба ва ѓайра. 

Баррасии тањсилоти гуманитарї аз мавќеи равиши антропологї, ки С.В. Белов 
пешнињод мекунад, дидгоњи ўро њамчун низом ва ягонагии раванди ташаккулѐбии 
фарди иљрокунандаи наќши субъекти созанда, наќши шахс дар муносибат бо шахси 
дигар, њамчун фарди бењамторо дар назар дорад [11, с. 44-46]. 

Дар миѐни олимони барљастае, ки дар инкишофи антропология сањми бузург 
гузоштаанд, номњои М. Бубер, X. Плесенер, А. Гелен, М. Шелерро номбар намуд, ки 
дар таълифоти онњо миќѐси густурдаи равишњои шарњу тафсири мафњуми инсонро 
мушоњида менамоем [13, с. 27]. 

Салоњиятнокии касбии корманди соњаи тиббї бояд ба рушди ў њамчун 
мутахассиси касбї бо шумули љузъњои шахсиятї, иљтимої, маънавї ва љисмонї 
мусоидат намояд. 

Тавре ки маълум аст, дар барномаи таълимии коллељњои тиббї асосан, ба тиб 
ва биология њамчун илмњои асосї дар бораи одам таъкид карда мешавад. Чунончи, 
М.Фуко тибро «њамшираи калонии њамаи илмњои самти гуманитарї» номида буд, аммо 
фанњои гуманитарии бо антропология алоќамандбуда, дар зимн, ба ташаккулѐбии 
салоњиятнокии касбї дар донишомўзони муассисањои таълимии тиббии Љумњурии 
Тољикистон таъсири мусбат доранд [3, с. 65 -70]. 

Мањз фанњои гуманитарї, ки дар раванди таълим корманди ояндаи тиббї 
онњоро фаро мегирад, ба ў азхудкунии донишњои њамгирошударо, умуман, дар бораи 
табиат, оид ба одам, сохти љисмонию рўњонии ў ва беморињо имконпазир месозад. 
Савияи касбияти корманди соњаи тиб дар шароити кунунї аз бисѐр љињат бо ќобилияти 
ў ба худтањлил, савияи фарњанги технологї ва тањќиќотии ў муайян карда мешавад. 

Тавре ки натиљањои мушоњидањои мо нишон медињанд, љанбаи гуманитарии 
равиши антропологї нисбат ба ташаккулѐбии салоњиятнокии касбї дар донишомўзони 
коллељњои тиббї дар робитаи мутаќобилаи миѐни корманди соњаи тиб ва бемор, 
њамчунин умуман бо олами атроф зоњир мегардад. 

Мо, дар ин њол, тањти мафњуми субъективият (зењният) сифати ботинии 
ташаккулдињандаи воќеияти субъективї, муњтаво ва самтгириеро мефањмем, ки боиси 
пайдоиши рафтори инсон ва фаъолияти ў мегардад [8, с. 15]. 

Љанбаи антропологии фаъолияти инсон ба пайдошавии мафњуме ба монанди 
«бемории тамаддун»дар илми тиб мусоидат намуд, ки тавассути он љузъи љањонбинї 
дар раванди ташаккулѐбии салоњиятнокии касбї дар донишомўзони коллељњои тиббї 
мубрам мегардад. 

Гуфтањои боло ба мо имкони тахмин кардани онро фароњам месозанд, ки 
бемории баррасишаванда њамчун ихтилоли равандњои психологї ва биологї дар 
инсонро сарфи назар аз мавќеи фарњанг нисбат ба ин падида бояд ба њолатњои љанбаи 
патологидошта мансуб донист. 

Мо бо он муаллифон ба он андеша њамфикрем, ки беморї иборат аз таљрибаи 
љанбаи психоиљтимої буда, дар зимн, бояд он нуктаро ба назар гирифт, ки ихтилоли 
љараѐни муътадили равандњои иттилоотї дар организм заминаи љиддии беморї 
мебошад. Барои пешгирии бемориро омўхтан ва он њадафи асосии тиб мебошад, 
донишомўзони коллељњои тиббї дар раванди таълим ба њалли масъалањое омода 
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мешаванд, ки дар худ љанбањои рўњонию љисмонї ва психологию отифавии табиати 
вуљуди инсонро њамроњ таљассум мекунанд. Њамин тавр, корманди соњаи тиб рўњонии 
љисмонї мегардад ва ба љойи наљот сухан дар бораи њифзи саломатї меравад [9]. 

Бо нуќтаи назари низоми ягонаи том будани организми инсон мувофиќа карда, 
метавонем ба савол дар бораи чигунагии хусусиятњои муштараки мављуда миѐни 
равияњои гуногуни илми тиб ва ѓояњои антропогенї имкони посух доданро пайдо 
намоем. Ба аќидаи И.Г.Фомичева худи принсипњои инсонмарказї посухро ба саволи 
матрањгардида ва мањз: принсипњои инфиродисозї, мубодилаи озодонаи афкор, 
раванди табиии такмилѐбии донишљўѐни коллељи тиббї дар ростои захираи билќувваи 
аќлонї ва эљодии ўро инъикос мекунанд [12, с. 65 - 70]. 

Бо дарназардошти гуфтањои боло, баррасї намудани амсилаи тањиянамудаи 
худро љињати дар донишомўзони коллељњои тиббї ташаккулдињии салоњиятнокии касбї 
пешнињод менамоям: 

1.Принсипи њамшарикї, амалисозии захираи билќувваи эљодии донишомўз; 
2. Такмилдињии љањонбинї ва худамалисозї; 
3. Унсури таќлид дар раванди таълим, равиши чандирї ба амалисозии 

барномањои таълимї; 
4. Рушди соњаи отифавию ангезишї. Сифати љанбаи љањонбинї ва эљодидошта; 
5. Рушди љузъи гуманистї дар салоњиятнокии касбии донишомўзони коллељњои 

тиббї. 
Амалия мубрамияти афзояндаи коркарди амсилаи ташаккулдињии 

салоњиятнокии касбї дар мутахассисони соњаи тиббии Љумњурии Тољикистонро дар 
асоси амсилаи тањсилоти инсонмарказї нишон медињад. Дар асоси чунин амсила бояд 
принсипњои зерин ќарор дошта бошанд: худтаъйидї, озодї, инкишоф, њифозат, 
худифодакунї ва ѓайра.  

Татбиќи чунин равиш бояд унсури муњими амсилаи инсонмарказї дар 
тањсилоти тиббї бошад. Дар ин њол љанбаи оммавии касби тиббї, имкон намедињад, ки 
сад дар сад танњо донишомўзони фавќулода боистеъдод, фидоиѐни касби худро тарбия 
намоем. Бо ѐрии равиши антропологї метавон њадди аксар ба ташаккулѐбии ормонии 
салоњиятнокии касбї наздик омад. 

Ба аќидаи А.П.Валитская донише, ки ба љанбањои арзишї нигаронида шудаанд, 
љањонбиниро тарбия мекунанд, онњо бо ѓояњои манзараи кушодаи томи олами атроф 
муттањид шудаанд ва љойгоњ ва наќши инсонро дар ин љањон нишон медињанд. Идроки 
равандњои мазкур, ки аз дидгоњи сифатї ба ихтирооти назариявию амалии тиббї 
таѓйири шакл намудаанд, равиши созандаро ба истифодаи донишњои фалсафї ва 
методњо дар соњањои гуногуни антропологияи тиббї дар назар доранд [6, с. 10-15]. 

Принсипњои асосии инсонмарказии корманди соњаи тиббї инњо мебошанд: 
падидаи инсон бо арзишњо ва мушкилоти ў ба мавќеи афзалиятнок гузошта мешавад, 
инсон арзиши асосї аст ва вазифаи ахлоќии корманди тиббї он аст, ки њама чизро 
барои офияти инсон анљом дињад. 

Мубрам будани арзишњои инсонмарказї бо чунин омилњои љанбаи иљтимоию 
фарњангидошта вобаста мебошад [2, с. 5-10]: 

- пешрафти донишњои илмї дар бораи одам, падид омадани навтарин самтњои 
илмї дар бораи вижагии фаъолнокии маърифатии инсон дар тамоми муддати њаѐти ў; 

- љиддишавии талабот нисбат ба савияи тањсилотии мутахассиси муосир, 
ислоњоти ногузири љузъи муњтавоии тањсилоти кунуниро ба дунбол хоњад дошт; 

- пешрафти илмию техникї, рушди босуръати саноат ва технологияњои 
раќамї. 

Дар замони мо шуури инсонмарказї аксарияти соњањои тиб ва умуман 
тандурустиро фаро мегирад. Њангоми тањия ва ќабули санадњои ќонунгузорї, пеш аз 
њама, манфиати одамон ба њисоб гирифта мешавад, њамаи меъѐрњои зарурї, тавре ќабул 
карда мешаванд, ки онњо ба њар як инсон, њам ба бемор ѐ корманди соњаи тиббї 
мувофиќат дошта бошанд, дар ин њол наметавонад њолате ба миѐн ояд, ки гурўњи 
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одамоне пайдо мешаванд, ки ба онњо њама гуна «меъѐрњои нињоят муљозбуда» мувофиќ 
намеоянд. 

Дар ќаринаи вижагињои корбурди равиши антропологї дар ташаккулѐбии 
салоњиятнокии касбї дар донишомўзони муассисањои таълимии миѐнаи тиббии 
Љумњурии Тољикистон иборат аз раѓбати кўшиши дар ин раванд корбурди методњои 
акмеология мебошад, ки бояд ба њадди аќали кашфи захираи билќувваи эљодї ва 
аќлонии корманди тиббї, расидани ў ба ќуллаи касби худ мусоидат намояд. Тавассути 
эљодиѐт корманди соњаи тиббї мањорати касбии худро ташаккул дода, сифатњои 
шахсиятии худро инкишоф медињад ва љойгоњи худро дар олами атроф дарк менамояд 
[13]. 

Мутахассиси соњаи тиб бояд дорои ќобилиятњои гўш фаро додан ба бемор, 
зоњир намудани мењрубонї ва њамдардиро дошта бошад. Ў аз лањзаи бо бемор гуфтугў 
намудан ба раванди муолиља оѓоз менамояд. Муошират унсури људонашавандаи он 
мебошад. Масалан, В.М. Бехтеров он мутахассисеро, ки њангоми суњбат бо бемор 
натавонист њолати ўро сабук намояд, корманди тиббї њисоб намекард [4, с. 40 - 45]. 

Агар бемор ба корманди тиббї эътимод надошта бошад, агар ў дар табиб 
талоши сабук кардани ранљњои ахлоќии худро набинад, агар корманди тиббї ба 
методњои равондармонї рў наоварад, чунин мутахассис њаќ надорад, ки одамонро 
муолиља намояд. Маълум аст, ки отифаи инсон метавонад ба амалкарди узвњои 
гуногуни инсон таъсири мусоид ѐ манфї расонад. Корманди тиббї бояд саъй намояд, 
ки на танњо отифањои манфии беморро бартараф намояд, балки тавонад, ки отифањои 
мусбатро ба вуљуд оварад, ба њар роњ ба пайдошавии онњо мусоидат кунад ва ба онњо 
љанбаи бардавомї бахшад. 

Корманди тиббии дорои салоњиятнокии баланди касбї, бояд талаботро барои 
ба одамон ба вуљуд овардани некхоњї ва эњсосоти некро њис намояд. Њамин тавр, 
таъсиррасонии бошуурона ба њолати равонии бемор, муносибати дилсўзона ба њолати 
психологии ў, бешубња ба бењшавии натиљањои муолиља мусоидат мекунад. Муносибати 
расмї ба ранљњои шахсии бемор, муносибати беэњтиѐтона ба њолати психологии ў 
метавонад ба љараѐнии умумии муолиља, вазъи умумии бемор таъсири манфї расонад. 
Аз корманди тиббї талаб карда мешавад, ки беморро ба худаш мутаваљљењ карда 
тавонад, дар ў њиссиѐти мусбатро ба вуљуд оварда тавонад ва нињоят самимї бошад. 

Дар натиљаи чунин таъсироти мутаќобил самтњои байнифаннии иртиботдошта 
бо тиб аз ќабили биохимия, биоинформатика, биомеханика ва ѓайра арзи вуљуд 
намуданд. Дар зимн, чунин хавфњо дар мавриди он, ки корбурди методологияњои 
фанњои дигар бо кадом роње ќодир ба таѓйир додани мафњум дар бораи объекти асосии 
тањќиќот мебошанд, бебунѐданд. Чунончи, агар физика аз рўйи ќиѐс ба тавсифи кори 
низоми хунгардї ѐрї расонад, ин маънои онро надорад, ки табиб ѐ биолог ба инсони аз 
моддаи зинда, узвњо, бофтањо ва њуљайрањо ташаккулѐфта ба таври дигар нигоњ кунанд. 

Дар зимн, сабабњо ва натиљањои таѓйирот дар љањонбинии корманди соњаи 
тиббї дар низоми арзишњои ў, фањмиши тамоми ањаммияти касби тиббї аз тарафи ў, 
наќши худ дар он ва масъулият дар назди одамони мушаххас ва умуман љомеа ифода 
меѐбад. 

Таърих гувоњї медињад, ки мавзуи асосии афкори башарї мавзуи инсон 
будааст. Дар зимн, тафриќасозии донишњои илмї дар давраи навтарини таърих, боиси 
он гардид, ки фанњои махсусгардидаи мањдуди баррасикунандаи «порањои» алоњидаи 
табиати инсонї арзи вуљуд намуданд, ки пайомади он дегуманизатсияи илм дар бораи 
одам, аз љумла тиб гардид. Бояд дар хотир дошт, ки инсон низоми нотамом ва 
кашфгардида, дар навбати аввал, объекти омўзиши мањз фанњои гуманитарї мебошад. 
Ба ин проблема, ба ѓайр аз фалсафа боз бисѐр соњањои фарњанг ва маърифати олам, бо 
шумули дин, санъат, адабиѐт, тиб ва дигар соњањои маърифати гуманитарї машѓул 
шудаанд. Агар љисми инсонро физиология омўзад, он гоњ моњияти иљтимоии ўро 
сотсиология, рўњи ўро бошад, психология меомўзанд. Дар њамин њол то рўзњои мо њам 
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тасаввури ягона дар бораи њамаи љанбањои моњияти инсон дар шакли њамгирошудаи 
онњо коркард нашудааст [7, с. 35-45]. 

Тавре ки пажўњишњо нишон медињанд, решањои ѓояњои инсонмарказї ба 
гузаштаи дур рафта мерасанд. Бо мурури асрњо ѓояњои мазкур ба таѓйироти сершумор 
дучор омадаанд, њарчанд ки нуктањои калидии онњо, амалан бетаѓйир мондаанд. Пеш 
аз њама, сухан дар бораи такрорнашавандагї ва арзиши бешакку шубњаи њар як 
мављуди инсонї меравад [3, с. 20 -25].  

Њамин тавр, наќши равиши антропологї нисбат ба раванди дар донишомўзони 
муассисахои таълимии миѐнаи тиббии Љумњурии Тољикистон ташаккулѐбии 
салоњиятнокии касбї дар он аст, ки кормандони соњаи тиб дар бораи инсон њамчун 
маљмуи тамоми љанбањои ў, ки баррасии љузъиѐти љисмонї, психологї ва иљтимоии ўро 
имконпазир месозад, тасаввурот дошта бошанд. Азбаски салоњиятнокии касбї шомили 
на танњо тавсифоти касбї, балки тавсифномаи шахсиятии мутахассис њам мебошад, пас 
корбурди равиши антропологї дар тањќиќоти мо, ки ба ташаккулѐбии салоњиятнокии 
касбї дар кормандони соњаи тиббии оянда бахшида шудааст, ќонунмандона аст. 

Бояд ќайд намуд, ки дар мавриди равиши антропологї сухан гуфта, набояд ба 
дидгоњњои љанбаи гуманистидоштаи кормандони соњаи тиббии оянда мањдуд гардид. 
Он на камтар нисбат ба саломатии худ, ба фањмиши худ дар талоши худтакмилдињї, 
њадди аксари амалисозии захираи билќувваи аќлонї ва эљодии худ ањамиятнок аст. Дар 
ќаринаи мазкур мо дар тањќиќоти худ масъалањои вобаста ба љанбањои субъективї ва 
объективии љањонбинии кормандони соњаи тиббии ояндаро баррасї мекунем. 

Тавсифномаи асосии раванди таълимиро оид ба ташаккулѐбии салоњиятнокии 
касбї дар кормандони тиббии оянда баррасї менамоем: 

- омўзгор ва донишомўз њамроњ масъалањои дорои љанбањои касбї, иљтимої, 
љањонбинї, њуќуќї, иќтисодї ва ѓайраро муњокима мекунанд; 

- дар миѐни иштирокдорони њамкорињои педагогї муносибатњои ошкорои 
боэътимод ташаккул меѐбанд, ки ба донишомўзон љињати ифодаи љањонбиниашон 
њадди аксар мусоидат менамояд; 

- муошират ва рафтори омўзгор бо ошкор будан ва муносибаташ бо донишомўз 
њамчун њамшарики баробар фарќ мекунад. 

Мо ошкор намудем, ки чи гуна дар љараѐни дар донишомўзони коллељњои 
тиббї ташаккулѐбии салоњиятнокии касбї ба субъект аз тарафи омилњои сершумори 
дохилї ва берунї таъсир расонида мешавад. 

Табиби оянда малакањои касби тиббиро дар чањорчўби њолатњои мушаххас 
азхуд намуда, муќаррароти љањонбинии худро амалї намуда, онњоро дар таљриба 
месанљад, имкон дорад, ки дидгоњњои худро нисбат ба касби худ таѓйир дињад. 

Одатан, таљрибаомўзии тиббї дар заминаи кафедрањои клиникии муассисањои 
таълимии миѐнаи тиббии Љумњурии Тољикистон гузаронида мешавад. Донишомўзон ба 
нигоњубини беморон машѓул мешаванд, таърихи бемории беморонро ба расмият 
медароранд, тањти роњбарии роњбарони таљрибаомўзї амалњои тиббиро анљом 
медињанд. Чунин таљрибаомўзї дар муассисањои муолиљавию профилактикї, ки бо 
онњо коллељ шартнома дорад ва муассисањое, ки дорои захираи билќувваи илмию 
техникї мебошанд, роњандозї мегардад. 

Таљрибаомўзии таълимї ва истењсолї муњимтарин љузъиѐти дар донишомўзони 
коллељњои тиббї ташаккулѐбии салоњиятнокии касбї мебошад, ки дар љараѐни он 
донишомўзон таљрибаи фаъолияти муолиљавиро азхуд мекунанд. 

Маќолаи мазкурро, ки ба ташаккулѐбии салоњиятнокии касбии донишомўзони 
муассисањои таълимии миѐнаи тиббии Љумњурии Тољикистон бахшида шудааст, 
љамъбаст ва натиљагирињои зерин намудем: 

- мушорикат додани мутахассиси оянда ба арзишњои љањонбинии касбии табиб 
имкон медињад, ки дар донишомўз намунаи рафтори љамъиятии ба инсони равшанфикр 
хосбуда ташаккул ѐбад; 
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- салоњиятнокињои касбии ташаккулѐбанда дар донишомўз ва омўзгор 
муносибатњои байнињамдигарии инсонгароѐнаро на танњо дар байни онњо дар љараѐни 
њамкорињои педагогї, балки ба њамин гуна муносибатњо дар оянда дар миѐни 
мутахассиси љавон ва бемори ўро дар назар дорад; 

- яке аз омилњои асосии њавасмандкунандаи технологияњои таълимии љанбаи 
интерактивидошта ва муколамањои таълимї ба мавќеи љањонбинии донишомўз табдил 
меѐбад; 

- дар донишомўзи коллељи тиббї ташаккулѐбии салоњиятнокии касбї тавассути 
равиши фарофаннї ба омўзиши фанњои илмии табиї, гуманитарї ва љамъиятї амалї 
мегардад. 

Мањз њамин гуна равишњое, ки тањкурсии методологии тањќиќоти барои 
баррасї пешнињодгардидаро ташкил додаанд, дар асоси худ нуктањои афзалиятноки 
сохтањои назариявии марбутаро доранд ва бояд вазифаи амалисозии њар чизи бењтарро 
дар ин самт иљро намоянд. 
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САЛОЊИЯТНОКИИ КАСБИИ ДОНИШЉЎЁНИ КОЛЛЕЉҲОИ ТИББЇ ДАР 

ЉАРАЁНИ БАРГУЗОРИИ ЧОРАБИНИҲОИ ТАЪЛИМЇ-ТАРБИЯВЇ 
унвонљў дар маќолаи тањиянамудаи худ тавонистааст, ки ба таъсиррасонии 

салоњиятнокии касбии донишомўзони коллељњои тиббї ба салоњиятнокии љањонбинии 
онњо дар чањорчўби амсилаи раванди таълимї бахшида шудааст, ки сохтори амсилаи 
ташаккулѐбии салоњиятнокии касбии донишомўзони муассисањои таълимии миѐнаи 
тиббии љумњурии тољикистон људо намудани сифати психологии фард, љањонбинии 
касбии ў, ќобилияташро ба амалисозии касбии уњдадорињои ў маќсаднок њисоб 
мекунем. ба сифати тањкурсии идеологї мо принсипњои интерактивї ва 
инсонгароѐнаро, ки раванди таълим ба онњо асос ѐфта ва имкон медињанд, ки 
љањонбинии касбии кормандони ояндаи соњаи тиббї бо самаранокии њадди аксар 
ташаккул ѐбанд, мавриди баррасї ќарор медињем. 

муаллиф бар он аќида аст, ки барои тањиясозии бомуваффаќияти амсилаи 
пешнињодгардидаи таълими кормандони ояндаи соњаи тиб, зарур аст, ки фанњои 
тахассусї, табиї- илмї ва гуманитарї дар заминаи љањонбинї муттањид карда шаванд, 
зеро донишомўзи коллељи тиббї ќодир аст, ањаммияти касби тиббии худ ва наќши 
худро дар он дарк намуда, тарзњои гуногуни рафтори кормандони соњаи тиб, 
муносибатњои инсонгароѐнаро азхуд карда, асосњои љањонбинии худро ташаккул дињад. 

Калидвожањо: Тањияи барномањо, салоњиятнокии касбї, моделсозии 
компютерї, корњои мустаќилона, супориш, љараѐн, интерактивї, тараќќиѐт, 
иттилоотсозї, антропологияи тиббї, принсипи њамшарикї. 

 
ПРОФЕССИОНАЛЬНАЯ КОМПЕТЕНЦИЯ СТУДЕНТОВ МЕДИЦИНСКИХ 

КОЛЛЕДЖЕЙ В ПРОЦЕССЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ МЕРОПРИЯТИЙ 
В подготовленной им статье соискателю удалось повлиять на 

профессиональную компетентность студентов медицинских колледжей на их 
мировоззренческую компетентность в рамках образовательного процесса, что является 
структурой формирования профессиональной компетентности студентов средних 
медицинских учебных заведений Республики Таджикистан, разделяя психологические 
качества личности, ее профессиональное мировоззрение, мы рассматриваем ее 
способность профессионально выполнять свои обязанности. В качестве 
мировоззренческой основы мы рассматриваем интерактивные и гуманистические 
принципы, на которых строится образовательный процесс и которые позволяют 
максимально эффективно формировать профессиональное мировоззрение будущих 
медицинских работников. 

Автор придерживается мнения, что для успешного освоения предложенной 
модели обучения будущих медицинских работников необходимо сочетание 
профильных, естественнонаучных и гуманитарных дисциплин в мировоззренческом 
контексте, ведь студент медицинского колледжа способен понять значение своей 
врачебной профессии и роль, понять себя в ней, научиться различным способам 
поведения медицинских работников, гуманным отношениям, сформировать основы 
своего мировоззрения. 

Ключевые слова: разработка программ, профессиональная компетентность, 
компьютерное моделирование, самостоятельная работа, задание, процесс, интерактив, 
разработка, создание информации, медицинская антропология, принцип партнерства. 

 
PROFESSIONAL COMPETENCE OF MEDICAL COLLEGE STUDENTS IN THE 

PROCESS OF EDUCATIONAL EVENTS 
In the article prepared by him, the аpplicant managed to influence the professional 

competence of students of medical colleges on their worldview competence within the 
educational process, which is the structure of the formation of professional competence of 
students of secondary medical schools of the Republic of Tajikistan, sharing the psychological 
qualities of a person, her professional worldview, we consider her ability to professionally 
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fulfill their duties. As a worldview basis, we consider iterative and humanistic principles on 
which the educational process is built and which allow the most effective formation of the 
professional worldview of future medical workers. 

The author is of the opinion that in order to successfully master the proposed model 
of training future medical workers, it is necessary to combine profile, natural science and 
humanitarian disciplines in an ideological context, because a student of a medical college is 
able to understand the meaning of his medical profession and role, understand himself in it, 
learn different ways of behavior of medical workers , humane relations, to form the 
foundations of their worldview. 

Key words: software development, professional competence, computer modeling, 
independent work, task, process, interactive, development, information creation, medical 
anthropology, partnership principle. 
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ИМКОНИЯТҲОИ ТЕХНОЛОГИЯИ ИТТИЛООТЇ КОММУНИКАТСИОНЇ (ТИК) 

БАРОИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНҲОИ ХОРИЉЇ ДАР МУАССИСАҲОИ ТАҲСИЛОТИ 
МИЁНАИ УМУМЇ ВА ОЛЇ 

 
Маҳсиддинов Б.С., ассистент 

Донишгоҳи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Технологияи иттилоотї ҳамчун воситаи омўзиши забон дар солҳои охир аз 

љониби бисѐре аз омўзгорон эътироф шудааст. Истифодаи технологияи итилоотї ва 
коммуникатсионї барои омўзиши забон на танҳо љолиб, балки барои бисѐре аз 
муаллимон ва омўзандагони забонҳо мусбат ва ҳавасмандкунанда арзѐбї гардидааст. 
Мавзуи мазкур кўшиш мекунад, ки таъсири технологияи иттилоотї дар соҳаи омўзиши 
забонҳои хориљї нишон дода шудааст. Пеш аз ҳама, бартариҳои хоси истифодаи 
технологияи иттилоотї барои омўзиши забонҳо баррасї мешаванд. Сониян, омодагии 
техникї ва талаботи омўзгорони забон ва омўзандагон ба истифодаи компютерҳо 
пешниҳод карда мешавад. Ва ниҳоят, истифодаи компютерҳо дар рушди малакаҳои чор 
забон таҳлил карда мешавад. Мо имкониятҳои компютериро барои дастгирии 
фаъолиятҳои гуногуни синфхонаҳо, кори гурўҳї ва кори љуфтї нишон медиҳем; кори 
мустаќилона; ҳавасмандгардонии омўзишї ба талаба нигаронидашуда ва 
фардикунонии омўзиши забон мебошад. 

Дар амал омўзиши технологияҳои иттилоотї ба ҳама технологияҳое дахл 
дорад, ки воситаҳои махсуси техникии иттилоотиро истифода мебаранд. Ваќте ки 
компютерҳо дар соҳаи маориф васеъ истифода мешаванд, истилоҳи «технологияи нави 
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иттилоотии таълим» пайдо шуд. Ҳар як технологияи педагогї технологияи иттилоотї 
мебошад, зеро асоси раванди технологии таълим иттилоот ва ҳаракати он мебошад.  

Дар корњои олимон Майкл Г.Мур, У.Макинтош, Л.Блэк истифодаи шаклњои 
визуалї, ки натанњо иттилооти шифоњиро пурра мекунанд, балки њамчун барандаи 
иттилоот амал мекунанд, бояд барои баланд шудани фаъолияти равонии хонандагон 
мусоидат намоянд.  

Технологияҳои компютерї ғояҳои таълими барномарезиро инкишоф дода, 
имконоти комилан нави технологияҳои ҳанўз омўхтанашударо барои омўзиш 
мекушоянд, ки бо имкониятҳои беназири компютерҳо ва телекоммуникатсионї 
алоќаманданд. Технологияҳои таълими компютерї ин равандҳои тайѐр ва интиќоли 
иттилоот ба донишљў буда, воситаи амалисозии он компютер мебошад. Самаранокии 
истифодаи технологияҳои компютерї дар раванди таълим, махсусан васоити таълимии 
тасвирї, татбиќи имкониятҳои дидактикии онҳо, бешубҳа, талаботи муҳимтарин 
мебошад.  

Ба аќидаи Бендова Л.В. унсурҳои таркибии маводи таълимии чопї ва электронї 
љадвалҳо, графикҳо, диаграммаҳо, аудиовизуалҳо ва ғайра, дар рушди фаъолияти зеҳнї 
ва маърифатии хонандагон наќши муҳим доранд [2, с. 22-26].  

Технологияҳои компютерї ба омўзгор имкон медиҳад, ки аз намудҳои 
фаъолияти таълимї, ки ба таълими анъанавї хос аст, даст кашанд ва ба ў имконият 
фароҳам оранд, ки шаклҳои зеҳнии меҳнатро истифода баранд. Истифодаи технологияи 
нав ба донишљў имкон медиҳад, ки на танҳо мавзуъро хубтар омўзад, балки малакаҳои 
ҳосилшударо низ аз худ кунад. 

Яке аз масъалаҳои муњимтарини таълими забони хориљї таълими нутќи 
шифоњї мебошад, ки барои кушодани вазифаи коммуникатсионии забон шароит 
фароњам оварда, имкон медињад, ки раванди таълим ба шароити омўзиши воќеї наздик 
карда шавад, ки ин боиси баланд шудани сатњи омўзиши забон мегардад. Шавќу ҳаваси 
омўхтани забони хориљї ба муоширати дахонї љалб намудани талабагон дар љараѐни 
фаъолияти бозї бомуваффаќият ба амал бароварда мешавад. 

Масъалаи дар ташаккули малака ва мањорат, азхудкунии забони хориљї кори 
мустаќилона аст, зеро омўзиши забони хориљї пеш аз њама кори мустаќилонаи 
донишљў мебошад. Ба таври истисно хоҳиши ў барои бомуваффаќият азхудкунии 
забони хориљї оварда мерасонад. Самаранокии кори мустаќилона ба чор љузъи 
ҳамкории самарабахши омўзгор ва хонанда, технологияҳои педагогии 
истифодашаванда, самаранокии маводи методии таҳияшуда ва усулҳои ташаккули 
онҳо, сифати вобаста аст. Татбиќи кори мустаќилонаи донишљўѐн дар ташкилот ба 
ташаккули шахсияти дорои тафаккури љањонї бо тамоми пуррагии гуногунљабњаи 
инкишофи зењнї, фарњангї, психологї ва иљтимої, ташаккули худмуайянкунии њаѐти 
шахс мусоидат мекунад. Барои ташкили оптималии љараѐни таълим, пеш аз њама, амиќ 
донистани мотивњои таълими талаба, дуюм, ќобилияти дуруст муайян намудани онњо 
ва оќилона идора кардани онњо муњим аст. 

Љанбаи ҳавасмандгардонї низ барои фаъол кардани тамоми равандҳои равонї 
– тафаккур, дарк ва азхудкунии маводи забони хориљї аҳамияти ҳалкунанда дорад. 
Барои ин дараљаи њавасмандгардониро баланд бардошта, ба рушди маърифат ва 
фаъолияти зењнии хонандагон мусоидат намудан, дар нињояти кор барои баланд 
бардоштани самаранокии раванди таълим кўшиш кардан лозим аст. Идоракунии 
ҳавасмандгардонии омўзиши забонҳои хориљї яке аз масъалаҳои марказии усулҳои 
таълим дар мактаб ѐ донишгоҳ мебошад. Забони хориљї ҳамчун фан як ќатор 
хусусиятҳои хос дорад, ки яке аз онҳо азхуд кардани забонҳои хориљї тавассути 
таълими ќобилияти муошират бо забони хориљї мебошад. Мутаассифона, дар айни 
замон таълими забонҳои хориљї асосан аз сабаби мављуд набудани зарурати табиии 
муошират бо забони хориљї хусусияти сунъии тарбиявї дорад. 
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Фикру хаѐли одамї ба фикри воќеї мубаддал мешавад, ки бо овози бегона 
ифода ѐфтааст, яъне ба таври аљибе, ки дар як калима шуур ифода ѐфтааст, ин тамоси 
шуури овозҳо идея пайдо мешавад ва зиндагї мекунад. Аз рўи таљрибаи тањќиќотњои 
Дмитриева Е.И. омўзгорон вазифадор мебошанд, ки дар раванди таълими забон фазои 
муоширати нутќи забони хориљї ба ќадри имкон ба шароити табиї наздиктар шаванд. 
[3, с. 24] 

Муҳимтарин омили ҳавасмандгардонии раванди муоширати нутќи забони 
хориљї бояд баррасї карда шавад. Муваффаќияти азхудкунии забони хориљї дар 
вазифаи маърифатии он ба ташаккули забонї мусоидат мекунад, ќонеъ гардонидани 
мотивҳои маърифатї ҳангоми омўзиши забони хориљї ҳавасмандии устуворро барои 
кори доимї бо он ташкил медиҳад; истифодаи забони хориљї барои гирифтани 
маълумоти муайян, (мутолиаи маљаллаҳо, рўзномаҳо, луѓатҳои тафсирї ва ғ.) ин 
забонро дар фаъолияти маърифатии донишљў ногузир мегардонад, дар баробари ин, 
худи забони хориљї фаъолияти умумї, маърифатї, ҳавасмандию донишомўзии 
хонандагонро баланд мебардорад. Аз нигоҳи назариявї тадќиќоти муосир собит 

кардааст, ки таълими муосири забони хориљї бидуни љобаљогузории фарҳанги забони 
хориљї ба донишљўѐн ғайриимкон аст. Аксари методистон вазъи кунунии назария ва 
амалияи таълими забони хориљиро бо тамоюли барљастаи коммуникативї, ки ба рушди 
ҳамаљонибаи шахсият, ташаккули арзишҳои маънавии хонандагон мусоидат мекунад, 
афзалият медиҳанд. 

Ин ва дигар проблемаҳои омўзиши забони хориљї тамоюли коҳиш додани 
шавќу ҳаваси хонандагонро ба дарсҳои забони хориљї ба вуљуд меоварад. Дар асри 
технологияҳои иттилоотї талаботҳои баланд бардоштан барои таълими донишҳои 
амалии забони хориљї дар муоширати ҳамарўза ва дар соҳаи фаъолияти касбї зиѐд 
мешаванд. Ҳаљми маводи таълимї меафзояд ва усулҳои анъанавии интиќол ва таълими 
он аксар ваќт бесамар мебошанд. Дар айни замон, масъалаи истифодаи самараноки 
технологияҳои нави иттилоотї дар мактабҳои русї ҳарчи бештар мавриди баррасї 
ќарор дорад. Ба инҳо на танҳо воситаҳои нави техникї, балки шаклу усулҳои нави 
таълим, муносибати нав ба протсесси таълим низ дохил мешаванд. 

Маќсади асосии таълими забонҳои хориљї ташаккул ва рушди салоҳияти 
коммуникатсионии донишљўѐн, таълими амалии азхудкунии забони хориљї мебошад. 
Вазифаи муаллими забони хориљї аз он иборат аст, ки барои ҳар як донишљў шароити 
инфиродї барои азхудкунии амалии забон зарурї фароҳам оварда, усулҳои мувофиќи 
таълимро интихоб кунад, ки фаъолияти маърифатии донишљўро дар дарси забони 
хориљї ҳавасманд кунад. Самтҳои афзалиятноки таълими забонҳои хориљї муошират, 
аслият, интерактивї, омўзиши забон дар заминаи фарҳангї ва рушди салоҳияти 
байнифарҳангї мебошанд. Ҳадафи ниҳоии таълими забонҳои хориљї ориентатсияи 
озод дар муҳити забони хориљї мебошад ва ба ин асосан навовариҳои нави 
мултимедиявї, ки ҳамчун технологияҳои иттилоотии таълимї муайян шудаанд, ки 
иттилооти аудиовизуалии ҳама гуна шаклро муттаҳид мекунанд, муколамаи 
интерактивии байни корбарро амалї мекунанд, мусоидат ба омўзиши забони хориљї, 
технологияҳои иттилоотї ва коммуникатсионї бештар маъмул мегарданд. Истифодаи 
фаъолонаи онҳо дар таълими забони хориљї ҳамчун фишанги баланд бардоштани 
ҳавасмандї ва фаъолияти маърифатии донишљўѐн ва васеъ намудани љаҳонбинии онҳо 
хизмат мекунад. Илова бар ин, дар раванди таълими забони хориљї бо истифода аз 
технологияҳои иттилоотї-коммуникатсионї таваљљуҳи омўзгор ба фанни 
таълимшаванда меафзояд.  

Ба андешаи Рањимова А.Э технологияҳои иттилоотию коммуникатсионї 
метавонанд ҳам ҳамчун воситаи пешниҳоди маводи таълимї ва ҳам воситаи 
мониторинги дониш амал кунанд. [6. с. 56-59] 

Технологияҳои муосири компютерї нисбат ба усулҳои анъанавии таълим як 
ќатор афзалиятҳо доранд. Истифодаи технологияи муосири таълими забони хориљї дар 
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назди омўзгор имкониятҳои васеъ фароҳам меорад. Масалан, онҳо имкон медиҳанд, ки 
намудҳои гуногуни фаъолияти нутќ кор карда шаванд ва онҳоро дар таркиби гуногун 

муттаҳид кунанд. Илова бар ин, технологияҳои компютерї ба ташаккули малакаҳои 
забонї, ташкили ҳолатҳои коммуникативї, ба автоматизатсия овардани амалҳои 
забонї ва нутќї, инчунин ба амал баровардани равиши индивидуалї ва пурзўр 
гардидани кори мустаќилонаи студент кафолат дода, ба замми ин онхо дар рафъи 
монеаи психологї дар истифодаи амалии забон хамчун воситаи муошират кўмак карда 
метавонанд.  

Истифодаи васеи дониш ва ќобилияти интиќол додани он аз як ҳолат ба вазъ на 
танҳо фаҳмиши возеҳ ва азхудкунии ќавии донишро дар назар дорад, балки мављудияти 
эътиќод ба тағйиротро дар назар дорад; ќобилияти ба дониш додани ин арзиши амалї; 
моликияти дониш эљодї мекунад. Аз гуфтањои Нелунов А.И. чунин бармеояд, ки 
њангоми кор бо технологияи компютерї наќши омўзгор таѓйир меѐбад, ки вазифаи 
асосии он дастгирї ва роњнамоии ташаккули шахсияти хонандагон, чустуљўи эљодии 
онњо мебошад.[4, с. 31-33] 

Муносибатњо бо студентон дар асоси принсипњои њамкорї ва эљодиѐти якљоя 
барпо карда мешаванд. Якчанд вазифаҳои асосии методологї мављуданд, ки бо 
истифода аз технологияҳои компютерї амалї карда мешаванд: 

1) иттилооти - бартарии асосии компютер ќобилияти нигоҳдорї ва коркарди 
миќдори зиѐди информатсия мебошад, ки дар натиља компютер дар дарси забони 
хориљї фаъолона истифода мешавад; 

2) вазифаи таълим истифода бурдани компютер бо маќсади таълим, кор карда 
баромадани амалњои умумии универсалии хонандагон дар раванди таълими забони 
хориљї. Дар баъзе мавридњо компютер нисбат ба муаллим як ќатор бартарињо дорад, 
масалан, њангоми таълим ва мустањкам намудани маводи таълимї. Инро бо он 
маънидод кардан мумкин аст, ки донишљў дар ваќти кор бо компютер бемањдуд аст, 
инчунин ба компютер бо бањодињии объективии кори донишљў ва сабри бепоѐн хос аст; 

3) барои мониторинги љорї ва ниҳоии натиљаҳои фаъолияти таълимї функсияи 

назорат ва ислоҳи дониши хонандагон бо истифода аз технологияи компютерї 
истифода мешавад. Истифодаи технологияҳои компютерї ба имкони татбиќи 
равишҳои инфиродї ва дифференсиалї дар рафти назорати фронталї таъсири мусбат 
мерасонад; татбиќи алоќаи ќатъї, бањодињии максималии объективии натиљањо, ки ба 
омўзгор имкон медињад, ки ваќти назоратро ба њадди аќал кам кунад ва омўзгорро 
њангоми коркарди натиљањои тестї аз кори серталаб сарфа намояд. 

4) коммуникативї, ин функсия ќобилияти муошират дар Интернети љаҳониро 
дорад; 

5) вазифаи ташкилию ҳавасмандкунанда ба таври зерин амалї карда мешавад: 
љавоби донишљў тавассути компютер ба таври худкор ќабул карда мешавад ва он 
эътироф карда мешавад, баъд љавоб таҳлил карда мешавад ва дуруст будани љавоб 
муайян карда мешавад, натиља дар хотир нигоҳ дошта мешавад ва ба донишљў хабар 
дода мешавад.  

Аз ин бармеояд, ки компютер дар раванди таълими забони хориљї имкон 
медиҳад, ки ҳар як донишљў иштирокчии фаъоли раванди педагогї шавад. Масалан, 
ҳангоми таълими гўшкунї, ҳар як донишљў имкон дорад, ки нутќи аслии забони 
хориљиро бишнавад, ҳангоми таълими гуфтугў ѐ машќ кардани малакаҳои фонетикї 
барномаҳои таълимї истифода мешаванд, ки кор бо микрофонро дар бар мегиранд. 
Пас аз шунидани калимаҳо ѐ ибораҳои донишљў дар забони хориљї, ба вай таклиф 
карда мешавад, ки ин иборањоро худаш талаффуз кунад, пас аз ин ў метавонад бо 
муќоисаи нутќи худ бо нутќи гўянда то чї андоза наздик будани талаффузи ин иборањо 
ва интонатсияи онхо ба талаффузи забони модарї, яъне гўяндаро фањмад. талаба 
метавонад дар талаффузи худ носањењї дида, баъдан ислоњ кардани онњоро кор кунад, 
то мањорати талаффузи худро такмил дињад. Камбудии ин намуди кор дар он аст, ки 
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чунин кор аз муаллим ваќти зиѐдеро талаб мекунад, вале агар чанд даќиќаи дарс ба ин 
кор бахшида шавад, самараи худро медињад. 

Ҳангоми таълими малакаҳои грамматикї - ҳар як хонанда ва донишљў имкон 
дорад, ки машќҳои грамматикиро иљро кунад, хатогиҳои худро баѐн кунад ва ба 
љавобҳои дуруст ноил шавад. Аз љумла Полипова Т.А. чунин ќайд менамояд, ки 
мањорату малака, майлу раѓбат ва ќобилияти хонандагон ва донишљўѐнро бедор 
намояд.[5, с. 11-16] 

Илова бар ин, компютер метавонад дар дарс њангоми шиносої бо маводи нави 
лексикї ѐ грамматикї, њангоми таълими нутќи диалогї, хониш ва навиштан, инчунин 
њангоми имтињон ѐрирасон бошад. Агар дар синф танҳо муаллим компютер дошта 
бошад, он метавонад ҳамчун компютери намоишї барои муќаддима ва муттаҳидсозии 
фронталии лексика истифода шавад. Ҳамчун воситаи ѐрирасони таълими забони 
хориљї технологияи компютерї бартариҳои худро дорад. Масалан, њар як хонанда, 
њатто ѓайрифаъолтарин, имкон дорад, ки мањорату ќобилияти худро бо роњи раќобат 
бо шогирдони дигар нишон дињад, ки ин дар онњо майлу раѓбат барои ноил шудан ба 
натиљањои баландро бедор мекунад.  

Муаллим бо ѐрии технологияи компютерї метавонад наќшаҳои таълимиро бо 
назардошти имконият ва шавќу ҳаваси тамоми хонандагон сари ваќт ислоҳ намояд. 
Дар навбати худ, аз унсурҳои мултимедиявї донишљўѐн метавонанд дар корҳои хонагї 
истифода баранд, ки онҳо метавонанд дар шакли электронї ба муаллим ирсол намоянд. 
Ва берун аз соатҳои дарсї ѐ дар хона, бо компютер ва барномаҳои мувофиќ, донишљў 
метавонад, бар асоси имконот ва хоҳиши худ, ба ќадри зарурї машќ кунад.  

Дар даҳсолаҳои охир назария ва амалияи таълими забон бо захираҳои 
интернетї хеле ғанї гаштааст. Бояд ќайд кард, ки захираҳои шабакаи љаҳонї барои 
лингводидактика наќши бузург доранд, зеро онҳо ба шумо имкон медиҳанд, ки бо 
забони модарї дар ваќти воќеї бо забонҳои омўхташаванда муошират кунед, дастрасї 
ба маводи аслї ва миќдори зиѐди захираҳои таълимиро таъмин кунед. Тавре Юнусов 
Ш. таъкид мекунад: «Аз ин рў, барои фаҳмидани баъзеҳо далелҳо ва падидаҳо дар 
шароити муосири таълими технологияи компютерї дар мактаб, шумо бояд системаи 
таълими онҳоро пайгирї кунед ва решаҳои онро дарѐбед, гузаштаро нисбатан дур 
таҳлил намоед» [9, с. 155]. 

Бо рушди мултимедиявї ва паҳншавии интернет метавонад муносибати дигарро 
барои эљоди муҳити омўзиши забони компютерї талаб кунад. Ин равиш истифодаи 
маљмуии маводи аслї ва таълимиро барои маќсадҳои мушаххаси омўзиш бодиќќат 
интихобшударо таъмин мекунад. Ҳамин тариќ, Интернети љаҳонї метавонад ҳам барои 
донишљўѐн ва ҳам барои омўзгорон дар гирифтани маълумоти зарурї муфид бошад. Он 
метавонад маводи кишваршиносї ва хабарҳо аз ҳаѐти љавонон, маќолаҳои гуногуни 
љамъиятию сиѐсї ва ғайра бошад. Донишљўѐн метавонанд онлайн дар санљишҳои 
гуногун, олимпиадаҳо ва мусобиќаҳои умумирусиягї ва байналмилалї иштирок 
кунанд, дар чатҳо, форумҳо бо ҳамсолони дигар кишварҳо мубодила кунанд. Дар 
доираи татбиќи омўзиши мушкилот, донишљўѐн метавонанд дар бораи мушкилоте, ки 
ҳоло дар доираи лоиҳа кор мекунанд, маълумот гиранд. Ин метавонад кори муштараки 
мактаббачагони рус ва ҳамсолони хориљии онҳо аз як ѐ якчанд кишвар бошад.  

Њангоми љорї ва истифодаи бомуваффаќияти шаклњои инноватсионии таълим 
дар раванди педагогї ба муаллим вазифаи ѐрдамчии фаъоле гузошта мешавад, ки 
фаъолияти таълимии хонандагонро ташкил, роњбарї ва њавасмандгардонї мекунад. Аз 
ин бармеояд, ки технологияҳои муосири интернетї дар ташаккули салоҳияти 
коммуникатсионии забони хориљї наќши муҳим доранд, зеро омўзиши самараноки 
забони хориљї ба кор бо аудио, видео ва маводи чопии аслї асос ѐфтааст. 

Принсипҳои рушди таҳсилот дар асарҳои Комилов Ф.С. чунин ќайд гардидааст. 
«Таъмини ҳавасмандї, огоҳї, тамомият воќеият ва самарабахшии донишҳои 
ташаккулѐфтаи хонандагон ва донишљўѐн мебошад» [7, с. 368]. 
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Компютерҳо як дастгирии хеле муассир барои омўзиш дар мактаб буда, онҳоро 
ҳамчун абзори маърифатї барои инъикоси он чизе, ки хонандагон омўхта ва медонанд, 

истифода мебаранд. Ба љои истифодаи ќудрати технологияи компютерї барои паҳн 
кардани иттилоот, компютерҳо бояд дар ҳама соҳаҳои дониш ҳамчун асбоб истифода 
шаванд. ба донишљўѐн кўмак мекунад, ки дар бораи мафҳумҳои омўхтаашон бодиќќат 
ва интиќодї фикр кунанд. Истифодаи компютер ҳамчун воситаи таълим тавассути 
истифодаи барномаҳои амалї ҳамчун формализми муаррифии дониш ба зудтар ва 
пурратар азхудкунии мавод нисбат ба истифодаи ҳама барномаҳои компютерии 
таълимии ҳозира мављудбуда мусоидат мекунад. 

Дар љараѐни омўзиши курси технологияи компютерї яке аз шаклњои таълим, ки 
доираи дониши хонандагон ва донишљўѐнро васеъ гардонида, маҳорат ва малакаҳои 
онҳоро оид ба иљрои амалии корҳо пайдо мекунад ва барои баланд бардоштани завќу 
шавќи хонандагон ва донишљўѐн кўмак менамояд, ин яке аз методҳои ба даст овардаи 
онҳо аст. Вобаста ба доираи вазифаҳое, ки бояд ҳал карда шаванд, бояд компютер ва 
дастгоҳҳои иловагї (ба монанди сканер, принтер, модем, гўшмонакҳо, микрофон ва 

ғайра) интихоб карда шаванд. Корро чунон ташкил кардан лозим аст, ки хонандагон ва 
донишљўѐн ҳангоми фаъолият тамоми ќувваи худро сафарбар намоянд, барои ин пеш аз 
ҳама шавќу ҳаваси маърифатии онҳоро бедор кардан лозим аст. Доираи вазифаҳо 
мавзуеро, ки дар он компютер истифода мешавад, муайян мекунад. Масалан: барои кор 
кардан дар дарси санъати тасвирї ѐ расмкашї ба шумо компютери пуриќтидортаре 
лозим аст. 

Ваќте ки технологияҳои иттилоотї ба раванди омўзиши фан дохил карда 
мешаванд, савол дар бораи насби нармафзор ва насби таљҳизот ба миѐн меояд. На ҳар 
як омўзгор дорои малакаҳои зарурї барои нигоҳубини ҳамаљонибаи техникаи 
компютерї ѐ мустаќилона коркарди воситаҳои таълим мебошад. Дар ин шароит, ба 
назари коршиносон, технологияҳои муосири иттилоотї метавонанд, ҳамчун воситаи 
муассири дидактикї хидмат кунанд. Проблемаҳои истифодаи воситаҳои компютерї дар 
раванди таълим бештар ба омодагии муаллими муосир барои ќабули компютери фардї 
ҳамчун воситаи дидактикї алоќаманданд. Дар рафти назорат ба ҳар як хонанда ва 
донишљў оромонаву боэњтиром муносибат кардани муаллим аҳамияти калон дорад. 
Дар ваќти иљрои кор сахт эрод гирифтан барои хатои содиршуда, бо каҳр гап задан ва ѐ 
шитобкорона хулоса баровардан мутлаќо номумкин аст. Дар ин љода, албатта, 
мувофиќи маќсад аз адабиѐти илмию педагогии солњои охир васеъ истифода бурда 
мунтазам љорї намудани технологияи нави педагогии дахлдор ба љараѐни тарбия 
тавсия карда мешавад. 
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ИМКОНИЯТҲОИ ТЕХНОЛОГИЯИ ИТТИЛООТЇ КОММУНИКАТСИОНЇ (ТИК) 

БАРОИ ОМЎЗИШИ ЗАБОНҲОИ ХОРИЉЇ ДАР МУАССИСАҲОИ ТАҲСИЛОТИ 
МИЁНАИ УМУМЇ ВА ОЛЇ 

Дар педагогикаи муосир зери мафњуми методњои таълим ин усулњои 
фањмондадињии маводи таълимї дар фаъолияти омўзгор ва хонанда барои расидан ба 
маќсадњои гузошташуда фањмида мешавад, аз ин хотир методикаи таълими фанњои 
гуногун бештар вазифањои бедоркунанда, омўзанда, фаъолияткунанда ва 
тарбиякунандаро иљро менамоянд. Истифодаи компютер ҳамчун воситаи таълим 
тавассути истифодаи барномаҳои амалї ҳамчун формализми муаррифии дониш ба 
зудтар ва пурратар азхудкунии мавод нисбат ба истифодаи ҳама барномаҳои 
компютерии таълимии ҳозира мављудбуда мусоидат мекунад. 

Вобаста ба ин муаллиф дар маќолаи худ кўшиш намудааст, ки роњњои гуногуни 
фањмондадињї, муаррифї, омўзонидан ва такмили маводњои таълимиро ба донишљўѐн 
ва хонандагон дар раванди таълими фанни информатика бо тањлили андешањои 
педагогњои машњури замони муосир баррасї менамоянд. Компютерҳо як дастгирии 
хеле муассир барои омўзиш дар мактаб буда, онҳоро ҳамчун абзори маърифатї барои 
инъикоси ончизе, ки хонандагон ва донишљўѐн омўхта истифода мебаранд. Дар натиљаи 
омўзиши таљрибаи олимон Майкл Г. Мур, У. Макинтош, Л.Блэк ва дигарон муаллифон 
ќайд менамоянд, ки дар њама намуди фаъолияти таълимї омўзгорро мебояд мањорат, 
малака, сатњи дониш ва ќобилияти иљрои амалии хонандагонро ба назар гирифта, се 
марњилаи раванди таълим: нишондињанда, иљроиш ва назоратро ба роњ монанд.  

Калидваожаҳо: Сканер, модем, универсалї, компютер, аудиовизуалї, 
мултимедиявї, ориентатсия, интерактивї, диаграмма, иттилоот, график, амалисозї, 
телекоммуникатсия. 

 
ВОЗМОЖНОСТИ ИНФОРМАЦИОННО-КОММУНИКАЦИОННЫХ 

ТЕХНОЛОГИЙ (ИКТ) ДЛЯ ИЗУЧЕНИЯ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ В СРЕДНИХ 
И ВЫСШИХ УЧЕБНЫХ ЗАВЕДЕНИЯХ 

В современной педагогике под понятием методов обучения понимаются 
способы объяснения учебного материала в деятельности учителя и ученика по 
достижению поставленных целей, поэтому методы обучения различных предметов 
выполняют задачи пробуждения, обучения, деятельность и образование. Использование 
компьютера как средства обучения за счет использования практических программ как 
формализма представления знаний способствует более быстрому и полному усвоению 
материала, чем использование всех имеющихся в настоящее время учебных 
компьютерных программ. 

Исходя из этого, автор попытался в своей статье рассмотреть различные 
способы объяснения, подачи, преподавания и совершенствования учебных материалов 
учащимся и читателям в процессе обучения информатике, проанализировав мнения 
известных современных педагогов. Компьютеры являются очень эффективной 
поддержкой обучения в школах и они используются в качестве когнитивных 
инструментов для отражения того, что учащиеся изучили. В результате изучения опыта 
ученых Майкла Г. Мур, У. Макинтош, Л. Блэк и другие авторы отмечают, что во всех 
видах учебной деятельности преподаватель должен учитывать умения, знания, уровень 
знаний и практическую деятельность учащихся и осуществлять три этапа учебного 
процесса: индикацию, реализацию и контроль. 
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Ключевые слова: Сканер, модем, универсальный, компьютер, аудиовизуальный, 
мултимедиа, ориентация, интерактив, схема, информация, графика, реализация, 
телекоммуникация. 

 
POSSIBILITIES OF INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES 
(ICT) FOR STUDYING FOREIGN LANGUAGES IN SECONDARY AND HIGHER 

EDUCATIONAL INSTITUTIONS 
In modern pedagogy, the concept of teaching methods is understood as ways of 

explaining the educational material in the activities of the teacher and student to achieve the 
goals, therefore, the methods of teaching various subjects fulfill the tasks of awakening, 
learning, activity and education. The use of a computer as a learning tool through the use of 
practical programs as a formalism of knowledge representation contributes to a faster and 
more complete assimilation of the material than the use of all currently available educational 
computer programs. 

Based on this, the author tried in his article to consider various ways of explaining, 
presenting, teaching and improving educational materials to students and readers in the 
process of teaching computer science, analyzing the opinions of famous modern teachers. 
Computers are a very effective support for learning in schools and they are used as cognitive 
tools to reflect what students have learned. As a result of studying the experience of scientists 
Michael G. Moore, W. Mackintosh, L. Black and other authors note that in all types of 
educational activities, the teacher must take into account the skills, knowledge, level of 
knowledge and practical activities of students and carry out three stages of the educational 
process: indication, implementation and control. 

Key words: Scanner, modem, universal, computer, audiovisual, multimedia, 
orientation, interactive, scheme, information, graphics, implementation, telecommunications. 
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ОМЎХТАН ВА ТАЊЛИЛ КАРДАНИ МУШКИЛОТИ ТАЊСИЛОТИ ФОСИЛАВЇ 

ДАР НАЗАРИЯ ВА АМАЛИЯИ МЕТОДИКАИ ТАЪЛИМ 
 

Мирзоева М., ассистент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Категорияњои калидї дар дидактика омўзиш ва маълумот мебошад. Тањсилоти 

фосилавї ва маълумотгирии фосилавї падидањои нав дар педагогика мебошад. Таъриф 
додани мундариљаи ин мафњумњо хеле муњим мебошад. Дар шароити муосир шарњи 
ягонаи ин мафњумњо мављуд нест. Ин аз он вобастагї дорад, ки байни анъанањо дар 
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фаъолияти таълимии таълими фосилавї ва мундариљаи њуљљатњои меъѐрї – њуќуќии он 
то андозае зиддият љой дорад. Коркард намудани назарияи асосї дар ин соња ба он 
оварда мерасонад, ки зарурияти ворид намудани тањлилоти ќатъї на танњо дар 
масъалањои додашуда, балки дар таърифи категорияњои омўзишї ва маълумотї наѓз ба 
миѐн ояд. 

Дар адабиѐт шарњњои гуногуннавъи тањсилот пешнињод шудааст. Масалан 
олими рус В.И. Вдовюк тањсилро њамчун раванди маќсадноки педагогии ташкил ва 
танзими фаъолияти таълимї – маърифатї донишљўѐн ва шунавандагон барои соњиб 
шудан бо донишњои илмї ва амалї, мањорат ва малакањо, инкишофи тафаккур, 
ќобилиятњои эљодї, сифатњои шахсият барои амалї намудани машѓулиятњои касбї 
арзѐбї намудааст [1, с. 10 – 12]. Тањсил – менависад Н.А. Давыдов – раванди маќсадноки 
идораи фаъолияти таълимї – маърифатии донишљўѐн барои соњиб шудан ба донишњои 
касбї, малакањо, инкишофи ќобилиятњои эљодї, ташаккули љањонбинї ва сифатњои 
шахсият, мебошад, ки барои мустаќилона азхуд намудани касб нигаронида шудааст. Ба 
аќидаи Гейн Н.А. тањсилот дар худ раванди бањам алоќаманди фаъолияти омўзгор ва 
донишљўро таљассум менамояд, ки он дар чањорчўбаи системаи педагогї ба амал 
бароварда мешавад [2, с. 95 - 100]. 

М.Г. Гарунов тањсилотро њамчун раванди дуљониба байнињамтаъсири 
таълимгиранда ва таълимдињанда мешуморад, ки дар равиши он маълумотгирї 
мутобиќи наќша маќсаднок амалї карда мешавад. Инчунин ў меафзояд, ки тарбия ва 
инкишофи маънавиѐти инсон њамчун фаъолияти якљояи омўзгор ва субъекти таълим 
мебошад, ки дар натиљаи маълумотгиранда ташаккули донишњо, ќобилиятњо, 
элементњои љањонбинї, фаъолияти таълимї ва касбии ояндаи онњо шакл мегирад [4]. 

Дар таърифњои овардашуда се мафњуми калидиро људо кардан мумкин аст: 
байнињамтаъсиррасонї (идоракунї), раванд ва системаи педагогии мунтазам 
дучоршаванда. Норасоии асосии шорењони категорияи «тањсилот» дар он зоњир 
мегардад, ки система дар чањорчўбае, ки раванд ва байнињамтаъсиррасонї мегузарад, 
муайян карда нашудаст. 

Аксари муаллифон, ки бо ин низом алоќамандї доранд, тањсилоти фосилавиро 
њамчун маљмуи интиќолдињандаи донишњо тавассути њаљми асосии маводи таълимиро 
таъмин карда байнињамалоќамандии фаъоли омўзгор ва омўзандаро дар раванди 
таъмин ташкил намуда, ба донишљў имконоти иљрои корњои мустаќилонаро аз рўи 
барномаи таълимї фароњам меоварад. 

Аз ин хулоса аѐн мешавад, ки дар тањсилоти фосилавї ба сифати элементи 
ташкилдињандаи системавии мундариљаи мафњуми тањсилоти фосилавї системаи 
дидактикї пайваст мешавад. Системаи дидактикии пешнињодгардида ки дар низоми 
тањсилоти фосилавї амалї карда мешавад аз 12 элемент (зерсистемањо) иборатанд.  

1) маќсад; 2) мундариља; 3) маълумотгиранда; 4) маълумотдињанда; 5) методњои 
таълим; 6) зерсистемањои иттилоотї – маълумотрасонї (воситањои таълим); 7) шаклњои 
таълим; 8) базаи моддї – техникї; 9) базаи молї – иќтисодї; 10) зерсистемањои меъѐрї – 
њуќуќї; 11) системањои назоратї; 12) системаи маркетингї. 

Аз ин љо аѐн мегардад, ки таърифи «Тањсилоти фосилавї» дар гузоришњои фавќ 
аз муќаддимаи мафњуми калидии системањои дидактикї фарќ мекунад. 

Дефинитсияи тањсилоти фосилавиро дида мебароем. 
Бо падидаи ѓайричамдошт дучор меоем: ѓанї будани захирањои луѓавии забони 

тољикї душворињоро пеш меорад. Дар назария ва амалия чунин иборањо мављуданд: 
маълумоти иќтисодї, маълумоти бањрї, маълумоти њарбї, маълумоти ибтидої, 
маълумоти касбї ва ѓайра. Ин таснифот доир ба љанбањои мундариљавии донишњои 
гирифташаванда ахборот медињанд. Дар баъзе мавридњои дигар иборањои маълумоти 
бењтарин, маълумоти марказї ва дар хотима маълумоти фосилавї дучор меоянд. Дар 
дараљаи муќаррарї маълумоти марказї – ин маълумоте фањмида мешавад, ки он дар 
пойтахт (масалан, дар шањри Душанбе) њосил мешавад. Аммо дарвоќеъ бошад, метавон 
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маълумотњои бењтаринро дар дигар мавзеъњо (масалан, дигар шањрњои љумњурї) њосил 
намуд. 

Ба саволи такрорѐфтаи маълумоти фосилавї чист? Бар мегардем. 
Гурўњи сеюми муаллифон тањсилоти фосилавиро дар намуди дараљаи навъи 

тањсилоти ѓоибонае таъриф медињанд, ки дар он татбиќи технологияњои иттилоотї, 
истифодабарии компютерњои фардї, видео ва аудиотехникањо, техника ва 
технологияњои кайњонї имкон дорад. Таъриферо, ки мутахассисони Ассосиатсияи 
тањсилоти фосилавии Иѐлоти Муттањидаи Америка баѐн намудаанд пешнињод 
менамоем. Тањсилоти фосилавї фарогирии донишњо ва малакањо тавассути иттилоот ва 
маълумотњое ки бо ѐрии технологияњои муосир дар масофањои гуногун интиќол 
мешаванд, ташкил ва гузаронида мешавад. 

Аз тамоми таърифњои овардашуда маълум мегардад, ки тавсифот асосан ба 
навишти як ќисми системањои дидактикї такя мекунанд (махсусияти воситањои 
омўзишї ва шаклњои ташкили машѓулиятњо). 

Дар њамаи таърифњо як ѐ якчанд љанбаи ин падидаи бисѐрсоња баѐн мегарданд. 
Чунин ба назар мерасад, ки дар ин навъи омўзиш технологияњои иттилоотии анъанавї 
(маводњои чопї) истифода бурда намешаванд ва њангоми тањсил алоќаи байни омўзгор 
ва шунаванда тамоман мављуд нест. Дар асл бошад, бисѐр воќеъ мешавад, ки 
иштироккунандагони раванди таълим љињати љойгиршавї дар масофањои начандон 
зиѐд љойгиранд (дар як шањр ѐ ноњия зист доранд), аммо онњо наметавонанд њангоми 
тањсил босабаби наомадани графикњо ѐ равиши кор ѐ фаъолияти њаѐтї таъсироти 
байнињамдигарї дошта бошанд. 

Аз теъдоди таърифњои овардашуда бармеояд, ки тањсилоти фосилавї њамчун 
раванди маќсадноки фаъоли байнињамалоќаманди омўзанда ва омўзишдињанда бо 
воситањои таълимї вобаста ба љойгиршавии онњо дар ваќт ва фазо ки бо системањои 
дидактикии махсусгардонидашуда алоќаманд карда шудаанд, амалї карда мешавад. 

Њам дар ќонун ва њам дар таърифњои баѐнкардаи муаллифони алоњида њангоми 
таснифи категорияи маълумот љанбаи тарбиявии он таъкид карда шудааст. 

Таснифоти яке аз педагогњои рус Ю.Г. Фокинро пешнињод менамоем: Ба аќидаи 
ў «Маълумот – ин системаи омўзишии иљтимої инкишофдињандае мебошад, ки ба 
њифзи системаи фардии элементњои таљрибањои объективии инсоният, ки ба амали 
намудани фаъолияти муваффаќона дар соњаи интихобшудаи таљрибаи љамъиятї 
вобастагї дошта, аз тарафи љомеа ба сифати сатњи муайяни инкишофи фард эътироф 
карда мешавад» [8, с 20 -25]. Муаллиф зери мафњуми иљтимоикунонї таѓйирѐбии сифатї 
ва миќдории системањои арзѐбї, арзишњо, идеяњо сифатњои ахлоќии шахсиятро, ки 
барои муваффаќ гардидан дар љомеаи муайян њатмї мебошанд, мефањмад. 

Мо маълумотро њамчун категорияи алоќаманд ба системањо, арзишњо ва натиља 
мењисобем  

Таснифоти арзишї таърифи се блоки байнињамалоќаманди зеринро дар назар 
дорад: маълумот њамчун арзишњои давлатї, љамъиятї ва шахсият. Маълумот њамчун 
раванди муњаррик бо маќсади додашудаи омўзиш бо амалњои субъективї – объективии 
омўзгор ва донишљў тавсиф карда мешавад. 

Ва дар нињоят, маълумотро њамчун натиљаи азхудкунии давлатї, љамъиятї ва 
шахсии њамаи навъи технологияњо ва арзишњо, ки дар раванди фаъолияти 
маълумотгирї ба вуљуд омадаанду барои вазъиятњои иќтисодї, ахлоќї ва зењнии њамаи 
бањрабардорони нигаронидашуда, арзѐбї намудан мумкин аст [3, 120 - 130]. 

Аввалан, ба шарњи мафњуми «маълумот» мурољиат мекунем. Дар ин бора низ 
аќидаи ягона вуљуд надорад. Тањќиќи проблемањои ташаккул ва инкишофи 
мундариљавии ин категория дар Институти илмї – тањќиќотии маълумоти олии 
Федератсияи Русия гузаронида шуд. Он муњимият ва њамзамон мураккабии ин 
мушкилотро дар сатњи «аз њам људо будани» омўзиш ва маълумот нишон дод. 

Маълумот њамчун истилоњи (архаистии) мондагори педагогї аз тарафи 
асосгузори назарияи таълим Иоганн. Генрих. Песталотси соли 1780 ворид карда 
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шудааст. Дар забони русї бо њамин маъно ин истилоњ аз тарафи Н.И. Новиков 
истифода бурда шудааст. Аз нимаи дуюми асри XIX мафњуми маълумот бо маънои 
васеи натиљаи њамагуна таъсироти педагогї дар нињоди инсон муоина карда мешуд. 

Дар воситањои илмї – педагогї тадриљан аќидањое ба миѐн омаданд, ки 
маълумот – ин натанњо њолат (маълумотдор), балки маљмуи корњои педагогие мебошад, 
ки тавассути он маълумот дастрас карда мешавад. 

То солњои 50 – уми асри XX мафњуми маълумот дар педагогикаи шўравї њамчун 
маљмуи донишњо, малакањо, мањоратњое дида баромада мешуд, ки барои фаъолиятњои 
амалї зарур њисобида мешуданд, солњои 60 – ум бошад, аллакай он њамчун раванд ва 
натиљаи ин фаъолият арзѐбї мешуд. Чунин тарњи маонии мафњуми маълумот дар 
конференсияи генералии 20 – уми ЮНЕСКО соли 1978 ќабул карда шуд: маълумот- ин 
раванд ва натиљаи такмилдињии ќобилиятњо ва ахлоќи шахсият мебошад, агар он 
камолот ва ташаккули фардро таъмин созад. 

Ин таъриф дар худ ду мафњуми асосї – раванд ва натиљаро љой додааст. Њамин 
тавр, дар ќарори мушовараи Вазорати маориф ва илми Љумњурии Тољикистон аз 
29.05.2017, №7/35 «Тањсилоти фосилавї» чунин шарњ оварда шудааст: Тањсилоти 
фосилавї ба мантиќи рушди низоми соњаи маориф ва љомеаи шањрвандї ба таври 
маќсаднок мувофиќат мекунад. 

Гирифтани маълумот – муваффаќ гардидан ба он мебошад, ки ба воситаи 
њуљљатњои мутобиќатї тасдиќ карда мешавад. 

Махсусияти тањсилоти фосилавї натанњо дар он зоњир карда мешавад, ки 
пешнињод ва табодули иттилооти таълимї танњо ба воситањои технологияњои навини 
иттилоотї (компютер, телекоммуникатсия) ба амал бароварда мешавад, балки дар он 
низ таљассум меѐбад, ки тањсилоти фосилавї мазмуни њамаи элементњои системањои 
дидактикиро иваз мекунад. 

Њамин тавр, маълумоти фосилавиро њамчун системае њисобидан мумкин аст, ки 
дар он раванди тањсилоти фосилавї амалї гардида, дастовардњои фардї ва тасдиќоти 
ќарордодњои маълумотгирї роњандозї карда мешавад. 

Дар тафсири мафњуми тањсилоти фосилавї норавшании баъзе истилоњот ба 
назар мерасанд: тањсилоти фосилавї ва тањсилоти дистантї. Онњо тарљумањои 
тањтуллафзии англисї ба русї калимањои distance ва distant мебошанд. Онњо 
баробармазмун мебошанд, аммо дар амалия бештар мафњуми фосилавї (distance) 
истифода бурда мешавад. 

Оиди ин масъала боз як нуќтаи дигарро хотиррасон менамоем. Ба аќидаи мо 
истифодабарии истилоњи «шакли таълим» чандон мувофиќ нест. Махсусан, истифодаи 
он дар њуљљатњои меъѐрї – њуќуќї, масалан дар ќонуни ЉТ«Дар бораи маълумоти олї 
ва баъди олии маълумоти касбї», низомномањои муассисањои таълимї ва дигар 
њуљљатњои расмї. Масалан, дар онњо гуфта мешавад, ки «Барномањои асосии таълимии 
маълумоти олии касбї дар шаклњои гуногун дар вобастагї аз њаљми машѓулиятњои 
заминавї кормандони омўзгории маълумоти олї: рўзона, рўзона – ѓоибона (шабона), 
ѓоибона, экстернат азхуд карда мешаванд. Дар дидактика зери мафњуми шаклњои 
ташкили таълим одатан намудњои машѓулиятњо: назариявї, семинарњо, машваратњо, 
имтињонњо ва ѓайрањо фањмида мешавад. 

Дар алоќамандї ба ин мо наметавонем категорияи маълумоти фосилавиро, ки 
дар «Консепсияи ташаккули њукумати электронї дар Љумњурии Тољикистон (Бо ќарори 
Њукумати Љумњурии Тољикистон аз 30 декабри соли 2011, №643)» таъриф дода шудааст, 
мутлаќ арзѐбї намоем, зеро дар он ќолибњои такроршаванда ва нусхабардоришуда љой 
доранд. Маълумоти фосилавї – ин комплексњои хизматрасонињои маълумотдињандае, 
мебошад, ки барои ќишри васеи ањолї дар љумњурї ва хориља ба воситањои 
махсусгардонидашудаи иттилоотї – омўзишї дар базаи василањои интиќоли иттилооти 
таълимї дар масофањои гуногун (телевизиони радифї, радио, маќањои компютерї) 
пешбинї карда шудааст. 
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Боз як таърифи дигарро, ки аз сохтани системањои маълумоти фосилавии 
Федератсияи Русия гирифта шудааст, меорем: «Маълумоти фосилавї – ин шакли 
маълумоте мебошад, ки истифодабарии воситањои техникї ва технологияњои 
иттилоотиро барои расонидани маълумоти таълимї ва иттилоотї новобаста аз мавќеи 
зисти истифодабаранда, таъмин мекунад». 

Меъѐрї – њуќуќї ибораи «шаклњои маълумотгирї» (рўзона, фосилавї) на шакли 
таълим истифода бурда мешавад. 

Њамин тавр тањсилоти фосилавї шакли махсуси гирифтани маълумот мебошад, 
ки он дар баробари дигар шаклњои таълим ба таври самарабахш дар системаи 
тањсилоти касбии бефосила истифода бурда мешавад. 

Дар марњилаи муосир дар сайѐра таљрибањои зиѐди ба амал баровардани 
системањои фосилавии маълумотрасон мављуд аст. Муассисањои таълимии тањсилоти 
фосилавиро шартан дар миќѐси олам ба 9 ќисм људо мекунанд: 1 – Шарќи наздик, 2 – 
Америкаи марказї, 3 – Америкаи лотинї, 4 – Австралия, 5 – Осиѐ, 6 – Россия, 7 – 
Африка, 8 – Америкаи Шимолї, 9 – Европа. 

Технологияњои таълими фосилавї њам дар ќисмати маълумоти њарбї ба таври 
васеъ истифода бурда мешавад. Ќисмати зиѐд ба бахши маълумоти шањрвандї рост 
меояд. 

Масалан, дар Иѐлоти Муттањидаи Америка дар ин бахш аз миллион фаро 
гирифта шудаанд. Њатто солњои 90 – уми асри гузашта 1100 донишљўро бо ин низоми 
тањсилот дар зинаи магистрї омода намуда буданд. Айни замон, дар Иѐлоти 
Муттањидаи Америка зиѐда аз нисфи донишгоњњо технологияњои таълими фосилавї 
истифода бурда мешаванд [11, с. 48 – 54]. Барномаи таълими калонсолон дар соњањои 
илм, тиљорат, идоракунї бо ин низом роњандозї шудааст. Зиѐда аз 30 сол мешавад, ки 
дар Испания Донишгоњи Миллии маълумоти фосилавї амал мекунад. Он аз тарафи 
Парламенти ин давлат сохта шудааст. Он бо маќсади ба роњ мондани маълумоти олии 
касбї барои калонсолони дараљањои бакалаврият, магистратура ва тањсили мутаассил 
фаъолият менамояд. Он дар дохили давлат ва 9 – давлати хориља дорои марказњои 
таълимї мебошад ва бевосита тобеи котиби давлати оид ба маълумоти олї мебошад. 
Таваљљуњи асосї барои баландбардории ихтисос ва омодасозии омўзгорони 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї равона карда шудааст. Дар њамин давра теъдоди 
донишљўѐн ба 124000 баробар буд ва айни замон дар њоли афзоиш аст. 

Маркази миллии тањсилоти фосилавї дар Франсия 35000 
истифодабарандагонро дар 120 давлатњои дунѐ ба худ љалб намудааст. 

Дар РФГ аз соли 1976 Донишгоњи ѓоибонаи Хаген њамчун муассисаи таълимии 
давлатї амал мекунад. Ин донишгоњ њатто дараљаи докторони илмро тайѐр мекунад. 
Донишгоњи таълими фосилавї дар шањри Тюбинген (Олмон) барномањоро барои 
истифодабарии техника ва технологияњои муосир коркард менамояд. Барои омодагї ба 
2500 курсњои таълимї 5000 омўзгорон љалб карда мешаванд. 

Донишгоњи Балтика дар Шветсия 50 донишгоњњои минтаќањои Балтикаро 
муттањид намудааст. Тавассути истифодабарии тањсилоти фосилавї тањсилро метавон 
дар донишгоњњои шањрњои Упсала, Лунд, Гетерборг, Умео, Линчепинг гузаронид. 
Њамаи супоришњои таълимї берун аз донишгоњњо дар асоси маводњои таълимии махсус 
коркардшуда ва донишгоњњо дар асоси маводњои таълимии махсус коркардшуда ва 
машваратњои омўзгорон иљро карда мешаванд. Раванди гузаронидани имтињонот дар 
МО амалї мешавад [17]. 

Солњои 70 – ум дар Финландия дар назди 10 донишгоњњо марказњои тањсилоти 
фосилавї сохта шудаанд. Ингуна донишгоњњои тобистона таъсис карда шуд, ки дар 
онњо 30000 донишљў фаро гирифта мешуданд. 

Дар Туркия аз соли 1974 Донишгоњи кушода ба фаъолият шуруъ намуд, ки 
маќсади он ѐрї расонидан ба сокинони мањалли зисташон аз марказњо дур буд. Њамаи 
шунавандагон бастањои маводњои таълимиро дастрас менамуданд. 
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Муассисањои таълимии ба инњо монанд, ки бо низоми тањсилоти фосилавї дар 
Австралия амал мекунанд дар њолати ташаккул мебошанд. 

Барномаи сохтани системањои тањсилоти фосилавї њатто дар мамлакатњои 
нињоят хурд ба монанди Андорра мављуд аст. 

Тањсилоти фосилавї дар дигар минтаќањои дунѐ дар њоли афзоиш мебошад. Ба 
сифати мисол инњоро номбар кардан мумкин аст, донишгоњи телевизонии Хитой, 
донишгоњи кушодаи миллии ба номи И. Ганди (Њиндустон), Донишгоњи Пайнаи Ноор 
(Ирон), донишгоњи кушодаи миллии Корея, донишгоњи Африкаи љанубї, донишгоњи 
кушодаи Сукотай Таипариат (Таиланд) [12, с. 45]. 

Дар Япония аз оѓози солњои 80 – уми асри XX «Донишгоњ дар Эфир» ба 
фаъолият шуруъ намудааст. Ин муассисаи давлатї аз тарафи буља маблаѓгузорї шуда, 
зери назорати вазорати маориф ќарор дорад. Он дорои якчанд факултањои гуманитарї 
ва табиатшиносї мебошад. Дар соатњои муайян ба воситаи телевизон ва радио барои 
шунавандагон лексияњоро баррасї менамоянд. Аз рўи њар як фанни интихобгардида 
шунаванда бояд дар як њафта ду маротиба лексияро гўш кунад. Машваратњо дар 
марказњои таълимии махсус, ки дар њар як шањрњо сохта шудаанд, гузаронида шудаанд. 
Ќисми асосии шунавандањо 5 – сол бо ин усул таълим гирифта, баъди супоридани 
имтињон соњиби дипломи бакалавр мегарданд. 

Меъѐрњои санљишии Донишгоњи кушода бо воњидњои санљишии дигар 
донишгоњњо баробар карда мешавад [6, с. 15 -18]. 

Дар мамлакатњои Шарќи наздик ва Америкаи Марказї сатњи маълумотнокии 
ањолї хеле паст ва таъминоти техникии раванди омўзиши нокифоя аст, технологияњои 
маълумотгирии фосилавї низ чандон дар њоли афзоиш нестанд. 

Тањсилоти фосилавї натанњо дар доираи системаи миллии таълим татбиќ 
ѐфтааст. Ин технологияи ба таълими корпоративї низ хос мебошад. Барномањои 
таълимии ширкатњои тиљоратии алоњида, ки ба омода намудани мутахассисон дар 
соњаи тиљорат нигаронида шудаанд, аз чор як њиссаи барномањои миллии маълумоти 
олиро дар бар мегиранд. 

Шабакањои корпоративии таълимии хуазсї чунин ширкатњоро ба монанди 
 таъсис намудаанд. Суръати инкишофи ин системањои 

маълумотрасон нисбат ба системањое, ки дар донишгоњњои алоњида сохта шудаанд, 
баландтар мебошад. 

Айни замон, аксар ширкатњо дар сохторњои худ мавќеи ќисматњои 
таълимиашонро аз нав дида мебароянд. Роњбарони муассисањо инвеститсияро дар 
таълим мусовї бо инвеститсияњо коркардњои илмї – тадќиќотї ба роњ мемонанд [15]. 

Дар ќонуни Љумњумњурии Тољикистон «Оид ба маълумоти олї ва баъди олии 
касбї» сохтори системањои маълумоти олї баъди олии касбї» ба таври зерин нишон 
дода шудаанд. 

 Стандартњои давлатии маълумот ва барномањои омўзишии муассисањои 
олї ва баъди олии касбї; 

 Соњиб будан ба литсензияи мутобиќатї оид ба маълумоти олї новобаста 
ба шаклњои ташкилї – њуќуќї; 

 Илмї, лоињавї, истењсолї, клиникї, тиббї – санаторї, муассисањои 
маданї – равшаннамої, муассиса ва ташкилотњое, ки корњои илмї татќиќотиро 
роњбарї намуда, инкишофи маълумоти олї ва баъди олии касбиро таъмин менамоянд; 

 Органњои идоракунии маълумоти олї ва баъди олии касбї ва муассисањои 
зертобеи онњо, муассиса ва ташкилотњои љамъиятї, иттињодияњои давлатї – љамъиятї 
(иттифоќњои эљодї, ассотсиатсияњои иттифоќњои касаба, шуроњои илмї – методї ва 
дигар иттињодияњо). 

Тањсилоти фосилавї ба таври табиї дар радифи маълумоти бефосила љойгир 
буда, ба принсипи гуманистї љавобгў мебошад. Дар асоси ин принсип ягон шањрванд 
бо сабабњои камбизоатї, љойгир будан дар муњосирањои љуѓрофї, њимояи иљтимої 
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надоштан, машѓул будан ба кор ѐ њаѐти шахсї аз њуќуќи тањсил мањрум гардонида 
намешавад. 

Рўйхати истифодабарандагони тањсилоти фосилавї ба тариќи зерин аст: 
 шахсиятњои синну соли гуногундошта, сокини минтаќањои навбунѐди аз 

марказњо дур љойгиршуда; 
 муттахассисоне, ки дорои маълумот буда, хоњиши баланбардории 

тахассуси худро доранд, мехоњанд, донишњои иловагї ѐ маълумоти дуюм гиранд; 
 доираи васеи истифодабарандагони хизматрасонињои маълумотњое, ки 

барои дохилшавї ба МО омодагї мебинанд; 
 шахсиятњое, ки имконоти гирифтани хизматрасонињои омўзиширо дар 

системаи анъанавї бо сабаби мањдудиятњои он надоштанд (сокинони мањалњо, 
коргарони мавсимї ва ѓ); 

 шахсиятњое, ки ба тарзи шартномавї дар сафи ќуввањои мусаллањ хизмат 
мекунанд, афсарњои эњтиѐтї (аъзоњои оилаи онњо); 

 шахсиятњое, ки бо сабаби мањдудияти саломатї барои гирифтани 
маълумоти муназзам дастрасї надоранд (ба гирифтани маълумот дар хона эњтиѐљ 
доранд) 

 субъект ва объектњои системањои тенитенсионї (мањбусон ва хизматчиѐни 
давлатї); 

 шахсоне, ки дар хориљи кишвар хоњиши гирифтани маълумот доранд; 
 шањрвандони хориљї, ки хоњиши тањсилро дар Љумњурии Тољикистон 

доранд ва имконоти бевосита омадан надоранд; 
 шахсони бекор ва муњољироне, ки дар хизматрасонињои федералї ва 

марказњои мунитсипалии шуѓл сабт шудаанд [28, 29, 30, 41, 47]. 
Технологияњои маълумотгирии фосилавї ба ин ѐ он дараља дар шаклњои 

тањсили рўзона, рўзона – ѓоибона, ѓоибона ва экстернат истифода бурда мешаванд. 
Махсусан, њангоми гузаронидани корњои мустаќилона дар ин шакл таълимњо ин 
технологияњоро татбиќ намуда ба маќсад мувофиќ аст, шакли таълими ѓоибона ба 
тањсилоти фосилавї монанд мебошанд. 
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ОМЎХТАН ВА ТАЊЛИЛ КАРДАНИ МУШКИЛОТИ ТАЊСИЛОТИ ФОСИЛАВЇ 

ДАР НАЗАРИЯ ВА АМАЛИЯИ МЕТОДИКАИ ТАЪЛИМ 
Унвонљў дар маќолаи тањиянамудаи худ тавонистааст, ки роњу усулњои нави 

амалишавии раванди таълимро тариќи низоми фосилавї, ки донишљўѐни таълими 
ѓоибона бевосита тавассути он ба таълим фаро гирифта мешаванд, бо истифода аз 
технологияи нав пешнињод намояд. Раванди омўзиш ва аз бар намудани наќша, 
барномањои таълимї ва силаббусњо, инчунин иртиботи донишљў бо омўзгор тавассути 
истифода аз технологияи иттилоотию коммуникатсионї амалї мегардад. Тањсил дар 
низоми мазкур тавассути барномаи «Moodle», ки он бевосита дар сомонаи махсуси 
тањсили низоми фосилавї дар муассисањои тањсилоти олии касбї дар мамлакат 
роњандозї гардидааст, бо истифода аз шабакаи љањонии интернет мавриди истифода 
ќарор дода мешавад. 

Муаллиф бар аќида аст, ки тањсил дар низоми фосилавї, яке аз самтњои 
афзалиятноки рушди соњаи маориф дар замони муосир ба шумор рафта, бањри тайѐр 
намудани мутахассисони талаботи љавобгўй ба бозори мењнат дар самтњои мухталифи 
хољагии мамлакат наќши муфид мебозад. 

Калидвожањо: таълими фосилавї, лоињавї, технологияњои маълумотгирии 
фосилавї, корњои мустаќилона, супориш, љараѐн, бефосила, тараќќиѐт, наќша, 
барнома. 

 
ИЗУЧЕНИЕ И АНАЛИЗ ПРОБЛЕМ ДИСТАНЦИОННОГО ОБРАЗОВАНИЯ В 

ТЕОРИИ И ПРАКТИКЕ МЕТОДОЛОГИИ ОБУЧЕНИЯ 
В своей статье соискатель смог предложить новые пути и методы реализации 

образовательного процесса через дистанционную систему, посредством которой 
студенты заочной формы обучения непосредственно зачисляются на обучение, 
используя новые технологии. Процесс обучения и реализация планов, образовательных 
программ и учебных планов, а также общение студент-преподаватель реализуется 
посредством использования информационно-коммуникационных технологий. Обучение 
в этой системе осуществляется через программу «Moodle», которая реализуется 
непосредственно на специальном сайте дистанционного образования в учреждениях 
высшего профессионального образования страны, используя глобальную сеть 
Интернет. 
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Автор считает, что дистанционное обучение является одним из приоритетных 
направлений развития образования в современное время и играет огромню роль в 
подготовке специалистов для удовлетворения потребностей рынка труда в различных 
сферах экономики страны. 

Ключевые слова: дистанционное образование, проект, дистанционные 
информационные технологии, самостоятельная работа, задание, поток, непрерывный, 
разработка, план, программа. 

 
STUDY AND ANALYSIS OF THE PROBLEMS OF DISTANCE EDUCATION IN THE 

THEORY AND PRACTICE OF LEARNING METHODOLOGY 
In the article, the applicant could suggest new ways and methods for implementing 

the educational process through a distance system, through which students of part-time 
education are directly enrolled in training using new technologies. The process of learning and 
implementation of plans, educational programs and curricula, as well as student-teacher 
communication is implemented through the use of information and communication 
technologies. Education in this system is carried out through the Moodle program, which is 
implemented directly on a special website of distance education in institutions of higher 
professional education in the country, using the global Internet. 

The author believes that distance learning is one of the priority areas for the 
development of education in modern times and plays a huge role in training specialists to meet 
the needs of the labor market in various sectors of the country's economy. 

Key words: distance education, project, distance information technologies, 
independent work, task, flow, continuous, development, plan, program. 
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ТАЊИЯИ БАРНОМАЊО АЗ ФАННИ ФИЗИКА БО АМСИЛАСОЗЇ КОМПЮТЕРЇ 

ДАР МУАССИСАЊОИ ТАЊСИЛОТИ МИЁНАИ УМУМЇ АСОСЇ 
 

Назаров А.М., ассистент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Хонандагони муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї ва асосї њангоми омўзиши 

фанни физика бо моделсозї – компютерї дорои донишњои амиќи физика малакањои 
ибтидоии истифодаи технологияи компютерї ва барномасозї, инчунин ќобилияти кор 
кардан бо системањо, шабакањои электронї ва телекоммуникатсиониро бояд хуб 
донанд. 

Дар баробари фаъолияти педагогї соњаи фаъолияти касбии хонандагони 
МТМУ – и асосї метавонад соњањои илм, ташкилоту муассисањо ва корхонањое, ки ба 
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тадќиќоти соњаи физика ва техника, аз љумла, телекоммуникатсия алоќаманданд, 
бошанд. Технология, амсиласозии компютерии протсессњо ва тањияи нармафзор барои 
корхонањои саноатї, ширкатњои нармафзор ва базаи маълумотњо муњайѐ бошад. 

Дар айни замон, барои хонандагон омўзиши амсиласозии компютерии фанни 
физика басо муњим аст, зеро њолати кунунии рушди илм, техника ва технология аксар 
ваќт ќобилияти пешгўї, тањлил ва арзѐбии зарурат ва самаранокии харољоти муайянро 
(аз љумла молиявиро) њангоми љорї кардани технологияњои нав талаб мекунад. 
Пешрафт дар њама гуна соња, ќобилияти таќлид кардани ин ѐ он протсесси физикї ѐ 
дигари технологї бо истифода аз компютер роњи ягонаи ѐфтани љавоб ба саволи ба 
маќсад мувофиќ будани гузаронидани таљрибањо ѐ озмоишњо дар соњаи муайян 
мегардад [1, с. 70 - 74]. 

Омўзиши стандарт ва барномаи таълими фанни физика барои синфњои 7-11-и 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї. Душанбе: - 2021, ба мо љињати татбиќи 
амсиласозии компютерї ѐрии амалї мерасонад. 

Маќсад ва вазифањои барномаи таълимї дар муассисањои тањсилоти миѐнаи 
умумии асосї. Маќсади барномаи таълимї омода намудани хонандагони серталаб, 
раќобатпазир ва баландихтисос, ки бо усулњои муосири таълим, технологияњои муосир, 
ќобилияти бањогузорї ва тањлили вазъи кунуниро медонанд, мебошад. Соњаи саноат 
дорои њама гуна салоњиятњо барои бозори мењнат дар соњаи маориф мебошад [2, с. 37-
39]. 

Вазифањои таълимї дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии асосї: 
1. Муайян намудани шароит барои аз худ намудани сухани босавод ва 

инкишофѐфта, донистани забонњои модарї ва хориљї, дониш дар соњаи технологияи 
коммуникатсионї, стратегияњои муошират, малака ва мањорати муколамаи созанда, 
муошират дар љомеаи гуногунфарњангї, гуногунмиллат. 

2. Доштани донишњои ибтидої оид ба фанњои фундаменталии риѐзї, 
табиатшиносї ва техникї, ки ба ташаккули шахсияти дорои маълумоти олї, љањонбинї 
ва фарњанги тафаккури васеъ мусоидат мекунанд, ќобилияти муайян ва дарк кардани 
наќши физика дар љањонро доранд. Мулоњизањои асосноки риѐзї баѐнкунандаи фанни 
физика барои эњтиѐљот, ки ба хонандагони эљодкор, шавќманд ва тафаккури 
баланддошта, истифода баранд; фањмидани наќши протсессхои физикї дар табиат ва 
техника, имкониятњои техникї ва перспективањои истифодаи технологияи 
информатсионї дар соњањои гуногуни фаъолияти инсон. 

3. Ќонунњо ва принсипњои асосии физикаро донанд, ин донишњоро дар таълим 
истифода баранд, усулњои нави таълими физикаро азхуд кунанд. Ќобилияти татбиќи 
технологияњои иттилоотию коммуникатсионї дар фаъолияти њаррўза, азхуд кардани 
технологияњои шабакавї ва мултимедиявї барои банаќшагирї ва ташкили фаъолияти 
лоињавии муаллимони физика барои ташкили форуму семинарњои онлайн, муњити 
виртуалии таълим; истифодаи ТИК, тахтањои электронї ва проекторњои мултимедиявї 
барои дастгирии техникии омўзиши фаъол; малакаи коркарди намудњои гуногуни 
иттилоот, аз љумла: ќабул, истихрољ ва ба низом даровардани иттилооти раќамї, 
матнї, графикї ва визуалї, гипермедиявї ва пойгоњи додањо; истифодаи захирањои 
мултимедиявї; соњиби усулњои љустуљўи иттилоот дар Интернет ва пойгоњи додањо: 
дарѐфт, интихоб ва коркарди маълумот аз манбаъњои раќамї ва интернетї; ќобилияти 
истифода бурдани моделњо ва иљрои амсиласозї объектњо ва равандњои физикї, азхуд 
кардани усулњои эљоди рўнамоњо (презентатсия) – и мултимедиявї; соњиби малакањои 
барномасозї бо истифода аз воситањои муосир, рушди тафаккури алгоритмї ва 
амалиѐтї, ќобилиятњои мантиќї, зењнї ва эљодии хонандагон тавассути технологияњои 
иттилоотию коммуникатсионї. 

Доштани дониши ибтидоии технологияњои электронї ва телекоммуникатсионї. 
4. Донистани системаи донишњои фаннї, психологї, педагогї, методї, малака 

ва мањорати татбиќи донишњои назариявї дар омўзиши фанни физика бо назардошти 
шароити мушаххаси иљтимоию педагогї, донистани усулњои ташкили фаъолияти 
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навоварона дар курси таълими физика; донистани дониш дар соњаи назарияи 
њамгироии педагогї, инноватсияи педагогї, технологияњои педагогї, ќобилияти 
њамгироии донишњо аз фанњои гуногун дар њалли масъалањои физикї; доштани усулњои 
банаќшагирї ва гузаронидани бањодињии меъѐрї дар дарсњои физика; малакаи 
банаќшагирии машѓулиятњои таълимї дар доираи тањсилоти фарогир; доштани дониш, 
малака ва мањорати ибтидоии хонандагон барои кор бо технологияњои муосири 
иттилоотї-коммуникатсионї барои истифодаи самараноки онњо дар шароити 
мундариљаи навшудаи таълим дар бар мегирад. Хонандагон бо ду забон (русї ва 
англисї), ќобилияти ташкили њамкории педагогї (омўзгор-шогирд, омўзгор – падару 
модар), аз љумла дар шароити тањкими донишњои назариявї давра ба давра таљрибаи 
тарбиявию педагогї. 

5. Идеяи арзишњои ахлоќї, маънавї ва фарњангї, шаклњои асосии танзими 
рафтори иљтимої, равишњои сотсиологї ба шахсият, анъана ва фарњанги Тољикистонро 
донанд, тамоюлњои рушди љомеаро донанд; дар вазъиятњои гуногуни иљтимої ба таври 
кофї пайрања карда тавонистан, эљодкорона фикр карда тавонистан, нисбат ба урфу 
одат, маданияти дигар халќњои љањон оштинопазир будан, мавќеи фаъолонаи њаѐтї 
доштан [3, с. 80-91]. 

Талабот барои арзѐбии натиљањои омўзиши барномаи таълимї: 
Шаклњои зерини имтињонњо њамчун арзѐбии натиљањои таълим истифода 

мешаванд: санљиши компютерї, имтињони хаттї (љавобњо дар вараќањо), имтињони 
шифоњї, лоиња, амалї (саволњои кушод дар компютер, њалли масъалањо дар компютер), 
мураккаб (санљиш / хаттї / шифоњї + дигарон). Мутобиќи љадвали 1 таносуби зерини 
вараќањои имтињон тавсия дода мешавад: 

Љадвали 1: 
          

№ Шакли имтињонњо Холњои тавсияшаванда % 
 Санљиши компютерї 20% 
 Навишта шудааст 10% 

 Дањонї 5% 
 Лоиња 30% 
 Амалї 30% 
6 Муфассал 5% 

 
Иттилоотсозии љомеаи муосир дар назди системаи маориф вазифа мегузорад, 

ки дар байни хонандагон фарњанги умумии иттилоотї ташаккул ѐбад. Шарти муњими 
њаѐт ва нишондињандаи таркибии тахассуси мутахассиси муосир дар њама гуна соњаи 
дониш саводнокии компютерї мебошад. Ин, пеш аз њама, фањмидани он аст, ки 
компютер чї гуна кор мекунад, моњияти равандњои алгоритмизатсия ва барномасозии 
вазифањо чист? Истифодаи компютер чї гуна имкониятњоро фароњам меорад? 
Ќобилияти кор кардан бо вазифањои асосии умумї бастањои нармафзор [4, с. 152 - 156]. 

Муваффаќияти азхудкунии миќдори зарурии иттилоот аз љониби хонандагон бо 
ваќт мањдуд аст ва аз ин рў, зарур аст, имкониятњои оптимизатсияи раванди таълим дар 
муассиасањои тањсилоти умумии асосї пайдо ва татбиќ карда шаванд: њамгироии 
фанњо, истифодаи усулњои нави таълим, ки ќобилияти маърифатиро фаъол мекунанд. 
Фаъолияти хонандагон ва инкишоф додани ќобилияти зехнии онњо, ки барои 
бомуваффаќият азхуд кардани донишу малака заруранд. 

Њамаи гуфтањои боло зарурати истифодаи компютерро на танњо дар дарси 
информатика дар муассисањои тањсилоти умумии асосї, балки дар дарси фанњои 
гуногун ва пеш аз њама дар дарсњои физика ба миѐн меорад. 

Донистани ќонунњо ва принсипњои асосии физика, дар таълим татбиќ намудани 
ин донишњо, азхуд намудани методикаи таълим ва таълими физика. Ќобилияти татбиќи 
технологияњои иттилоотию коммуникатсионї (ТИК) дар фаъолияти касбии омўзгор ва 
омўзгори фанњои љисмонї, азхуд кардани технологияњои шабакавї ва мултимедиявї 
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барои банаќшагирї ва ташкили фаъолияти лоињавии муаллимони физикаи муассисањои 
тањсилоти миѐнаи умумии асосї барои ташкили форумњо ва семинарњои онлайнї, 
виртуалї муњити таълим; истифодаи ТИК, тахтањои электронї ва проекторњои 
мултимедиявї барои дастгирии техникии омўзиши фаъол; малакаи коркарди намудњои 
гуногуни иттилоот, аз љумла: ќабул, истихрољ ва ба низом даровардани иттилооти 
раќамї, матнї, графикї ва визуалї, гипермедиявї ва пойгоњи додањо; истифодаи 
захирањои мултимедиявї ва донистани тарзи љустуљўи маълумот дар Интернет ва 
базањои маълумот: дарѐфт, интихоб ва коркарди маълумот аз манбаъњои раќамї ва 
интернетї; ќобилияти истифода бурдани моделњо ва иљрои амсиласозї объектњо ва 
равандњои физикї, азхуд кардани усулњои эљоди рунамоњо (презентатсия) – и 
мултимедиявї; соњиби малакањои барномасозї бо истифода аз воситањои муосир, 
рушди тафаккури алгоритмї ва амалиѐтї, ќобилиятњои мантиќї, зењнї ва эљодии 
хонандагон тавассути технологияњои иттилоотию коммуникатсионї. Доштани дониши 
ибтидоии технологияњои электронї ва телекоммуникатсионї [5, с.225 - 231]. 

Объектњои фаъолияти касбии хонандагони муассисањои тањсилоти умумии 
асосї инњо мебошанд: муассисањои таълимии маблаггузории давлатї ва ѓайридавлатї, 
мактабњо, литсейњо, гимназияњо, ташкилотњои идоракунї: шуъбањои маориф. 

Намудњои фаъолияти касбии хонандагони муассисањои тањсилоти умумии асосї 
инњоянд: љамъиятию педагогї, таълимї, илмї-тадќиќотї, ташкилию методї, 
фарњангию тарбиявї, истењсолию технологї, ташкилию идоракунї. 

Љињати гуфтањои боло як ќатор муњаќќиќон: П.А. Абросимова, Л. Анциферова, 
Г. Бордовский, В.Бласиак, В.А.Извозчиков, В.А. Кондратьева, В.В. Лаптева, А.Б. 
Смирнов, А.М.Слуцкий, О.Б. Медведева, А. Ревунова ва ѓайра кор бурдаанд [6, с. 98 - 
104]. 

Консепсияи омўзиши компютер, чунон ки шумо медонед, хеле пурќувват аст. 
Ин ба хонандагон тарзи сохтани алгоритмњо, барномасозї, кор бо компютерњо ва 
истифодаи самараноки онро меомўзонад. Дар он амсиласозии компютерї бо истифода 
аз амсиласозї таълимии компютерї, ки муњити омўзиши нармафзор ва сахтафзор 
мебошад, ки ба хонанда имкон медињад, ки ба объекти омўхташаванда таъсири 
интерактивї расонад ва дар бораи натиљањои ин таъсир маълумот гирад, наќши муњим 
дорад. 

Дар ваќтњои охир миќдори зиѐди асарњое пайдо шуданд, ки истифодаи 
асбобњои компютериро дар таълими физика тањќиќ мекунанд. Муаллифони онњо О.Б. 
Гук, P.С. Дроздов, А. Ездов, А.Б. Ельцов, В.П. Коновалов, П.М. Малюк, Е. Манина, 
М.М. Нуркаева, А.М. Слуцкий, О.Г. Смолянинова, Н.Н. Гомулина ва дигарон. Дар ин 
асарњо ба соњањои алоњидаи методикаи таълими физика бо истифода аз воситањои 
технологияи нави информатсионї дахл мекунанд. Аммо њамаи муаллифон ќайд 
мекунанд, ки танњо ќадамњои аввалини тадќиќот дар ин самт гузошта шудаанд [7, с. 63 - 
67]. 

Оид ба мушкилоти истифода бурдани кадрњои педагогї дар таълими физика 
дар муассисањо як ќатор тадќиќотњо мављуданд. Асарњои М.В. Додонова, А. 
Кондратьева, С.Л. Светлицкий, Р.Ю. Шукюрова, А.О. Чефранова, Е. Манина, О.Е. 
Макарова ва дигарон бисѐр асарњо ба истифода бурдани асбобњои њисоббарор барои 
иљрои корњои лабораторияи њисоббарорї ва намоиши компютерї бахшида шудаанд. 
Ин асарњо - В.И. Селдяева, И.У Билолова, А. Ездова, В.В. Клевицкий, Г.Н. Юнусова, А. 
Немцева, П.П. Сулаймонова, Н.Ю. Королева ва дигарон [8, с. 237 - 242]. 

Дар баробари ин дар таълим, аз љумла фанни физика на њамаи имкониятњои 
технологияњои нави иттилоотї истифода мешаванд. Махсусан, имкониятњои компютер 
дар ташкили машќњои хонандагон аз фанни физика омўхта нашудаанд. 

Аз рўи анъана таълими физика ба хонандагон дар муассисањои тањсилоти 
умумии асосї ба онњо ѐд додани мањорати њалли масъалањои гуногунро дар назар 
дорад. Дар хонандагон ќобилияти истифода бурдани донишро барои њалли масъалањо 
дар протсесси иљрои машќњо ташаккул додан мумкин аст. 
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Машќњо вазифањое мебошанд, ки барои аз нав анљом додани баъзе фаъолиятњо 
мувофиќи намуна ва усулњои маълуми амал, ки ба такмил додани дониш ва малакањои 
мављудаи хонандагон бо маќсади нињоят мустањкам кардан ѐ бењтар кардани сифати 
онњо нигаронида шудаанд. 

Машќњо дар омўзиш мавќеи муњимро ишѓол мекунанд, зеро онњо асоси 
азхудкунии ягон кори муайян, аз худ намудани малакањои муайянро ташкил медињанд. 
Самаранокии машќњо бештар ба усули ташкили онњо вобаста аст. 

Натиљањои мусбї ба даст овардан мумкин аст, агар машќњо ба таври муайян 
ташкил карда шаванд яъне, комплекси муайянро ташкил дињанд. 

Комплексњои машќњои физикаро дар асоси истифодаи воситањои гуногуни 
таълим сохтан мумкин аст. Тадќиќотњое њастанд, ки принсипњои сохтанро муайян 
намуда, самаранокии комплексњои машќиро, ки дар асоси сарчашмањои матнии 
иттилоот сохта шудаанд, дар асоси таљрибаи намоишї собит мекунанд (Пулатов Ю., 
Мамбетуканов Е., Черкасов В.А., Черняева Н.Д.) [9, с. 78 - 81]. 

Аммо, ягон тадќиќоте вуљуд надорад, ки ба эљоди маљмуи машќњо дар асоси 
таљрибаи амсиласозии компютерї бахшида шудааст. Дар баробари ин, амсиласозии 
компютерї ба хонанда имкон медињад, ки тасвирњои визуалии объектњои 
омўхташавандаро эљод кунад, хусусиятњои физикии онњоро муќаррар кунад ва 
объектро чанд ваќт пайгирї кунад. Бо истифода аз амсиласозии компютерї хонандагон 
масъаларо бењтар мефањманд, маънои физикии онро меомўзанд, тасвири пурраи 
физикии масъалаи њалшавандаро ба даст меоранд [10, с. 21 - 25]. 

Њамин тавр, ањамияти маќолаи мазкур аз инњо иборат аст: зиддияти байни 
вазифањои ташаккул додани мањорати хонандагон дар њалли масъалањо ва 
имкониятњое, ки истифодаи компютер дар таълими физика барои њалли он, аз як љониб 
ба вуљуд меорад ва аз як љониби дигар методологияи эљод кардан ва ба кор бурдани 
маљмуи машќњое, ки ба ташаккули чунин малакањо бо воситаи амсиласозии компютерї 
нигаронида шудаанд, аз тарафи дигар раванди таълим додани хонандагон дар њалли 
масъалањои физика дар муассисањои тањсилоти умумии асосї мебошад. 
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ТАЊИЯИ БАРНОМАЊО АЗ ФАННИ ФИЗИКА БО АМСИЛАСОЗЇ КОМПЮТЕРЇ 

ДАР МУАССИСАЊОИ ТАЊСИЛОТИ МИЁНАИ УМУМЇ АСОСЇ 
Унвонљў дар маќолаи тањиянамудаи худ тавонистааст, ки зиддияти байни 

вазифањои ташаккул додани мањорати хонандагон дар њалли масъалањо ва 
имкониятњое, ки истифодаи компютер дар таълими физика барои њалли он, аз як љониб 
ба вуљуд меорад ва аз љониби дигар методологияи эљод кардан ва ба кор бурдани 
маљмуи машќњое, ки ба ташаккули чунин малакањо бо воситаи амсиласозї компютерї 
нигаронида шудаанд, аз тарафи дигар раванди таълим додани хонандагон дар њалли 
масъалањои физика дар муассисањои тањсилоти умумии асосї мебошад. Комплексњои 
машќњои физикаро дар асоси истифодаи воситањои гуногуни таълим сохтан мумкин 
аст. 

Муаллиф бар он аќида аст, ки тањсил аз фанни физика дар муассисањои 
тањсилоти миѐнаи умумї бо амсиласозии компютерї яке аз самтњои афзалиятноки 
рушди соњаи маориф дар замони муосир ба шумор рафта, бањри баланд бардоштани 
донишњои физикии ба талаботи бозори мењнат љавобгўй дар самтњои мухталифи 
хољагии мамлакат наќши муфид мебозад. 

Калидвожањо: Тањияи барномањо, лоињањо, амсиласозї компютерї, корњои 
мустаќилона, супориш, љараѐн, бефосила, тараќќиѐт, иттилоотсозї, тањияи нармафзор, 
шабакањои электронї. 

 
РАЗРАБОТКА ПРОГРАММ ПО ФИЗИКЕ С КОМПЬЮТЕРНЫМ 

МОДЕЛИРОВАНИЕМ В ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ 
В своей статье соискателью удалось выявить противоречие между задачами 

развития у учащихся навыков решения задач и теми возможностями, которые создают 
для их решения использование компьютеров в обучении физике, с одной стороны, и 
методикой создания и использования комплекса методов, с другой стороны, 
упражнений, направленных на формирование таких умений с помощью компьютерного 
моделирования, с другой стороны, представляют собой процесс обучения школьников 
решению задач по физике в учреждениях общего базового образования. Комплексы 
физических упражнений могут быть созданы на основе использования различных 
средств обучения. 

Автор придерживается мнения, что изучение физики в общеобразовательных 
учреждениях с помощью компьютерного моделирования является одним из 
приоритетных направлений развития сферы образования в современное время и играет 
роль в повышении физических знаний для удовлетворения требований рынка труда 
играет полезную роль в различных сферах экономики страны. 

Ключевые слова: Разработка программ, проекты, компьютерное 
моделирование, самостоятельная работа, задание, потоковая, непрерывная, разработка, 
создание информации, разработка программного обеспечения, электронные сети. 

 
DEVELOPMENT OF PHYSICS PROGRAMS WITH COMPUTER MODELLING IN 

GENERAL EDUCATIONAL INSTITUTIONS 
In his article, the applicant managed to identify the contradiction between the tasks of 

developing students' problem-solving skills and the opportunities that the use of computers in 
teaching physics creates for their solution, on the one hand, and the methodology for creating 
and using a set of methods, on the other hand, exercises aimed at the formation of such skills 
with the help of computer simulation, on the other hand, is a process of teaching 
schoolchildren to solve problems in physics in institutions of general basic education. 
Complexes of physical exercises can be created based on the use of various teaching aids. 
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The author is of the opinion that the study of physics in educational institutions with 
the help of computer simulation is one of the priority areas for the development of education 
in modern times and plays a role in improving physical knowledge to meet the requirements of 
the labor market in various sectors of the country's economy plays a useful role. 

Key words: Software development, projects, computer simulation, self-study, task, 
streaming, continuous, development, information creation, software development, electronic 
networks. 
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ТАШАККУЛИ МАҲОРАТИ МАҚСАДНОКИ ИДОРАКУНИИ ФАЪОЛИ  
ТАЪЛИМ ВА ТАШАККУЛИ МАЪРИФАТИ ЭКОЛОГИИ ОМЎЗГОРОНИ 

ОЯНДАИ ФАННИ БИОЛОГИЯ 
 

Назаров Т.Х., ассистент 
Донишгоњи давлатии Бохтар ба номи Носири Хусрав 

 
Ташаккули маҳорат ва малакаҳои ҳадафнок дар ташкили корҳои беруназсинфї 

бо мақсади вусъати маърифати экологї яке аз самтҳои афзалнок ва пурарзиши 
омодасозии касбии омўзгорони ояндаи биологияро таъмин месозад. Дарки амиқ ва 
бошууронаи донишҳои экологї асоси ташаккули маҳорати педагогї дар ташкили 
таълими экологии хонандагон маҳсуб меѐбад. 

Маҳорату малакаҳои педагогї яке аз ҷанбаҳои муҳимтарини таснифот ва 
ташаккули касби омўзгор, вазифаи асосии камолоти касбї-педагогии ў ба шумор 
меравад. Масъалаи маҳорати педагогї муҳим арзѐбї шуда, он дар осори сершумори 
муҳаққиқони зиѐд, амсоли П.Я. Галперин, А.Н. Леонтев, С.Л. Рубинштейн, Б.Ф. Ломов, 
А.В. Петровский, Б.А. Пономарѐв, У. Зубайдов, М. Лутфуллоев, К. Қодиров ва 
дигарон, ки таҳқиқотҳои хешро ба масъалаҳои назарияи фаъолият бахшидаанд, ба 
мушоҳида мерасад. Корҳои олимон Н.Ф. Тализина, Д.Б. Элконин ба назарияи 
ташаккули даврагии фаъолияти фикрї бахшида шудаанд; олимон Е.Н. Кабаков-
Меллер, Н.А, Личинский назарияи қобилият ва малакаҳоро мавриди тадқиқ қарор 
додаанд; дар осори илмии Н. В. Кузмина, В. А. Сластенин, А. И. Шербаков [5, с. 76 -80] 
моҳият ва сохти фаъолияти педагогї таҳқиқ ѐфтааст. Масъалаи маҳорати педагоги-
экологї ҳарчанд пурра таҳқиқ нашуда бошад ҳам, вале дар ин самт дастовардҳои мусбї 
дида мешаванд. Муҳаққиқон О. А. Абдулина, Л. В. Панфилов, С. Холназаров ва 
дигарон дар аниқсозии мазмун ва методикаи таҳқиқоти илмї доир ба проблемаҳои 
экологї андешаҳои ҷолиби диққат пешниҳод кардаанд. 

Сарфи назар аз миқдори муайяни таҳқиқот дар ин самт, таҳлили адабиѐти илмї 
нишон медиҳад, ки то ҳол сатҳи методологї-бунѐдии масъала ковишҳои амиқ мехоҳад. 
Махсусан, дар ҷумҳурии мо асарҳои хусусияти монографидошта хеле кам ба иҷро 
расидаанд. Аксари олимон методҳои кори омўзгоронро бо дарназардошти робитаҳои 
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байниҳамдигарї баррасї намекунанд, хусусияти дидактикии онҳоро дар ҷараѐни 
ташаккули қобилияту малакаҳои педагогї, шартҳои корбурди ин ѐ он метод ба пуррагї 

кушода намедиҳанд. 
Ба ташаккули шуури экологї, табиист, ки донишҳои экологї ва таҳлили амиқи 

онҳо таъсир расонида метавонанд. Дар асоси шуури экологї ташаккули муносибати 
масъулиятнок ба муҳити атроф рўй медиҳад. Инро зимни омодасозии омўзгорони 
ояндаи биология ба нақша гирифтан зарур аст. 

Ҷараѐни ташаккули салоҳияти экологии омўзгори фанни биология вақти зиѐдро 
дар бар мегирад ва онро ба якчанд давра ѐ сатҳи шуури экологї тақсим кардан мумкин 
аст: 

1. Сатҳи тасаввуроти эмпирикї зимни ташаккули маҳорат ва малакаҳо оид 
ба масъалаҳои муҳити атроф; 

2. Сатҳи маҷмуи донишу малакаҳо доир ба ҳифзи муҳити атроф, пешниҳоди 
низоми устувори ақидаҳои илмї-экологї, муносибати дурусту фарҳангї ба табиат; 

3. Сатҳи дастовардҳои калони бошуурона доир ба масоили ҳифзи табиат, 

фаъолмандї ва муносибати холисона ба воқеияти экологї- ҳифзи муҳити зист ва 
табиат. 

Тавре мушоҳида мешавад, шуури инсонҳои рўйи замин аз хурд то калон 
таҷаддуд ва таҳаввул меѐбад, аз мафҳуми муносибати мусбї ба иттилооти экологї то 
боварии устувор дар ҷомеа ва ғояҳои шахсии экологї табдил меѐбад. 

Муносибати масъул ва нигоҳи оқил ба табиат ба рафтор, муносибат ва 
хислатҳои шахс вобастагии қавї дорад. Он аз дарки қонунҳои табиат бармеояд, ҳаѐти 
инсонро ғанї ва пойдор мегардонад, бобати риояи принсипҳои ахлоқї, асосҳои ҳифзи 
табиат ва муҳити зисту атроф тавассути фаъолияти бошуурона дар партави омўзиши 
принсипҳои умдаи экологї, татбиқи ғояҳои воло дар ин самт, истифодаи самараноки 
захираҳои табиї, мубориза бо ҳаракатҳои хунукназарона ба масъала, истифодаи 
одилонаи боигариҳои табиат муайян мегардад. 

Ҳадафҳои таълим ва ташаккули маърифати экологї зимни ҳалли якҷояи 
вазифаҳои муҳимми зерин ба даст оварда мешавад: 

 таъмини маҷмуи дониш ва маълумот доир ба масъалаҳои муосири экологї 
ва ҳалли самараноки онҳо; 

 роҳандозии талабот ва низоми рафтору амалҳои экологї, тарғиби тарзи 
ҳаѐти солим; 

 рушди қобилият ва қудрати афкори экологї, таҳлили вазъи кунунї дар 
робита ба масъалаи ҳифзи муҳити зист, атроф ва табиат; 

 эҳсоси муҳаббат ва муносибат ба табиат ҳамчун бозѐфт ва арзиши 
умумиинсонї; 

 ташаккули хислатҳои масъулиятнокї ва таҳаммулпазирї нисбат ба муҳити 
зист ва ҳиссиѐти экологї. 

Воситаи муҳимми таълим ва тарбия экологисозии ҷараѐни таълим мебошад. Ба 

ифодаи дигар тамоми фанҳои таълимии мактабї, на танҳо биология, балки дигар 
фанҳо низ, амсоли химия, ҷуғрофия, математика, адабиѐт бояд маълумотҳои экологиро 
дар бар гиранд. Инро тавассути тасаввуроту донишҳои экологї татбиқ намудан мумкин 
аст. Аммо асоси омодасозии экологии хонандагонро бояд фанни биология ташкил 
диҳад. Дар ин вазъ масъулият ва шарафмандии омўзгори фанни биология ба маротиб 
меафзояд ва баланд мебошад. 

Дар ҳар дарси биология имконияти таълиму тарбияи экологї фароҳам меояд, 
талаботу принсипҳои экологї ба иҷро мерасад. Ба тарзи дигар гўем, кулли нишонаҳо ва 
моҳияту мазмуни рукнҳои экология дар раванди таълиму тадрис саҳеҳ ва равшан 
роҳандозї мегардад. 

Саҳеҳтар гўем: 
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1) дар татбиқи ҳадафҳои таълим чун унсури ногусастаи дониш ва маълумоти 
азхудшудаи экологї хизмат мерасонад; 

2) чун маҷмуи маҳорат ва малакаҳо тавассути татбиқи амал ѐфтани 
донишҳои гирифтаи экологї зуҳур мекунад; 

3) бо ҳадафҳои тарбиявї ҳамчун маҷмуи дониш, маҳорат, малака зимни 
талабот бобати ҳифзи оқилонаи табиат ва муҳити атроф ба кор меравад.  

Машғулиятҳои таълимї дар мавриди ҳалли масоили экологї дар асоси 
талаботи зерин ба роҳ монда мешавад: 

 талаботи маҷмуї, яъне ҳар як дарси оянда дарси гузаштаро бояд пурра 
созад, саҳеҳият, мустақилиятнокї, фаъолнокии рафторро доир ба ҳифзи муҳити атроф 
баланд бардорад; 

 талабот дар мавриди таъмини робитаи байнифаннї; 

 таъмини муттасилият; 

 таъмини маҷмуи муносибатҳо дар ташаккули маърифати экологї; 

 ҷамъбасти тавсия ва хулосаҳо оид ба ҳифзи муҳити зист ва атроф. 
Тазаккур медиҳем, ки масъалаҳои хусусияти экологидошта дар аксари 

барномаҳои таълимї нақши дуюмдараҷа дорад. Инро донишҷўѐн-омўзгорони оянда 
хуб медонанд ва мефаҳманд. Бинобар ин, ба мундариҷаи дарсҳо тағйирот ворид кардан 
ва асосҳои донишҳои экологиро ба нақшаи таълим даровардан зарур аст. Масалан, 
зимни баррасии фоиданокии бактерияҳо ва растаниҳо дар табиат дар як вақт нақши 
онҳоро дар барқароршавии хок, нобудшавии намудҳои гуногуни набототу ҳайвонот 
бояд дида баромад. Сабабҳои нобудшавии онҳоро муайян сохтан, соатҳои 
машғулиятҳои озмоиширо доир ба омўзиши вижагиҳои хоси растаниҳои гурўҳи 
экологї, мушкилоти экологии минтақаҳо ва таъсири онҳо ба намудҳои гуногуни 
растаниҳо зиѐд кардан, роҳҳои имконпазири ҳалли ин масъалаҳоро ошкор намудан, 
нақши хонандагонро дар ин ҷараѐн махсус қайд кардан аз вазифаҳои аввалиндараҷа ба 
шумор меравад. 

Ҳангоми омўзиши сохту аҳамияти организмҳои зинда масъалаҳои экологии 
инсон, мазмуни омилҳое, ки ба одамон таъсир мерасонанд, васеъшавии онҳо, тарзи 
ҳаѐти солим ва оқибатҳои он бояд мавриди омўзиш қарор ѐбанд. 

Зимни баррасии алоқаи байни организми зинда ва муҳити атроф ба хонандагон 
маълумоти минтақавї-ноҳиявї пешниҳод мегардад. Ба нақшаи дарс илова кардани 
маълумот дар бораи шаҳр, ноҳия, ҷойи зист, маълумоти нав аз матбуоти даврї - 
рўзномаҳо, маҷаллаҳо, радио, телевизион зарур аст. Ҳамин тариқ, равона сохтани 
мазмуну мундариҷаи дарсҳо ба ташаккули маърифати экологї, илова намудани 
маълумот доир ба масоили экологияи инсон, маълумотҳо дар бораи кишвари худ, 
ҳифзи табиат, доир ба ҳифзи саломатї ба ташаккули шуури экологии хонандагон кумак 
мерасонад. 

Таҷриба нишон медиҳад, ки на танҳо донишҳои назариявї асоси рушди ҷомеаи 
устувор мебошанд. Омўзгорони ояндаро тавре бояд тайѐр кард, ки онҳо ба шогирдони 
мактабхон дарки зебоиҳои табиат, тарбияи ҳисси тараҳҳум ба табиатро таъмин карда 
тавонанд. Омўзгорони оянда бояд донанд: донишҳое, ки тавассути ҳиссиѐти гарм, 
эҳсоси муҳаббат ва эҳтиром нисбат ба табиат ва муҳити зист ҳосил намешаванд, барои 
рафтори мувофиқ ва ҷаҳонбинии комил мадад намекунанд. 

Донишҷўѐнро бояд тавре омўзонд, ки онҳо дар раванди фаъолият дар МТМУ 
хусусиятҳои синнусолии хонандагон, намудҳо, методҳо, тарзҳо ва воситаҳои гуногуни 
таъсиррасониҳои ҳиссиѐт ба табиатро ба ҳисоб гиранд, ба шогирдон рафтори 
намунавии муносибати экологиро тавассути эҳтиром ташаккул дода тавонанд. Дар 
татбиқи гуфтаҳои зерин аз навъҳо ва роҳу равиши зерини дарс истифода бурдан мумкин 
аст: дарс-суҳбат (мубоҳиса), дарси маърузавї, дарси семинарї, дарс-ҳамоиш, дарс-
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экскурсия, дарси муштарак дар асоси бозї, дарсҳои таҳқиқотї, дарсҳои ҳамгиро, 
дарсҳои проблемавї ва ғайра. 

Дарс-суҳбат омили асосии рушди фаъолияти таълимї буда, муносибатҳои 
шахсии хонандаро ба масоили экологї муайян месозад, ўро ба ҳаѐт ва шароити маҳал 
шинос менамояд, ба ҷустуҷўи ҳалли масъалаҳои экологї равона менамояд. Масалан, 
ҳангоми дарс-суҳбат дар мавзуи «Ақли инсон метавонад сайѐраи моро наҷот ѐ барбод 
диҳад» суҳбати калони экологї-иттилоотї гузаронида мешавад ва дар он хонандагон 
донишу қобилиятҳои худро нишон дода метавонанд. 

Дарс-бозї аз рўйи принсипи бозии нақшї ба бозї-викторина, бозї-мусобиқа 
(волейболи биологї) монанд буда, дар он малакаҳои фикрї фаъол гардонида мешавад. 
Нақши бозї дар тарбияи экологї дар он аст, ки он дониши кўдаконро дар бораи табиат 
васеъ менамояд, тасаввуроти ахлоқиро ташаккул медиҳад, талаботи таъсири мусбатро 
ба табиат васеъ мекунад, қобилиятҳои пешгўисозии сабабу оқибатҳои ҳодисоти 
экологиро рушд медиҳад [11, с. 124-130]. 

Дар синфҳои болої аксар дарс-семинар ба роҳ монда мешавад. Мақсади он 

банизомдарорї ва ҷамъбасти маводи таълимї, маҳорати таълими маърузавї, амалї ва 
таҷрибавии хонандагон мебошад. Чунин навъи дарс метавонад фаъолияти ҷустуҷўї, 
суҳбатро дар мавзуоти биология дар бар гирад, хонандагон нуқтаи назари худро доир 
ба масъалаи мушаххас, масалан, «Нафаскашї ва шаҳри муосир» асоснок намоянд. 
Зимни омодасозї ба ин семинар омўзгор метавонад ба гурўҳҳои хурди хонандагон 
супоришҳои таҳқиқотї диҳад. Якум гурўҳ доир ба мавзуи – «Автомобилҳои боркаш» 
суҳбат мекунад, гурўҳи дуюм доир ба мавзуи – «Таъсири воситаҳои муосири маишї ба 
нафаскашии инсон», гурўҳи сеюм – дар мавзуи «Таъсири бактерияҳо ба растаниҳои 
хонагї», гурўҳи чорум - «Сигоркашї зарар дорад» андешаҳои хешро иброз медоранд. 

Дар ҷараѐни ташаккули салоҳият ва маърифати экологї гузаронидани ҳамоиши 
матбуотї имкон дорад. Он яке аз намудҳои ҳамоиши таълимї буда, чун бозии расмї 
гузаронида мешавад. Дар ин ҳолат донишҳои хусусияти байнифаннидошта мавриди 

истифода қарор мегиранд. 
Дар дарсҳои биология аз методу тарзҳои гуногун истифода мебаранд: тестҳои 

мазмуни экологидошта, афсонаҳои экологї, чистонҳо, шеърҳову ҳикояҳои дидактикї, 
саволҳои экологї, намудҳои анъанавї ва навъи кор, ҳамоишҳо, суҳбатҳо ва ғайра. 

Тарбия дар самти ташаккули маърифати экологї самтҳои зерини фаъолиятро 
метавонад дар бар гирад: 

1. Дарсҳои синфии ҳармоҳа. Мавзуъҳои намунавии дарсҳои синфии экологї 

дар давоми соли таҳсил чунин буда метавонанд: 
Сентябр: Тартиб аз даромадгоҳ оғоз меѐбад. 
Октябр: Табиати зеборо дўст медорам. 
Ноябр: Саломатї – боигарии беарзиш. 
Декабр: Арча-арча чи хел ту зебої (дар бораи интихоби дарахтҳои сунъї ва 

табиї). 
Январ: Ба парандагон дар фасли зимистон гандум диҳед.  
Феврал: Гармшавии ҷаҳонї чист? 
Март: Парандаҳо фоида меоранд? (ба шарафи «Рўзи парандаҳо»). 
Апрел: Тозагии замин аз тозагии ҳавлї оғоз меѐбад. 
Май: Омўзиши табиат – омўзиши Ватан.  
2. Чорабиниҳои беруназсинфии ҳармоҳа. Корҳои тарбиявиро ба навъҳои 

зерин тақсим кардан мумкин аст: 

 машғулиятҳои инфиродї; 

 машғулиятҳои номуайян; 

 машғулиятҳо дар маҳфилҳои тематикї; 

 чорабиниҳои умумї.  
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3. Кор бо волидайн.  
А. Гузаронидани маҷлиси падару модарон доир ба масъалаҳо ва мавзуъҳои 

экологї: 

 нақши хонавода дар тарбияи экологии кўдакон; 

 садамаи экологї ва масъулияти мо дар рафъи он; 

 тарбияи шуури экологї дар худ ва кўдакон; 

 ҳаѐт бе маводи мухаддир; 

 муносибати дуруст ба табиат аз оила оғоз меѐбад. 
Б. Гузаронидани суҳбатҳои инфиродї бо волидайн. 
В. Гузаронидани мизи мудаввар доир ба масоили экологии минтақа, ноҳия ва 

маҳалла. 
4. Кор бо омўзгорони фаннї чорабиниҳои зеринро дар бар мегирад: 

 муайянсозии таъсири байниҳамдигарии фанҳои гуногун дар соҳаи 
экология (коркарди масъалаҳо, ҳикояҳои экологї, ҳамгиросозии донишҳои экологї дар 
ҷараѐни таълим); 

 гузаронидани чорабиниҳои ҳамгиросозанда, соатҳои тарбиявии синфї; 

 аз тарафи роҳбарони синфҳо гузаронидани корҳои гуногуни экологї бо 
хонандагони синфи худ; 

 гузаронидани чорабиниҳо ба шарафи «Рўзи парандагон», «Рўзи 
умумиҷаҳонии об» бо иштироки ҳатмии кормандони китобхонаи мактаб, бо истифода аз 
китобҳо барои мактабиѐн. 

Тарбия дар самти ташаккули маърифати экологї имкон медиҳад: 

 ба рушди низоме, ки ба шахсият нигаронида шудааст ва имкониятҳои 
табиии ўро ошкор менамояд; 

 ба ташкили бонки мактабии маълумотҳои экологї, ки тарафҳои гуногуни 
ин корро равшан ва саҳеҳ месозад; 

 ба омодасозии омўзгорон, мураббиѐн доир ба гузаронидани чорабиниҳо 
дар ин самт; 

 ба баланд бардоштани маълумоти экологии хонандагон бо кумаки 
волидайн; 

 ба расонидани кумак ба мураббиѐн, насли нави наврас дар дарки рушди 
ҳамаи тарафҳои ҳаѐти муосири ҷамъият. 

Таҷриба нишон медиҳад, ки ба кўдакон дарсҳо бо истифодаи технологияҳои 
иттилоотї-коммуникативї, воситаҳои нави техникї маъқул аст. Хонандагони синфҳои 
5-7 озмуну бозиҳои мазмуни экологидошта, намоишгоҳҳои «Ҷаҳон аз назари кўдакон», 
«Ҳоло ки дер нашудааст, оламро наҷот медиҳем» ва ғайраро мусбат қабул мекунанд. 

Аммо ҳалли вазифаҳои ташаккули шуури экологї танҳо бо доир кардани 
машғулиятҳо имконнопазир нест, чунки дар нақшаи таълимии МТМУ ба фанни 
биология соат кам дода шудааст. Сарфи назар аз ин маҳдудиятҳо ба хонандагон додани 
маҷмуи донишҳо, ахборот, мафҳумҳои экологї зарур дониста мешавад. Дар баъзе 
дарсҳо хонанда бояд то 20 истилоҳро ба хотир гирад, сохти масъалаҳоро бинад, 
аҳамияти амалии онҳоро фаҳмаду ба хотир гирад. 

Илова бар ин, хонандагон, пеш аз он ки омўзгор ба нақли мавзуи нав шуруъ 
кунад, бояд ба такрори мавзуи гузашта дар синф диққат диҳанд, зеро ки ҳамаи мавзуъҳо 
бо ҳам зич алоқаманданд. Ба мактабиѐн такрор ва идомаи суҳбати дарси пешина 
ҳамеша муфид аст. Аз ин сабаб, он донишҳоеро, ки омўзгор дар дарс доир ба 
ташаккули шуури экологї ба хонандагон медиҳад, дар фаъолияти беруназсинфї, ки 
саривақтї ва муфид аст, амиқу мустаҳкам намудан зарур мебошад. 

Яке аз намудҳои муҳимми таълими экологии хонандагон иштироки амалии 
онҳо дар фаъолияти экологї мебошад. Дар баробари кори анъанавии экологї ҳоло 
мушоҳидаи мунтазам ва доимї аз болои муҳити атроф аҳамияти калон пайдо мекунад. 
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Ҳоло чунин намуди нави кор бо хонандагон, мисли фаъолияти лоиҳавї гузаронида 
мешавад. Он ба рушди майлу хоҳиш ва рағбати хонандагон ба корҳои мустақилона, 

касби донишҳо, интихоби фазои иттилоотї мусоидат менамояд. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Расми – 3. Амсилаи ташаккулѐбии фаъолияти 

донишҷўѐн-омўзгорони оянда 
 
 
 
 
 
 
Солҳои охир дар мамлакат миқдори чорабиниҳо дар сатҳи ноҳияҳо, шаҳрҳо, 

вилоятҳо ва ҷумҳурї хеле афзудааст. Ин чорабиниҳо, ки дар онҳо хонандагон иштирок 
мекунанд, доир ба ҳифзи табиат ва муҳити атроф хусусияти кишваршиносї доранд. 

Яке аз тарафҳои муҳимми донишҳои амалї оид ба экология қобилиятҳои 
омўзгор дар коркарди нақшаҳои курсҳои махсуси иловагї, муайянсозии тарафҳои 
бунѐдї-назариявии он мебошад. Чунончи муайян ва собит шудааст, ки фаъолияти 
педагогї бояд дар ду самт татбиқ ѐбад: эмпирикї ва шуурона. 

Сатҳи эмпирикї маънои баррасии тарафҳои берунаи фаъолиятро дарбар 
мегирад. Он дар асоси мантиқи амалии фаъолияти донишҷўѐн рўйнамо мегардад. Аммо 
мантиқи фаъолияти амалї алоқаи ҳақиқии ҷараѐни педагогиро кушода дода 
наметавонад. Тавре ки таҳқиқот ва мушоҳидаҳо нишон медиҳанд, донишҷўѐн фаҳмонда 
наметавонанд, ки барои чи онҳо маҳз ин намуди фаъолиятро интихоб кардаанд. Онҳо 
асосан ба нишондодҳои методии омўзгор тақлид мекунанду халос.  

Сатҳи бошуурона фаъолиятро доир ба татбиқи дарки мақсаду вазифаҳои 
фаъолият, натиҷаҳо, амалиѐтҳо ва шартҳои иҷрои онҳо дар назар дорад. С. А. 
Рубинштейн дуруст қайд кардааст: «Баробарии мақсаду шартҳо вазифаҳоеро муайян 
мекунад, ки он фаъолиятро равшан месозад» [8, с. 85 - 90]. Фаъолияти бошууронаро М. 
Лутфуллоев ба таври зайл муайян менамояд: «Ҷараѐни мувофиқсозии мақсадҳо ва 
шуурнокї ба натиҷаҳои пешбинишуда оварда мерасонад» [6, с. 149-150]. 

Ба ақидаи мо, қобилияти педагогиро чун миқдори муайяни фаъолияти 
мақсаднок, ки пайдарпай иҷро мегардад, баррасї кардан мумкин аст. Агар мазмуни 
фаъолияти педагогї устувор бошад, иҷрои амали омўзгор дар таҷриба аз шартҳои 
мушаххас вобаста буда, дар доираи сатҳ ва дараҷаи муайян хусусияти эҷодї касб 
мекунад. 

Фаъолияти бошуурона ба дарки мақсад, тарзи иҷро ва принсипҳои ҳалли 
масъала нигаронида мешавад. Асоси фаъолияти педагогиро фаъолияти мақсадноки 
бошуурона ташкил медиҳад. 

Дар адабиѐти илмии равоншиносию-педагогї тақсимоти гурўҳҳои асосии 
қобилияту малакаҳои педагогї дар асос ва бо назардошти принсипҳои зерин амалї 
мегардад: 

 қобилияти дидактикї доир ба ташкили ҷараѐни таълим дар идоракунии 
фаъолияти ахлоқии хонандагон; 

Барои фаъолнокии 

донишҷӯён-омӯзгорони оянда 

донишҳои экологӣ муҳим 

мебошанд 

миқдори муайяни 

вожаҳо, истилоҳот ва 

мафҳумҳои экологӣ 

сохти ҷадвали алоқаҳои 

байниҳамдигарии одии 

экологӣ 

муайянсозии сатҳи 

ифлосшавии 

атмосфера ва об 

истифодаи методҳои 

одии мониторинг 

коркарди коллексияҳо ва 

гербарийҳои мазмуни 

экологидошта 

ҳифзи олами растаниҳо ва 

ҳайвонот 
бунѐд ва иҷрои корҳои 

лоиҳавии мазмуни 

экологидошта 
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 қобилияти гузаронидани корҳои тарбиявии беруназсинфї бо хонандагон 

ва роҳбарї дар рафти иҷрои супоришҳо; 

 ташаккули маҳорату малака доир ба гузаронидани корҳои тарбиявї дар 
самти ташаккули маърифати экологии хонандагон бо волидайн ва ҷомеа; 

 рушди қобилияти методї доир ба омўзиш, таҳлили таҷрибаи пешқадам, 
ҷамъбаст ва хулосаҳо аз таҷрибаҳои умумї ва шахсї; 

 рушди маҳорат ва малакаи кор дар самти худомўзї. 
Кулли унсурҳои зикршуда бо ҳам дар робитаи зич қарор доранд ва ба 

вижагиҳои хос ноиланд. 
Барои муайян кардани сатҳ ва дараҷаи ташаккули маҳорати омўзгорони ояндаи 

фанни биология дар мавриди банақшагирї ва беҳтар гузаронидани чорабиниҳо доир ба 
маърифати экологии шогирдони мактабхон меъѐрҳои асосї муқаррар шуданд. 

Сатҳи баланди ташаккули маҳорату малакаҳо – баҳои «5», ки реферати 
омодасохтаи донишҷў-омўзгори ояндаро бо мазмуни пурраи мавзуи интихобшуда, 
иловаҳо ва нақшаи гузаронидани дарс, воридсозии тезисҳо дар бар мегирад. Нақшаи 
экскурсия дар лоиҳаи интихобшуда дар асоси мақсаду вазифаҳо муайян мегардад. 
Донишҷў мефаҳмад, ки экскурсияро чи тавр ташкил ва гузаронидан мумкин аст. 
Ҳамчунин нақшаи гузаронидани «Рўзи муҳити атроф» бо дарназардошти ҳолати 
муҳити атрофи маҳал таҳия ва роҳандозї мегардад. 

Сатҳи миѐнаи ташаккули маҳоратҳо – баҳои «3» буда, он мундариҷаи реферати 
пешниҳодшударо танҳо дар як қисми масъалаҳои мавзуи интихобгашта бе иловаҳои 
муайян инъикос мекунад. Лозим ба зикру шарҳ аст, ки соҳиби баҳои «3» барои 
гузаронидани машғулиятҳои амалии синфї дар тарбияи экологии хонандагон омода 
набуда, машғулиятҳои синфиро бидуни тезисҳо ба нақша гирифтааст, тарзи ташкил ва 
гузаронидани экскурсияро пурра тасаввур карда наметавонад. Нақшаи гузаронидани 
«Рўзи муҳити атроф» ноқис таҳия ѐфта, масъалаҳои муҳим ба ҳисоб гирифта 
нашудааст. 

Сатҳи пасти ташаккули маҳорату малака – баҳои «2» аз он гувоҳї медиҳад, ки 
мундариҷаи реферат тамоми масъалаҳои муҳимми мавзуи интихобшударо дар бар 
намегирад, донишҷў дар корҳои тарбиявї аз он истифода бурда наметавонад; дар 
нақшаи дарси синфї пайдарпайї мавҷуд нест, мақсаду вазифаҳои дарси синфї муайян 
нашудаанд; нақшаи барбо кардани экскурсия мушаххас нест, тарафҳои объективии 
экскурсия ба ҳисоб гирифта нашудааст; нақшаи доир кардани «Рўзи муҳити атроф» ба 
талабот мувофиқат намекунад. 

Чорабиниҳо назариявї доир ба ҳифзи табиат шавқовару муҳим мебошад. 
Масъалаҳои назариявї, ки муҳиму саривақтї ҳисоб меѐбанд, инҳоянд: «Организм чун 
системаи мукаммали ҳаѐт ва таъсири байниҳамдигарии инсон ва табиат», «Сарчашмаҳои 
табии ифлосшавии атмосфера», «Оқибатҳои экологии ифлосшавии ҷаҳонии атмосфера», 
«Сарчашмаҳои асосии ифлосшавии атмосфера», «Таъсири омилҳои иҷтимої ва экологї ба 
саломатии инсон» ва ғайра. Корҳои дипломии хатмкунандагони факултети химия ва 
биологияи Донишгоҳи давлатии Бохтар ба номи Носири Хусрав аз рўйи мавзуъҳои 
зерин қайд шудаанд: «Сарчашмаҳои ифлосшавии атмосфераи вилояти Хатлон», 
«Сарчашмаҳои ифлосшавии заминҳои водии Вахш», «Сарчашмаҳои ифлосшавии обҳои 
Тоҷикистон» ва ғайра. 

Навиштани корҳои курсї ва дипломї аз ҷониби донишҷўѐн онҳоро бо 
донишҳои мушаххас доир ба кишваршиносї, ки дар татбиқи таълиму тарбияи экологї 
хеле муҳим аст, мусаллаҳ месозад. Ҳамин тариқ, дар асоси принсипҳои технология дар 
ҷараѐни ташкили қобилияту малакаҳо ҳангоми таълими экологї-педагогї алоқаи ҳамаи 
аломатҳо ва гурўҳҳои донишҳо амалї мегардад, системанокї ва пайдарпайї дар касби 
донишҳо малакаҳо ва қобилиятҳои экологї, қобилиятҳои педагогї ва методї ва он 
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арзишҳое, ки дар мазмуни таълими экологї-педагогї дар асоси муносибатҳои 
системавї инъикос аст, пешниҳод карда мешавад: 

 таълими экологї – педагогї чун системаи объективї-амалии ташкилот, ки 
сохти мураккаб дорад, илмҳои иҷтимої, экологї ва педагогиро якҷоя месозад; 

 муносибатҳо, ҳам дар алоҳидагї, ҳам дар алоқаи объективияти умумиилмї 
ва умумимаданї мундариҷаи таълими экологї-педагогї ва алоқаи байни қисмҳои он, 
алоқаи омодасозии методї ва педагогии донишҷўѐн, сохт, функсияҳои экологиро 
инъикос мекунанд; 

 натиҷаҳои миѐнаи таълими экологї-педагогї дар алоқа бо аломатҳои 
система ва мақсадҳои омодасозии касбї-педагогї ва методї; 

 сатҳи омодасозии донишҷўѐн ба таълими экологии хонандагон, мазмун, 
ташкил ва роҳбарї ба ҷараѐни таълими экологї-педагогї дар натиҷаҳои таълим 
инъикос меѐбанд. 

Таҳқиқоти мо собит кард, ки муҳиммияти методологии ҳалли масъалаҳои 
ташаккули маърифати экологии омўзгорони ояндаи макотиби олии самти педагогї дар 
ягонагии иҷтимої, экологї ва касбии шахсияти ў мунъакис мегардад [7, С. 142 - 147]. 

Дар ҷараѐни ташкили таълим ва тарбияи экологии омўзгорони оянда 
принсипҳои зерин ба ҳисоб гирифта шуд: 

 мунтазамї ва пайдарпайї; 

 принсипи ҳамгироии таълим, тобеияти иҷтимої; 

 мутобиқшавии экологї, интихоби касби экологї [10, С. 103 - 106]. 
Натиҷаи мушоҳидаҳои педагогї, ҷавобҳои донишҷўѐн ба саволҳои анкета, 

сабабҳои шавқу рағбат ба проблемаҳои экология чун шохаи махсуси илм ва фанни 
таълимї муайян кард, ки аксари донишҷўѐн (ихтисосҳои биология, биология-химия, 
химия-экология, биология-экология ва ғайра) ба фанни экология майлу рағбати хоса 
зоҳир мекунанд. Маълум шуд, ки сабаби асосии чунин майлу рағбат дарки аҳамият ва 
муҳиммияти иҷтимої-педагогии фанни экология, асосҳои илмии фаъолияти инсон дар 

табиат, истифодаи донишҳои экологї дар ҳаѐти ҳамарўза ва фаъолияти касбї-педагогї 
мебошад. 

Афзоиши таваҷҷуҳи майлу рағбати донишҷўѐн - омўзгорони оянда ба 
маърифати экологї нишон дод, ки он метавонад дар сатҳи баланди омўзиши касбї ва 
татбиқи амал қарор ѐбад. 

Як мавриди ҳангоми мусоҳиба ва муошират бо омўзгорони оянда ба миѐн омад: 
агар як қисми донишҷўѐн зебоии табиатро дарк ва эътироф кунанд, қисми дигаре аз 
гуруҳи озмоишї чунин меҳисобанд, ки табиат чандон ва комилан зебо нест, танҳо 
манфиатбардорї аз муҳити атроф вуҷуд дораду дар ҳалли ҳадафҳои ҷамъияту давлат 
мадад мекунад. Қазияи дуюмро ба ихтиѐри тарафдоронаш ҳавола мекунем ва бори 
дигар назди табиат ва муҷизаҳои он сари таъзим фуруд меорем. 
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ТАШАККУЛИ МАҲОРАТИ МАҚСАДНОКИ ИДОРАКУНИИ  
ФАЪОЛИ ТАЪЛИМ ВА ТАШАККУЛИ МАЪРИФАТИ ЭКОЛОГИИ 

ОМЎЗГОРОНИ ОЯНДАИ ФАННИ БИОЛОГИЯ 

Сатҳи кунунии рушди иқтисодї-ҷамъиятї ва шароити экологии мамлакат 
зарурат ба омодасозии мутахассисонро дар сатҳи баланди касбї, мутахассисони 
варзидаю пурмасъули дорои ҷаҳонбинии васеи фарҳангї-ахлоқї тақозо мекунад. Аз ин 
лиҳоз такмили мунтазами касбии экологии омўзгорони ояндаи фанни биология зарур 
шуморида мешавад.Ҷанбаҳои иҷтимоии ташаккули маърифати экологии донишҷўѐн-
омўзгорони оянда дар МТОК ба донишу маҳорат ва малакаҳои баланди касбї такя 
мекунад. 

Таҳлили вазъи кунунии омодагии экологии донишҷўѐн-омўзгорони оянда 
нишон медиҳад, ки ташкили курсҳои махсуси хусусияти экологидошта ба баланд 
бардоштани донишу маълумот доир ба масъалаҳои ҳифзи муҳити зист ва атроф, ҳифзи 
табиат, ба омодасозии донишҷўѐни факултетҳои экологї-биологї ва факултетҳои 
дигари ғайрибиологї мусоидат менамояд. Маромҳои асосии таълими экологии 
донишҷўѐни факултетҳои химия ва биология ахлоқї ва фарҳангї мебошад. 

Натиҷаҳои омўзиши вазъи донишҳои экологии донишҷўѐни соли аввал ва 
хатмкунандагони МТОК нишон дод, ки зимни ташаккули маърифати экологї 
хусусиятҳои барҷастаи ин фан пеши назар меояд. 

Калидвожа: Ташаккули маҳорат, корҳои беруназсинфї, тарбияи экологї, 
мунтазамї ва пайдарпайї, ташаккули маърифати экологї, ташаккули шуури экологї, 
мустақилиятнокї, машғулиятҳои инфиродї. 

 
ФОРМИРОВАНИЕ ЦЕЛЕВЫХ НАВЫКОВ АКТИВНОГО УПРАВЛЕНИЯ 

ОБРАЗОВАНИЕМ И РАЗВИТИЕ ЭКОЛОГИЧЕСКИХ ЗНАНИЙ БУДУЩИХ 
УЧИТЕЛЕЙ БИОЛОГИИ 

Современный уровень социально-экономического развития и экологические 
условия страны требуют подготовки специалистов высокого профессионального 
уровня, грамотных и ответственных специалистов с широким культурным и 
нравственным кругозором. С этой точки зрения представляется необходимым 
совершенствовать профессиональную экологию будущих учителей предмета биология. 
Социальные аспекты формирования экологических знаний будущих студентов-
педагогов МТОК опираются на высокие профессиональные знания и умения. 
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Анализ современного состояния экологической подготовки будущих студентов-
педагогов показывает, что организация спецкурсов экологического характера 
способствует повышению уровня знаний и информации по вопросам охраны 
окружающей среды, охраны природы, подготовке студентов экологических 
специальностей. -биологические факультеты и другие небиологические факультеты.  

Основными целями экологического образования студентов химико-
биологических факультетов являются нравственно-культурные. 

Результаты исследования состояния экологических знаний студентов 1 курса и 
выпускников МТОК показали, что в процессе формирования экологических знаний 
проявляются выдающиеся черты данного предмета. 

Ключевые слова: развитие умений, внеурочная деятельность, экологическое 
воспитание, регулярность и последовательность, формирование экологических знаний, 
формирование экологического сознания, самостоятельность, индивидуальная 
деятельность. 

 
FORMING TARGETED SKILLS OF ACTIVE EDUCATIONAL  

MANAGEMENT AND DEVELOPMENT OF ENVIRONMENTAL KNOWLEDGE  
OF FUTURE TEACHERS OF BIOLOGY 

The current level of socio-economic development and the environmental conditions of 
the country require the training of specialists of a high professional level, competent and 
responsible specialists with a broad cultural and moral outlook. From this point of view, it 
seems necessary to improve the professional ecology of future biology teachers. 

An analysis of the current state of ecological training of future student teachers shows 
that the organization of special courses of an ecological nature contributes to an increase in 
the level of knowledge and information on environmental and environmental protection, 
nature conservation, and the training of students in environmental specialties. -biological 
faculties and other non-biological faculties. 

The main goals of environmental education for students of chemical and biological 
faculties are moral and cultural. 

The results of the study of the state of ecological knowledge of 1st year students and 
graduates of MTOK showed that in the process of formation of ecological knowledge, 
outstanding features of this subject are manifested. 

Key words: development of skills, extracurricular activities, ecological education, 
regularity and consistency, formation of ecological knowledge, formation of ecological 
consciousness, independence, individual activity. 
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МУОДИЛАЊОИ АЛГЕБРАВЇ ВА МЕТОДЊОИ ЊАЛЛИ ОНЊО 
 

Ниѐзов Љ.М., н.и.п., дотсент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Мафњуми муодила яке аз мафњумњои асосии фанни математика ба шумор рафта, 

омўзиши он аз марњилањои аввали тањсил оѓоз меѐбад. Ин мафњум дар тамоми зинањои 
тањсил вобаста ба объектњои нави омўзишї тавсеа меѐбад. Тањлил ва омўзиши 
мукаммали мавзуъ яке аз омилњои муњимтарини њаллу фасли он ба шумор меравад. Дар 
асоси омўзиш, тањлил, муќоиса ва баррасии мавзуъ дар адабиѐти таълимї, методї, 
педагогї ва илмї ба љанбањои характерноки он дастрасї пайдо намуда, онњоро дар 
маљмуъ мавриди тадќиќ ќарор медињем. 

Њангоми баррасии мафњуми тадќиќшаванда мафњуми дигари ба он алоќаманд 
айният – пешнињод мегардад ва он њамчун њолати умумии муодила тавсиф меѐбад. 

Таъриф: Баробариеро, ки дар њама гуна ќиматњои равои дилхоњи њарфњояш 
њарду ќисми он ќиматњои якхелаи ададиро ќабул мекунад, айният меноманд. [1, с. 5] 

Якчанд баробарињоро дар асоси таъриф мавриди арзѐбї ќарор медињем: 

 

 

 
Дар асоси таъриф муќаррар кардан мумкин аст, ки баробарињои 4, 5, 6 айният 

буда, баробарињои 1,2, 3 айният нестанд.  
Дар китоби дарсии Алгебраи синфи 7 дар мавзуи «Ифодањои айниятї», айният 

чунин таъриф дода шудааст: «Баробариеро, ки он дар њамаи ќиматњои 
таѓйирѐбандањояш дуруст аст, айният меномем». [2, с. 18] 

Ифодањои  ва  ва  

ва  ва ѓайра мисолњои ифодањои айниятї мебошанд. 

Дар асоси мафњуми айният муодила дар курси алгебра омўзонда мешавад. Дар 
адабиѐти дар боло зикршуда муодила чунин таъриф дода шудааст: 

Таъриф: Баробариеро, ки он ададњои номаълуми бо њарфњо ишоратшуда дорад, 
муодила меномем. 

Дар баррасии мавзуъ таърифи решањои муодила ва њал кардани муодила тавсиф 
шудаанд. 

Дар китоби «Элементарная алгебра» [3, с. 147] мафњуми муодила дар асоси 
мафњуми айният ба таври мукаммал таъриф дода шудаааст. 

Таъриф. Баробарии айниятбудаи њадди аќќал иборат аз як њарфро, ки 
номаълумро ифода мекунад муодила номида мешавад. 

Масалан, баробарии  муодила мебошад. Он на дар њамаи 

ќиматњои а ба баробарии дуруст табдил меѐбад, балки танњо њангоми  будан 

дуруст аст. 
Дар ин адабиѐт таснифи муодилањо ба таври зерин оварда шудааст: 
– аз рўи миќдори номаълумњо; 
– аз рўи коэффитсиентњои ададї ва њарфї; 
– муодилаи ратсионалї; 
– муодилаи бутун; 
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– муодилаи касрї. 
Таъриф ва таснифоти муодилањои бутуни яктаѓйирѐбандаи дараљагї ба таври 

зерин арзѐбї гардидаанд: 
Таъриф: Дараљаи калонтарини номаълум дар муодилаи дараљаи муодиларо 

муайян мекунад. [3, с. 151] 
Муодилањои якномаълумаро дар намуди умумї чунин навиштан мумкин аст: 

 – муодилаи дараљаи якум; 

 – муодилаи дараљаи дуюм ѐ квадратї; 

 – муодилаи дараљаи сеюм ѐ кубї; 

 – муодилаи дараљаи чорум; 

 – муодилаи дараљаи панљум ва ѓайра. 

Яке аз элементњои муайянкунандаи баробарќуввагии муодилањо эквивалент 
будани онњо мебошад. Ин мафњум дар маљмуъ ин тавр таъриф дода мешавад: 

Таъриф: Ду муодила эквивалент мебошанд, агар маљмуи њалњои онњо якхела 
бошанд. [4, с. 111] 

Мавридњое, низ имкон дорад, ки як муодила ба ду ѐ зиѐда муодилањо эквивалент 
мебошад. Ин дар намуди таъриф чунин баѐн меѐбад: 

Таъриф: Муодилаи  ба ду муодилаи  ва  (ѐ ба якчанд 

муодила) эквивалент мебошад, агар маљмуи њалњои муодилаи  бо якљояи маљмуи 

њалњои муодилањои  якхела бошанд. 

Барои хонанда донистани баъзе муодилањои эквивалент ба маќсад мувофиќ 
мебошанд. Якчандтои онњоро пешнињод менамоем: 

1) Муодилаи  ба муодилаи дар маљмуи ќиматњои имконпазири 

муодилаи ибтидої муоинашавандаи  эквивалент аст. 

2) Муодилаи  ба муодилаи дар маљмуи ќиматњои имконпазири муодилаи 

ибтидої муоинашавандаи  эквивалент аст. 

3) Муодилаи  ба ду муодилаи  ва  эквивалент аст. 

4) Муодилаи  ба муодилаи  эквивалент аст. 

5) Муодилаи  њангоми тоќ будани п ба муодилаи  ва њангоми 

љуфт будани п ба ду муодилањои  ва  эквивалент аст.  

Мафњуми муодила ва решањои он дар адабиѐти [5, с. 23] аз гузориши масъала 
оѓоз ѐфта, сипас бо таърифи муодила ва характеристикањои он љамъбаст ѐфтааст. 

Масъала. Дар рафи поѐнї миќдори китобњо назар ба рафи боло 4 маротиба зиѐд 
аст. Агар аз рафи поѐнї 15 китобро ба рафи болої гузаронем, миќдори китобњои њарду 
раф баробар мешаванд. Дар рафи болої чанд китоб аст? 

Њал: 
Миќдори китобњоро дар рафи болої бо х ишора мекунем. Пас, миќдори 

китобњои рафи поѐн ба  баробар мешавад. Агар аз рафи поѐнї 15 китобро ба рафи 

боло гузаронем, миќдори китобњои рафи боло ба  ва миќдори китобњои рафи 

поѐн ба  баробар мешавад. Аз рўи шарти масъала миќдори китобњои њарду раф 

баробар мешаванд, яъне . 

Барои он ки миќдори китобњоро ѐбем, мо баробариеро тартиб додем, ки 
номаълум дорад. Ингуна баробариро муодилаи якномаълума ѐ яктаѓйирѐбанда 
меноманд. 
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Барои мо ѐфтани ададе лозим мешавад, ки њангоми онро ба љои х гузоштан 
баробарии дуруст њосил шавад. Ин ададро њал ѐ решаи муодила меноманд. 

Таъриф: Решаи муодила гуфта, ќимати таѓйирѐбандаро меноманд, ки онро ба 
баробарии дуруст табдил медињад. 

Таъриф: Њал намудани муодила маънои ѐфтани решањои он ѐ исбот намудани он 
ки муодила реша надорад, мебошад. 

Дар адабиѐти [6, с. 151, 153, 154] мафњуми муодила ба таври зерин шарњ дода 

шудааст: Баробарии  дода шудааст. Тарафњои чап ва рости он ифодањои 

алгебравие мебошанд, ки таѓйирѐбандаи х – ро дарбар мегиранд. Ёфтани њамаи 
ќиматњои таѓйирѐбандаи х талаб карда мешавад, ки баробарии додашударо ќаноат 
кунад. Дар ин маврид баробариро муодила бо як номаълуми х меноманд. Маљмуи 
ќиматњои х – ро, ки дар он њарду тарафи муодила муайян аст, соњаи ќиматњои 

имконпазир меноманд. Њар як ќимати х, ки баробарии  – ро ќаноат 

мекунад, реша ѐ њалли муодила меноманд. Ду хосияти асосии муодилањоро ба воситаи 
теоремањо пешнињод мекунем. 

Теоремаи 1. Агар ба њарду тарафи баробарї ифода (функсияе) – ро љамъ намоем, 
ки дар њамаи ќиматњои имконпазири муодилаи додашуда маъно дошта бошад, пас 
муодилае њосил мешавад, ки ба муодилаи аввала баробарќувва мебошад. 

Ба ибораи дигар, агар муодилаи  дода шуда бошад, пас муодилаи 

 
ки дар ин љо  – ифодае мебошад, ки дар соњаи имконпазири муодила маъно 

дорад, ба муодилаи аввала баробарќувва мебошад. 
Теоремаи 2. Агар ба њарду тарафи муодила њамон як адади аз 0 фарќкунанда ѐ 

ифодаи  – ро, ки дар њамаи ќиматњои имконпазири муодила маъно дорад, зарб 

намоем, муодилаи ба муодилаи аввала баробарќувваро њосил мекунем. 

 

 
Дар адабиѐти [7, с. 179] таснифоти муодилањои элементарї оварда шудааст, ки 

барои њар як хонанда он хеле муњим мебошад. Ин таснифот дар шакли мисолњо ворид 
шудаанд: 

1.  – муодилањои алгебравї; 

2.  – муодилањои касрї; 

3.  – муодилањои ирратсионалї; 

4.  – муодилаи 

транссендентї. 
Дар маљмуи тестњо барои хатмкунандагони мактаби асосї намудњои гуногуни 

муодилањои алгебравї пешнињод шудаанд. [8, с. 71-73]. Якчанд намунаи онњоро 
пешнињод менамоем. 

1. Муодиларо њал намоед:  

Љавоб: ________________ 
2. Кадоме аз муодилањо маљмуи беохири решањоро доро мебошанд? 

 1) ;  2) ;  3) ;  4) 

. 
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3. Решањои муодиларо ѐбед: . 

 

4. Муодиларо њал кунед: . 

Љавоб: ________________ 
5. Миќдори решањои муодиларо нишон дињед: 

 
Дар номгўи тестњое, ки дар мавзуи «муодила» барои синфњои 6 пешнињод 

шудаанд, чунин супоришњоро дучор меоем: [9, с. 123, 124] 

1. Кадоме аз ададњои 13, -13, 3, -2 њалли муодилаи  мешаванд? 

2.Оѐ адади 0 решаи муодилаи  мешавад: 1) ња; 2) не. 

3. Дар кадом ќимати а баробарии  дуруст аст?  

1) 6; 2) -3; 3) 2; 4) 0. 

4. Дар муодилаи  ќимати к ба чанд баробар аст? 

1) 1; 2) -1; 3) 2; 4) 0. 
5. Кадоме аз муодилањои додашуда реша надорад? 

1) ;  3) ; 

2) ;  4)  

Њангоми омўзиши муодилањои алгебравї дар курси математикаи МТМУ аслан 
ду методи асосии њалли онњо нишон дода мешавад. Мо дар асоси теоремањо ва 
мисолњои мушаххас доир ба ин методњо маълумотњои асосиро пешнињод мекунем. [10, с. 
66 – 68] 

Теоремаи 1. Бигузор  буда,  дар 

маљмуи Х муайян бошад. Пас, маљмуи њалњои муодилаи  маљмуи 

њалњои муодилаи  ба шумор меравад. 

Мисоли 1. Муодилаи  – ро њал кунед. 

Њал. Решањои ин муодила ададе мебошад, ки ќаноат мекунад. Решаи муодилаи 

якум , решаи муодилаи дуюм  ва решаи муодилаи сеюм  мебошад. 

Аз ин бармеояд, ки решаи муодила маљмуи  ба њисоб меравад. 

Инчунин, љавобро ба таври зерин низ навиштан мумкин аст: 

. 

Теоремаи 2. Агар  – яке аз решањои муодилаи  ва  яке аз решањои 

муодилаи  бошад, пас  яке аз решањои муодилаи  мешавад. Ва 

баръакс, агар  решаи муодилаи  бошад, пас  яке аз решањои 

муодилаи  мешавад. 

Мисоли 2. Муодиларо њал кунед.  

 

Њал: Њарду ќисми муодиларо ба  таќсим намуда, гузориши  – ро 

дохил намуда, муодилаи  ѐ  – ро њосил 
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мекунем. Ин муодила дорои решањои  ва  мешавад. Ин ќиматњоро дар гузориши 

 гузошта, муодилањои  ва - ро соњиб мешавем. Онњоро 

њал намуда, маљмуи зерини решањои муодилаи аввала  – ро меѐбем. 

Њамин тавр, мафњуми муодила ва методњои асосии њалли онњоро ба таври 
мухтасар дида баромада, тасаввуротњои амиќро доири ин мавзуи хеле муњим рўи кор 
овардем. Тавассути ин пажўњиш бо таърифњои гуногуни муодила, таснифоти онњо, 
навъњои он, роњњои њалли онњо маълумотњои тавсеаѐфтаро пайдо намудем. 
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МУОДИЛАЊОИ АЛГЕБРАВЇ ВА МЕТОДЊОИ ЊАЛЛИ ОНЊО 
Барои омўзиши њар як илм донистани мафњумњои асоситарин омили муњим 

мебошад. дар математика муодила яке аз мафњумњои асосие мебошад, ки тавассути он 
масъалањои хеле зиѐд њаллу фасл мегарданд. Омўзиши ин мавзўъ дар адабиѐтњои бо 
тарзњо ва сатњњои гуногун пешнињод шудаанд. Омўзиши мукаммал ва мураттаби он 
барои хонандаи имрўза дорои ањамияти амалї мебошад. Муаллиф дар маќола ба ин 
масъала дахл намуда, дар асоси тањлил ва муќоисаи гузориши он дар адабиѐтњои 
таълимї, методї ва педагогї љамъбандињои хеле љолибро рўи кор овардааст. Љињати 
фарќкунандаи гузориш аз он иборат аст, ки маќсади гузошташуда хеле густурда ифода 
ѐфта, пањлўњои мухталифи мавзўъ бар заминаи илмї роњандозї шудааст. Дар маќола 
мафњуми айният њамчун яке аз мафњумњои такягоњї барои омўзиши муодила баѐн ѐфта, 
ифодањои айниятї мавриди арзѐбї ќарор гирифтаанд. Мафњумњои муодила, решањо ва 
њалњои он, таснифоти онњо бо тарзњои зиѐд нишон дода шудааст. Гузоришњо бар бунѐди 
заминањои илмї ба муаллиф имкон додааст, ки масъалаи дар назди худ гузошташударо 
ба таври мукаммал тањќиќ намояд. 

Хосиятњои асосї дар шакли теорема (бе исбот) пешнињод шуда, бо мисолњои 
мушаххас асоснок шудаанд. Муодилањои дараљагї њамчун њолати хусусии муодилањои 
алгебравї дар гузориш тасниф ѐфтааст, ки он барои хонанда хеле муњим мебошад. Ду 
методи асосии њалли муодилањои алгебравї: ба зарбкунандањо људокунї ва дохил 
намудани таѓйирѐбандаи нав мавриди тадќиќ ќарор ѐфтаанд. Ин методњо низ тавассути 
теоремањо баѐн ѐфта, бо овардани мисолњо шарњ ѐфтаанд. Маќола фарогири мавзуи 
муодилањои алгебравї ва методњои њалли онњо дар маљмуъ буда, дар он пањлўњои 
мухталифи мавзуъ дар муќоисаи далелњои адабиѐтњои мављуда тањќиќ шудааст. Он 
метавонад њамчун як дастури методї барои мутахассисони соња ѐрии амалї расонад. 
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Калидвожањо: айният, муодила, решањои муодила, таснифоти муодилањо, 
муодилањои алгебравї, муодилањои баробарќувва, шарти эквивалент будани 
муодилањо, усулњои асосии њалли муодилањо. 

 
АЛГЕБРИЧЕСКИЕ УРАВНЕНИЯ И МЕТОДЫ ИХ РЕШЕНИЯ 

Знание самых основных понятий является важным фактором для изучения 
любой науки. в математике уравнение является одним из основных понятий, с помощью 
которого решаются многие задачи. Изучение данной темы представлено в литературе 
по-разному и на разных уровнях. Ее полное и систематическое изучение имеет 
практическое значение для современного читателя. Автор коснулся этого вопроса в 
статье и на основе анализа и сопоставления его сообщений в учебной, методической и 
педагогической литературе сделал очень интересные выводы. Отличительной 
особенностью доклада является то, что поставленная цель выражена очень широко, а 
различные аспекты темы представлены на научной основе. В статье понятие намерения 
выражено как одно из основных понятий для изучения уравнения, и дана оценка 
выражениям намерения. Представлены понятия уравнения, его корней и решений, их 
классификация. Отчеты о создании научных основ позволили автору всесторонне 
исследовать стоявший перед ним вопрос. 

Основные свойства представлены в виде теоремы (без доказательства) и 
обоснованы конкретными примерами. Уравнения размерностей в докладе отнесены к 
частному случаю алгебраических уравнений, что очень важно для читателя. 
Исследованы два основных метода решения алгебраических уравнений: деление на 
множители и включение новой переменной. Эти методы также выражаются через 
теоремы и поясняются на примерах. В статье рассматривается тема алгебраических 
уравнений и методов их решения в комплексе, а различные аспекты темы изучаются в 
сравнении с данными существующей литературы. Он может оказать практическую 
помощь в качестве методического руководства для специалистов в данной области. 

Ключевые слова: объект, уравнение, корни уравнения, классификация 
уравнений, алгебраические уравнения, уравнения равной мощности, условие 
эквивалентности уравнений, основные методы решения уравнений. 

 
ALGEBRIC EQUATIONS AND METHODS FOR THEIR SOLUTION 

Knowing the most basic concepts is an important factor for learning any science. In 
mathematics, an equation is one of the basic concepts with which many problems are solved. 
The study of this topic is presented in the literature in different ways and at different levels. Its 
full and systematic study is of practical importance for the modern reader. The author touched 
upon this issue in the article and, based on the analysis and comparison of his messages in the 
educational, methodological and pedagogical literature, made very interesting conclusions. A 
distinctive feature of the report is that the goal is expressed very broadly, and various aspects 
of the topic are presented on a scientific basis. In the article, the concept of intention is 
expressed as one of the basic concepts for studying the equation, and an assessment is given to 
expressions of intention. The concepts of an equation, its roots and solutions, their 
classification are presented. Reports on the creation of scientific foundations allowed the 
author to comprehensively investigate the issue before him. 

The main properties are presented in the form of a theorem (without proof) and 
substantiated by specific examples. Dimension equations in the report are referred to a special 
case of algebraic equations, which is very important for the reader. Two main methods for 
solving algebraic equations are investigated: division by factors and inclusion of a new 
variable. These methods are also expressed through theorems and illustrated with examples. 
The article deals with the topic of algebraic equations and methods for their solution in a 
complex, and various aspects of the topic are studied in comparison with the data of the 
existing literature. It can provide practical assistance as a methodological guide for specialists 
in this field. 
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МОЊИЯТ ВА СОХТИ ФАРЊАНГИ ЭТНИКИИ ОМЎЗГОРОНИ ОЯНДА 
 

Нурова О. Б. муаллими калони ДДК ба номи А. Рўдакї 
Холиќзода А. н.и.ф., дотсенти ДДК ба номи А. Рўдакї 

 
Фарњанги этникї маљмуи ѓояњои педагогї ва таљрибањои таърихї буда, рољеъ 

ба масъалњои тарбиявї, арзишњои ахлоќї, андешањо, дастурњои таълиму тарбия насли 
наврас бањс мекунад, ки онњо арзишњои волотарини зиндагї ба њисоб мераванд.  

Дар «энсиклопедияи фалсафї», мафњуми «фарњанг» њамчун дастовардњои љомеа 
мањсуб ѐфта, он аз љињати моддї ва маънавї ба пешрафти минбаъдаи башарият хизмат 
мекунад. 

Дар луѓати нави фалсафї дарљ гардидааст, ки … «Дигаргунињои куллии 
ичтимої бе дигаргунињои фарњангї имконнопазир аст».[10, с. 839] 

Инсон њамчун як фарди иљтимої офаридаи фарњанг аст. Зеро бо туфайли 
фарњанг таљрибањои зиндагиро аз худ намуда, њамчун шахсият ташаккул меѐбад. 
Раванди чунин азхудкунї тавассути иљтимоишавии таълим ва тарбия амалї мегардад 
[8, с. 529]. 

Тибќи таърифи В.В. Кочетков, фарњанги этникї як тарзи симои хоси андешањо 
ва амалњо, тарзи аз љињати маънавї азхуд кардани воќеият дар асоси муайян кардани 
арзишњое, ки намунањои фаъолият таљассум ѐфтанду дар љараѐни иљтимоишавиаш аз як 
насл ба насли дигар мегузарад, маънидод шудааст. [5, с. 269] 

В.С. Кукушкин ва Д.Л. Столяренко фарњангро чунин шањр додаанд: «Фарњанг – 
ин системаи арзишњо тасаввуротњои њаѐтї, намунањо, рафтор, меъѐрњо, маљмуи роњњо 
ва воситањои фаъолияти инсон, ки аз насл ба насл мегузаранд, тавсиф дода шудааст». [4, 
с. 70]. 

Р.Х. Шоймардонов дар зери фарњангии этникии инсон, донистани забони 
модарї, таърихи пайдоиш, инкишофи миллат, урфу одат, расму оин, анъанањо, љашнњо, 
робита бо халќњо ва ѓайраро мењисобад [11, с. 364]. 

Маданияти педагогї дар асари Волков «Педагогикаи халќии чуваш» чунин 
маънидод ѐфтааст: «Маданияти педагогї ин муњити маданияти моддию маънавии халќи 
оддие мебошад, ки бевосита ба тарбияи фарзандон алоќаманд аст» [3, с 376]. 
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Е. В. Бондаревская фарњанги педагогиро як љузъи фарњанги умумибашарї шарњ 
додааст, ки дар он арзишњои моддї ва маънавии таълиму тарбия хеле возењ ифода 
ѐфтаанд [2, с 80]. 

Дар зери мафњуми фарњанги этникї мо маљмуи унсурњои фарњангиеро дар назар 
дорем, ки дорои хусусиятњои хос ва иљрокунандаи вазифаи фарќкунандаи этникї 
мебошад. 

Њаммонандсозии этникї (идентификатсия) ин њамбастагии худ ба ягон гурўњи 
одамони миллати муайян мебошад, ки он дар пайравї ба урфу одатњои этникї њамчун 
љузъњои таркибњои равонии гурўњњои этникї зуњур намуда, таассуроти субъективии 
одамонро дар бораи майлњои рафтор, ки аз насл ба насл мегузаранд, объективї 
мушаххас менамояд. Мутобиќшавии мукаммали этникї бошад, дар раванди табаддулот 
бо муносибати эмотсионалии љомеаи этникии вобаста ба манфиатњо таќвият меѐбад. 

Масалан, сохти фарњанги этникї аз рўи нишондоди љадвали №2 бо чунин 
вазифањо муайян карда мешавад. 

Шиносномаи этникї (идентификатсияи) 

Урфуодатњои этникї 

Эњсосоти этникї 

Императви (афзалияти) этникї – рафторї 

Шуури этникї ва худшиносї (стреотипи этникї, характер, мизољ, этносентризм)  

 
Афзалияти (императивии) этникии рафтор, њамчун нуќтаи ибтидої ин 

муносибати як гурўњи этникї ба фард мебошад. 
Худшиносии этникї дарки мансубияти шахси алоњида ба љомеаи муайяни 

этникї мебошад. 
Шуури этникї – ин маљмуи таассуротњои равонии этникии љомеа дар бораи 

љойгоњи хеш ба олам, аз љумла њадафњои иљтимої – психологї ва стреотилњо мебошад. 
Характери этникї њамчун сохтори яклухте, хусусияти таърихї дошта, 

ташаккулдињандаи њиссиѐти рўњии инсон мебошад, ки бо мизољ, муошират, нутќ, имову 
ишора, фосила ва ѓайра аз дигарон фарќ мекунад. 

Љамъбасти адабиѐти психологияи этникї имкон медињад, ки “психологияи 
халќ” дар худ хусусиятњои хоси одамон, хислат, худшиносї, эњсосот, хусусияти гуфтор 
ва муоширати ѓайришифоњї, одат ва ѓайраро дар бар мегирад. Психологияи мардум 
дар урфу одат расму оинњо хеле равшан зоњир мегардад .  

Хислати халќ ягонагии бештари сохтории устувори хусусиятњои рафтор ва 
психология мебошад, ки ба аксарияти намояндагони ин ѐ он халќ хос аст. Он дар 
вижагињои хоси рафтори фардї ва маънавї кайфият, муносибат ва роњњои азхудкунии 
олам, меъѐрњои анъанвии мављудият, муносибат ва муошират ифода ѐфта, ягонагии 
омилњои таърихї, иљтимої – фарњангї ва биологиро, ки ба њаѐт ва мутассилии наслњо 
таъсир мерасонад, таљассум мегардад. Маркази худсарфањмравии этносро фарњанги ў 
ташкил медињад, зеро мањз дар фарњанг назар ба дигар пањлуњои њаѐт (иќтисод, сиѐсат) 
бештар ифода меѐбад. Инро Н. А. Бердяев рўњи халќ номида буд. Характери халќ асоси 
мавзунии психологии он мебошад [1, с. 211]. 

Худшиносии мардум фањмиши мансубияти ба як љомеаи этникиро ифода 
мекунад, ки натиљаи он аз худ кардани фарњанг, анъана ва расму оинњо мебошад. 
Худшиносии халќ ин симои умумии худ њамчун љамъият муайян ва устувор мебошад.  

Дар худшиносии одамон фикру аќидањо, муносибатњо, ќолабњо, тамоюлњои 
арзишї, худбањодињї ва бањодињии халќњои дигар шомил мешаванд. Инчунин, дар ин 
раванд дар худшиносии халќ мувофиќ гардонидани тасаввурот дар бораи умумияти 
хоси типпикї хосиятњои он њамчун ѓояи гузоштаи таърихии халќ, доир ба умумияти 
минтаќавї (замини модарї) муносибат ба сарватњои моддию маънавї ќайд карда 
мешавад. Дар хислат ва худшиносї хурофотњои гуногун, беписандї нисбат ба урфу 
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одат, забон, либоси халќњои дигар, суруд, раќс, ранги пўсти онњо љой дошта 
метавонанд. 

Анъана ва расму оинњои мардумї меъѐру ќоидањои рафторанд, ки аз насл ба 
насл мегузаранд ва вазифаи асосии онњо воситаи такрористењсол ва устувории 
муносибатњои байни одамон, њифз ва нигоњ доштани њаѐти онњо мебошад. Урфу одатњо 
аз анъана бо тавсифи муфассали амалњо дар њолатњои мушаххас фарќ мекунанд. Онњо 
меъѐри рафторро муайян карда, механизми интиќоли фарњанг ва давомдињандаи наслњо 
њисоб мешаванд.  

Самарноктарини љанба русум шакли маромии он мебошад. Маросим ба 
масъалањои хотирмони муњими њаѐти инсон рост меояд. Масалан, таввалуди кўдак, ба 
мактаб дохил шудан, ба шавњар баромадан, фарорасии бањор ва ѓайра алоќаманд аст. 

Дар љараѐни таљассумѐбии эњсосот ва фикрњо ба амалњои беруна, ташаккул ва 
инкишофи ањамияти умумидоштаи зуњурот, муносибат ба воќеият ба вуљуд меояд. 
Бесабаб нест, ки ў ба таври васеъ динро барои ташаккули њиссиѐт ва аќидањои динї 
истифода мебарад. 

Ба туфайли анъанањо таљрибаи муошират, муносибатњо, фарњанг ва таъминоти 
зиндагї барќарор мегардад. Анъанањо сафарбар ва ба њамоњангии мардум ѐ миллат 
мусоидат мекунанд, мутаасилии ахлоќї – этникиро таъмин месозанд. Масалан, анъанаи 
садоќат ба расму оинњои миллї, муносибат ба таърихи халќи худ, эњтиром ба таљрибаи 
наслњои гузашта мебошад. Ин њама дониш, малакањо ва одатњои муайянеро дар бар 
мегирад ва ба мо имкон медињад, ки урфу одатњоро риоя кунем ва ба онњо унсурњои нав 
ворид созем. 

Омилњои ташкилкунандаи этникї, асосан ба психологияи халќ вобастагї 
дошта, дар адабиѐти илмї рушди таърихї ва иќтисодии онњо муњити љуѓрофї, сарњади 
умумї, фарњанг ва забони он дониста мешаванд. Махсусияти психологияи этникии 
мардум дар асоси фаъолияти мењнатї ва љамъиятии наслњои оянда пай дар пай 
ивазшаванда ташаккул меѐбад. 

Тањќиќотњо нишон медињанд, ки љомеањои этникї ќодиранд унсурњои фарњанги 
бегонаро дарк кунанд, анъанањои нав, дастовардњои љадиди умумифарњангиро аз худ 
намоянд ва ќабати фарњангии этносро амиќтар гардонанд. 

Аз љињати педагогї барои мо се омил ањамияти аввалиндараља доранд: 

 Бойигарии этнос дар робитаи мутаќобилияти он бо халќњои дигар; 

 Тарбияи фарњанги этникї, моњият, мазмуни он дар омехтаи маданият 
будан, шиносої бо миллатњои гуногун, ки алалхусус дар љумњурии мо нињоят муњим 
аст; 

 Ба имконияти гузаронидани чунин кор шубњае нест, зеро мумкин аст бо 
иштироки намояндагони миллатњои гуногуни њам муаллимон ва њам байни донишљўѐн 
таъмин гардад. 

Масалан, имрўз дар мактабњои мо клуб, њаракатњои этникї амалан арзи њастї 
надоранд, рўзњои миллї, њафтањо ва ѓайра вуљуд надоранд. 

Зуњуроти инфиродии этникї гуногун мешаванд. Баъзеи онњо њувияти этникии 
худро аз даст медињанд, ќисме аз онњо бегонапараст мешаванд, ќисми дигар бошад ба 
пояи баланди муносибати байнифарњангї мебароянд, зиндагии хешро бо дониш ва 
дарки маданияти ѓайр ѓанї гардонида, њамзамон пањлуњои мусбї ва устувори мардуми 
худро нигоњ медорад. 

Дар асоси гуфтањои боло шуури этникии шахсиятро ба таври зайл људо 
намудем: 

 Тарзи фањмидани одам аз тарафи одам (ибтидої гуманистї); 

 Дарки мансубияти худ њамчун намояндаи муайяни фарњанг, забони халќ, 
анъанањо, урфу оинњо (идентифкатсияи этникї); 

 Огоњї аз механизмњои рушди фарњанг дар асоси инъикос ва 
худтаъминкунї (худтарбиякунии этникї),. 
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Њамин тариќ, фарњанги этникї аз унсурњои зикршуда таркиб ѐфта, метавонад 
њамчун як сифати мураккаби бонизоми равияи гуманистидошта муайян карда шаванд, 
ки мењвари он аз идентификатсияи этникї ва худшиносии этникї иборат мебошад. 

Мафњуми «педагогикаи этникї» аз љониби профессор Г.В.Волков ба низоми 
илмњои педагогї ворид карда шуда, алоќамандї ва фарќияти мафњумњои «педагогикаи 
халќї» ва «педагогикаи этникї» мавриди тањќиќ ќарор гирифт. Агар педагогикаи халќї 
ба таљрибаи тарбиявии халќ дар соњаи маориф алоќаманд бошад, педагогикаи этникї 
соњаи назариявї, соњаи илмиест, ки ин таљрибаро меомўзад ва шарњ медињад. [3, с. 374]. 

Тањќиќоти этнос њамчун сохтори махсус, ки моњиятан дар забон, анъана, расму 
оин ва дар маљмуъ маданият ва хусусиятњои худшиносї таљассум ѐфтааст, барои 
бањодињии хусусиятњои этнос шароит фароњам меорад ва дар њалли масъалањои 
этнопедагогї сањми хоса дошта бошад. 

Њамин тариќ, педагогикаи этникї соњаи афкори назариявї ва илм дар бораи 
таљрибаи омма дар тарбия ва ташаккули насли наврас, илми педагогикаи рўзгор, 
педагогикаи оила, авлод, ќабила ва миллат мебошад. Предмети омўзиши педагогикаи 
халќї-маљмуи донишњои педагогї ва таљрибаи тарбиявии халќ мебошад. 

Ба андешаи Г.Н.Волков «Педагогикаи халќї маљмуи иттилооти педагогї ва 
таљрибаи тарбиявї то њол эљодиѐти дањонии халќ, расму оин, бозињо ва бозичањои 
бачагона мањфуз мондааст». Мавќеи В.Т.Криско дар ин масъала хеле нозук ањамиятнок 
аст. Зеро ў педагогикаи этникиро бешубња њамчун илми махсус дар бораи педагогикаи 
халќї шарњ дода, онро аз љињати назариявї мушаххас намудааст. 

Маданияти этникї (фарњанги этнос) ба устоворшавии доираи фаъолияти 
зиндагии халќ мањсуб буда, характери миллатро њамчун мењвар ташаккул медињад. 

Архетипњои этникї дар чунин падидањои душвор нигоњдоранда, чун 
аксуламали њиссї, таъб ва афзалиятњо, ормонњо, аќидањо, њиссиѐт, яъне дар хислати 
миллї, ки маљмуи устувори хусусиятњои психологии ба њар халќ хосбударо метавонем 
људо намоем: 

– -заминаи њавасмандгардонї (ангезаи њаѐтан муњим, љанбањои њавасмандии 
муносибат ва фаъолияти муайян); 

– -зењни-маърифатї (хусусиятњои хотира, диќќат, дониш дар бораи олами 
атроф, њассосияти маърифатї, њувиятї); 

– -эмотсионалї-иродавї (ифоданокии эњсосотї ва њиссиѐт, сифатњои 
иродавї ва ѓайра); 

– -иртиботї – рафторї. 
Аз љињати педагогї гуфтањои боло чунин маъно доранд, ки ишорањои мазкур 

бояд мазмуни корњо бо донишљўѐну мактаббачагон дар мавриди шиносої бо фарњанг, 
характери миллии худ ва њам бомаданияту характери миллатњои дигар ташкил кунад. 

Омодагии психологии этникї њамчун тайѐрии шахс ба дарки ин ѐ он падидањои 
њаѐти миллї ва муносибати байни миллатњо ва мувофиќи чунин дарк ба таври фаврї 
амал карданро мефањмонад. Омодагии психологии этникї дар худ боварию ихлос, 
аќидањо, андешањои одамонро нисбат ба таърих ва илми муосир, љомеаи этникї ва 
муносибатњои онњо бо халќњои дигар, намояндагони миллатњои дигар акс ѐфтааст. 
Ќалбњо бошанд њамчун симои содакардашуда, схематикї, аз љињати эмотсионалї 
рангоранг ва нињоят устувори гурўњњо ѐ љомеањои этникї бе душворї пањншавандаи ба 
кулли намояндагони онњо, ки як барнома схематикї рафтори хоси намояндагони 
гурўњи этникї сабт ѐфтаанд. 

Илова бар ин, мазмуни стереотипњои этникї метавонанд њамчун иштирок ва 
дастури амал барои муносибати одамон нисбати дигар миллати мазкур баромад 
кунанд. Вазифаи педагогї дар ин љо ташаккули муносибати устувори мусбат (баробар, 
дўстона, бенизоъ) дар бораи як гурўњи дигар ва аќидањои мушаххаси он тавассути 
донистани муносибатњои этникї ва ќолабњои этникї мебошад. 

Фањмидани бунѐди рўоварї ба арзишњо моро ба падидаи фарњанг мебарад. Мо 
тамоман ба аќидаи файласуф Н.А. Бердяев розием, ки мегўяд дар њаѐти љамъиятї 
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афзалияти маънавї ба фарњанг дода мешавад, на дар сиѐсату иќтисодиѐт, зеро фарњанг 
њадафи љомеаро амалї менамояд. Фарњанг ин парастиши ниѐгон, гиромидошти 
манзилгоњ ва ѐдгорињо пайвандии писарон ва падарон аст. Он ба анъанаи муќаддас 
асос ѐфтааст. [1, с. 210]. 

Фарњанги этникї ду ибтидо дорад-консервативї, руљуъ ба гузашта ва созандае, 
ки арзишњои навро эљод мекунад. Инсон ва маданият яке аз падидаи душвори педагогї 
мањсуб мешаванд. Мањз фарњанг як майдони муњими ташаккули инсон аст. Дар 
ташаккул ва инкишофи он, ќонуниятњои табиї, иљтимої ва фарњангї ба њам таъсир 
мерасонанд. Инсон њам субъекти амалї гардидани онњо ва њам объекти њамкорї буда, 
рукнњои маънавии њаѐтро меофарад.  

Фарњанг-ба таври дигар шакли мављудияти инсон аст. «Фарњанг мавзуи 
системањои аз љињати таърихї хоси аломатї-рамзиро дар бар мегирад, ки таљрибаи 
мављудияти инсонї ва азхудкунии оламро дар шакли идрок, тафаккур, таљриба, 
таљриба ва амал, инчунин усул ва меъѐрњои бањодињї, њадафњо ва рамзњое, ки таљрибаи 
фаъолияти маънавиро дар тафаккури љамъиятї ва шахсї, нигоњдорї ва таљдиди назар 
мекунад». Аз ин рў, маданият на танњо натиља, балки муайянкунандаи системаи 
љамъиятї њам мебошад.  

Дар фарњанг имон, умед, ишќ, хирад ва ѐрии њамдигарии одамон дар рўзњои 
душвор пайдо мешаванд. Инсон табиатан дорои маданияти гуногун аст, гарчанде дар 
ягон намуди мушаххаси маданият тарбия ва инкишоф ѐфта бошад. Вай на танњо 
метавонад амал кунад, балки роњњои њаѐти худро аз рўи арзишњои интихобкардааш дар 
асоси таљрибаи худ ва дигарон ташкил карда метавонад. 

Фарњанги инсон серпањлу аст. Ин системаи дониш дар бораи амал ва низоми 
арзишњо, меъѐрњо, натиљаи фаъолияти инсон ва љањони ботинии шахс, ќобилиятњои 
субъективии ў мебошад. Љамъият бе одам, бе љањони ботинї ва кифоя набудани талабу 
ќобилиятњо ба «ќабристони маънавї» табдил меѐбад. Онро танњо шахс њамчун субъекти 
фарњангї эњѐ карда метавонад. Аз ин лињоз, инсон-эљодкор-созанда, истеъмолкунанда 
ва нигоњдорандаи фарњанг ба шумор меравад. 

Мавзуи марбут ба педагогикаи этникї таваљљуњи умумии тањќиќотчиѐнро ба 
вуљуд овард. Такя ба њама чизи оќилона, ки аз љониби як ќатор тањќиќотчиѐн ифода 
карда шудаанд. Моњияти мафњуми «педагогикаи халќро А.Е. Измайлов чунин 
навиштааст: «…Педагогикаи халќї маљмуи дониш, маълумот, мањорат ва малакањои 
тарбиявиест, ки бо амали љамъкарда ва санљида шуда, аз насл ба насл, асосан ба таври 
шифоњї њамчун мањсули тарбияи таърихию иљтимоии омма мегузарад. 

Ёдгорињои педагогикаи халќї аз љониби мардум дар афсонањо, ривоятњо, 
эпосњо, маќолњо ва зарбулмасалњои эљодкардаи онњо мањфуз монда, аз призмаи урфу 
одатњои миллии халќњои гуногун инъикос ѐфта, дар нињоят њадафи таълиму тарбияи 
насли наврас дар бораи ормонњои бењтарини омма» ќарор гирифт. Ба ин илова кардан 
мумкин аст, ки педагогикаи халќї дар гавњораи педагогикаи илмї меистад. Вай имрўз 
њам ба эљодиѐти олимон, шоирон ва нависандагон ѓизо дода, муттањидиро таљассум 
менамояд, замони имрўзаро бо маданияти ќадимаи педагогикаи даврони гузашта 
пайваст мекунад. 

Хотираи таърихї, анъанањои оилавї омилњои муњими тарбия мебошанд, зеро 
онњо таљрибаи оилавї ва арзишњои оилавиро ба таври мутамарказ ифода мекунанд. 
Дар таљрибаи оилавии тарбия анъанањои миллї, ки боигарии маданияти педагогии 
мамлакатро ташкил медињанд, ањамияти худро нигоњ медоранд. Барои таќвияти фикри 
боло ба «Авесто» назар мекунем.  

Дар ин китоби муќаддас дар њалли ин масъала аз маъракаи кутибандї ѐ 
камарбандї сухан меравад. Чунин анъана буд, ки писар ба балоѓат расид, аз санљиши 
маъракаи мазкур бояд мегузашт. Агар соњиби миѐнбанд мешуд, њуќуќи шањрвандї 
пайдо карда, иљозати оиладор шудан, хизмати Ватанро адо кардан ва дигар имтиѐзњои 
шањрвандиро пайдо мекард, ва ба ќатори шањрвандони комилњуќуќ шомил мешуд.. 
Пеш аз њама гурўње аз файласуфон, донишмандони соњањои гуногуни замона љамъшуда 
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аз писар доир ба масъалањои марбут ба табиат, љамъият ва тафаккури инсонї имтињон 
ќабул мекарданд, сипас, аз оббозї, тирпарронї, аспсаворї ва дигар намудњои варзиш 
бояд омодагии худро нишон медоданд. Ба ѓайр аз ин сифатњои мухталифи инсонии ў 
мавриди санљиши љиддї ќарор мегирифт. 

Њамин гуна санљишњо байни духтарон низ гузаронида мешуд. Як гурўњ аз 
занњои босавод ва таљрибаи оилавї ва зиндагидошта бидуни огоњ кардан ба хонаи 
духтар омада аз сањар то бегоњ ба тамоми љанбањои зиндагии духтар: тарзи муносибати 
ў бо падару модар, хоњарону бародарон ва хешу таборон, тарзи хўроктайѐркунї, 
омодагии вай ба њаѐти оилавї ва дигар пањлуњои зиндагї зери санљиш ќарор мегирифт. 
Агар писар ѐ духтар ба талаботи барномавии онњо љавобгў набуданд, њуќуќи шањрванд 
буданро аз даст медоданд. Писар аз њуќуќи хизмати Ватан, духтар бошад њуќуќї ба 
шавњар баромадан ва аз дигар имтиѐзњо низ мањрум мешуданд. Чунин тарзи ташкили 
кор масъулияти баландро аз волидайн талаб мекард, њељ падару модар намехост, ки 
омода набудани фарзандонашон онњоро дар назди атрофиѐн шарманда созад, зеро 
натиљаи санљиш дарњол дастраси умум, яъне писар сазовори миѐнбанд гашта, духтар аз 
санљиш гузашт ѐ не. Чунин мисолњо дар ривоятњо, анъанањо ва расму русум дар 
педагогикаи халќї бенињоят зиѐданд, ки истифодаи онњо бо баъзе таѓйирот аз фоида 
холї нест. 

Сањми К. Пиршевро дар омўзиши масъалањои педагогикаи халќї ќайд кардан 
лозим аст, ки асари сељилдаи ў оид ба педагогикаи этникии мардуми туркман 
муњимтарин сарчашмаи омўзиши назари мардумї оид ба маорифи на танњо туркманњо 
балки дигар халќњои Осиѐи Миѐна ва Ќазоќистон мебошад. 

Муаллиф ба таври васеъ омилњои ба ташаккули инсон таъсиркунанда, аќидаи 
мењнатдўстии халќ, тарбияи ахлоќї, эстетикиро ба назар гирифта, аз њама муњимаш 
роњњои истифода бурдани анъанањои халќии тарбияро дар шароити муосир дар оила ва 
муассисањои таълимї мавриди тањлил ќарор додааст. 

К.Д.Ушинский системањои маорифи Олмон, Фаронса, Англия ва Америкаи 
Шимолиро тањлил карда, ба чунин хулоса омада буд: барои њамаи халќњо системаи 
тањсилот вуљуд дошта наметавонад, низоми маорифро аз як халќи дигар гирифтан 
мумкин нест, маорифи халќ дар зери таъсири кулли њаѐти мамлакат ва афкори 
љамъиятї такмил меѐбад. Ў муътаќид буд, ки «маориф ва њаѐти халќ чунин алоќаи 
серљабња ва табиї дорад, ки шаклњои озмудашудаи он аз як сар (калла) баромада 
наметавонанд….». [9, с. 528]. 

Аммо ќариб тамоми асарњои «педагогикаи этникї»-и ватанї ва русї хусусияти 
тасвирї (баѐнї) дошта, азбаски дар онњо тањќиќотњои муќоисавї кам ба чашм мерасад, 
педагогикаи халќњои гуногун, агар якхела набошад њам, хеле ба њам монанд менамоянд. 
Бисѐр муаллифон, махсусан маорифпарварон ормонњои иљтмимоию ахлоќї, аќидањои 
арзишї-меъѐрии халќ ва амалияи њаќиќии тарбиявї ва натиљањои онро, ки њаргиз ва 
дар њељ куљо ба њам мувофиќ нестанд, ба таври кифоя фарќ намекунанд. Тањти 
сотсиологии маводњои бадастомада на њамеша ба ќадри зарурї амиќанд: ин ѐ он урфу 
одат вобаста ба мансубияти синфии оила, муњити зист, љинси кўдак, таќсимоти 
гендерию синнусоли мењнат дар оила ва њаѐти љамъиятї чї тавр фарќ карда мешавад ва 
ѓайра. 

Файласуфи барљаста П. Флоренский боре гуфта буд: «Агар ормони Ѓарб 
некўањволии моддї бошад, пас ормони Рус дигаргунии рўњ аст». Бинобар ин, на танњо 
муаллими рус, балки омўзгорони тољик њам вазифадоранд шогирдонро ормонњои 
фарњангии њазорсолаи тољик табдили рўњ дар хизмати Ватан ва орзуњои арзишњои 
маданияти миллї шинос намояд. 

Яке аз равандњои муњиме, ки љомеаи тољик аз сар мегузаронад, раванди бозѐфту 
бозшинохтии фарњанги асили миллї мебошад. Гарчи, аз як сў, бо ба даст овардани 
истиќлолият ба давлати миллї соњиб шудани мардуми тољик монеањои зиѐд дар ин роњ 
паси сар шуда бошанд, њам вале аз сўи дигар, муддати тўлонии зиндагї дар фазои 
арзишњои ѓайримиллї ва бегона боис гаштааст, ки ин раванди сарнавиштсоз бо 
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мушкилоте њам рў ба рў бошад. Ин аст, ки љараѐни ташаккулѐбии шинохти фарњанги 
миллии мо дар як шароити печидаву пурбањс ва зери таъсири силсилаи омилњои аќливу 
зењнї идома ѐфта истодааст. 

Аз ин рў, масоили мењварии раванди тарбияи фарњанги миллиро дар љомеаи 
Тољикистон рушди њамаљонибаи илм ва низоми маориф ташкил медињад. Вале 
барќарор кардани пайванди ќавии табиї байни гузаштаи фарњангї ва имрўза худ ба 
худ ва ба осонї ба даст намеояд. Албатта имрўз, дар сатњи Њукумат ва чи дар зењни 
зиѐиѐн ва бахше аз мардуми оддї дарки зарурати барќарории ин пайвандњо њосил 
шудааст. Лекин аз сабаби заиф шудани риштањои табиии пайванд, хоса мањрумият аз 
алифбои ниѐгон, дастрас набудани таълимоти воќеии миллї, аз он љумла, бетарафї аз 
ислом ва ба расму оин, анъанањо дар солњои пешин ва дигарон афкор, андеша, ва 
ифтихори миллии моро ба андозае заиф кардааст. Ба замми ин, фазои сохтаи 
плюрализми миллї, набудани назари ягона дар бораи ѓояи миллї дар љумњурї дар 
мавриди холигии фарњангї ва марњилаи бефаъолиятї дар ин самт сабаби дар зењни 
мардум љой гирифтани фарњанги миллї ва коњиш ѐфтани худогоњї, худшиносї ва 
ифтихори миллї гаштааст. Бартараф сохтани омилњои манфї яке аз вазифањои муњими 
ањли љомеа, муњаќќиќони соњаи људогонаи илм ва пеш аз њама педагогикаи муосири 
тољик ва фаъолияти самараноки муаллим мебошад. 

Имрўзњо истиќлолияти давлатї ва фарњанги миллии тољикон бо шарофати 
Асосгузори сулњу вањдати миллї –Пешвои миллат Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон рушду нумуъ ѐфта, барои тараќќии минбаъдаи он кўшиш 
намуда истодааст, ки омўзгорони оянда ва насли наврас дар рўњияи пос доштани 
фарњанги миллї ба воя расанд. 
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МОЊИЯТ ВА СОХТИ ФАРЊАНГИ ЭТНИКИИ ОМЎЗГОРОНИ ОЯНДА 
Мењварии раванди тарбияи фарњанги миллиро дар љомеаи мутамаддин рушди 

њамаљонибаи илм ва низоми соњањои маориф ташкил медињад. Пос доштани фарњанги 
этникї вазифаи аввалиндараљаи омўзгорон ва хонандагон мебошад. Зеро танњо њисси 
худшиносї ва ватандўстии њар як њалќ метавонад асолати миллии як давлатро нигоњ 
дорад. Њар як насли наврас бояд огоњ бошад ки фарњанги миллї ба осонї ба даст 
наомадааст. 

Фарњанги этникї маљмуи ѓояњои педагогї ва таљрибањои таърихї буда, рољеъ 
ба масъалњои тарбиявї, арзишњои ахлоќї, андешањо, дастурњои таълиму тарбияи насли 
наврас бањс мекунад, ки онњо арзишњои волотарини зиндагї ба њисоб мераванд  

Дар «энсиклопедияи фалсафї», мафњуми «фарњанг» њамчун дастовадрњои љомеа 
мањсуб ѐфта, он аз љињати моддї ва маънавї ба пешрафти минбаъдаи башарият хизмат 
мекунад. 

Имрўзњо истиќлолияти давлатї ва фарњанги миллии тољикон бо шарофати 
Асосгузори сулњу вањдати миллї –Пешвои миллат Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон рушду нумуъ ѐфта, барои тараќќии минбаъдаи он кўшиш 
намуда истодааст, ки омўзгорони оянда ва насли наврас дар рўњияи пос доштани 
фарњанги миллї ба воя расанд. 

Калидвожањо: фарњанг, фарњанги этникї, ташаккул, моњият, мазмун, сохтор, 
раванди таълим, худшиносї, расму оин, психология. 

 
СУЩНОСТЬ И СТРУКТУРА ЭТНИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ БУДУЩИХ УЧИТЕЛЕЙ 

Ось процесса воспитания национальной культуры в цивилизованном обществе 
образует всестороннее развитие науки и системы образования. Сохранение этнической 
культуры является первоочередной задачей преподавателей и студентов, ведь только 
чувство самопознания и патриотизма каждого народа может сохранить национальную 
идентичность государства. Каждое молодое поколение должно осознавать, что 
национальная культура не усваивается легко. 

Этническая культура представляет собой совокупность педагогических идей и 
исторического опыта, связанных с вопросами воспитания, нравственными ценностями, 
мнениями, воспитательными ориентирами, и молодое поколение утверждает, что они 
считаются высшими ценностями жизни. 

В «философской энциклопедии» понятие «культура» признается как достижение 
общества, и оно служит дальнейшему прогрессу человечества с материальной и 
духовной точки зрения. 

Сегодня государственная независимость и национальная культура таджиков 
развивается и развивается благодаря основоположнику мира и национального единства 
– Лидеру нации, Президенту Республики Таджикистан Эмомали Рахмону, и для ее 
дальнейшего развития он старается воспитывать будущих учителей и подрастающее 
поколение в духе сохранения национальной культуры. 

Ключевые слова: культура, этническая культура, формирование, сущность, 
содержание, структура, воспитательный процесс, самосознание, ритуалы, психология. 
 

SUBSTANCE AND STRUCTURE OF ETHNIC CULTURE OF  
BUDUSCHIH UCHITELEY 

This is the process of raising national culture in a civilized society and forming a 
comprehensive development of science and educational system. The preservation of ethnic 
culture is the primary task of teachers and students, because only the sense of self-knowledge 
and patriotism of each nation can preserve the national identity of the state. Every young 
generation must realize that national culture is not easily assimilated. 

Ethnic culture is a set of pedagogical ideas and historical experiences related to issues 
of education, moral values, opinions, educational orientations, and the young generation 
claims that they are considered the highest values of life. 
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In the "philosophical encyclopedia" the concept of "culture" is recognized as an 
achievement of society, and it serves further progress and humanity from a material and 
spiritual point of view. 

Today, the state independence and national culture of the Tajiks is developing and 
developing thanks to the founder of peace and national unity - National Leader, President of 
the Republic of Tajikistan Emomali Rahmon, and for its further development it is trying to 
educate future teachers and the younger generation in order to preserve the national culture. 

Key words: culture, ethnic culture, formation, essence, content, structure, educational 
process, self-awareness, rituals, psychology 
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ВАЗЪИ ТАЪЛИМИ КУРСИ МАТЕМАТИКА, ОМИЛЊО ВА САБАБХОИ МАНФЇ 

ДАР ТАЙЁРИИ КАСБИИ ДОНИШЉЎЁНИ САМТИ МАТЕМАТИКА  
 

Сатторов Ќ. А., ассистент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Мавриди зикр аст, ки њанўз дар миѐнаи солњои 70-ум дар Иттињоди Шўравии 

собиќ, аллакай зарурати муосирсозии низоми маълумоти олї дарк шуда буд. Соли 1979 
дар давраи роњбарии А.Н.Косигин Њукумат дар доираи ислоњоти иќтисодї «Дар бораи 
рушди минбаъдаи мактаби олї ва баланд бардоштани сифати тайѐр намудани 
мутахассисон» ќарор ќабул карда буд. Вале мављи норозигињо ва рўњияи ислоњотхоњї 
нисбат ба низоми маориф ба нимаи дувуми солњои 1980- ум, ба давраи ба номи 
«бозсозї» рост меомад. Дар соли 1987 чанд њуљљати дигар оид ба самтњои асосии 
бозсозии таълимоти олї ва миѐнаи махсус дар кишвар, ќарорњои њизбї- њукуматї доир 
ба мактаби олї ва ѓайрањо дар сатњи давлатї ќабул карда шуданд. Дар солњои 1989-
1990 тарњрезии Барномаи давлатии рушди маълумоти олї дар Иттињоди Шўравї оѓоз 
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гардид, вале вобаста ба њодисањои фољеабори сиѐсии минбаъд рухдода ин барнома ба 
анљом расонида нашуд [1, с.135]. 

Маориф ва таълиму тарбия чун яке аз рукнњои муњими давлатдорї ва манбаи 
асосии ташаккули захирањои инсонї дар кишвар мавриди таваљљуњи доимї ќарор 
дорад. Роњбари давлат зимни паѐму суханронињояшон дар иртибот бо соњаи морифи 
кишвар њамеша дастуру супоришњои судманду мушаххас дода, рушди пайгиронаи онро 
дар сиѐсати кунунии давлату њукумат њамчун масъалаи аввалиндараља арзѐбї 
менамояд. 

Бояд зикр намуд, ки бо барњам хўрдани низоми давраи шўравї ва фаро 
расидани истиќлолият дар баробари соњањои дигар, соњаи маориф низ ба марњилаи нав 
ва мураккабу масъулиятнок ворид гардид. Тањлилњо собит менамоянд, ки маорифи 
тољик чун љузъи маорифи шўравї дар тўли мављудияти худ дар сатњи баланди рушд 
ќарор дошт ва ба натиљањои назаррас ноил гардида буд. Дар ин давра соњаи маориф 
дар заминаи арзишњои маънавии миллї ва умумибашарї ташаккул ѐфт ва арзи њастї 
намуд. Дар охири солњои 80-ум ва ибтидои 90-ум дар сифати таълиму тарбия ва дигар 
омилњои ташаккули маърифатию тафаккури инсонии соњаи маориф, мушкилоти 
њалталаб љой дошт. Дар баробари дигаргунињои иќтисодї ва иљтимоию сиѐсї, ки 
љомеаро фаро гирифта буданд дар тафаккури мардум низ муносибат ба арзишњо таѓйир 
ѐфтанд. Аз ин рў, маорифи тољик ба марњилаи нав ворид гардида, дар фазои нави 
иљтимої- сиѐсї ва њаѐти иќтисодї ба мушкилоти вазнин рў ба рў гардид. Њадафи мо низ 
ин љо мавриди тањлил ќарор додани вазъи таълими курси математика дар тайѐрии 
касбии донишљўѐни самти математика дар муассисањои тањсилоти олии омўзгорї ва 
татбиќи наќшаву барномањои тањсилотию давлатї мебошад.  

Дар шароити кунунї вазъи таълими курси математика дар низоми кредитии 
тањсилот пурра ба роњ монда шудааст. Донишљўѐн тибќи талаботи низоми кредитии 
тањсилот, ки аз низоми анъанавї фарќ мекунад таълим дода мешаванд. Яке аз талаботи 
ин низом мењнатталабии донишљўѐнро нисбат ба омўхтани донишњои математикї зиѐд 
мекунад. Масалан, супоридани корњои мустаќилона вобаста ба њар як мавзуи лексионї, 
корњои мустаќилона бо њамроњии омўзгор, ќабули фосилањои якум ва дуюм дар њар як 
нимсола ва супоридани имтињонњои љорї тариќи маркази тестии назди донишгоњ. Ин 
раванд барои шаффоф ќабул намудани фосилаи якум ва дуюми фанњои математика ва 
ќабули имтињонњо мебошанд.  

Ёдовар бояд шуд, ки муддати зиѐда аз 8-10 сол мешавад, ки донишљўѐни самти 
математика имтињонњои љориро дар маркази тестии назди донишгоњњо месупоранд. Ин 
њолат боиси поин рафтани сатњу сифати тањсилот дар байни донишљўѐн гардид. Дар ин 
замина аз соли тањсили 2021-2022 нимсолаи дуюм тибќи дархости ВМИЉТ ќабули 
имтињонњои љории ихтисосњои равияи илмњои даќиќ, риѐзї ва табиї тариќи суњбат 
ќабул карда мешаванд. Ин њолат њам дар мавриди омўзиш ќарор дорад.  

Мувофиќи барномањои тањсилотї ва наќшаву барномањои таълимии 
тасдиќшуда, аз тарафи Вазорати маориф ва илми Љумњурии Тољикистон дар МТОК-и 
Љумњурии Тољикистон фанњои равияи математикї аз љумла, фанни математикаи олї, 
математикаи элементарї, эконометрика ва назарияи эњтимолият барои ихтисосњои 
самти иќтисодї, химия ва биология мувофиќ ба миќдори соатњои муайян таълим дода 
мешаванд. Ин равобит барои баланд бардоштани донишњои метаматикї, ки љомеа бе 
онњо пеш рафта наметавонад, наќши муњим мебозад. Маърифати математикии 
донишљўѐн барои ќабули ќарорњои босаводона мусоидат намуда, бехатарии молиявию 
иќтисодии љомеаро баланд мебардорад. Дараљаи касбии саводнокии математикї ва 
дуруст сарфањм нарафтан ба њолати молиявии шахсии худ љомеаро ба муфлисшавї, 
ќарзњои бисѐр, инчунин муаммоњои иљтимої ва дигар муаммоњои љомеа меоварад. 

Имрўз њаѐт аз мо ба таѓйироти нав омода буданро талаб мекунад. Рушди 
босуръати тамаддун, пайдоиши технологияи нав аз мо чунин андешаи дурустро таќозо 
мекунад, ки ба арзишњои асосѐфта њаѐти моро аз дирўза дида имрўз бењтар гардонда 
тавонад. 
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Назорат ва идоракунии тайѐрии касбии хонандагон дар муассисањои тањсилоти 
миѐна дар сатњи зарурї такмил ва омўзонида намешавад. Доираи ин дар дохили оила 
низ суханронињои пай дар пай шунида намешавад ва њамин тавр аз насл ба насл давом 
меѐбад. Агар волидон саводи математикї надошта бошанд, пас фарзандон низ аз њељ 
куљо саводи заруриро барои самаранок идоракунии донишњои математикии шахсї 
пайдо карда наметавонад, ки ин доираи мањдудро нишон медињад. Ин муамморо бо 
роњњои гуногун бартараф кардан мумкин аст. Яъне мунтазам, маќсаднок ва аз хурдсолї 
саводнокии математикии љомеаро баланд бардоштан мебошад. Дар ин роњ набояд бо 
гузаронидани як-ду чорабинињои алоњида ва таљњизот ќаноат кард, балки як иќдоми 
пурраи баланд бардоштани саводнокии математикиро ташкил дод. 

Дар шароити кунунии рушди иљтимоию иќтисодї, сиѐсї, фарњангї ва бо 
суръати тез инкишоф ѐфтани техникаю технологияи муосир ва шабакаи иљтимої 
талаботи љомеа барои бењтар намудани фаъолияти мактабњои олї ањамияти махсус 
пайдо мекунад. Маориф, ки самти афзалиятноки љомеа эълон гардидааст, барои баланд 
бардоштани сифати таълиму тарбия, махсусан муассисањои тањсилоти олии касбии 
Љумњурии Тољикистон мењвари асосии он ба шумор меравад. Инчунин, кулли ќарору 
Ќонунњои ќабулнамудаи Њукумати Љумњурии Тољикистон ва Вазорати маориф ва илми 
Љумњурии Тољикистон мањз ба њамин самт зиѐдтар равона гардидааст.  

Рушди тањсилоти олии касбї дар Ҷумњурии Тоҷикистон бо њамроњшавї ба 
фазои тањсилоти ҷањонї муайян мегардад. Тибќи Консепсияи рушди тањсилоти олии 
касбии  

Ҷумњурии Тоҷикистон то соли тањсили 2015-2016 гузариши пайдарпайи 
омодасозии мутахассисон дар низоми кредитии тањсилот ба охир расид [2, с. 14]. 

Бо сабаби ба низоми кредитї гузаштани муассисањои тањсилоти олии касбии 
кишвар роњбарони ин муассисањоро зарур аст, ки меъѐрњои дар сатњи байналмилалї 
эътирофшударо пурра татбиќ намоянд ва доир ба масъалаи омўзиши технологияњои 
инноватсионї, ворид намудани таҷњизоти њозиразамон ва ба ин восита самаранок 
гардонидани сифати таълим тадбирњои ҷиддї андешида, ба забономўзии донишҷўѐн ва 
ба ҷойи кор њозир шудани хатмкунандагон диќќати махсус дињанд [11].  

Вазъи таълими курси математика ва тайѐрии касбии донишљўѐни самти 
математика дар тамоми муассисањои тањсилоти олии омўзгорї тибќи талаботи низоми 
кредитии тањсилот ба роњ монда шудааст.  

Пайдост, ки ба мактаби олї љавононе дохил мешаванд, ки дар онњо аллакай 
нисбат ба кору зиндагї ва давом додани тањсил таљрибаи зарурї ва эътиќоди комил 
ташаккул ѐфтааст. Дар давоми тањсил кардан дар мактаби миѐна онњо ба санљишњои 
њаррўза, меъѐри бањо ва супоришу талабњои муаллимон одат кардаанд. Љараѐни 
ташакулѐбии љавононро ба њамин тамомшуда гумон кардан хатост [12, с.8]. 

Тадќиќотњои психологї – педагогї муайян намуданд, ки азнавсозї, пеш аз њама, 
бояд аз таълими ибтидоии математика оѓоз ѐбад [5, с. 10]. 

Маќсади асосии курси математика дар омода намудани омўзгорони 
баландихтисоси сатњи зарурї ва самти дахлдор ба бозори мењнат раќобатпазир, 
салоњиятнок, масъулиятшинос, донандаи донишњои математикї ва дунявї ба касбї 
омўзгорї нигаронидашуда, аз рўи ихтисоси худ ва самаранок кор карда тавонистан 
мебошад.  

Курси математика фанни махсуси таълимие мебошад, ки дар муассисањои 
тањсилоти олии касбї омўхта мешавад, он барои омўзиши дигар фанњои таълимии 
умумї ва махсус њамчун замина хизмат мекунад. Дар ташаккул ва инкишофи 
љањонбинии илмии донишљўѐн, тарбияи њамаљонибаи онњо, такмили ќобилиятњои аќлї 
ба ў наќши махсус дода мешавад. Љустуљўи усулњои самарабахши таълими курси 
математика яке аз соњањои муњимтарини кории омўзгорони мактабњои олї мебошад. 

Системаи тањсилоти олї нисбат ба сифати тайѐрии касбии донишљўѐни самти 
математика талаботи нав гузошта, вазифаи аз нав дида баромадани љанбањои педагогї- 
психологї, методологї ва бунѐдии назарияњои нави омўзиши мавзуъњои анъанавии 
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курси математикаи мактабї мегузорад. Воќеан, донишҷўѐни донишгоњњои омўзгорї 
дар омўзиши математика бо усулњои нави таълимї шинос мешаванд. 

Таѓйир додани низоми тањсилот ва ба талаботи рўз мутобиќ намудани он амри 
воќеист. Доштани дониш оид ба соњањои гуногуни илм барои маълумотнок гаштан 
кифоя набуда, татбиќи амалии донишњо, истифодаи технологияњои муосир ва эҷодкорї 
муњим аст, ки ба баланд шудани некўањволии мардум ва пешрафти ҷомеа мусоидат 
менамояд. Њукумати Ҷумњурии Тоҷикистон тадбирњои зиѐдеро барои самаранок 
гардондани раванди таълим андешида истодааст. Яке аз тадбирњои басо муњим гузариш 

ба низоми нави таълим  низоми таълими салоњиятнокї мебошад. Ба маќсади таъмин 
намудани шароити мувофиќ барои гузариши самаранок Вазорати маориф ва илми 
Ҷумњурии Тоҷикистон дар доираи Барномаи њамкории глобалї дар соњаи маориф, 
силсилаи модулњои таълимиро тањия намуда, омўзгоронро тавассути курсњои такмили 
ихтисос ба татбиќи низоми нави таълим омода мекунад. Модули мазкур яке аз ин 
силсиламодулњо буда, ба маќсади муайян намудани зарурати гузариш ба низоми нав, 
баррасии принсип ва назарияњои заминавии низоми таълими салоњиятнокї пешнињод 
мегардад [10, с. 4]. 

Вазъи таълими курси математика барои донишљўѐни самти математика 
мушкилоти мубрами рўз буда, доимо муњокима карда мешавад. Ихтисосњои самти 
математика аз ҷониби мутахассисон ва олимону муњаќќиќони илмї њамчун яке аз 
ихтисосњои асосї ва зарурї зери таваљљуњ ќарор дода шудааст. Раванди таълим ва 
донишазхудкунии донишљўѐни самти математикаи муассисањои тањсилоти олии 
омўзгорї дар Љумњурии Тољикистон дар асоси барномањи тањсилотї ва наќшаву 
барномањои таълимї ба роњ монда шудааст. Инчунин, раванди таълим пурра ба низоми 
кредитии тањсилот амал мекунад. 

Вобаста ба низоми таълими кредитї дар Љумњурии Тољикистон олимон ва 
муњаќќиќони ватанї љињати бењтар шудани сатњу сифати таълим ва бартарии он нисбат 
ба таълими низоми ќаблї дар корњои илмияшон баѐн намудаанд.  

Мирализода А.М. «Дар замони муосир нуфузи тањсилоти олии касбї афзоиш 
меѐбад, ки ин дар зиѐд гардидани теъдоди муассисањои олии таълимї ва мутаносибан, 
афзудани хоњишмандони гирифтани чунин тањсилот, воќеъ ва шаъну эътибори он 
ифода меѐбад. Бояд зикр намуд, ки равандњои љањонишавї дар баробари соњањои 
дигари њаѐти иљтимоию фарњангї соњаи маориф, аз љумла мактабњои олиро низ фаро 
гирифтааст. Дар ин замина, имрўз масъалаи гузариши мактабњои олии касбии љумњурї 
ба низоми нав- ќабули санљишу имтињонот аз тариќи тест, чун яке аз мавзуъњои муњим 
ва љиддии бањсу суњбатњои ањли љомеа, бахусус кормандони соњаи мазкур ќарор 
гирифтааст» [7, с. 8]. 

Имрўзњо вазъи таълими курси математика дар тамоми донишгоњњои омўзгорї 
ба тарзи дуруст ба роњ монда нашудааст. Ду нуќтаро зикр менамоям, ки барои дар 
сатњи зарурї тайѐр намудани мутахассисон ба бозори мењнат бояд муттасилии таълими 
курси математика риоя карда шавад. Мисол, дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї 
хонандагон пурра бо барномањои таълимии салоњиятнокї ба таълим фаро гирифта 
мешаванд. Аммо, ваќте, ки ба муассисањои тањсилоти олии омўзгорї ќабул мешаванд, 
онњо таълимро пурра дар низоми кредитии тањсилот идома медињанд. Дар ин њолат 
донишљў барои мутобиќ гардонидани донишњои заминавиаш ба низоми кредитии 
тањсилот ваќти зиѐдро талаб менамояд. Маълум аст, ки хатмкунандагони муассисањои 
тањсилоти олии омўзгорї баъди хатмашон ба муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї 
барои ба кор таъмин шудан ирсол карда мешаванд. Аммо, онњо баъди ба муассисањои 
тањсилоти миѐнаи умумї рафтан ба низоми салоњиятнокї ѐ тафриќакунонї шинос 
нестанд, ки барои базаи донишњои математикии хонандагон таъсири манфї мерасонад. 
Аз ин рў, барои аз байн бурдани ин њолат зарур аст, ки дар давраи тањсили миѐнаи 
умумї ба миќдори соатњо зарурии фан барои омодагии тайѐрии таълимї ба низоми 
кредитии тањсилот муайян карда шавад. Инчунин, дар муассисањои тањсилоти олии 
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омўзгорї низоми салоњиятнокї ва низоми тафриќакунонї ба дараљаи зарурї роњандозї 
карда шаванд.  

Вазорати маориф ва илм низоми нави таълимро барои хонандагони 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї дар амал татбиќ намуд, ки он ба ташаккули 
салоњиятнокии донишљўѐн дар истифодаи амалии дониш, малака ва мањорат мусоидат 
хоњад кард. 

Натиљањои салоњиятнокии донишљўѐн тавассути низоми миллии арзѐбї санљида 
шуда, натиљањои он барои дуруст ва самаранок ба роњ мондани раванди таълим 
истифода мешавад. Дар ин замина зикр намуд, ки низоми салоњиятнокї дар 
муассисањои тањсилоти олии омўзгорї вобаста ба вазъи њозира ќонеъкунанда нест. 
Чунки аксарияти омўзгорони дарсдињанда дар донишгоњњо аз маќсаду мундариљаи 
низоми салоњиятнокї огоњ нестанд. Инчунин, низоми тафриќакунонї дар мактабњои 
миѐна дар сатњи зарурї амал мекунад, аммо дар донишгоњњо дар сатњи зарурї амал 
намекунанд. Ин њам бошад, ба тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика таъсири 
манфї мерасонад.  

Имрўзњо дар низоми таълим мушкилоти донишњои бунѐдї вуљуд дорад, ки бе 
он донишљў наметавонад ба сатњи баланди таълимот ноил гардад. Мањз донишњои 
бунѐдї асоси стандарти таълимот ба шумор рафта, аз љињати мазмуну моњият тамоми 
низоми таълимотро ба як шакли том алоќаманд месозад. 

Дар љумњурї барои њар як зинаи маълумот стандартњои махсус ќабул шуда 
бошад њам, вале амалан система фаъолияти дуруст надорад [6, с. 13]. 

Тибќи тањлилњо сарфи назар аз корњои баанљомрасида, дар ин самт њанўз 
мушкилоти муайян вуљуд доранд. Пеш аз њама бояд зикр намуд, ки вазъи таълими 
илмњои даќиќ чавобгўйи талаботи замони муосир нест, зеро, аввалин, пояи моддї – 
техникии муассисањои таълими миѐнаю олї ва муассисањои илмї-тадќиќотї аз 
талаботи рўз ќафо мемонад. Агар гўем, ки дар баробари таъмини таљњизоти замонавї 
ба омўзишгоњњои таълимї, боз њам таљњизоти озмоишгоњњои таълимї дар тамоми 
муассисањои тањсилоти миѐна, касбї ва олии омўзгорї аз замони шўравї буда, муњлати 
муќарраргардидаи истифодаи онњо кайњо сипарї шудааст. Инчунин, кабинетњои 
фаннии самти математика ба талаботи шароити имрўза љавобгў намебошанд. Дар ин 
замина, вазъи таълими курси математика ва тарбияи кадрњо ва таъмини макотиби 
тањсилоти миѐна бо омўзгорони дорои дониши баланди назариявї ва амалї оид ба 
фанњои равияи математика ѓайриимкон аст. 

Бинобар ин, сатњу сифати таълими курси математика дар тамоми муассисањои 
тањсилоти олии омўзгорї ба дастгирї ниѐз дорад, зеро бе кадрњои дорои унвон ва 
дараљаи илмї, кабинетњои фаннї, адабиѐи таълимї ва таљњизоти замонавї, тарбияи 
мутахассисони чавобгўйи талаботи замони муосир аз имкон берун аст. Ин аст, ки 
теъдоди муайяни донишљўѐни Тољикистон, ки дар кишварњои хориља тањсил мекунанд, 
ба мушкилоти љиддї рў ба рў мешаванд. Борњо намояндагони сафаратхонањои 
Тољикистон дар давлатњои хориља, ки бо муњассилини Тољикистон иртиботи доимї 
доранд, зимни вохўрињо зикр намудаанд, ки устодони макотиби олии онњо аз дониши 
суст ва номуккамали донишљўѐни мо оид ба самти математика изњори нигаронї 
менамоянд. Албатта, бо чунин муносибати рушди илмњои даќиќ ва табиатшиносї, 
тарбия намудани мутахассисони варзида дар ин соњаи љумњурї зери суол ќарор 
мегирад. 

Донишљўѐни самти математика сарфи назар аз раванди таълим, барои омўзгор 
шудан, бояд дараљаи муайяни илмњои табиї, риѐзї, иќтисодї, фалсафї, педагогї ва 
ќобилияти омўзиш ва таълим доданро дошта бошанд. Донишљўѐне, ки фанњои 
тахассусиро пурра аз худ кардаанд, бояд дар соњаи илмии худ донишњои зарурї дошта 
бошанд, инчунин аз усулњои таълими ин ѐ он фанњои тахассусї маълумот дошта 
бошанд. Муассисањои тањсилоти олии омўзгорї ва Вазорати маориф ва илм бояд 
барномањои тањсилотї, таълимї ва наќшањои таълимиро тавре тањия кунанд, ки барои 
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ноил шудан ба самаранокии тайѐрии касбии донишљўѐн ва гирифтани донишњои 
замонавї ва тахассусї мусоидат кунанд.  

Таълими курси математика дар муассисањои тањсилоти олии омўзгорї дар асоси 
барномањои тањсилотї ва наќшањои таълимии Љумњурии Тољикистон, ки аз тарафи 
Вазорати маориф ва илми Љумњурии Тољикистон ва муассисањои таълимї тасдиќ 
шудааст, вобаста ба курсњо мавриди истифода ќарор доранд. Бояд зикр намуд, ки 
барномањои тањсилотї ва наќшањои таълимї барои њама курсњо ягона набуда, вобаста 
ба талаботи замон ва барномаву стратегияњои давлатї мавриди тањрир ќарор мегиранд. 
Таълим дар муассисањои тањсилоти олии омўзгорї аз рўи 3 навъи барномањои 
тањсилотї ва наќшањои таълимї ба роњ монда шудааст.  

1. Барномањои тањсилотї ва наќшањои таълимии соли тасдиќашон 2022 барои 
донишљўѐни курсњои 1-ум; 

2. Барномањои тањсилотї ва наќшањои таълимии соли тасдиќашон 2021 барои 
донишљўѐни курсњои 2-ум; 

3. Барномањои тањсилотї ва наќшањои таълимии соли тасдиќашон 2018 барои 
донишљўѐни курсњои 3, 4 ва 5-ум; 

Барномањои тањсилотї ва наќшањои таълимї аз рўи љойгиршавии модулњо, 
миќдори кредитњо ва талаботњо аз якдигар фарќ мекунанд. Ивазшавии барномањои 
тањсилотї ва наќшањои таълимї дар асоси талаботи замон ба бозори мењнати дохилию 
байналмилалї ва ќабули барномаву стандартњои давлатї ба роњ монда мешавад. 

Дар омўзиши курси математика љанбањои математикї ва педагогї, ки аз 
методњо ва дидактика иборат аст омўзонида мешавад. 

Дар айни замон, системаи тањсилоти олї нисбат ба сифати тайѐрии касбиии 
донишљўѐн ва тайѐр кардани муаллимони математика талаботи нав гузошта, вазифаи аз 
нав дида баромадани љанбањои методологї ва бунѐди назарияњои нави омўзиши 
мавзуъњои курси математикаи мактабї мегузорад. 

Яке аз мушкилоти муњимтарини муассисањои тањсилоти олии омўзгории 
љумњурї имрўзњо рў овардан ба шумораи донишљўѐн, фарќи байни дараљаи зарурии 
љамъиятї ва воќеии тайѐр кардани мутахассисон мебошад. Љустуљўи роњњои нави 
баланд бардоштани сифати тайѐр кардани мутахассисон, такмили мазмуни таълим, 
инчунин усулњо ва шаклњои ташкилии таълим дар баробари комѐбињои навтарини 
математикї дар замони хозира ањамияти махсус дорад. Татбиќи раванди таълим 
муташаккилона ва назоратшаванда, фароњам овардани тадбиру шароити махсус, 
инчунин истифодаи воситањо, шаклу усулњои гуногуни таълимро талаб мекунад. 

Дониши касбии математикї дар донишгоњњои олии омўзгорї дар роњи 
муваффаќият ањамияти аввалиндараҷа дорад. Дар робита ба ин, ањамияти таълими 
курси математика дар самти тайѐрии касбии донишљўѐн, ки ба андозаи муайян 
муносибатњои умумї ва касбиро дар таълим ва рушди донишњои математикї танзим 
мекунад. Дар донишгоњњои олии омўзгории љумњурї ба таври васеъ истифода шуда, дар 
айни замон, суст истифода мешавад.  

Њамаи гуфтањои боло ба такмили тайѐрии касбии донишљўѐни самти 
математика пурра дахл доранд. Таълими курси математика дар донишгоњњои 
омўзгории љумњурї дорои хусусиятњои хос аст ва бояд аз тањсил дар донишгоњњои 
классикї ба таври куллї фарќ кунад. Бояд ба омўзиши сохторњои математикї, ки аз 
нуќтаи назари тамоюли касбї муњимтар аст, наќши махсус гузошта шавад. Омўзгори 
ояндаи математика ба тайѐрии фундаменталии математикї эњтиѐљ дорад, ки он ба ў дар 
доираи аз курси математикаи мактабї донишњои самарабахши математикї ва 
универсалии азхудкунии фанњои гуногуни математика дар мактаб медињад. Аммо ин 
асоснокї роњи њал шуда наметавонад, балки воситаи тайѐр кардани омўзгор аст, аз ин 
рў, бояд ба талаботи касби азхудшуда мувофиќ бошад.  

Дар ин робита бояд гуфт, ки таълими курси математика вобаста ба самти 
интихобнамудаи донишљў дар барномањои тањсилотї ва таълимї пурра баррасї ва 
корбарї карда шаванд. Ќобили зикр аст, ки фанни математикаи олї дар ихтисосњои 
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самти илмњои даќиќ, табиї, риѐзї ва иќтисодї таълим дода мешаванд. Дар ин замина, 
маќсад ва мавзуъњои мундариљаи фанни математика вобаста ба маќсад, вазифа ва 
мундариљаи ихтисосњо тањия карда шавад.  

Дар Љумњурии Тољикистон дохил шудан ба МТОК дар ихтисосњои самти 
математика тариќи Маркази милли тестии назди Президенти Љумњурии Тољикистон ба 
роњ монда шудааст. Интихоби ихтисосњои дар боло зикр шуда, дар кластери якум 
гузошта шудааст. Тибќи интихоби довталабон дар Маркази милли тестї барои 
ихтисосњои самти математика таваљљуњи камтар аз теъдоди довталабон ба назар 
мерасад, чунки ихтисосњои самти зикршуда мањорат ва зањмати зиѐдро талаб мекунад.  

Кластери якум њамеша дар даврњои дуюм ва сеюм пур карда мешаванд. Гувоњї 
аз он медињад, ки тайѐрии касбии довталабон нисбат ба ихтисосњои самти математика 
сусттар мебошад. 

Омилњои манфии зиѐде дар тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика ба 
назар мерасад, ки дар давраи талабагиашон ба онњо омўзгороне дарс медоданд, ки худ 
алњол донишљў мебошанд, донишгоњро ѓоибона хатм кардаанд, донишњои математикї 
надоштаанд, ба донишљўѐн маќсади дарсро дуруст фањмонида наметавонистаанд, 
донишљўѐнро барои озмуну олимпиадањо тайѐр намекардаанд. Донишљўѐн дар ваќти 
холигиашон ба корњои хољагї, варзиш, тиљорат банд мешудаанд, инчунин шароити 
дарси иловагиро гирифтанро надоштаанд. Падару модарашон донишњои математикї 
надоштаанд.  

Ќабули довталабон тариќи Маркази милли тестї назди Президенти Љумњурии 
Тољикистон тасмими сариваќтї ва зарурї мебошад, ки дар ќабули довталабон ба 
муассисањои тањсилоти миѐна ва олии касбї шафофият иљро карда мешавад. Дар 
давраи мактабї аз тарафи омўзгорон дар байни хатмкунандагон пурсишнома оиди 
интихоби касб гузаронида мешавад. Ќисми зиѐди донишљўѐн, ки айни њол дар ихтисоси 
математика тањсил доранд ба касби математика завќ надоранд.  

Дар ин баробар онњо мехоњанд, ки баъди хатми мактаби миѐна ба касбњои 
зерин сазовор гарданд. 
 Мутахассиси соњаи сайѐњї; 
 Мутахассиси соњаи тиб; 
 Мутахассиси соњаи дўзандагї; 
 Омўзгори фанни забони русї; 
 Мутахассиси соњаи варзиш 
(варзишгар, футболбоз, ва гуштингир); 
 Њуќуќшинос шудан; 
 Мутахассиси соњаи муњандисї; 
 Омўзгори фанни биология; 
 Омўзгорї фанни экология; 
 Мутахассиси соњаи ќаннодї; 
 Мутахассиси соњаи њарбї; 

 Омўзгори фанни информатика; 
 Мутахассиси соњаи дизайнерї; 
 Мутахассиси соњаи кафшергарї; 
 Омўзгори фанни тарбияи љисмонї; 
 Мутахассиси соњаи рўзноманигорї; 
 Омўзгори фанни химия; 
 Ронандагї; 
 Мутахассиси соњаи бухгалтерї; 
 Мутахассиси соњаи маркетолог; 
 Мутахассиси соњаи дуредгарї; 
 Мутахассиси соњаи тарљумонї ва 
ѓайрањо.  

Дар ин замина гуфтан зарур аст, ки аз чунин натиљањо ва њолатњои муайяншуда, 
мутахассиси самти математикаро интизор шудан ѓайриимкон мебошад.  

Дар ин љо савол ба миѐн меояд, ки чаро онњо омўзгори фанни математика 
шудан намехостанд, аммо ба ихтисоси математика дохил шудаанд. Дар ин њолат, 
сабабњо ва омилњоеро, ки ба ин њолат оварда расонидани дониши донишљўѐн шудааст 
маълум кардан зарур аст.  

Муддати солњои охир аст, ки ќабули донишљўѐн ба донишгоњњо тариќи 
Маркази миллии тестї ва тариќи суњбат ба роњ монда мешавад. Маълум аст, ки тариќи 
суњбат ќабул намудани донишљўѐн ба донишгоњњо баъди гузаронидани 3 давр дар 
Маркази миллии тестї ба роњ монда мешавад.  

Дар ин баробар гуфтан лозим аст, ки яке аз масъалањои аз њама муњим ин 
масъулияти падару модар мебошад, ки бояд дар таълиму тарбияи фарзанди худ бетараф 
набошанд. Вобаста ба ин масъала дар Љумњурии Тољикистон ќонун “Дар бораи 
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масъулияти падару модар дар таълиму тарбияи фарзанд” фаъолият мекунад, ки ин 
ќонун 2-уми августи соли 2011 тањти №762 ќабул карда шудааст [9].  

Ќисме аз донишљўѐнро падару модарашон дар дарсњои онњо ва маљлиси падару 
модарон иштирок намекунанд, ки омилњои онњо чунинанд.  

 Бемасъулиятии падару модарон; 
 Аз ноњияњои дурдаст буданашон; 
 Шароит надоштан; 
 Бемор будани падар ва модар; 
 Дар ягон муассиса ва корхона кор карданашон; 
 Дар муњољирати мењнатї ќарор доштани онњо; 
 Ба корњои зиндагї банд буданашон; 
Мушкилоти асосии дигар дар байни донишљўѐн он мебошад, ки аксарияти онњо 

дониш надоранд, инчунин дар ягон озмуну олимпиадањо, семинарњои назди кафедрањои 
тахассусї ва ба дарсњои иловагї љалб нашудаанд, мехоњанд омўзгори фанни 
математика шаванд. Ќисме аз донишљўѐн мехоњанд идомаи тањсилашонро дар дигар 
ихтисосњо гузаронанд, ки хоњиши хонданро дар ихтисоси математика надоранд. 

Аз њама ташвишовар омилњо ин аст, ки ба сатњи дониши донишљўѐн таъсири 
манфї мерасонад, аз љумла: 

 Мустаќилона интихоб накардани ихтисоси ба худашон писанд; 
 Шароити пасти иќтисодї; 
 Надоштани љойи истиќомат; 
 Надоштани шароити таълимї дар љойи истиќомат; 
 Надоштани донишњои иттилоотию коммуникатсионї; 
 Беназоратии падару модарон; 
 Ба китобхонаи донишгоњ нарафтани донишљўѐн; 
 Надоштани китобњои тахассусї; 
 Иштирок накардан дар мањфилњои фаннї; 
 Набудани њамкории донишљў бо омўзгор дар дарсњои КМД; 
 Кам будани омўзгорони дорои дараља ва унвони илмидошта аз рўи тахассус; 
 Љалб шудан ба корњои ѓайритаълимї (хољагї, тиљорат, варзиш, истифодаи 

телефони мобилї ва мардикорї) барои бењтар намудани шароити иќтисодї; 
 Дарсшиканї намудан; 
Вобаста ба тањлилњои дар боло овардашуда, бояд зикр намуд, ки соњаи маориф 

аз љониби Њукумати Љумњурии Тољикистон њамчун яке аз самтњои афзалиятноки рушди 
мамлакат эътироф гардида, дар ин самт њамасола тадбирњои зиѐд андешида мешаванд. 
Илова ба бунѐди муассисањои нави таълимї, таљдиди инфрасохтор, инчунин ба сифат, 
мазмуну самарабахши мундариља ва љараѐни таълим низ таваљљуњ зоњир мегардад. 
Стандарт ва барномањои нави таълимї метавонад сатњу сифати тањсилоти миѐнаи 
умумї ва олиро баланд бардорад. 

Асосгузори сулњу вањдати миллї, Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї Рањмон 
дар мулоќот бо зиѐиѐни мамлакат соли 2015 рољеъ ба наќши муассир доштани 
омўзгорон дар татбиќи сиѐсати давлат дар соњаи маориф ба таври зерин таъкид намуда 
буданд: “... калиди њама гуна дастоварду пешравї ва истиќлолияти фикрї, омўзгор ва 
хазинаи маънавию илмии ў ба шумор меравад. Аз ин рў, самаранок ба роњ мондани 
корњои таълиму тарбия аз љониби омўзгор имкон фароњам меорад, ки сатњи мафкура ва 
донишу љањонбинии толибилмон боло равад ва онњо њамќадами замон гарданд”.  

Љавонон, ки пешбарандаи самтњои гуногуни фаъолияти љомеа дар шароити 
кунунї мебошанд, дар њама идораву сохторњои давлатї ѐ муассисањои тањсилоти миѐна, 
асосї ва олии омўзгорї кору фаъолият мекунанд. Дар њама марњилањои рушди љомеа 
таваљљуњи махсус ба сиѐсати љавонон чун самти афзалиятноки сиѐсати давлатї ба њисоб 
меравад, зоњир карда мешавад. Ба синну соли љавонони Љумњурии Тољикистон 
љавонони синну соли 14 то 30 сола дохил мешавад, ки дар онњо давраи аз њама муњим, 
њассос ва душвор мебошад.  
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Дар љањони муосири зудтаѓйирѐбанда ва пур аз тазодњо донишљўѐн бояд 
сифатњои ташаббускорї, навоварї, амалигардонї, таѓйирпазирї, уњдабарої, 
масъулиятшиносї ва созандагию бунѐдкорї дошта бошанд. Онњо бояд шахсони 
бомаърифати аз љињати маънавї-ахлоќї устувор ва кордоне бошанд, ки роњњои дастрас 
кардани ахбор (маълумот), донишњои математикиро тавассути воситањои гуногун 
интихоб намуда, онро тањлилу таркиб ва арзѐбї карда, масъалањои мураккаби 
математикиро дарк кунанд, масъалањои гуногуни математикї ва геометриро пешгўйї 
ва њал карда тавонанд. Дар назди љомеа ва кишвар масъулият дошта бошанд. Тавре 
маълум аст, ташаккули ин сифатњо мањз аз зинаи тањсилоти ибтидої шуруъ мегардад.  

Бо татбиќи стандартњои нав на танњо малакаву мањорати касбии омўзгор, балки 
натиљаи таълимии донишљўѐн низ њамчун нишондињандаи самаранокии раванди 
таълим шинохта мешавад. Дар низоми нави таълим масъулиятнокии омўзгорон барои 
бењтар гаштани натиљањои таълимии донишљўѐн ба маротиб зиѐд мегардад. 

Дар љараѐни татбиќи маљмуи стандартњо ва барномањои фаннї омўзгор шахси 
калидї аст. Аз ин рў, самаранокии татбиќи стандартњои нав ва љараѐнњои ислоњот мањз 
ба дарки масъулият, ташаббусу эљодкорї ва мањорату малакаи омўзгорон вобаста аст. 
Масъулияти омўзгор дар ин љараѐн хеле зиѐд буда, љанбањои зеринро фарогир аст: 
- Омода намудани муттахассисони соњаи математика, ки ба талаботи бозори мењнат 
љавобгў бошанд; 
- Омода намудани донишљўѐн ба озмуну олимпиадањои дохили љумњурї ва берун аз он; 
- Таълим дар асоси стандартњо ва барномаи нави фаннї; 
- Муњокимаи масъалањои умдатарини татбиќи ислоњот бо њамкорон; 
- Муњокимаи мушкилот ва роњњои њалли онњо дар њамкорї бо роњбарияти муассисаи 
таълимї ва Вазорати маориф ва илми Љумњурии Тољикистон; 
- Тањияи маводи иловагии таълимї ва истифодаи онњо дар раванди таълим бо 
њамкорон; 
- Тањияи маводњои электронї; 
- Тањияи рунамоњо вобаста ба мавзуъњои дарсї; 
- Тањияи дастурњои таълимї; 
- Тањияи монографияњо; 
- Тањияи маводњои тестї барои кори мустаќилона; 
- Тањияи васоити таълимї; 
- Тањияи наќша ва дурнамои таълимї вобаста ба фаннї таълимї; 
- Тањияи китобњои дарсї. 

Ин њама масъулият айни њол бар дўши омўзгорони дарсдињанда мебошанд, ки 
барои бењтар намудани тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика ва дар сатњи 
зарурї ќарор додани донишњои математикии онњо наќши асосї мебозанд.  

Дар њама муассиса ва корхонаву сохторњои идоракунии равияи омўзгорї, 
хатмкардагони ихтисосњои самти математика кору фаъолият карда метавонанд, ки ин 
њама ба тайѐрии касбии донишњои математикии онњо дар муассисањои тањсилоти 
миѐнаи умумї ва олии касбї вобастагї дорад. Чунки онњо дар мактабњои миѐна фанњои 
математика, физика, геометрия ва ѓайра омўзонида мешаванд, чун дар њама њисоботњои 
математикї методу усулњои математикї истифода мешавад. 

Вобаста ба ин зикр менамоям, ки саводнокии математикї ин маљмуи 
лаѐќатњоест, ки бо вуљуди дар раванди маълумотњои мактабї ва донишгоњї ба даст 
оварда шаванд, њам дар таљрибањои зиндагонї аз худ карда ва санљида мешавад.  

Саводнокии математикї ин мафњуми мураккаб ва бисѐрљабња буда, талабот ба 
таълимоти математикї бо шиддати баланд вусъат ѐфта истодааст. Саводнокии 
математикї ба љавонони љомеа барои таѓйир додани муносибаташон ба идоракунї ва 
фикрронии онњо кўмак мерасонад. Онњоро ба фикр кардани ояндаи худ, ба наќшагирии 
талаботашон дар марњилањои њаѐт водор сохта аз харљи бењуда эмин медорад.  

Барои хуб шудани вазъи таълим бояд њамкории дуљонибаи омўзгори 
дарсдињанда ва донишљўѐн дуруст ба роњ монда шавад. Дар ин баробар бояд таълим 
сатњу сифаташ дигар мегардад, агар корњои зерин иљро карда шавад.  
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 Донишљўѐн дар заминаи дониш ва малакаи базавиашон таълим дода шаванд; 
 Донишљўѐн маќсаду вазифањои таълимии гузошташударо дарк кунанд ва 

онњоро иљро карда тавонанд; 
 Раванди азхудкунии маводи таълимї барои донишљўѐн шавќовар ва љолиб 

бошад; 
 Барои азхудкунии маводи нави таълим ѐ малакаи нав ба донишљўѐн 

имконияти мувофиќи машќ кардан дода шавад; 
 Њам омўзгор ва њам донишљў барои таълим масъулият дарк кунанд; 
 Омўзгорон усулњои гуногуни таълимро ба маќсади тањким ва мустањкам 

гардонидани донишу малакаи нав истифода баранд; 
 Ба донишљўѐн њангоми њалли масъалањои математикї ва ташаккули малака 

имконияти њамкорї дода шавад; 
 Раванди таълим ба “чї тавр фикр кардан” равона гардад, на ба “оид ба чї 

фикр кардан”; 
 Њама оид ба љињатњои суст ва ќавии донишу малакаашон ростќавл бошанд; 
 Нокомї дар љараѐни таълим њамчун ќисми таркибии он шинохта шавад; 
 Аз технологияњои нави таълимї ба монанди рўнамоњо ва доскањои электронї 

истифода баранд; 
 Ба китобхонањои шањрї, вилоятї ва љумњуриявї аъзо шуда, маводњои 

заруриро дастрас намоянд; 
 Мустаќилона маводњои таълимиро аз худ намудан ва ѓайрањо. 
Инчунин, барои баланд бардоштани донишњои математикии донишљўѐн бояд 

корњои зарурї анљом дода шаванд.  
 Љалби омўзгорони дорои дараља ва унвони илмидошта; 
 Љалби омўзгорони дорои дараља ва унвони илмидошта ба дарсњои аудиторї, 

махсусан докторони илм ва профессорон; 
 Ташкили муњити илмї дар дарсњои омўзгорон; 
 Ташкили мањфилњои фаннї ва семинарњои махсус; 
 Истифодаи технологияи нави иттилоотї дар раванди таълим; 
 Таъмини донишљўѐн ба китобњои тахассусї; 
 Љалби донишљўѐн ба китобхонањо; 
 Љалби донишљўѐн дар тањияи маќолањои илмї; 
 Истифодаи методњои њавасмандгардонї дар мањфилњои фаннї ва раванди 

дарс; 
Тибќи наќшањои таълимии ихтисоси равияи математика дар донишгоњњои 

омўзгорї таљрибаомўзии таълимї дар курси дуюм ва сеюм, таљрибаомўзии 
пешаздипломї дар курсњои чорум муќаррар карда шудааст. Зикр бояд намуд, ки 
таљрибомўзї ин яке аз љанбањои асосии тайѐрии касбии донишљўѐн мебошад, ки 
натиљаи дарсњои назариявї ва амалии худ дар байни гурўњњо татбиќ карда мешавад. 
Инчунин, заминаи асосии донишњои математикии омўзгорон дар ин марњила дида 
мешаванд. Дар ин равобит, таљрибаомўзии таълимї барои курсњои дуюм ва сеюм дар 
ду њафта ба нимсолаи дуюм рост меояд ва таљрибаомўзии пешаздипломї дар нимсолаи 
дуюм муќаррар шудааст.  

Раванди таљрибаи омўзгорї њамасола дар асоси Низомномаи Вазорати маориф 
ва илми Љумњурии Тољикистон «Дар бораи таљрибаомўзии педагогї (ќарори 
мушовараи Вазорати маориф ва илми Љумњурии Тољикистон аз 28.01.2017, №1/16» ва 
фармоиши ректори донишгоњ сурат мегирад. Дар ин баробар таљрибаомўзии 
донишљўѐни самти математика дар муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї сурат 
мегирад. Таљрибаомўзии таълимї дар назди кафедрањои тахассусї ва методї ба 
муњлати 2 њафта ва таљрибаомўзии педагогї ба миќдори 6 њафтаи таълимї дар 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї сурат мегирад.  

Мушкилоти асосї дар он аст, ки таљрибаомўзии педагогї тибќи наќшањои 
таълимї аз 06.10 то 16.11 сурат мегирад. Тибќи талаботи мактаби миѐна хонандагон аз 
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01.11 ба муњлати 10 рўз ба таътил фаро гирифта мешаванд, ки ин ба раванди 
таљрибаомўзии донишљўѐн халал мерасонад.  

Ин њама камбудиву њолатњои зикршуда, доир ба вазъи таълими курси 
математика ва тайѐрии касбии донишљўѐни самти математика мушкилоти мубрами рўз 
буда, аз тарафи кормандони соњаи маориф корњои илмї ва тадќиќотиро таќозо 
мекунад.  
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ВАЗЪИ ТАЪЛИМИ КУРСИ МАТЕМАТИКА, ОМИЛЊО ВА САБАБХОИ МАНФЇ 

ДАР ТАЙЁРИИ КАСБИИ ДОНИШЉЎЁНИ САМТИ МАТЕМАТИКА 
Дар маќолаи мазкур мушкилоти вазъи соњаи маориф дар давраи Иттињоди 

Шўравї ва баъди барњам худрани он баррасї гардидааст. Дар давраи Иттињоди 
Шўравї низоми маорифи халќи тољик ба марњилаи нави рушди худ ворид гардид, дар 
ин замина дар фазои нави иљтимої-сиѐсї ва њаѐти иќтисодї ба мушкилоти вазнин рў ба 
рў гардид. Њадафи муаллиф низ ин љо мавриди тањлил ќарор додани вазъи таълими 
курси математика дар тайѐрии касбии донишљуѐни самти математика дар муассисањои 
тањсилоти олии омўзгорї ва татбиќи наќшаву барномањои тањсилотию давлатї 
мебошад. Инчунин, муаллиф дар шароити кунунї таълими курси математикаро, ки 
тибќи низоми кредитии тањсилот пурра ба роњ монда шудааст, баррасї намудааст. Дар 
ин замина, тайѐрии касбии донишљўѐн дар давраи тањсили мактаби миѐна ва олї 
буданашон мавриди тањлил ќарор гирифта шудааст. Омилњои муваффаќ нашудани 
донишљўѐн яъне омўзгорони ояндаи соњаи математика муайян карда шуда, вобаста ба 
онњо пешнињодњои зарурї ва сариваќтї баѐн шудааст, ки дар тайѐрии касбии 
донишљўѐни самти математика кумаки методї мерасонад. 

Калидвожањо: омодагии касбии донишљўѐн, стандартњои давлатї, наќшањои 
таълимї, барномаи давлатї, методи салоњиятнокї, методњои тафриќакунонї, 

http://www.prezident.tj/node/8136
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донишњои метаматикї, маърифати математикї, назорат ва идоракунии тайѐрии касбї, 
низоми кредитии тањсилот, донишњои математикї ва дунявї, стратегияњои давлатї, 
кластер, таљрибаомўзии таълимї, таљрибаомўзии пешаздипломї. 

 
СОСТОЯНИЕ ПРЕПОДАВАНИЯ КУРСА МАТЕМАТИКИ, НЕГАТИВНЫЕ 

ФАКТОРЫ И ПРИЧИНЫ В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ПОДГОТОВКЕ 
СТУДЕНТОВ-МАТЕМАТИКОВ 

В данной статье рассматривается основные проблемы положения системы 
образования в эпоху Советского Союза и после его распада. При Советском союзе 
система образования таджикского народа выступила на новый период своего развития, 
на этой основе в новом социально-политическом пространстве и экономической жизни 
сталкивалась с тяжелыми задачами. Цель автора статьи заключается в рассмотрении 
положения обучения курса математики в профессиональной подготовке студентов-
математиков в высших педагогических образовательных учреждениях и реализации 
государственных учебных планов и программ. А также, автор рассматривает нынешнее 
положение обучения курса математики в условиях кредитной системы образования. На 
этой основе, анализируется профессиональная подготовка студентов в период обучения 
средних общеобразовательных школ и вузах. Выявлены факторы, препятствующие 
успешной профессиональной подготовке студентов, то есть будущих учителей 
математиков, также автор выдвигает важные и своевременные предложения, которые 
представляют собой как методическая помощь в профессиональной подготовке 
студентов-математиков. 

Ключевые слова: профессиональная подготовка студентов, государственные 
стандарты, учебные планы, государственные программы, метод компетенции, методы 
дифференциации, математические знания, математическое познание, контроль и 
управление профессиональной подготовки, кредитная система обучения, 
математические и светские знания, государственные стратегии, кластер, учебная 
практика, преддипломная практика. 

 
THE STATE OF TEACHING THE COURSE OF MATHEMATICS, NEGATIVE 

FACTORS AND REASONS IN PROFESSIONAL TRAINING OF MATHEMATICS 
STUDENTS 

In this article discusses the main problems of the state of the education system in the 
era of the Soviet Union and after its dissolution. Under the Soviet Union, the education 
system of the Tajik people entered a new period of its development, on this basis, in the new 
socio-political space and economic life, it faced difficult tasks. The purpose of the author of 
the article is to consider the position of teaching a mathematics course in the professional 
training of mathematics students in higher pedagogical educational institutions and the 
implementation of state curricula and programs. And also, the author considers the current 
state of teaching the course of mathematics in the conditions of the credit system of education. 
On this basis, the professional training of students during the period of study in secondary 
schools and universities is analyzed. The factors hindering the successful professional training 
of students are identified, that is, future teachers of mathematicians, and the author also puts 
forward important and timely proposals that represent methodological assistance in the 
professional training of mathematics students. 

Keywords: professional training of students, state standards, curricula, state 
programs, competence method, methods of differentiation, mathematical knowledge, 
mathematical knowledge, control and management of professional training, credit system of 
education, mathematical and secular knowledge, state strategies, cluster, educational practice , 
undergraduate practice. 
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РИОЯИ ЌОИДАЊОИ БЕЊДОШТЇ АЗ ЉОНИБИ ХОНАНДАГОНИ СИНФЊОИ 

БОЛОЇ ДАР МАШЃУЛИЯТЊОИ ТАРБИЯИ ЉИСМОНЇ 
 

Султонов И.С., ассистент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Рўпўшњои алафї бояд ба чунин талабот љавобгў бошанд: ба сардию сармо 

муќовимат кунанд, кўтоњ ва анбўњ буда, ба поймолшавї муќовим ва ба кўтоњкунии 
мунтазам, инчунин ба обу њавои хушк ѐ боронї мувофиќ бошанд. Њангоми мураттаб 
намудани рўпўши табиї бояд нишебињои таъминкунандаи љоришавии об пешбинї 
шуда бошад. Дар бораи сабабњои асосии осеббинї њангоми машѓулиятњои тарбияи 
љисмонї иттилоотро дар ихтиѐр дошта, мо метавонем дар бораи тадбирњои самараноки 
пешгирї ба њадди аќалрасонии онњо иќдом намоем.  

Риоя гардидани ќоидањои бењдоштї яке аз муњимтарин шароити њамкорињои 
самараноки хонандагони синфњои болої њангоми машѓулиятњои тарбияи љисмонї 
мебошад. Пайравї намудан ба ќоидањои мазкур њадафњои умумитањсилотии тарбияи 
љисмониро имконпазир менамояд, ки он иборат аз тањким ва њифзи саломатии 
хонандагон, ноилшавии рушди љисмонии на танњо хонандагони синфњои болої, балки 
худи омўзгорони тарбияи љисмонї низ мебошад. 

Талаботи махсус ба шароити баргузории машѓулиятњои тарбияи љисмонї дар 
иншооти варзишї иборат аз љанбањои сершумор мебошад, ки дар миѐни онњо, масалан, 
зарурати равшании табиї, агар зарурат бошад, истифодаи равшании сунъии 
таъминкунандаи равшании парокандаро ќайд кардан лозим аст. Иншооти варзишї 
бояд бо нуќтањои хизматрасонии тиббї таъмин бошанд, ки роњи расидан ба онњо њадди 
аксар осон ва бо нишондињандањои махсус ишора гардида бошад. 

Васоити варзишї ва таљњизоти толорњои варзишї бояд њатман коршоям ва аз 
рўйи њамаи ченакњо ба стандартњои мављуда ва талаботи бењдоштї ва бехатарї љавобгў 
бошанд. Талаботи мазкур ба таъмини ченакњои лозимии њаво дар дохили бино, 
пешгирикунандаи осеббинї њангоми тамринњо ва умуман таъмини бехатарии раванди 
таълим њангоми машѓул шудан ба варзиш ва тарбияи љисмонї нигаронида шудаанд. 
Таъмини покизагии бояду шояд дар дохили биноњое, ки машѓулият ба варзиш дар он љо 
роњандозї мегардад, яке аз муњимтарин ќоидањо мебошад. 

Талаботи алоњида ба сифати рўпўшњо дар љойњои баргузории тамринот ва 
машѓулиятњои тарбияи љисмонї мављуд мебошанд. Талаботи мазкур ба вижагињои худи 
объекти варзишї ва навъи рўпўшњо вобастагї дорад. 

Чунончи, майдончањои варзишии навъи рўкушода бояд бо рўпўши њамворе 
таъмин бошанд, ки лаѓжанда набошад ва аз маводи дорои сифати баланд тањия шуда 
бошад. Ин гуна рўпўш набояд њељ гуна иловањое дошта бошад, ки ба тамринкунандагон 
осебњо ва зарарњо ба вуљуд оварад. 
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Рўпўшњои алафї бояд ба чунин талабот љавобгў бошанд: ба сардию сармо 
муќовимат кунанд, кўтоњ ва анбўњ буда, ба поймолшавї муќовим ва ба кўтоњкунии 
мунтазам, инчунин ба обу њавои хушк ѐ боронї мувофиќ бошанд. Њангоми мураттаб 
намудани рўпўши табиї бояд нишебињои таъминкунандаи љоришавии об пешбинї 
шуда бошанд. Равшании майдонњо бояд муназзам ва барои баргузории тамринњо кофї 
бошанд. Ба либоси тамринї низ таваљљуњ карда шавад, ки он ба шароити обу њаво 
мувофиќат дошта бошад. 

Бояд ќайд намуд, ки тибќи маълумоти оморї савияи осеббинї њангоми 
машѓулият ба варзиш ва тарбияи љисмонї дар муќоиса бо дигар намудњои фаъолият, 
масалан, кишоварзї, саноат ѐ соњаи маишї хеле камтар аст ва миќдори умумии он аз 
3% болотар нест. Дар бораи сабабњои асосии осеббинї њангоми машѓулиятњои тарбияи 
љисмонї иттилоотро дар ихтиѐр дошта, мо метавонем дар бораи тадбирњои самараноки 
пешгирии ба њадди аќалрасонии онњо иќдом намоем. Бо такя ба тањлили тањќиќот дар 
соњаи тибби варзишї баррасии сабабњои асосии пайдоиши осебњоро њангоми машѓул 
шудан ба варзиш ва тарбияи љисмонї пешнињод менамоем: 

1) иштибоњњо дар интихоби методикаи тамринњо; 
2) ташкили номатлуби мусобиќањо ва тамринњо; 
3) камбудињо дар таъминоти моддию техникии объектњои варзишї, риоя 

нагардидани талаботи бењдоштї њангоми тамринњо ва мусобиќањо, инчунин баргузор 
намудани онњо дар шароити номувофиќи обу њаво; 

4) интизоми пасти иштирокдорони тамринот ва мусобиќањо; 
5) риоя нашудани талаботи назорати тиббї. 
Барои пешгирии осеббинии варзишї тадбирњои махсус коркард шудаанд, ки 

шомили методикаи самараноки баргузории машѓулиятњои тамринї, мувофиќати 
мањалли машѓулиятњо ба талаботи махсус ба шароити равшанидињї, њолати воситањо 
ва таљњизоти варзишї, либос ва пойафзоли варзишї, иљрошавии талаботи бењдоштї ва 
баргузории назорати мунтазами тиббї мебошанд. Яке аз муњимтарин тадбирњои 
пешгирии осеббинї њангоми машѓулият ба варзиш тамрини пешакии дуруст 
роњандозишуда ба њисоб меравад. 

Баргузории он њатмї аст ва ба шароити обу њаво ва дигар омилњо вобастагї 
надорад. Тамрини пешакї, на танњо мушакњоро пеш аз сарборињои минбаъдаи хеле 
зиѐд ба истилоњ «гарм мекунад», балки марказњои асабњоро њам омода сохта, 
хунгардиш ва нафаскаширо таќвия мекунад. Баргузории тамрини пешакї ба 
фароњамшавии заминаи кории умумї ва омодагї ба машѓулияти минбаъда мусоидат 
мекунад, ки ба туфайли он машѓулиятњо ба таври њадди аксар самаранок љараѐн 
гирифта, ба организм манфиати хеле зиѐд меоварад. Боз яке аз омили муњим пешгирии 
беморињо ва осебњо њангоми машѓулиятњои машќњои љисмонї обутобѐбии организм 
мебошад. 

Мушоњидањои тиббию педагогї иборат аз маљмуи чорабинињое мебошад, ки 
дар миѐни онњо таваљљуњи асосї бояд ба назорати бењдоштию бењзистї аз болоии 
иншооти варзишї дода шавад. Дар ин њол арзѐбии рељаи њароратї, њолати бењдоштии 
биноњо, равшании онњо, њолат ва љойгиршавии воситањо ва таљњизоти варзишї 
мебошад [1, с. 32]. 

Натиљањои тањќиќот шањодат медињанд, ки дар миѐни омилњои номусоиде, ки 
бештар дар иншооти варзишии мо ба назар мерасанд, метавон аз рељаи њароратї ном 
бурд, ки метавонад хеле сард бошад ва ѐ аз њад зиѐд гарм бошад, дараљаи 
ѓайриќаноатбахши равшанї, савияи пасти бењдоштї њам дар толорњои варзишї ва њам 
дар биноњои фаръии ѐрирасон, њолати ѓайриќаноатбахши рўпўшњо, таъмини ѓайрикофї 
бо об, воситањо ва таљњизоти корношоям. Њамин гуна камбудињо метавонанд ба 
афзудани савияи осеббинии хонандагон, инчунин зиѐдшавии беморињои сироятї 
мусоидат намоянд.  

Дар як силсила пажўњишњо савияи ѓайрикофии њолати бењдоштию бењзистии 
майдончањои варзишии рўпўшида ќайд карда шудааст [2, с. 50-53]. Масалан, 
А.Н.Холзер ќайд мекунад, ки риоянашавии рељаи њароратї дар фаслњои гуногуни сол 
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хеле маъмул мебошад. Чунончи, дар даврањои гармї рељаи зарурии њароратї дар 60% 
њолатњо риоя намегардад, дар фасли зимистон бошад, ин раќам ба 90% мерасад. Ин 
боиси хеле табоњшавии њолати гармии хонандагони ва чун пайомад ба коњишѐбии 
самаранокии раванди тамрин боис мегардад [3, с. 8-81]. Дар ин робита Г.Н.Быкова ва 
Б.А.Землянская таљњиз намудани толорњои варзиширо бо низоми танзимшавандаи 
гармидињї пешнињод мекунанд, ки имкони дар дохили бино ба вуљуд овардани 
«микроиќлими динамикї»- ро фароњам меоварад ва имкон медињад дараљаи 
таѓйирѐбандагии муассирии сарборињои хонандагон ба назар гирифта шавад. 

Њамчунин, вайронкунии рељаи равшании биноњои варзишї њам маъмул 
мебошад. Чунончи, тибќи маълумоти пешнињоднамудаи А.Н.Холзер дар бештар аз 
нисфи объектњои варзишї рељаи равшанидињї ба меъѐрњои бењдоштї љавобгў нест. Дар 
ин њол яке аз сабабњои асосии (74% њолатњо) чунин њолат таљњизоти кўњнашуда ва бо 
чангу хок олуда будани рўпўшњои чароѓњо мебошад. Нокифоягии равшанидињї 
њангоми машѓулиятњои варзишї ба хирашавии бошиддати чашмњо боис гардида, 
хасташавиро афзоиш медињад ва яке аз омилњои асосии осеббинињо ба њисоб меравад. 

Ањамияти калони зарурати дар хонандагон нигоњдории рељаи нўшидани 
моеъњоро њангоми тамринњо бояд хотирнишон намуд, ки дар онњо нигоњдории 
коршоямии њадди аксарро имконпазир месозад. Љолиб он аст, ки тайи чанд дањсолањои 
охир андешањо дар мавриди истеъмоли об дар раванди тамринњо хеле дигаргун 
шудааст. Чунончи, њанўз дар солњои 80-уми ќарни гузашта аќидаи авлавиятдошта 
зарурати мањдудсозии истеъмоли об дар љараѐни тамринот буд, зеро он боиси 
коњишѐбии коршоямї мегардид [4, с. 6-8]. Имрўз бошад, дастрасии озод ба истеъмоли 
об њам дар раванди тамринот ва њам баъди он талаботи њатмї мебошад. Муњаќќиќони 
муосир муътаќиданд, ки вайронкунии рељаи обнўшї боиси табоњшавии њолати 
љисмонии варзишгарон мегардад, зеро таркиби хун ихтилол меѐбад [5, с. 48-51]. 

Дар асоси тањлили гузаронидаи мо дар адабиѐти соњавии ба масъалањои њолати 
бењдоштию бењзистии муассисањои таълим бахшидашуда, метавонем тасдиќ намоем, ки 
масъалагузории мазкур њанўз ба дараљаи бояду шояд мавриди омўзиш ќарор дода 
нашудааст. Њамон гуна, ки маводи интишорѐфта дар нашрияњои махсус шањодат 
медињанд, миќдори вайронкунии меъѐрњои бењдоштии ошкоргардида дар муассисањои 
тањсилоти умумї, боиси ташвиши љиддї гардидааст, чунки онњо барои саломатии 
хонандагон воќеан хатарнок мебошанд.  

Таљрибаи чандинсола аз он шањодат медињад, ки бо камоли диќќат иљро 
намудани њамаи тадбирњои профилактикии ба пешгирии осеббинии варзишї 
нигаронидашуда, иљрои љиддии дастурњои љанбаи ташкилию методидошта, кори 
босамари тарбиявї ва назорати тиббї хатари осеббиниро њангоми тамринњо ба таври 
назаррас коњиш медињанд. 

Барои бисѐр мутахассисон дар соњаи тибби варзишї он нукта ошкор аст, ки 
проблемаи саломатї дар хонандагони синфњои болої на аз лињози машѓулият ба 
варзиш ва тарбияи љисмонї, балки дар натиљаи вайронкунињои усули ташкили 
тамринњо ба миѐн меоянд, ваќте ки раванди тамринї беасос ихтисор мешавад, даврањои 
биологии рушди љавонон ба назар гирифта намешавад ѐ ки талаботи бењдоштию 
бењзистї дар мавриди шароити машѓулиятњои тамринї риоя карда намешавад [6, с. 49].  

Дар ќаринаи мазкур тањќиќоти В.К. Балсевич, ки ба корбурди технологияњои 
саломатинигоњдоранда нигаронид ашуда дар доираи раванди тамринї, пеш аз њама ба 
ангезањо ба машѓулиятњои тарбияи љисмонї ва варзиш ва тањкими саломатии 
хонандагон бахшида шудааст, аз ањамияти махсус бархўрдор аст [7, с. 24-28].  

Гуфтањои болоиро хулоса карда, ќайд менамоем, ки миќдори ќобили мулоњизаи 
тањќиќоти баргузоргардидаи бахшидашуда, ба саломатии хонандагони синфњои болої 
имкон намедињанд, ки хулосањои ќатъию нињої дар бораи динамика, сохтор ва савияи 
беморшавї бароварда шавад. Бо дараљаи баробар натиљањои онњо њам дар бораи 
манфиати машѓулият ба варзиш ва њам дар бораи хатари билќувваи аз чунин 
машѓулиятњо сарзананда барои саломатии хонандагон шањодат медињанд. Эњтимоли он 
тасаввур мешавад, ки чунин тафовутњо ба методњои гуногуни ташкили тањќиќот, 
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вижагињои гурўњњои тањќиќшавандаи хонандагон, инчунин вазифањои гуногуне ки дар 
назди муаллифони мушаххас матрањ шудаанд, вобаста мебошанд. 
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РИОЯИ ЌОИДАЊОИ БЕЊДОШТЇ АЗ ЉОНИБИ ХОНАНДАГОНИ СИНФЊОИ 
БОЛОЇ ДАР МАШЃУЛИЯТЊОИ ТАРБИЯИ ЉИСМОНЇ 

Дар маќола масъалаи риоя гардидани ќоидањои бењдоштї яке аз муњимтарин 
шароити њамкорињои самараноки хонандагони синфњои болої њангоми машѓулиятњои 
тарбияи љисмонї мавриди тањлилу баррасї ќарор гирифтааст. Талаботи махсус ба 
шароити баргузории машѓулиятњои тарбияи љисмонї дар иншооти варзишї иборат аз 
љанбањои сершумор мебошад, ки дар миѐни онњо, зарурати равшании табиї (агар 
зарурат бошад), истифодаи равшании сунъии таъминкунандаи равшании парокандаро 
ќайд кардан лозим аст.  

Васоити варзишї ва таљњизоти толорњои варзишї бояд њатман коршоям ва аз 
рўйи њамаи ченакњо ба стандартњои мављуда ва талаботи бењдоштї ва бехатарї љавобгў 
бошанд. Талаботи мазкур ба таъмини ченакњои лозимаи њаво дар дохили бино, 
пешгирикунандаи осеббинї њангоми тамринњо ва умуман таъмини бехатарии раванди 
таълим њангоми машѓул шудан ба варзиш ва тарбияи љисмонї нигаронида шудаанд. 
Чунончї, майдончањои варзишии навъи рўкушода бояд бо рўпўши њамворе таъмин 
бошанд, ки лаѓжанда набошад ва аз маводи дорои сифати баланд тањия шуда бошад. 

Калидвожаҳо: ќоидањои бењдоштї, њифзи саломатї, васоити варзишї, 
майдончањо ва толорњои варзишї, тамринњо, осеббинї, ченакњои лозимаи њаво, 
равшании табиї, пешгирї, фаслњои гуногуни сол.  
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СОБЛЮДЕНИЕ ПРАВ ЗДОРОВЬЯ СТУДЕНТАМИ СТАРШИХ КЛАССОВ НА 
ЗАНЯТИЯХ ФИЗИЧЕСКОГО ВОСПИТАНИЯ 

В статье проанализирован и обсужден вопрос соблюдения санитарных правил, 
одного из важнейших условий эффективного сотрудничества старшеклассников на 
уроках физической культуры. Специальные требования к условиям проведения занятий 
по физической культуре в спортивных сооружениях состоят из многих аспектов, среди 
которых следует отметить необходимость естественного освещения (при 
необходимости), использование искусственного освещения, обеспечивающего 
рассеянное освещение.  

Спортивные сооружения и оборудование спортивных залов должны быть 
функциональными и соответствовать действующим нормам и требованиям охраны 
труда по всем параметрам. Эти требования направлены на обеспечение необходимых 
замеров воздуха внутри здания, предупреждение травматизма при занятиях и в целом 
обеспечение безопасности учебного процесса при занятиях спортом и физической 
культурой. Например, открытые спортивные площадки должны иметь гладкую 
нескользкую поверхность из качественных материалов.  

Ключевые слова: правила гигиены, охрана здоровья, спортивные средства, 
спортивные площадки и залы, тренировки, травмы, необходимые измерения воздуха, 
естественное освещение, профилактика, разные сезоны года. 

 
OBSERVANCE OF HEALTH RIGHTS BY STUDENTS OF THE HIGHEST CLASSES 

IN PHYSICAL EDUCATION CLASSES 
The article analyzes and discusses the issue of compliance with sanitary rules, one of 

the most important conditions for effective cooperation of high school students in physical 
education lessons. Special requirements for the conditions for conducting physical education 
classes in sports facilities consist of many aspects, among which the need for natural lighting 
(if necessary), the use of artificial lighting that provides diffused lighting should be noted.  

Sports facilities and equipment of sports halls must be functional and comply with 
applicable standards and labor protection requirements in all respects. These requirements are 
aimed at ensuring the necessary measurements of the air inside the building, preventing 
injuries during classes and, in general, ensuring the safety of the educational process during 
sports and physical education. For example, outdoor sports grounds should have a smooth, 
non-slip surface made of quality materials.  

Key words: hygiene rules, health protection, sports facilities, sports grounds and gyms, 
training, injuries, necessary air measurements, natural lighting, prevention, different seasons 
of the year. 
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ТАРТИБ ВА АЗНАВСОЗИИ БАРНОМАЊОИ ТАЪЛИМИИ МУАССИСАЊОИ 

ТАЊСИЛОТИ МИЁНАИ УМУМЇ, ДАР КУРСИ ИНФОРМАТИКА 
 

Суфиев Х.Л., ассистент 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Мањорати коркардабарории программањои компютерї барои њалли масъала, 

истифода бурдани компютерњо дар протсесси таълим аз хонанда доштани як дараљаи 
муайяни маданияти алгоритмиро дар назар дорад. Дар дањсолаи охир фанњои табиї-
математикии мактабї барои баланд бардоштани маданияти алгоритмии хонандагон 
ќадамњои муайян гузошта шудаанд. Зери маданияти алгоритмї маљмуи ба худ хоси 
тасаввурот, ќобилият ва мањоратњое, ки ба њалли масъала ва ба амал баровардани 
амалиѐти самтнок, ки дар давраи њозираи тараќќиѐти љамъият бояд ќисми умумии 
маданияти њар як шахсро ташкил дињад ва њамин тариќ компоненти зарури маълумоти 
умумии мактабиро муайян мекунад, мефањманд. Маданияти алгоритмї он ќисми 
маданияти математикї мебошад, ки ташаккул ва тараќќї додани тасаввурот ва 
мањоратњо, ки бо фањмиши моњияти алгоритм ва хосияти он алоќаманд аст, шароит 
фароњам меоварад. 

Дар љараѐни зиндагї њар як шахс аз рўзи таваллуд то охири умраш бо 
масъалањои гуногун вохўрда барои њал намудани он муаммоњо њама ваќт њаракат 
мекунад, ки роњи дурусту аниќ ва фањмою самаранокро истифода барад. 

Дуруст аст, ки инсон роњи њалли сањењи бисѐр масъалањоро бо тарзи назорат аз 
табиат меомўзад, лекин баъзе масъалањое низ мављуданд, ки барои њалли он 
дастурамали махсус бояд бошад. Яъне, нишондодњои батартиб навишташудае, ки 
барои ба даст овардани натиљаи дилхоњ њатман риоя карда шуда, аз рељаи он бояд амал 
кард. Ин намуд навиштаљоти батартиб овардашударо мо дар оянда алгоритми њалли 
масъалаи гузошташуда гуфта ќабул мекунем.  

Фарќияти асосии пешрафти љомеаи имрўза – ин ќабули њаматарафа ва 
љойгузории методњову нигоњдорї, коркард ва интиќоли иттилооти њаљман калон дар 
истифодабарии таљњизоти микропротсессорї ва инчунин автоматикунониву роботсозии 
њамаи самтњои хољагии халќ – яъне гузариш ба раванди иттилоотонї мебошад. 

Ахборотикунонї ба васеъ љорї намудани компютерњо дар тамоми соњањои 
фаъолияти инсон асос ѐфтааст, аз ин рў, омода намудани инсон ба њаѐт дар љомеаи 
иттилоотї яке аз вазифањои муњим дар назди системаи маориф ба шумор меравад. 

Марњилаи аввали њалли масъалаи овардашуда, ин таъмини саводнокии 
компютерии тамоми шањрвандони љомеа мебошад.  

Дараљаи халли ин масъала аз рўи «њолат ва перспективањои њалли курси нави 
мактабї» муайян карда мешавад. 

Њамзамон, мактаб бояд шохаи асосї дар раванди азхудкунии пояњои умумии 
иттилоотонї бошад. Он бояд фарњанги истифодабарии компютерї ва заминаи асосии 
азхуднамоии технологияи иттилоотї барои хатмкунандагони муассисањои миѐна ва дар 
оянда њамчун соњибкасб фаъолиятнамоии онњо наќшгузор бошад. 

Ќисмати асосии азхудкунии фанни технологияи итиилоотї барои хонандагони 
муассисањои тањсилоти миѐна дар он намудор мегардад, ки дар замони њозира ва 
ояндаи наздик њамаи воситањои истифодабарии ашѐи рўзѓор мањз ба воситаи 
технологияи микропротсессорї равона карда мешавад. 

Тањлили истифодаи компютер дар раванди таълим дар МТМУ – набудани 
барномаи ба раванди ягонаи таълим равонашуда, гуногунии наќшаи таълимї ва 
китоби дарсї, кўњнашавии барномањои дарсї ва дигар сабабњо, боиси он гаштааст, ки 
раванди иттилоотикунонї аз давраи мактабї коста мегардад. Њатто ба он нигоњ 
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накарда, ки њамасола Вазорати маориф ва илм кўшиш мекунад, то барномањои наву 
лозима барои муассисањо баррасї намояд. Ќисмати барномањои мактабї (то забонњои 
барномасозї) муњлати кайњо гузашта дораду, боќимонда фазои носозгор ва ѐ дар 
бозори мењнат талабнопазиранд. 

Дар аксар муассисањои таълимї роњу воситањо ва методикањои махсуси 
азхудкунии компютер ва барномањои он дар фазои ватанї коркард шуда истодаанд. 
Ширкатњои ватаниву хориљї низ барои ин саъю кўшишњо карда истодаанд. [3] 

Китобњои гуногун барои азхудкунии методњои иттилоотї, графика ва дизайн, 
барномасозї ва монанди инњо чоп шуда истодаанд. [4] 

Тањлилњо нишон медињанд, ки мавзуъњои кўњнашуда ба типи нав иваз карда 
шаванд. Барои мисол: дар барномаи синфњои 8 – дарси забони барномасозии QBasic – 
ворид карда шудааст[1]. Гарчанде ин барнома кайњо кўњна шудаасту ба омўзиши типи 
њозиразамони он ниѐзманд аст, аммо то њол ин барнома дар муассисањо тадрис мешавад 
[2] 

Бо ѐрии забонњои барномасозї аз рўи мавзуъњо, бахшњо санљидани дониш 
мувофиќи маќсад аст: дар муддати кўтоњ азхудкунии маводро аз љониби њамаи 
донишљўѐн тафтиш кардан мумкин аст. Истифодаи барномасозї шаклњои назоратро 
гуногун мегардонад, мунтазамии онро таќвият медињад ва ин донишљўѐнро ба омўзиши 
мустаќилонаи доимї, аз худ кардани маводи пешнињодшуда ташвиќ мекунад. Натиљаи 
ин мустањкам кардани дониш аст. Кор тибќи дастури барномасозї ба тартибу интизоми 
донишљўѐн мусоидат менамояд, зеро он аниќии дониш, возењии љавобро талаб мекунад 
ва фаъолияти шадидро дар бар мегирад [2, с. 213]. 

Таљрибаи истифодаи намудњо, шаклњо ва роњњои гуногуни дохил намудани 
унсурњои таълими забонњои барномасозї дар раванди таълимии донишгоњњо нишон 
медињад, ки татбиќи он ба рушди системаи тафаккури донишљўѐн, фарњанги мантиќї, 
ташаккули тафаккури умумї мусоидат намуда, ба тањкими дониши онњо равона 
шудааст. Чунин ба назар мерасад, ки таълими забонњои барномасозї сазовори 
пањнкунии васеи барномањо дар таълими донишљўѐн аст. Мо на танњо муњтавои маводи 
барномасозї ва њадафњои нињоии таълим, балки рушди малакањои тањќиќотиро низ дар 
назар дорем. 

Хуб мешуд дар курси мактаби миѐнаи умумї барои бедор кардани шавќу њаваси 
хонандагон, ташаккули донишу фањмиши шогирдон, инкишофи малакаю мањорати 
худфаъолиятии онњо дар самти таълим, тайѐр намудани кадрњо, инчунин иттилоотонии 
љомеаи шањрвандї барномаи мултипликатсионї ба монанди Scratch – ки њам намуди 
графикии диќќатталаб дорад, барои хонандагон кор дар ин барнома нисбатан осон 
эњсос мегардад, бояд дар наќшаи таълимї ворид карда шавад.  

Таълими забонњои барномасозї диќќати тамоми намояндагони илмро ба 
омўзиши масъалањои автоматикунонии таълим, ќонуниятњои он, роњњои идоракунии ин 
раванд љалб намуд. Дар асарњои педагогї дуруст ќайд карда шудааст, ки ѓояи 
барномасозї, ки диќќати муаллимон, равоншиносон ва дигар мутахассисонро ба худ 
љалб кард, боиси омўзиши фаъоли љанбањои кўњна ва нави педагогика, методологї, 
психологї гардид, масалан, ба омўзиши вазифањои таълиму тарбия, чен кардани 
њосилнокї ва тамоми раванди таълим дар дар маљмуъ, љустуљўи шаклњои таълими 
фардии фаъол ва ѓайра 

Барнома Скретч (аз анг. Scratch) – барномаи визуалї – блоксозї, ки муњити 
барномасозї дорад, барои кўдакону наврасон сохта шудааст. Ин барнома њамчун 
намунаи маъруфи бозии Лего (ба воситаи блокњои чоркунљашакл сохтани ашѐњо) – дар 
забони Squake навишта шудааст [5]. 

Версияи охирони барнома, ки номи Scratch 3 – ро гирифтааст, ба воситаи 
барномањои њаракатдињандаи WebGL – омода карда шудааст ва имкон медињад, ки 
лоињањо тањия карда шуда, ба воситаи ин барнома дар телефонњо ва планшетњо насб 
карда шавад. Барнома аз тарафи гурўњи барномасозони Донишгоњи технологии 
Массачусетс (6) – тањия гардидааст. Версияи охирини ин барнома дар соли 2019 сохта 
дода шуда ва мавриди истифода ќарор дорад.  



 245  

Интерфейси барнома аз рангњои гуногун иборат мебошад, ки њар кадоми он 
менюњои барномаро бо таври зайл нишон медињанд [7] 

 
№ Ранг Номи ранг Шарњи ранги меню 
  Ранги кабуд  (Motion) – љунбишњо 
  Ранги бунафш (Looks) – шаклњо 
  Ранги гулобї (Sounds) – овозњо 
  Ранги зард (Event) – љузъњо 
  Ранги норинљї (Control) – идоракунї 
  Ранги осмонї (Sensing) – сенсорњо 
  Ранги сабз (Operators) – операторњо 
  Ранги сурх ва норинљї (Variables) – таѓйирйбандањо 
  Ранги норинљии равшан (My blocks) – дигар блок 

  Ранги сабзи серанг (Extensions) – пайвастагињо 
 
1. Идоракунии спрайт ва пасманзари он; 
2. Идоракунии намуди зоњирии спрайт; 
3. Идоракунии овози спрайт; 
4. Санљиши љузъњо, паѐмак ва ѓайра дар спрайт; 
5. Идоракунии пайвандњо ва тартибдињии онњо; 
6. Дохилкунии ваќт ва ном дар спрайт; 
7. Амалиѐти арифметикиву мантиќї; 
8. Барои идоракунии таѓйирѐбандањо ва рўйхатњо; 
9. Гурўњи блокњоро ба як шакли умумї табдил медињад; 
10. Имкониятњои Scratch – ро васеъ мегардонад.  

 
Спрайт – ин ќањрамони асосии барномаи номгиршуда ба њисоб меравад, ки мо 

онро бо шаклњои гуногун иваз намуда, идора мекунем. Дар аввал ба таври автоматї – 
ќањрамони мо ба таври автоматї гурбачаи скретч оварда шудааст. [4], [8]. 

Дарккунии имкониятњои њисоббарорї ва интеллектуалии барномасозї васеъ 
истифода бурдани ин имкониятњо дар амалиѐти маърифатнокии хонанда ўро бо 
дониши ќонунияту њодисањои табиат ва роњњои табдилдињии он мусаллањ менамояд.  

Малакаи программасозие, ки хонандагон дар курси информатика њосил 
мекунанд барои хулосабарорињои љамъиятї ва васеи математикии онњо замина 
мегузорад ва ба тараќќиѐти истеъдоди математикию эљодияшон ѐрї расонида, 
ќобилияти фикрии мактаббачагонро фаъол мекунад. 
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ТАРТИБ ВА АЗНАВСОЗИИ БАРНОМАЊОИ ТАЪЛИМИИ МУАССИСАЊОИ 
ТАЊСИЛОТИ МИЁНАИ УМУМЇ, ДАР КУРСИ ИНФОРМАТИКА 

Дар маќолаи мазкур маќсад ва вазифањои тадќиќи масъалаи «Тартиб ва 
азнавсозии барномањои таълимии муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї, дар курси 
информатика» дуруст муайян гардидааст. Њангоми кор карда баромадани маќола аз 
адабиѐти илмї, методї ва таълимї васеъ истифода намуда, омўзиши барномањои 
таълимиро ба воситаи барномањои замонавї бо мисолњо ва графикањо мушаххас нишон 
додаам. Дар иљрои кор фаъолияти мустаќилонаи омўхтани адабиѐти илмиро дохил 
намуда, њамзамон роњњои баланд бардоштани таълим ва мањорати донишљўѐнро низ 
ќайд намудаам. Дар маќола тањлили маводњои илмї – методї оид ба роњњои гуногуни 
татбиќшавии барномањои компютерї баррасї шуда, махсусан барномаи Scratch –
њамчун барномаи тавсиявї бо мисолњо ва аѐниятњо оварда шудааст. 

Калидвожањо: алгоритм, барномаи таълимї, забони барномасозї, Скретч, 
интерфейс, рангњо, спрайт, эљоднокї, техкикаи навтарин, барномаи дарсї, 
информатсия 

 
РЕГУЛИРОВАНИЕ И ОБНОВЛЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ ПРОГРАММ 

ОБЩЕОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ В ПРОЦЕССЕ ИНФОРМАТИКИ 
В данной статье правильно определены цель и задачи исследования по проблеме 

«Регулирование и обновление образовательных программ общеобразовательных 
учреждений в процессе информатики». При подготовке статьи я широко использовал 
научную, методическую и учебную литературу, показал изучение образовательных 
программ через современные программы с примерами и графикой. В выполнение 
работы я включил самостоятельную деятельность по изучению научной литературы, 
при этом также отметил пути повышения образованности и навыков учащихся. В статье 
рассматривается анализ научно-методических материалов по различным способам 
реализации программ для ЭВМ, в частности программы Scratch как рекомендуемой 
программы с примерами и иллюстрациями. 

Ключевые слова: алгоритм, учебная программа, язык программирования, 
Scratch, интерфейс, цвета, спрайт, творчество, новейшие технологии, учебная 
программа, информация 

 
REGULATION AND RENOVATION OF EDUCATIONAL PROGRAMS OF GENERAL 
SECONDARY EDUCATION INSTITUTIONS, IN THE COURSE OF INFORMATICS 

In this article, the purpose and tasks of the research on the issue of "Organization and 
renovation of educational programs of general secondary education institutions in the course 
of informatics" are correctly defined. While working out the article, I made extensive use of 
scientific, methodical and educational literature, and showed the study of educational 
programs through modern programs with examples and graphics. In the performance of the 
work, I included the independent activity of studying scientific literature, and at the same 
time, I also noted the ways to improve the education and skills of students. The article 
discusses the analysis of scientific-methodical materials on various ways of implementing 
computer programs, especially the Scratch program as a recommended program with 
examples and illustrations. 

Keywords: algorithm, curriculum, programming language, Scratch, interface, colors, 
sprite, creativity, latest technology, curriculum, information 
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ХОНИШ ВА ТАЪЛИМИ МАТНЊОИ АХЛОЌЇ ДАР НАЗАРИЯИ МУОШИРАТ ВА 

ФАЪОЛИЯТИ СУХАНВАРИИ ХОНАНДАГОНИ СИНФЊОИ 5 
 

Тоњириѐн Ш.А., н.и.ф., дотсент, Атоева Ш. Б., унвонљў 
Пажўњишгоњи рушди маориф ба номи А. Љомии АТТ 

 
Дар шароити кунунии бањамназдикшавии фарњангњо масъалаи тарбияи ахлоќии 

наварасону љавонон мушкилтар мегардад. Ин сабабњо ва омилњои зиѐде дорад. 
Аввалан, имрўз дастрасии њамагонї ба интернет ва гаджетњо (компютер, телефонњои 
њушманд, планшетњо), њузур дар шабакањои иљтимої ва мессенљерњои гуногун, муњити 
беруна ба рафтори маънавї ва ахлоќии наврасон таъсири хеле амиќ дорад. Мањз њамин 
таъсир тарбияи ахлоќии наврасонро дар заминаи арзишњои миллию фарњангї мушкил 
мегардонад.  

Тарбияи матнњои ахлоќї ба маънои васеи илми педагогї, равоншиносї як 
раванди бисѐрљанбаест, ки ба ташаккули шахсият оварда мерасонад, рафтори ахлоќии 
шахсро танзим мекунад. Ташаккули аъмоли ахлоќї одатњо, эњсосот, дониш, аќида, 
эътиќод, идеалњоро дар бар мегирад. Дониши ахлоќї ќодир аст, ки фаъолияти одамро 
дар сатхи шуур танзим намояд.Тарбияи ахлоќии инсон раванди пайваста ба арзишњои 
олии мављудияти он мебошад. 

Фаъолиятњои коммуникативї бо муомила иртибот доранд. Хонандагон дар 
мактаб на танњо дониш, балки байни худ якљоя амал карданро ѐд гиранд, ба манфиати 
љомеа хоњад буд. 

Хонандагон омўзанд, ки андешањои худро баѐн карда тавонанд, барои бовар 
кунонидан далелњои боэътимод оранд, бо њарифи худ созиш карда тавонанд. Онњо бо 
њамсинфон муносибати хайрхоњонаро ба роњ монда, ихтилофоти рухдодаро њал намуда, 
њамкориро амалї созанд, њамчунин, донишро самаранок фаро гирифта, мањорати 
даркориро ба даст оранд. 

Ба фаъолияти таълим омилњои зеринро мансуб медонанд: 
● ба роњ мондани муколама;  
● баѐн ѐ наќл кардани аќидањо ва нуќтаи назари худ; 
● дифоъ кардан аз нуќтаи назари худ; 
● шунидани андешањои дигарон; 
● њалли ихтилофот. 

mailto:khayriddin_sufie@mail.ru
mailto:khayriddin_sufie@mail.ru
mailto:khayriddin_sufie@mail.ru
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Дар салоњиятњои коммуникативї матнњо (хоњ хурд бошанд, хоњ калон), дар 

њаљми як роман наќши муњим доранд. Оид ба њаљми матн то њол олимон ба як андешаи 
воњид наомадаанд. Иддае њар чизи навиштаро, њатто як љумларо матн мегўянд. Мо 
таърифи матнро ин тавр гуфтем:  

 
Саволгузорї Таъриф 

Матн чист? Ду ва зиѐда љумлањое, ки аз рўйи маъно ва грамматика бо њам 
алоќаманд шуда, як маъноро ифода мекунанду мавзуи асосї, охир ва 
анљом доранд, матн ном доранд. Дар ташкилѐбии матн воњидњои 
гуногуни забонї ширкат мекунанд. 

 
Бояд таъкид кард, ки аз синфњои ибтидої омўзиши унсурњои одии матн оѓоз 

меѐбад. Тамоми матнњо ба се навъ људо мешаванд: њикоягї, тавсифї, муњокимавї, ки 
њаљман гуногунанд. Баъзан чунин мешавад, ки матни њикоягї унсурњои навъи 
муњокимавї ва ѐ тавсифиро фаро мегирад. 

Њама гуна матн ахбореро фаро мегирад. Тањиягари матн њавасманд аст, ки ин 
ахбор барои хонанда фањмою дастрас бошад. Барои он ки матн фањмо шавад, он бояд 
ба чанд талабот: алоќамандии љумлањо сархатњо, мантиќан дурустї, мураттабию 
пайдарпайии љумлањо ва ѓайра таъмин бошад. Барои он ки матн таъсиргузор бошад, 
дар он воситањои гуногуни тасвир истифода мешаванд. Матн хусусиятњои гуногун 
дорад. Тањиягари матн бояд як ќатор шароитњоро ба њисоб гирад: матн бо чї маќсад 
тањия мешавад, адресати он кист, дар кадом услуб навишта хоњад шуд ва монанди инњо. 

Тарбияи ахлоќии наврасон њадафи бањснашаванда ва муњимтарини њар љомеа 
мебошад. Камбудию норасоињо дар тарбияи ахлоќї ба љамъият зарари нињоят вазнини 
маънавї мерасонад. 

Дигаргунињое, ки дар тўли солњои зиѐд дар љомеаи кишвари мо ба амал 
омадаанд, зарурати аз љињати назариявї аз нав дида баромадани низоми арзишњоро ба 
миѐн оварданд. Њамин давраи гузариш ба ахлоќи љавонони имрўза таъсири амиќ 
гузошт, ки дар натиља мо дар љавонон нодида гирифтани таљрибаи наслњои пешин, 
андешањои калонсолон, нобоварї ба идеалњо, афзалият додан ба арзишњои моддї дар 
муќоиса бо арзишњои маънавї, худпарастї ва монанди инњоро мушоњида мекунем. Аз 
ин рў, тарбияи ахлоќии хонандагон њамчун омили асосии солимии љисмонї имрўз аз 
додани донишу мањорат ањамияти камтар надорад. Гузаштагони мо хеле бамаврид 
гуфтаанд, ки “Кўдак азиз аст, аммо одобаш аз он њам азизтар”. Ба ташаккули шахсияти 
ахлоќї шароитњои иљтимої ва омилњои биологї таъсир мерасонанд, аммо омилњои 
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педагогї аз њама муњимтаранд, зеро онњо дар муќоиса бо њамаи навъњои дигари тарбия 
идорашаванда мебошанд, ки ба инкишоф додани як навъ муносибат нигаронида 
шудаанд. 

Дар педагогика роњу воситањои гуногуни тарбия вуљуд дорад, аммо яке аз 
роњњои нињоят самараноки тарбия истифодаи матнњои таълимї ва адабиѐти бадеї 
мебошанд. 

Адабиѐти бадеї воситаи тавонои тарбияи идеявию сиѐсї ва ахлоќии 
хонандагони синфи 5 дар роњи ташаккули шахсияти онњо мебошад. Санъати каломи 
бадеї одамонро бањри ноил шудан ба максадњои умумї ба њам наздик мекунад, ба онњо 
фароѓати хониш мебахшад, њиссиѐти наљибонаро инкишоф медињад, мењру муњаббат ва 
кўшиш ба зебої, муносибати эљодї ба њаѐтро тарбия мекунад. Ањамияти тарбиявии 
адабиѐт бевосита ба наќши маърифатии он вобаста аст. Мазмуни адабиѐти бадеї ва 
умуман матнњои таълимие, ки интихоб мешаванд, ба хонандагони синфи 5 барои 
мушоњида ва мулоњиза имкониятњои фаровон медињанд. Образњои бадеї ба таври 
механикї инъикос намеѐбанд: нависанда њодисањои характернокро интихоб карда, 
онхоро дар тахайюли эљодии худ умумї, типї мегардонад, коркард менамояд, кўшиш 
мекунад, ки њаѐтро дар њаракат, инкишофи он инъикос намояд, намунањои онро ошкор 
намояд ва муносибати худро тасвиршуда ифода намояд. Нависанда ба њодисањои њаѐти 
тасвиркардааш аз рўйи идеалњои ахлоќї, љамъиятию сиѐсї ва эстетикии худ бањо 
медињад. 

Интихоби матнњои тарбиявї њангоми таълим имкон медињанд, ки хонандагони 
синфи 5 дар хусуси њаѐти ояндаи худ фикр карда, дар такя ба ѓояњои асосии матн, 
адабиѐти бадеї, бояд ба сўйи њадафњои баланди иљтимої майл пайдо мекунанд. Ба 
замми ин муњим аст, ки чунин матнњо дар хонандагон малакањои барои зиндагии оянда 
муњимтаринро низ тарбия намоянд. “Ба андешаи ин љониб, матнро аввал хондан ва 
баъд навиштан лозим аст. Матн аз љињати маъно бисѐр љолиб аст. Бо ин матн њам 
шифоњї ва њам хаттї корњоеро анљом додан мумкин аст. Ва бењтар аст, ки баъди хондан 
маънои онро хонандагон шарњ дињанд. Шояд дар аввал ба он чандон сарфањм 
нараванд, зеро дар матн маъно бо лутфи танзомез омехта баѐн гаштааст” [2, с. 25]. 
Таваљљуњ накардан ба тарбияи хонандагон боиси ба вуљуд омадани проблемањои 
гуногун дар ояндаи онњо мегардад. “Дараљаи пасти тарбияи ахлоќї аксаран натиљаи 
инфантилизми онњо, набудани меъѐрњои бањодињии аниќ, мавќеи фаъоли зиндагї, 
ташаккул наѐфтани натиљањои рафтори онњоро пешбинї карда натавонистани 
натиљањои рафтори онњо, сабукфикрї, нарасидани маънавият мебошад [10, с. 25].  

Тарбияи ахлоќї ин ташаккули маќсадноки системаи муносибатњои ахлоќии 
байни хонандагон: ба одамон, љомеа, Ватан, худ ва мењнат њамчун муносибати моддї ба 
шахс мебошад. Инкишофи маданият на танњо ѓанї шудани дониш дар њамаи соњањои 
њаѐт ва муносибатњои одамон, такмили афкору њиссиѐтро пешбинї мекунад, балки чизи 
асосї дар шахс инкишоф додани хусусиятњои љамъиятї, дуруст дарк намудани маънои 
олии он аст.  

Аз нуќтаи назари А. Леонтев, «Тарбия аз он ваќт cap мешавад, ки мо, 
калонсолон бо якљоягии хонандагон ягон масъаларо ошкор карда, роњњои њалли онро 
љустуљў мекунем» [7, с. 25]. Татбиќи принсипи мушкилотнокї бо механизми 
боваркунонї алоќаманд аст, ки он њамчун таъсири зењнї ва эмотсионалї ба кўдак 
фањмида мешавад, ки дар асоси мантиќ, далелњо, мусоидат ба ташаккули аќидањо ва 
эътиќодњои ахлоќї мебошад.  

Њангоми омўхтани осори классикони адабиѐти тољик, вобаста ба мавзуъњои 
гуногуни ахлоќї матнњои осори онњоро истифода намудан мумкин аст. Масалан, 
ахлоќи волои инсонї, љавонмардї, њимматбаландї, хоксорї дар осори Рўдакї, 
ватандўстиву ќањрамонї, осори Фирдавсї, тарѓиби дониш, ифтихори миллї осори 
Ибни Сино, адолат ва сахо осори Низомї, Мавлавї, Љомї ва монанди инњо. 

Аслан осори классикони адабиѐти мо пурмуњтавотарин дастури ахлоќию 
тарбиявї њастанд. Њамин гуна масъалањои гуногуни ахлоќиро аз осори адибони муосир 
гирифтан мукин аст. аз њама хуб дар ин маврид муносибатест, ки хонанда тавассути 
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супоришњо ба пайдо кардани унсурњои ахлоќ роњнамої карда шавад. Имрўз бо шиор 
партофтан дар бораи эњтироми калонсолон, саховатмандї, ватандўстї наврасонро 
тарбия кардан номумкин аст, балки лозим аст, ки тавассути мисолњо аз осори адибон, 
матнњои матбуотї ва сомонањо хонандагонро бо мушкилот ва масъалањо рў ба рў сохт, 
муносибати хонандагонро тавассути саволгузорї ва муњокима баррасї намуд ва онњоро 
бо ин роњ ба инсонгарої, ватандўстї, арљгузорї ба арзишњои миллию умумибашарї 
роњнамої кард. 

Бар асоси гуфтањои боло тарбияи ахлоќї ба воситаи матнњо фароњам овардани 
шароит барои тарбияи шахсе мебошад, ки кўшиш мекунад, ки бо виљдонаш созгор 
зиндагї кунад. Дар љомеаи муосир љойивазкунии одамон аз як минтаќа ба минтаќаи 
дигар, аз як кишвар ба кишвари дигар хеле афзоиш меѐбад, ин моро водор мекунад, ки 
хонандагонро ба чунин як шароити нав, талаботи нав омода намоем. Ин аз омўзгорон 
интихоби нињоят нуктасанљонаи матнњоро талаб мекунад, ки лозим мешавад, на танњо 
матнњоро аз адабиѐти тољик, инчунин аз адабиѐти халќу миллатњои гуногун интихоб 
намоянд. 
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ЧТЕНИЕ И ПРЕПОДАВАНИЕ НРАВОУЧИТЕЛЬНЫХ ТЕКСТОВ В ТЕОРИИ 

ОБЩЕНИЯ И РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ УЧАЩИХСЯ 5-Х КЛАССОВ 
Воспитание нравственных текстов в широком смысле педагогической науки, 

психологии представляет собой многогранный процесс, который ведет к 
формированию личности, регулирует нравственное поведение человека. В 
формирование нравственных поступков входят привычки, чувства, знания, идеи, 
убеждения, идеалы. Нравственное знание способно регулировать деятельность 
человека на уровне сознания Нравственное воспитание человека есть непрерывный 
процесс к высшим ценностям его существования. 

Коммуникативная деятельность связана с взаимодействием. В интересах 
общества, чтобы учащиеся получали не только знания, но и сотрудничество между 
собой. 

В статье описаны методы внедрения способов и средств воспитания 
нравственности в преподавание таджикской литературы. Использование этих методов 
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дает навыки и умения самостоятельно изучать, усваивать и реализовывать предметы 
таджикской литературы. Внедрение таких нововведений в виде конкретных примеров и 
их анализ представлен в статье как гипотеза. 

Ключевые слова: текст, преподавание, учебник, таджикская литература, 
образование, учитель, читатель. 

 
READING AND TEACHING MORALIZING TEXTS IN THE THEORY OF 

COMMUNICATION AND SPEECH ACTIVITY OF 5TH GRADE STUDENTS 
Education of moral texts in the broad sense of pedagogical science, psychology is a 

multifaceted process that leads to the formation of personality, regulates the moral behavior 
of a person. The formation of moral deeds includes habits, feelings, knowledge, ideas, beliefs, 
ideals. Moral knowledge is able to regulate human activity at the level of consciousness. The 
moral education of a person is a continuous process towards the highest values of his 
existence. 

Communicative activity is connected with interaction. It is in the interests of society 
that students receive not only knowledge, but also cooperation among themselves. 

The article describes the methods of introducing methods and means of moral 
education in the teaching of Tajik literature. The use of these methods gives the skills and 
abilities to independently study, assimilate and implement the subjects of Tajik literature. The 
introduction of such innovations in the form of specific examples and their analysis is 
presented in the article as a hypothesis. 

Key words: text, teaching, textbook, Tajik literature, education, teacher, reader. 
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ТАШКИЛИ КОРИ МУСТАЌИЛОНАИ ХОНАНДАГОН ДОИР БА МАВЗУИ 

«ФИГУРАЊОИ ГЕОМЕТРЇ ОДДИТАРИН ВА ХОСИЯТЊОИ ОНЊО» 
 

Њакимзода Н., докторанти PhD 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Маълум аст, ки солњои охир ба љойи дарсњои якранги ќолабї аз геометрия 

шаклу методњои нави таълим ба амал омадаанд, ки дар ин кор њисса ѐ сањми 
омўзгорони навовару эљодкори љавон бенињояд калон аст. 

Омўзгорони ботаљриба аз дарсњои анъанавии то њанўз давом карда истода, 
њамчун дарсњои ба талаботи њозира љавоб дода наметавонистагї даст кашида 
истодаанд. Онњо љараѐни њар як дарси геометрияро раванди ягонаи ташаккул ѐфтани 
донишњои нав, санљиши дониш, мањорат ва малакањои амалии хонандагони 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумї дониста, шаклу намудњои гуногуни корњои 
мустаќилонаи хонандагонро бо истифода аз таълими салоҳиятнок самаранок истифода 
мебаранд.  

Масъалаи мазмун ва ташкили корҳои мустақилонаи хонандагон дар адабиѐтҳои 
педагогї-психологї ва таҳқиқотҳои методї ниҳоят кам татқиқ ѐфтааст. Аз ин рў, ин 
масъала масъалаи мубрами ин замон маҳсуб меѐбад. 

Дар хонандагон ташаккул додани маҳорати мустақилона аз бар намудани 
донишҳои нав ва истифодабарии онҳо дар амал, яке аз мушкилотҳои ҳозиразамони 
методикаи таълими геометрия ба ҳисоб меравад.  

Масъалаи мазкур дар муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумї масъалаи умумї 
буда, дар тадриси фанни геометрия тарафҳои гуногуни ин масъала мавриди тадбиқ 
қарор ѐфтааст[10, с. 7]. 

Асоси ташкили кори мустақилона аз худи хонандагон вобаста мебошад. Ба 
таври дигар гўем, агар мо то ҳаѐти талаба, хусусиятҳои рўҳониву ҷисмонї, шароити 
зиндагї ва муҳити онро наомўзем, пешрафти онҳоро дар таълим дуруст ба роҳ монда 
наметавонем. Ин орзўи деринаи олимони равоншинос, педагогика ва методистон 
мебошад. Чї олимони Шарқ ва чї Ғарб дар таҳқиқотҳои худ таъкид намудаанд, ки 
аввал бояд хонандаро омўхт, донист ва баъд мувофиқи имконияташ шароити таълимро 

муҳайѐ намуд[6]  
Ба ҳамин маънї, Абўалї ибни Сино ба масъалаҳои омўзиш машғул шуда, 

таъкид менамуд, ки “илмомўзї мувофиқи қобилияту истеъдоди кўдак ба роҳ монда 
шавад”[12, с. 8 – 11]. Гузориши муосири мақсади таълим талаб мекунад, ки методҳои 
таълимї мукаммал гардонида шуда дар мавриди истифодаи амалии онҳо дар мактаб 

бояд барои ҳамаҷониба инкишоф ѐфтани қобилияти эҷодии таълимї ва касбии хонанда 
мусоидат намояд, талаботро ба худомўзї, худмукаммалсозї ба вуҷуд орад ва барои 
минбаъд ташаккулѐбии онҳо ѐрї расонад. 

Ин тадќиқот барои донишҳои геометрї низ ҷой доранд. Вале омўзиши 
барномавии курси геометрия дар мактаби миѐна бо мушкилиҳои зиѐд ба хонандагон ба 
даст меояд. Ин бошад, аз сабаби характери абстрактї доштани худи ин фан вобаста аст. 
Геометрия ҳамчун фанни абстрактї аз дигар донишҳое, ки дар мактаби миѐна таълим 
дода мешаванд бо он фарқ мекунад, ки предмети омўзиши он ашѐҳоеанд, ки дар олами 
моро иҳотакунанда амиқ мавҷуданд; онҳо шаклҳои фазої ва муносибатҳои миқдории 
ин ашѐҳоро ташкил медиҳанд[10, с. 18]. 

Вазифаи њар як илм ба ихтиѐри одам додани методњоест, ки бо ѐрии онњо 
гузаштани ин ѐ он њодисаро пешакї донистан имконпазир аст. Ба таври дигар гўем, илм 
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бояд одамро дар маънидоди гузашта ва пешгўии оянда ѐрї расонад. Танњо дар њамин 
сурат њодисањои табиатро бар нафъи инсон истифода кардан мумкин аст [6]. 

Дар ин ҷо мо оиди ташкили кори мустақилонаи хонандагон дар мавзуи 
“Фигурањои геометрї оддитарин ва хосиятњои онњо” муфассалтар истода мегузарем. 

Геометрия илм дар бораи хосиятњои фигурањои геометрї мебошад. Калимаи 
«геометрия» калимаи юнони буда, маънояш «заминчекунї» аст. Чунин ном бо татбиќи 
геометрия ба ченкунињо дар мањал алоќаманд аст. 

Мисолњои фигурањои геометрї: секунља, квадрат, давра ва ѓайра 
мебошад.Фигурањои геометрї гуногуншакл мебошанд. Як ќисми фигураи геометрии 
дилхоњ фигураи геометрї мебошад. Љамъи чандин фигурањои геометрї боз фигураи 
геомерї мебошанд. 

Геометрия дар амалия татбиќи васеъ дорад. Њам коргар, њам инженер, њам 
меъмор ва њам расом геометрияро донистанашон лозим аст. Хулоса њама геометрияро 
донистан лозим аст. Геометияе, ки дар мактаби миѐна меомўзем геометрияи евклидї 
ном дорад. Ин ном башарафи олими Юнони ќадим (асри ||| то давраи мо), ки доир ба 
математика китоби аљоиби «Ибтидо» - ро навиштааст гузошта шудааст. Дар муддати 
ваќти дуру дароз геометрия аз ин китоб омўхта мешавад. 

Геометрия ба ду ќисм људдо мешавад. Плниметрия ва стереометрия. Мо 
геометрияро аз планиомерия саркарда меомeзем. Плнометрия як фасли геометрие 
мебошад, ки фигурањои њамвориро меомўзад. Фигурањои асосї содатарини геометрия 
инњо мебошанд: секунља, чоркунља, давра ва ѓайра. 

Нуќта - он аст, ки њељ ќисм надорад. 
Хати рост – дарозии бе бар аст. 
Нуќтањоро бо њарфњои калони лотини A,B,C,D… ва ѓайрањо ишора мекунанд. 

Хатњои ротсро бошад бо њарфњои хурди лотинї a,b,c,d… ва њоказо ишора мекунанд. 
Хосиятњои асосии тааллуќияти нуќтањо ва хатњои рост 
10) Хати рост чихелеки бошанд, нуќтањое мављуданд, ки ба ин хатирост тааллуќ 

доранд, ва нуќтањое мављуданд, ки ба ин хати рост тааллуќ надоранд. 
20) Аз ду нуќтаи дилхоњ хати рост гузаронидан мумкин аст ва фаќат якто. Ду 

хатњои рости гуногун ѐ якдигарро намебуранд ѐ якдигарро фаќат дар як нуќта 

мебуранд.  
 
Хосиятњои асосии мавќеъи байни якдигарии нуќтањо дар хати рост ва дар 

њамворї. 
Ќисми хати росте, ки аз њаммаи нуќтањои ин хати рост ташкил ѐфтааст порча 

номида мешавад. Ин нуќтањои додашуда нугњои порча номида мешаванд. Порча бо 
нишони нугњои он ишорат карда мешаванд. Ваќтеки «порчаи AB» мегўем ѐ менависем 
порчаеро дар назар дорем, ки нугњояш дар нуќтањои AB мебошад.   

 
Агар нугњои ягон порча ба як нимњамворї тааллуќ дошта бошад, онгоњ порча 

хатиростро намебурад. Агар нугњои порча ба ду нимњмворї тааллуќ дошта бошад 
онгоњ порча хатиростро мебурад.  
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10) Аз се нуќтаи хати рост фаќат яктоаш дар байни дутои дигараш воќеъ 

мебошад.  
20) Хати рост њамвориро ба ду нимњамворї људо мекунад.  
Нимхати рост 
Бигузор a хати рост ва A нуќтаи он бошад, аз нуќтаи A хати рости b – ро, ки аз 

хати рости a тафовут дорад, мегузаронем. Хати рости b њамвориро ба ду нимњамворињо 
таќсим мекунад. Ќисми хати ростести a ки аз њаммаи нуќтањои ин хати рости 
мутааллиќи як нимњамворї ташкил ѐфтааст, нимхати рост ѐ нур номида мешаванд. 
Нуќтаи A нуќтаи ибтидои нимхатирост номида мешавад. Хати рости b хати рости a ро 
ба ду нимхатњои рост таќсим мекунад. Ин нимхатњои рост нимхатњои рости пуркунанда 
номида мешавад. Нимхатњои ростро бо њарфњои лотини хурд ишорат карда мешаванд. 
Нимхатњои ростро бо ду нуќта њам ишорат кардан мумкин аст. 

Хосиятњои ченкардани порчањо ва кунљњо 
Барои ченкардани порчањо асбобњои ченкунандаи гуногун истифода карда 

мешавад. Асбоби соддатарин хаткашаки таќсимотдор мебошад. Дарозии порча ба 
суммаи дарозињои ќисмњои он баробар аст.  

10) Њар як порча дарозии муайян аз сифр калон дорад. Дарозии порча ба њосили 
љамъи дарозии ќисмњое, ки нуќтаи дилхоњи он људо карда аст, баробар мебошад.  Ин 
чунин маъно дорад, ки агар дар порчаи AB нуќтаи дилхоњои C нишона карда шавад, 
онгоњ дарозии порчаи AB ба њосили љамъи дарозии порxањои AC ва BC баробар 
мешавад. Дарозии порчаи AB масофаи байни нуќтањои A ва B номида мешавад.  

  
20) Њар як кунљ ченаки градусии муайяни аз сифр калон дорад. Куни кушод ба 

1800 баробар аст. Ченаки градусии кунљ ба њосили љамъи ченакњои градусии кунљњое, ки 
нури дилхоњи аз байни тарафњои он гузаштагї ташкил додаст, баробар мебошад. Ин 
чунин маъно дорад, ки агар нури c аз байни тарафњои кунљи (ab) гузарад, онгоњ кунљи 
(ab) ба њосили љамъи кунљњои (ac) ва (bc) баробар аст[7, С. 5 - 20].  

Хосиятњои асосии кашидани порчањо ва кунљњо 
10) Дар нимхати рости дилхоњ аз нуќтаи ибтидоаш порчаи дарозиаш маълум 

кашидан мумкин аст, ва фаќат якто. 
20) Аз нимхати хости дар нимњамвории додашуда кунљи ченаки градусиаш 

маълум аз 1800 хурд кашидан мумкин аст, ва фаќат якто. 
 

БО ИН МАЌСАД МАСЪАЛАЊОИ ЗЕРИНРО ЊАЛ МЕКУНЕМ: 
 

1.  Дарозии порчаи ишорашударо ѐбед. 

  
Д.Ш.аст.  Њал: Аз рўи расм дарозии порчаи HG – ро меѐбем. 
HE = 10см  HE = GE + HG; 
GE = 1см  HG =HE – GE =10см–1см =9см. 
HG = ? 

Љавоб: 9см. 
 
Масъалањои зеринро барои кори мустаќилона пешниињод менамоем: 
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1.  Порчаи KL-ро ѐбед. 
 

  Љавоб: 
2.  Порчаи EC ѐфта шава. 

 
 

  Љавоб:  
3.  X-ро ѐбед. 

 

  
  

4.  Порчаи CF-ро ѐбед. 

  
5.  Порчаи EG-ро ѐбед.  

  
Масъалањои тестиро барои мустаќилона пешнињод менамоем. 
1. Дар порчаи АВ-и дарозиаш 15м нуќтаи С нишона карда шудааст. Дарозии 

порчањои АС ва ВС чун 2:3 нисбат доранд, дарозии порчањои АС ва ВС-ро ѐбед. 
А) 6 ва 9; В) 6 ва 10; С) 6 ва 7; D) 6 ва 5.  
2. Дар порчаи дарозиаш 18м нуќтаи С нишона карда шудааст. Агар порчаи АС 

аз порчаи ВС ду маротиба дарозтар бошад, дарозии порчањои АС ва ВС-ро ѐбед. 
А) 6 ва 12; В) 7 ва 10; С) 5 ва 6; D) 1 ва 2.  
3. Дарозии порчаи АВ-и дарозиаш 16м нуќтаи С ишора карда шудааст. Агар 

нуќтаи С миѐнаљои порчаи АВ бошад, дарозии порчањои АС ва ВС-ро ѐбед. 
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А) АВ = ВС =8м; В) АВ = ВС =10м; С) АВ = ВС =6м; D) АВ = ВС =7м. 
4. Нури а аз байни тарафњои кунљи (сd) мегузарад. Агар <(ас)=350 , <(аd)=750 

бошад, кунљи (сd)-ро ѐбед. 
А) 1100; В) 1000; С) 1200; D) 900. 
5. Нури в аз байни тарафњои кунљи (сd) мегузарад. Агар <(вс)=570, <(вd)=620 

бошад, кунљи (сd)-ро ѐбед. 
А) 1190; В) 1090; С) 1290; D) 1200. 
6. Нури с аз байни тарафњои кунљи (ав) мегузарад. Агар <(ас)=780, <(св)=800 

бошад, кунљи (ав)-ро ѐбед. 
А) 1580; В) 1590; С) 1680; D) 1570. 
7. Оѐ нури с аз байни тарафњои кунљ(ав) мегузарад, агар кунљи <(ас)=300, 

<(св)=800 , <(ав)=500 бошад. 
А) Нури с аз байни тарафњои кунљи (ав) намегузарад; В) Нури с аз байни 

тарафњои кунљи (ав) мегузарад; С) Нури а аз байни тарафњои кунљи (ас) намегузарад; D) 
Нури а аз байни тарафњои кунљи (ас) мегузарад.  

8. Аз байни тарафњои кунљи (ав), ки ба  баробар аст, нури с мегузарад. Агар 
ченакњои градусии кунљњои (ас) ва (вс) чун 2:3 нисбат дошта бошад, кунљњои (ас) ва (вс)-
ро ѐбед. 

А) <(ас)=240 ва <(вс)=360; В) <(ас)=340 ва <(вс)=480; С) <(ас)=300 ва <(вс)=300; 
D) <(ас)=230 ва <(вс)=370.  
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ТАШКИЛИ КОРИ МУСТАЌИЛОНАИ ХОНАНДАГОН ДОИР БА МАВЗУИ 
«ФИГУРАЊОИ ГЕОМЕТРЇ ОДДИТАРИН ВА ХОСИЯТЊОИ ОНЊО» 
Ташкили кори мустаќилоннаи хонандагон дар геометрия мавќеи муњим дорад. 

Баѐни мавзуъ дар адабиѐтњои таълимї ва методї бо тарзњои гуногун оварда шудааст. 
Аз назари муњаќќиќ фигурањои геометрї оддитарин ва хосиятњои онњо ба воситаи 
таълими мустаќилона овардашуда дар њељ як адабиѐти муоинашуда мукаммал оварда 
нашудааст. Маълумотњои асосї дар маќола пурра љамъоварї шуда, бо назари нав 
тадќиќ шудааст. Истифодаи хосиятњои фигурањои одитарин имкон медињад, ки 
масъалањои бо мундариљаи гуногун додашуда бея гон монеа њал шаванд. Њангоми 
супоришњои мустаќилона маълумотњои умумї, љамъ оварда шуда ба њамдигар вобаста 
шудаанд. Дар асоси пайдарњамии баѐни мавзуъ њалли масъалањои геометрї оид ба 
мафњум, ки онро месозад бо њалњояшон оварда шудаанд. 

Калидвожањо: инвидуалї, шакли сода, фигурањои одитарин, порча, нимхати 
рост, тааллуќияти нуќтањо ва хатњои рост, секунља, доира, айѐнї. 

 
ОРГАНИЗАЦИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ ПО ТЕМЕ 

«ПРОСТЫЕ ГЕОМЕТРИЧЕСКИЕ ФИГУРЫ И ИХ СВОЙСТВА» 
Важное место занимает организация самостоятельной работы студентов по 

геометрии. Изложение темы представлено в учебно-методической литературе по-
разному. С точки зрения исследователя, простейшие геометрические фигуры и их 
свойства не представлены в полной мере ни в одной из рассмотренных литератур. 
Основная информация в статье полностью собрана и проанализирована с новой точки 
зрения. Использование свойств простейших фигур позволяет без каких-либо 
препятствий решать задачи различного содержания. В случае независимых заданий 
собирается общая информация и связывается друг с другом. Исходя из 
последовательности изложения темы, представлены решения геометрических задач по 
образующему ее понятию с их решениями. 

Ключевые слова: индивидуальность, простая форма, простейшие фигуры, кусок, 
полупрямая, соединение точек и прямых, треугольник, круг, перспектива. 
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in geometry. The presentation of the topic is presented in the educational and methodological 
literature in different ways. From the researcher's point of view, the simplest geometric shapes 
and their properties are not fully represented in any of the literature reviewed. The main 
information in the article is fully collected and analyzed from a new point of view. Using the 
properties of the simplest shapes allows you to solve problems of various contents without any 
obstacles. In the case of independent tasks, general information is collected and linked to each 
other. Based on the sequence of the presentation of the topic, the solutions of geometric 
problems according to the concept forming it with their solutions are presented. 
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ТАСНИФОТИ ПСИХОЛОГЇ - ПЕДАГОГИИ КЎДАКОНИ НУЌСОНИ 

НУТЌИДОШТА ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМУ ТАРБИЯ ДАР МУАССИСАҲОИ 
ТАЪЛИМИИ ТОМАКТАБЇ 

 
Њаќназаров Т.М., унвонљў 

Донишгоҳи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 
 
Давраи барваќти бачагї дар инкишоф ѐфтани нутќ давраи мусоид ба њисоб 

меравад, ки онро « давраи сензитивии инкишофи нутќ» меноманд, зеро дар ин синнусол 
раванди инкишофи нутќ нисбат ба дигар равандњо дар марказ меистад. 1 

Инкишофи нутќи кўдак пеш аз њама аз муносибати калонсол вобаста аст, зеро 
муоширати калонсол ба инкишофи нутќи кўдак таъсир мерасонад. То яксолагї дар кўдак 
нутќи ѓайрифаъол пайдо гардида, бо имою ишора зоњир мегардад. Масалан: кўдак бо даст 
ва ѐ ангушт ба ашѐи дар атроф буда ишора мекунад, ки ин ишораро танњо модар ва 
шахсони наздик мефањманд. Нутќи ѓайрифаъол то 1 - 1,5 - солагї давом мекунад ва 
баъдтар ба љои он нутќи автономї пайдо мешавад. Нутќи автономї аз иборањое иборат 
аст, ки дар нутќи калонсол истифода намешаванд, яъне чунин намуди нутќ бо калима, 
њиљоњое ифода меѐбад, ки кўдак дар аввали нутќронияш аз онњо истифода мебарад (мисол: 
ка - ка, ти - ти, ба - ба, љиза, ло-ло, па-па, кха ва ѓайра). 

Бо мурури ваќт нутќи кўдак бо калимањои фањмо пурра мегардад, ки талаффузи 
онњо барои кўдак осон аст. Нутќи пайдошуда ба вазъият нигаронида шудааст - кўдак 
ашѐеро мебинад ва ба он ишора намуда «те», «гир» мегўяд, яъне ишора калимаро пурра 
мекунад. Талаффузи ин калимањо барои кўдак фањмову осонтар аст ва чунин намуди нутќ 
аз калимањои сода иборат аст. Минбаъд давраи дукалимагї (аз рўи аќидањои Штерн) ба 
вуљуд меояд, ки он аз ду калима иборат аст, масалан, «об те», «дада омад» ва ѓ.  

Дар сесолагї бошад, муоширате пайдо мешавад, ки аз якчанд калимањо иборат 
аст, дар ин давра кўдак метавонад њикояњои кўтоњро наќл кунад, асосњои имлоии нутќро аз 
худ карда, бо забони модараш гап занад. Дар сесолагї дар кўдакон нутќи алоќанок пайдо 
мешавад, яъне наќл кардан бо истифодаи бисѐр калимањое, ки бо њам алоќаманданд. Бояд 
ќайд намуд, ки нутќи алоќанок аз нутќе, ки ба вазъият нигаронида шудааст, фарќ мекунад. 
Ќаблан, ки кўдак ашѐи атрофро аз назар гузаронида дар бораи он гап мезад, минбаъд 
ашѐро нодида дар бораи он наќл мекунад. Ин раванд бо инкишофи тафаккури аѐнї - 
амалї (ашѐро мебинад ва онро мегирад), аѐнї- образї ва хотири образї (образи ашѐро дар 
хотир нигоњ дошта, пас аз рўи образ гап мезанад) алоќаманд аст. Масалан, кўдак ќандро 
дида « ба ман дењ» мегўяд, минбаъд образи ќанд дар хотир нигоњ дошта мешавад - « ба ман 
ќанд дењ» мегўяд. Дар ин давраи синнусолї овози фонематикї ва артикулятсионї њоло ба 
ќадри кифоя инкишоф наѐфтааст. Ба моњияти инкишофи нутќи кўдакон сарфањм 
нарафтани аксарияти падару модарон сабаби нодуруст инкишоф ѐфтани нутќи кўдак 
мегардад. Муносибат кардан бо лафзи кўдакї ѐ худ бо лафзи ширин бо кўдак, сабабгори 
минбаъдаи нодуруст талаффуз кардани аксарияти овозњо мегардад (мисол: р, к, г, д, т, ч, 
ш).  

Дар охири 3 - солагї нутќи кўдак пурра инкишоф ѐфта, захираи луѓавї мављуд аст 
ва нутќ аз љињати грамматикї дуруст сохта шудааст.  

Дар давраи томактабї хусусияти нутќ чунин сохтор дорад: 3 
Нутќи алоќаноки монологї: ин нутќ пурра, муфассал ва мустаќил буда, дар 

инкишофи психикии кўдакони ин давра мавќеи муњимро ишѓол мекунад. Нутќи кўдак дар 
аввал аз аѐният ва амалњои кўдак бо ашѐ вобаста буда, баъдтар ин вобастагї канда 
мешавад. Нутќ дар шакли шартї - хаѐлї сохта мешавад, ки амалњои фикриро талаб 
мекунад. Дар инкишофи нутќ як ќатор дигаргунињо ба вуљуд меоянд: нутќ аз вазъияти аѐнї 
људо мешавад; дар нутќ банаќшагирї пайдо мешавад ва нутќи ботинї ба вуљуд меояд. Дар 
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охири 5 - солагї вазифаи дигари нутќ пайдо мешавад: сараввал он чун воситаи муошират 
истифода гардида, вазифаи муоширатиро иљро менамояд, минбаъд вазифаи банаќшагирии 
нутќ пайдо мешавад (кўдак пешакї чї гуфтанашро ба наќша мегирад). 

Жан Пиаже њангоми гузаронидани таљриба намуди дигари аљиби нутќи кўдаконро 
мушоњида кард: гарчанде кўдакон њангоми расмкашї дар бораи расми кашидаи худ байни 
њамдигар муошират кунанд њам, вале диќќати онњо ба якдигар равона нагардида буд. Ин 
гуна нутќро Пиаже «нутќи эгосентрикї» номид, ки маънои нутќи ба худ 
мутамарказонидашударо дорад, барои нутќи мутамарказонидашуда њатман њамсуњбат ва 
шунаванда лозим аст (ин намуди нутќ дар калонсолон низ мављуд аст).4 

Дар синни сесолагї ваќте кўдак пурра нутќро азхуд мекунад, љањиш дар инкишофи 
кўдак ба мушоњида мерасад: шакли калимагии тафаккур ва хотир пайдо мешавад. Дар ин 
давра таълим шакли асосии азхуд намудани муносибати фарњангї ва маънавї ба њисоб 
меравад, яъне таълим чї гуна пешнињод шуда бошад, инкишоф низ чунин мешавад. Ба 
аќидаи Л.С. Виготский на њама шакли таълим пешбарандаи инкишоф аст, яъне танњо 
њамон таълим метавонад пешбарандаи инкишоф бошад, агар дар он кўдак барои худ чизи 
наверо, ки рафтор ва амали ўро дар оянда таѓйир дињад, гирифта бошад.5 Масалан, 
калонсол афсона мехонад, кўдак онро мувофиќи дарки худ бо иловањо наќл мекунад. 

Дар 5 - солагї нутќ вазифаи банаќшагириро иљро мекунад, нутќи дохилї инкишоф 
меѐбад, ки хусусияти хосро дорад: кўдак њангоми банаќшагирї бо овози баланд гап 
мезанад, онро ба шахси дигар равона месозад ва худ ба худ гап мезанад, ин намуди нутќро 
«нутќи ботинї» мегўянд, ки барои он шунаванда лозим нест. Ба воситаи чунин нутќ кўдак 
на танњо муошират мекунад, балки фаъолияти худро низ ба наќша мегирад.  

Њар як давраи синнусолї дар кўдак навоварињо ба вуљуд омада, ў аз рўи хислат ва 
андоза таѓйир меѐбад, яъне мувофиќи таълимоти Л.С.Виготский њар як синнусоли 
минбаъда аз пештара бо навгонињои ба худ хос фарќ мекунад.6 

Дар њар як давраи инкишофи синнусолї фаъолнокии кўдак бо амалњои ў 
вобастагї дошта ва он зина ба зина такмил меѐбад. Масалан, њаракатњои дасту пой, 
рефлексњо, роњгардї, аз худ кардани нутќ, мустаќилона иљро кардани амалњои 
худхизматрасонї, якљоя бозї кардан, ба муоширати нутќї дохил шудан, дар машѓулиятњо 
иштирок кардан ва ғайраҳо. 

Њамин тавр, дар инкишофи психикаи кўдак омилњои биологї, муњити табиию 
иљтимої, таълиму тарбия ва фаъолнокии кўдак наќши назаррас дошта, ќонунњои асосии 
икишофи психика ба онњо вобастагї дорад. 

Инкишофи психикии кўдакони вайроншавии нутќидошта тарзи муайяни инкишоф 
мебошад, ки дар шароитњои махсуси байнињамдигарї бо олами атроф ба амал меояд. Ин 
намуди норасоии аввалиндараљаи вайроншавии марказњои нутќронї метавонад ба 
инкишоф наѐфтани функсияњое, ки бо њам зич алоќаманданд оварда расонад, инчунин, 
суръати инкишофи дигар функсияњои бо нутќ алоќамандро суст мегардонад. Вайроншавии 
инкишофи функсияњои хусусии психикї дар навбати худ ба боздории инкишофи психикии 
кўдакони нуќсони нутќидошта оварда мерасонад. 

Инкишофи психикии кўдакони вайроншавии нутќидошта ва инкишофи психикии 
кўдакони муќаррарї ба ќонунњои муайян тобеъ мешаванд, ки ин ќонунњо аз рўи 
нишонањои биологї ва иљтимої тавсиф дода мешаванд. 

Ќонуни якум. Дар илми логопсихология ба њисоб гирифтани таносуби омилњои 
биологї ва иљтимої дар љараѐни инкишофи психикии кўдак хеле муњим дониста мешавад. 
Ба омилњои биологї хусусиятњои инкишофи системаи асаб, ки типи мизољро муайян 
менамояд; заминањои ќобилиятнокї - умумї ва махсус тааллуќ доранд. Ба њаѐти 
минбаъдаи кўдак шароитњои давраи дохилибатнї - нуќсони инкишофи маѓзи сар, ки дар 
натиљаи таѓйирѐбии генњо ба вуљуд меояд, вайроншавии дохилибатнии инкишоф, осебњо 
ва захмњо њангоми таваллуд низ таъсир мерасонанд. 

Омилњои иљтимої дар якљоягї хусусияти сиѐсати давлатдорї, анъанањои 
фарњангї, дин, дараљањои инкишофи илму санъат ва муносибатњои љамъиятро, ки дар он 
кўдак ба воя мерасад, дар бар мегирад. Муњити иљтимої ва табиате, ки инсон онро таѓйир 
додааст, њамчун сарчашмаи инкишоф буда, низоми таълим ва тарбияи љамъиятро муайян 
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менамояд. Омўхтани таљрибаи иљтимої дар њамаи намудњои фаъолият муошират, бозї, 
таълим, мењнат ба роњ монда мешавад. Кўдакон ин таљрибаро на мустаќилона, балки бо 
ѐрии калонсолон аз худ менамоянд.  

Дар љараѐни инкишоф ягонагї ва таъсири мутаќобилаи омилњои биологї ва 
иљтимої наќши муњим мебозад, ки Л.С.Виготский ин ягонагиро бо ду хусусияташ тавсиф 
додааст. 

Якум, њар як омил дар ташаккули функсияњои мураккаби психика наќши муайянро 
иљро менамояд. Дар ташаккули функсияњои на он ќадар мураккаб (мисол эњсосот) наќши 
омилњои биологї ва ирсият назаррас аст. Дар инкишофи функсияњои олии психика (мисол 
хотири ихтиѐрї, тафаккури абстрактї ва аѐнї) мавќеи муњимро омилњои иљтимої ишѓол 
менамояд. Њар ќадаре, ки функсияњо мураккаб бошанд, њамон ќадар ваќти зиѐд барои 
ташаккули он талаб карда мешавад ва таъсири омилњои иљтимої, шароити таълиму 
тарбия зиѐд мегардад.  

Дуюм, ягонагї ва таъсири мутаќобилаи омилњои биологї ва иљтимої дар љараѐни 
инкишоф таѓйир меѐбанд, яъне вобаста аз даврањои синнусолї. Наќши њар як омилњо дар 
инкишофи њамон як функсия гуногун аст.6 

Вайроншавии нутќї зери таъсири биологї, ба монанди ирсият, патология њангоми 
таваллуд, вайроншавии марказњои нутќронии маѓзи сар ва ѓайра ба вуљуд меояд. Донистан 
ва ба назар гирифтани ваќти пайдоиши нуќсон аҳамияти калон дорад, зеро ҳамон як сабаб, 
дар давраи гуногуни онтогенезї амал намуда, ба оќибатњои гуногун оварда мерасонад. 
Хусусияти асосии давраи кўдакї нисбат ба калонсолї иборат аст аз: нопурра инкишоф 
ѐфтани сохтори маѓзи сар, љузъиѐтњои алоњидаи ташаккулнаѐфтаи психика, чандирии 
системаи асаб ва имкониятњои барќароршавии он. Барои барќароршавии вайроншавињои 
нутќї омилњои иљтимої - шароити тарбияи оилавї, таљрибаи эмотсионалии кўдак дар 
даврањои аввали онтогенезї, дараљаи маълумотнокии волидайн, сариваќт мурољиат 
кардан ба мутахассис ва дараљаи иштирок дар корњои ислоњї аз ањамияти холї нест. 

Ќонуни дуюм. Ќонуни умумие, ки дар инкишофи психикии кўдакон ифода 
мегардад, аз ташкили мураккаби муњлати он аз тартиби муайяни дар њар як давраи синну 
солї таѓйир ѐбанда, мундариљаи муайяни аз хусусиятњои ташаккули организм вобаста 
буда, аз шароитњои њаѐт ва таълиму тарбияи кўдак иборат аст. Љараѐни гузариш аз як зина 
ба дигар зинаи инкишофи психика дигаргунињои тамоми сохтори љузъиѐтњои психикаро ба 
вуљуд меорад, яъне синнусоли психологї ин зинаи муайян ва сифатан ба худ хоси 
онтогенезї мебошад.  

Ќонуни сеюм. Нобаробарии инкишофи психикаи кўдакон аз инкишофи фаъоли 
маѓзи сар дар давраи муайяни њаѐт ва ташаккули функсияи психика дар асоси дигар 
функсия вобаста аст. Њангоми гузариш аз як давра ба давраи дигари синну солї алоќањои 
байнифунксионалии мураккаб зиѐд мешаванд, аз ин љост, ки њар як давраи синну солї бо 
таъсирпазирии баланд нисбат ба таъсироти педагогї тавсиф дода мешавад, (чунин 
даврањоро даврањои сензитивї меноманд). Дар њар як давраи синну солї азнавсозии 
робитањо ва таъсироти мутаќобилаи функсияњои психика ва таѓйиротњои таносубї байни 
онњо ба вуљуд меоянд. Хусусиятњои давраи сензитивиро бо таъсири бештари таълим ба 
функсияњои психикии ташаккулѐбанда муайян кардан мумкин аст, зеро дар ин давра 
функсияњо чандир, ќаиш ва ѐзандаанд. Ба њисоб гирифтани давраи сензитивї дар 
инкишофи психика аз 1 то 3 - солагї њангоми ташкили корњои ислоњии инкишофи 
психикаи кўдакони нуќсонњои нутќидошта хеле зарур аст. 

Ќонуни чорум доир ба таѓйирѐбии инкишофи кўдак. Психикаи кўдак дар њар як 
давраи синну солї хусусияти ба худ хос дорад, ки ин натиљаи азнавсозии муносибатњои 
мутаќобилаи байнифунксионалї, равандњои интегратсионие, ки дар инкишофи кўдак ба 
вуљуд меояд, мебошад. Мувофиќати љараѐни эволютсионї ва инволютсионї дар давраи 
нави инкишоф сабаби азхуд кардан, ба вуљуд омадани навоварињо ѐ њатто аз байн рафтан, 
нест шудани он чизе, ки дар давраи ќаблї ташаккул ѐфтааст, шуда метавонад.  

Ќонуни панљум инкишофи функсияњои олии психикї мебошад, ки дар аввал 
њамчун шакли дастаљамъонаи рафтор, њамкорї намудан бо дигар одамон, хусусан бо 
калонсолон ба вуљуд омада, минбаъд ба функсияи ботинии худи кўдак табдил меѐбад. 
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Функсияњои олии психика - таъсиси бонизом, мураккаб ва аз рўи пайдоишаш иљтимої 
мебошад; ки дар натиљаи аз худ кардани олотњои иљтимої, воситањое, ки дар љараѐни 
инкишофи таърихии љамъиятї ба вуљуд омадаанд, ташаккул ѐфтаанд. Сохтори пештараи 
функсияњои психикии « натуралї» ба «фарњангї» табдил ѐфта, дорои хусусиятњои 
шуурнокї, ихтиѐрї ва бевосита мегардад.6 

Инкишофи психикии кўдакони вайроншавии нутќидошта ба њамон ќонуниятњое, 
ки ба инкишофи кўдакони вайроншавињои гуногуни психикї доранд хос аст, тобеъ 
мешаванд. Кўдаконе, ки дар инкишофи худ вайроншавињои гуногун доранд, дар 
муносибат бо муњити атроф ба мушкилї дучор мешаванд, дар онњо хусусиятњои хос дар 
инкишофи шахсият ва худшиносї ба назар мерасад. Тањлили хусусиятњои инкишофи 
психикаи кўдакони вайроншавињои гуногундоштаро бо мафњуми нуќсон ифода 
менамоянд, ки ин мафњумро нисбат ба чунин кўдакон Л.С.Виготский муайян кардааст. 
Ноќисии дуюмдараљаи аз меъѐр зиѐд, хусусияти бонизом дорад, тамоми сохтори 
дохилифунксионалиии муносибати мутаќобиларо таѓйир медињад, хусусан агар нуќсони 
дуюмдараљаи аз меъѐр зиѐд ба нуќсони якумдараља наздик бошад, ислоњ намудани он низ 
душвортар мегардад.  

Масалан, аз меъѐр зиѐд будани талаффузи нутќи кўдакони нуќсони нутќидошта бо 
вайроншавии шунавої зич вобаста аст, аз ин сабаб ислоњи он душвор аст. Инкишофи 
дигар пањлўњои нутќ дар як сатњ бо вайроншавии шунавої ќарор надорад, аз ин сабаб 
ислоњи он осонтар аст (мисол захираи луѓавї на танњо дар асоси муоширати шифоњї, 
балки бо туфайли хондану навиштан низ ғанї мегардад). 

Аз меъѐр зиѐд будани нуќсони дуюмдараља асоси ислоњкунии инкишофи педагогї - 
психологиро дар њолати вайрон шудани нутќ ташкил медињад. Зарурати ислоњи барваќтии 
вайроншавињои дуюмдараља бо хусусиятњои инкишофи психикии кўдак вобаста аст. Агар 
кўдаки нуќсони нутќидошта сари ваќт ба таълиму тарбия фаро гирифта нашавад, муайян 
ва барќарор кардани нуќсон мураккаб гардида, корњои махсуси бартарафнамоии 
вайроншавињоро талаб менамояд. Дар љараѐни инкишофи психика муносибатњои тартибот 
байни вайроншавињои аввалиндараља ва дуюминдараља таѓйир меѐбанд. Нуќсонњои 
аввалиндараља монеаи асосии ба таълиму тарбия фаро гирифтани кўдак мегарданд. Дар 
даврањои минбаъдаи ба вуљуд омадани вайроншавињои дуюмдараља, инкишофи психика 
наќши пешбарандаро иљро менамояд ва ба мутобиќшавии иљтимоии кўдак монеа ба вуљуд 
меорад. 

В.В.Лебединский натиљаи тањќиќотњои психолог, дефектолог ва психиаторњоро 
љамъбаст карда, чунин намуди вайроншавињои инкишофи психикиро пешнињод кардааст:  

-пурра инкишоф наѐфтан;  
-боздории инкишоф;  
-инкишофи номувофиќ;  
-ѓалат дар инкишоф;  
-осеб дар инкишоф;  
-норасої дар инкишоф.8 
Мураккабии гурўњбандии вайроншавињои нутќї дар он зоњир мегардад, ки ин 

вайроншавињо ба кадом намуди дизонтогенез тааллуќ доранд. Дизонтогенез - организми 
инкишофнаѐфта ва ѐ дар инкишофи организм ба вуљуд омадани нуќсон аст. Онро аз рўи 
этиология ба ирсї, пайдошуда, органикї ва функсионалї; аз љињати мураккабии 
вайроншавии сохтор ва механизмњо ба оддї ва мураккаб људо мекунанд.  

Масалан, агар лакнатзабонї бо сабаби ирсият пайдо шуда бошад, ба боздории 
инкишоф оварда мерасонад, агар лакнатзабонї њамчун вайроншавии функсионалї бошад, 
осебњоро дар инкишоф ба вуљуд меорад. 

Шаклњои омехтаи нуќсонњо вазъиятро боз мураккабтар гардонида, ташхиси 
психологии иловагиро талаб менамоянд.  

Њар як нуќсони нутќї метавонад ба намудњои гуногуни дизонтогенез тааллуќ 
дошта бошад. Мувофиќи аќидаи И.А.Чистоградова (2002) аксари кўдакони дорои нуќсони 
љоѓу рўй (ба меъѐр мувофиќат накардани сохти љоѓи поѐнї, љоѓи болої, ком, дандонњо, 
бинї ва ѓ.) бештар ба намуди нуќсони нутќии ринолалия гирифторанд ва дар инкишофи 
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психикии онњо як ќатор њолатњои осеби психологї дида мешавад, ки он натанњо бо 
љароњат (тарс, дард), инчунин бо нуќсонњои намуди зоњирї алоќаманд аст.9 

Мањорати муайян карда тавонистани хусусиятњои дизонтогенезї њангоми 
вайроншавињои гуногуни нутќї ба логопед лозим меояд, ки љойи вайроншавиро дар 
сохтори нуќсон ва механизми ташаккул ѐфтани онро муайян карда тавонад. Дар 
инкишофи психикии кўдакони вайроншавињои гуногундошта ќонунњои махсусро људо 
кардан мумкин аст (В.И.Лубовский).10 

Дар њама гуна намуди вайроншавињо паст будани ќобилияти ќабул, коркард 
намудан, дар хотир нигоњ доштан ва истифода бурдани ахбор мушоњида мешавад, ки 
чунин пастравї танњо ба давраи муайяни онтогенезї хос аст. Масалан, дар кўдакони 
вайроншавии сабуки нутќидошта дар давраи томактабї ва хурди мактабї (аз 6 то 11 - 
сола) суст шудани суръати коркарди ахбор њангоми идроки биної, айнан ва дурудароз дар 
хотир нигоњ доштани маводњои аѐнї (образњои ашѐњои ба кўдакон шинос) мушоњида 
карда мешавад. Дар даврањои минбаъдаи онтогенезї кўдакони вайроншавии нутќидошта 
аз кўдакони муќаррарї ќафо намемонанд, яъне дар коркарди ахбор ба онњо баробаранд. 

Дигар ќонуне, ки дар кўдакони аномалї (ѓайримаъмулї) мушоњида мешавад, 
мушкилоти баѐни ѓайримустаќили муоширатї аст. Дар кўдакони вайроншавии 
нутќидошта ин ќонун метавонад характери гузаранда дошта бошад, яъне дар мавриди 
ташкили дурусти шароити таълим баробарвазнии бахотиргирии бавосита ва бевосита 
таѓйир меѐбад, дар натиља бахотиргирии бевосита ба вуљуд меояд. Кўдакон усулњои 
бошуурона ба хотир гирифтанро нисбат ба маводњои аѐнї ва шифоњї меомўзанд.  

Дар кўдакони дар инкишоф нуќсон дошта, љараѐни ташаккул ѐфтани идрок суст 
аст, дар кўдакони вайроншавињои нутќидошта бошад, ин ќонуният хусусияти муваќќатї 
ва сохторї дорад.  

Мутахассисон муайян кардаанд, ки дар давраи ташаккул ва инкишоф ѐфтани нутќ 
бо сабабњои гуногун зери таъсири омилњои гуногун вайроншавињои нутќї ба вуљуд меояд, 
зеро дар ин давраи синну солї овози фонематикї ва артикулятсионї њоло ба ќадри кифоя 
инкишоф наѐфтааст.  

Вайроншавињои нутќї дорои хусусияти физиологї ва психологї буда, дар 
фаъолият ва рафтори кўдак инъикос мегарданд. Кўдакони дорои нуќсонњои нутќї аз 
лањазае, ки нуќсони худро мефањманд камгап, шармгин ва мардумгурез мешаванд, худро 
дар канор мегиранд. Аз ин рў, бояд ба инкишофи нутќи кўдак сари ваќт ањамият дода, ба 
тозагї ва дурустии он диќќат дињем. 

Вайроншавии нутќ - њамчун ќафомонї аз меъѐри нутќї фањмида шуда, пурра ва ѐ 
ќисман монеањоро дар муоширати нутќї ба миѐн меорад ва имконияти мутобиќшавии 
иљтимоии кўдакро мањдуд мегардонад. Вайроншавии нутќ љавобгўи меъѐрњои синнусолї 
набуда, ба ќафомонии психофизиологии сохтори нутќ алоќаманд аст, яъне он мустаќилона 
бартараф карда намешавад ва метавонад ба инкишофи психикї таъсир расонад.  

Дар ин замина П.Брок (анатом ва љарроњи фаронсавї) ва К.Вернике 
(психоневропотологи олмонї) дар бораи вайроншавии нутќ маълумот додаанд. П.Брок 
нишон додааст, ки вазифањои муњаррикии нутќ дар ќисмати сеюми рахњои пешонаи 
нимкураи чапи (дигарон, аслан бо тарафи рост менависанду мехонанд) майнаи сар пањн 
мешавад.11 

 
Расми 1. 
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К.Вернике бошад, ќисмати маркази сенсории нутќро нишон додааст, ки он дар 
ќафои ќисмати сеюми рахњои чакаи майнаи сар љойгир аст.11 

Ин кашфиѐт ба мубоњисаю андешањои бо кадом ќисмати майнаи сар алоќаманд 
будани системаи нутќронї, ки дањсолањо кашол ѐфта буд, хотима гузошт. 

Ба андешаи як гуруњи олимон функсияњои нутќронї бо марказњои муайян 
алоќаманданд, гуруњи дигар бошанд таъкид менамуданд, ки ба функсияи нутќ майнаи сар 
ба пуррагї љавобгар аст. Њангоми омўзиши механизмњои нутќии майнаи сар олимон дар 
бораи як ќатор вайроншавињо, ноќисињои нутќ маълумот ба даст овардаанд, лингвистњо 
(забоншиносон) бошанд, оид ба вайроншавии нутќ тадќиќотњо гузаронида, исбот 
намудаанд, ки омўзиш ва тадќиќи нуќсонњои нутќї дониши моро дар бораи сохтор ва 
ташкили раванди нутќронии инсон такмил медињад.  

Миѐни сабабњое, ки боиси вайроншавии нутќ мегарданд, омилњои биологї ва 
иљтимоиро фарќ мекунанд. Омилњои биологии инкишофи вайроншавии нутќ омилњои 
касалиоваре мебошанд, ки асосан мавриди дар батни модар будан, њангоми таваллуд 
(љароњат бардоштан дар ваќти таваллуд ва ѓ.) ва дар моњњои аввали њаѐт (сироятѐбии асаб, 
љароњатбардорї ва ѓ.) таъсир мерасонанд.  

Аз ин рў, вайроншавии нутќии патологї ва аз меъѐр ќафомонии нутќиро, ки бо 
хусусиятњои синнусолии ташаккули нутќ ва шароитњои муњити беруна (омилњои иљтимої-
психологї) пайдо шудаанд, фарќ бояд кард.  

Омилњои иљтимої - психологї асосан дар мавриди ба кўдак дар як ваќт якчанд 
забонро омўзонидан, аз њад зиѐд нумуъ додани инкишофи нутќї, бе назорати педагогї 
гузоштан, яъне диќќати кифоя надодан ба муоширати кўдак бо дигарон рух медињад. Ба ин 
аз меъѐр берун баромадани инкишофи нутќ ва дар аксарияти мавридњо аз љињати иљтимої 
– педагогї ба њоли худ гузоштани кўдак сабаб мешавад, ба монанди ба эътибор 
нагирифтани љараѐни фикрї ва боздории инкишофи психикї. Хусусиятњои хоси инкишофи 
психикии бачагони дорои шакли вазнини нутќи халалдоргардидаро пурра ташаккул 
наѐфтани соњањои эњсосотї-иродавї (эњсосоти васеъ фарогиранда ва тез ба њаяљон омадан), 
паст будани ќобилияти корї ва баъзан боздории њаракатдињандањо ташкил медињанд. 

Дар натиљаи таъсири манфии ин сабабњо дар кўдак вайроншавии инкишофи 
љабњањои гуногуни нутќ мушоњида мегардад.  

Мутахассисони соњаи логопедия, психология, педагогика, нейропсихология, 
психолингвистика проблемањои вайроншавии нутќро омўхта, сабабњои вайроншавии 
органикї, функсионалї ва аломатњои тавсифдињандаи онро муайян кардаанд.  

Ин муносибат дар таснифоти тиббї, психологї - педагогии зерин ба таври зайл 
дарљ гардидааст: 

Ба гурўњи якум вайроншавии нутќи шифоњї: афония, дисфония, брадилалия, 
тахилалия, лакнатзабонї, дислалия, ринолалия ва анартрия мутааллиќанд.  

Ба гурўњи дуюм вайроншавии тартибдињии сохторї - семантикии (маънои калима 
ва ибора) фикри баѐншуда: алалия, афазия дохил мешаванд.  

Ба гурўњи сеюм бошад вайроншавии нутќи хаттї: дислексия, алексия, дисграфия ва 
аграфия дохил мешаванд. 

Намудњои вайроншавии нутќ ба фаъолияти нутќронии инсон таъсир мерасонад. 
Кўдакони нуќсони нутќидоштаро нутќи устувори бе низом алоќаманд мекунад, ки дар 
натиљаи зарар дидани пањлуњои нутќ, ба монанди нутќи фонетикї-фонематикї, луѓавї ва 
имлої ба вуљуд омадааст, ки он дар азхуд намудани дониш, ташаккули малакањои хондан 
ва навиштани кўдак душворињои зиѐдро ба миѐн меорад. Ба ин зарари таркибї дидани 
сарњади нутќии ќишри нимкураи калони майнаи сар дар марњилањои гуногуни инкишофи 
онтогенезї сабаб шудааст. Ва аз њама нуќсони љиддии фаъолияти психикї, ки дар натиљаи 
ин ва ѐ он нуќсонњои фикрї ба вуљуд меояд, ба охири синни томактабї рост меояд. 
Таснифоти тиббї, психологї-педагогї аз он иборат аст, ки он дар асоси аломатњои нињоии 
диференсионалї намудњои вайроншавии нутќї сохта шуда, ба мутахассис имконият 
медињад, ки дар асоси муносибати дастаљамъї нуќсонњои нутќиро дар шаклњои гуногуни 
ѓайримуќаррарї муайян намояд ва таъсири логопедиро бо бањисобгирии хусусиятњои 
инфиродии кўдак ба роњ монад.  
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Агар дар кўдак шунавої ва аќлу њуш ба таври кофї ташаккул ѐфта бошад, вале 
вайроншавии начандон љузъии нутќї, ки ба ташаккули шуури кўдак бетаъсир намемонад, 
мушоњида гардад, пас ўро ба гуруњи кўдакони нуќсони нутќидошта дохил кардан мумкин 
аст. 

Нуќсонњои нутќї ба зуњуроти асабоният ва психикї - психопатологї вобастаанд, 
ки нишонањои боздории ташаккули пурраи системаи марказии системаи асаб ва зарари 
норавшан дидани баъзе ќисми сохти майнаи сар ҳисоб меѐбанд. Он дар натиљаи бештар 
хароб гардидани асаб – психика, ба фаъолияти гуногун зуд банд шудан, паст будани 
ќобилияти корї, зудранљї, тундмизољї, боздории муњаррикњо, ноустувор будани эњсосот, 
халалдор гардидани функсияи диќќат, хотира ва ѓайра пайдо мешавад. Дар чунин кўдакон 
хусусиятњои ба худ хос, ба монанди: нокифоя будани фаъолнокии психикї ва муоширатї, 
суст будани сафарбаркунандагї, мустањкамии боздорї, майл доштан ба негативизм ва 
ѓайрањо мушоњида мешаванд. Аксар ваќт чунин кўдакон аз иљрои супоришњои љиддии 
фикрї саркашї менамоянд, ин кўдаконро аз гуруњи дигари кўдакони нуќсондошта бо 
шунавоии муътадили биологї, биної ва заминаи мукаммали инкишофи зењнї фарќ 
мекунанд. Гурўњбандии ин нишонањо барои муайян кардани њудуди нуќсонњои нутќии 
кўдакони аќлан-ќафомонда, нобино ва биноияшон суст, кўдакони гирифтори аутизми 
барваќтї зарур мебошад.  

Дар инкишоф додани психикаи кўдакони шакли вазнини нуќсони нутќидошта 
хусусиятњои хоси пурра ташаккул наѐфтани соњањои эњсосотї - иродавї, яъне эњсосоти 
васеъфарогиранда, тез ба њаяљон омадан, паст будани ќобилияти корї ва баъзан боздории 
њаракатдињандањо ба назар мерасанд. 

Дар кўдакони хурдсол захираи луѓавї, тасаввурот дар бораи муњити атроф мањдуд 
буда, дар нутќи онњо калимањои ба мавзуъњои њаррўзаи маишї бахшидашуда бештар 
истифода бурда мешавад. Аз нуќтаи назари психологї дар хурдсолон тафаккури аѐнї - 
амалї ва аѐнї - образї нисбат ба тафаккури мантиќї хеле бартарї дорад. Аз ин лињоз, њар 
ќадар кўдак хурд бошад, њамон ќадар дар ў бештар тасаввуроти фикрї нигоњ дошта 
мешавад, ноќисии фикрияш зери нуќсонњои нутќї пинњон мемонад. 

Аз гуфтањои боло муайян кардан мумкин аст, ки нуќсонњои нутќї характери 
гуногун дошта, аз дараљаи љои зарба, ваќти зарба хўрдан ва аз нишонањои дуюмдараља 
вобаста аст, ки зери таъсироти нуќсони асосї пайдо мешаванд.  

Бояд ќайд кард, ки нуќсонњои нутќии зери таъсири ягон омили сирояткунанда ба 
вуљуд омада, худ аз худ бартараф намешаванд ва бе корњои махсуси ислоњї - логопедї 
метавонанд ба инкишофи минбаъдаи кўдак таъсири манфї расонанд. 
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ТАСНИФОТИ ПСИХОЛОГЇ - ПЕДАГОГИИ КЎДАКОНИ НУЌСОНИ 

НУТЌИДОШТА ДАР РАВАНДИ ТАЪЛИМУ ТАРБИЯ ДАР МУАССИСАҲОИ 
ТАЪЛИМИИ ТОМАКТАБЇ 

Дар маќолаи мазкур сухан дар бораи кўдакони нуќсони нутќи дошта ва роњу 
усулњои бартараф намудани нуќсонњои онњо дар љараѐни таълим меравад. Дар рафти 
тањлил мо нуќсонњои нутќии кудаконро аз ќабили -ташаккул наѐфтани таркиби овозии 
нутқ; -пурра ташаккул наѐфтани ҷараѐнҳои фонематикї; -омода набудан ба таҳлили 
овозию ҳарфї ва ҷамъбасти таркиби овозии нутқ; - истифода бурда натавонистани 
усулҳои гуногуни калимасозї; -ташаккул наѐфтани сохти имлоии нутқ ошкор намудем. 
Барои њали ин мушкилотњо як ќатор роњу усулњоеро мо дар маќола овардаем, ки иљрои 
онњо метавонанд ба бењбуд намудани нуќсонњои нутќии дар кўдакон буда, кўмаке 
расонанду барои коршиносони ин соња машѓулиятњои натиљабахше бошанд. Илова 
барин дар ин маќола мо як чанд хусусиятњои фарќкунандаи кўдакони нўксони нутќи 
доштаро нисбат ба кудакони мушкилоти нутќи надоштаро овардаем, ки омўзгорон 
метавонанд аз рўи ин хусусиятњояшон чунин кўдакњоро дар њол аз миѐни дигар кўдакон 
фарќ карда бо онњо машѓулиятњои махсусе гузаронанд. 

Калидвожа: тафаккур, нуќсони нутќї, лакнатзабон, ташаккул, ирода, бурро, 
мушоњида, талаффуз, мањорат, худбањодињї. 

 
ПСИХОЛОГО-ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ ДЕТЕЙ С ДЕФЕКТАМИ 

РЕЧИ В ПРОЦЕССЕ ВОСПИТАНИЯ И ВОСПИТАНИЯ В ДОШКОЛЬНЫХ 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЯХ 

В этой статье обсуждаются дети с дефектами речи и способы их решения в 
процессе обучения. В ходе анализа были выявлены дефекты речи у детей, такие как: - 
отсутствие вокального строения речи; - неполное формирование фонематических 
процессов; - неподготовленность к фонетическому анализу и обобщению фонетической 
структуры речи; - неумение использовать разные способы словообразования; - 
отсутствие орфографической структуры речи. Для решения этих проблем мы 
представили в статье ряд способов, реализация которых может помочь исправить 
дефекты речи у детей и стать эффективным тренингом для специалистов в этой области. 
Кроме того, в этой статье мы представляем некоторые отличительные черты детей с 
нарушениями речи по сравнению с детьми с проблемами речи, которые позволяют 
учителям отличать таких детей от других детей и проводить с ними специальные 
занятия 

Ключевые слова: мышление, дефект речи, невнятная речь, формирование, воля, 
смекалка, наблюдательность, произношение, умение, чувство собственного 
достоинства. 
 
PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL CLASSIFICATION OF CHILDREN WITH 

SPEECH DEFECTS IN THE PROCESS OF EDUCATION AND EDUCATION IN 
PRESCHOOL EDUCATIONAL INSTITUTIONS 

This article discusses children with speech impediments and ways to address them in 
the learning process. In the course of the analysis, we identified speech defects in children, 
such as - lack of vocal structure of speech; - incomplete formation of phonemic processes; - 
unpreparedness for the phonetic analysis and summarizing the phonetic structure of speech; - 

http://lib.mgppu.ru/opacunicode/app/webroot/index.php?url=/auteurs/view/31611/source:default
http://pro-audiologia.ru/item/364-neuroanatomy
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inability to use different methods of word formation; - lack of spelling structure of speech. In 
order to solve these problems, we have presented in the article a number of ways, the 
implementation of which can help to improve the speech defects in children and be an effective 
training for experts in this field. In addition, in this article, we present some of the 
distinguishing features of children with speech disorders compared to children with speech 
problems, which allow teachers to differentiate such children from other children and conduct 
special classes with them. 

Keywords: thinking, speech impediment, slurred speech, formation, will, sharpness, 
observation, pronunciation, skill, self-esteem. 
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ТАСМАЧАЊОИ СЕЌИСМА (СЕРАНГА) ВА ВАЗИФАЊОИ ОН ДАР ЊАЛЛИ 

МАСОИЛИ МАТЕМАТИКЇ 
 

Њамидова Д.Њ., докторанти PhD 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї 

 
Таъмин намудани самаранокии таълим яке аз вазифањои муњими фаъолияти 

педагогии омўзгор мебошад. Ў вазифадор аст, ки дар њамаи марњилањои раванди 
таълим ќобилияти баланди дарккунии хонандагонро таъмин намояд. Барои амалї 
намудани ин маќсад айѐният ѐрии калон мерасонад ва имконият медињад, ки алоќаи 
мафњумњо бо мушоњидаи зинда таъмин карда шавад, дар шуури хонандагон инъикоси 
дурусти њаќиќат ба вуљуд ояд ва маводи таълимї пурра азхуд карда шавад.  

Мушоњидањо нишон медињанд, ки дар љараѐни омўзиши масъала ва тарзи њалли 
он азхуд намудани сохти масъалањо ањамияти калон дорад. Дар аксари њол хонандагон 
аз ўњдаи њал намудани масъалањо баромада наметавонанд. Дар раванди таълими њалли 
масъалањои сода ва машќњои минбаъда истифода кардани айѐният имконият медињад, 
ки хонандагон сохти масъалањои содаро бошуурона азхуд карда ва масъалањои амалиро 
ба осонї њал намоянд [1, с. 44-45]. 

Махсусан дар рўзњои аввали таълими њалли масъалањо аз айѐният истифода 
кардан зарур аст, чунки хонандагон ба мафњумњои «масъала», «шарти масъала», 
«саволи масъала», «њалли масъала» ва «љавоби масъала», сарфањм раванд. Барои 
бошуурона азхуд намудану ташаккул додани дониш оид ба сохти масъалањои сода 
истифодаи тасмањои серанга ѐрї мерасонанд. 

Бо истифодаи тасмањои серанга се гурўњи машќњоро њал кардан мумкин аст: 
 Машќњо оид ба азхудкунии сохти масъала;  
 Машќњо оид ба пурра намудани матни масъала;  
 Машќњо оид ба тартиб додани масъалањо; 
Њамаи хелњои тасмањои серангаро њангоми омўзонидани методикаи нав, 

мустањкамкунї ва такрор истифода бурдан мумкин аст. Барои осонии кор омўзгор 
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чунин тасмањои серангаро њамчун воситаи айѐният дар ќоѓазњои калон кашида, 
истифода карда метавонад [2, с. 17-21]. 

Дар маќолаи мазкур њолатњои зерини истифодабарии тасмањои серанга њангоми 
таълими њалли масъалањои матнии сода дида баромада мешавад:  

 дар тасмањои серанга љойгир намудани матни масъала; 
 људо кардани тасмањои додашуда ва саволи масъала; 
 навиштани њалли масъала; 
 пурра кардани матни масъала; 
 тартиб додани масъалањо (аз рўї расми предметњо, аз рўї ќиматњои 

додашуда); 
 тартиб додани матни пурраи масъала; 
Тањлил ва омўзиши њаматарафаи фаъолияти омўзгории муассисањои тањсилоти 

миѐнаи умумї љињати истифода бурдани тасмањои серанга дар раванди таълими њалли 
масъалањои сода нишон медињад, ки онњо дар мавриди иљрои машќњо оид ба 
азхудкунии сохти масъала: оид ба пурра намудани матни масъала ва оид ба тартиб 
додани масъалањо тасмањои серанга истифода карда наметавонанд ва омўзгорон дар ин 
маврид ба кўмаки амалї ниѐз доранд [3, 4 с. 15-17; с. 28-29]. 

Усулњои умумии њалли масъалањо бояд барои њар як хонанда дастрас бошанд. 
Дар баробари ин дар онњо ќобилиятњои индивидуалии худро дар њалли масъала 
истифода бурдан, њалли онро боз њам осонтар кардан лозим аст.  

Муаллим њангоми њалли масъалаи муайян бо хонандагон бояд барои расидан 
ба ду маќсад кўшиш намояд.  

Якум ин аст, ки ба хонандагон дар њалли ин масъалаи мушаххас ѐрї расонад, ба 
ў омўзонад, ки масъалањоеро, ки ба масъалаи баррасишаванда монанд ѐ баръакс, 
бидуни бор кардани алгоритми њалли худаш бор карда бошад;  

Дуюм ин, ки ќобилияти хонандагонро тавре инкишоф дињад, ки вай дар оянда 
њар як масъалаи курси мактабро мустаќилона њал кунад. Ин ду њадаф, албатта, бо њам 
алоќаманданд, зеро хонанда бо коре, ки барои ў хеле душвор аст, ќобилияти худро дар 
њалли мушкилот инкишоф медињад [5, с. 56-57]. 

Масъалаи математикї як њикояи мухтасари алоќаманд аст, ки дар он арзишњои 
баъзе миќдорњо ворид карда мешаванд ва пешнињод карда мешавад, ки дигар арзишњои 
номаълуми миќдоре, ки аз маълумот вобастаанд ва бо онњо бо муносибатњои муайяни 
дар шарт зикршуда алоќаманданд. Њар як масъалаи матнї аз ду ќисм иборат аст: шарт 
ва савол. Шарт дорои маълумот дар бораи объектњо ва баъзе миќдорњое, ки ин 
объектњоро тавсиф мекунанд, дар бораи арзишњои маълум ва номаълуми ин миќдорњо, 
дар бораи муносибатњои байни онњо. Саволи масъала нишон медињад, ки чї бояд ѐфт. 

Усули њалли масъала маљмуи воситањои математикї ѐ дигар воситањоест, ки дар 
њалли масъала истифода мешаванд. 

Дар методологияи муосири таълими њалли масъалањои матнї усулњои асосии 
њалли онњо истифода мешаванд: 

Амалї; 
Арифметикї; 
Љадвалї; 
Сарчашмањои гуногун шумораи гуногуни њалли онњоро номбар мекунанд. 

Барои ман ин гуна низомсозї бештар ќобили ќабул аст. 
Дар усули амалї воситаи асосии њалли он амалњои амалї бо объектњои дар 

масъала мавриди баррасї ќарордошта мебошад [6, с. 86]. 
Ба тарзи арифметикї њалли масъала маънои иљрои амалњои арифметикї бо 

маълумоти ададї аз њолати масъала, тартиб додани ифодаи ададї ва навиштани 
натиљаи нињоии њисобњо - љавоб ба саволи масъаларо дорад. 

Аксар ваќт мафњумњои усули њалли масъала ва шакли навиштани њалли масъала 
ошуфта мешаванд. Дар синфњои ибтидої шаклњои гуногуни сабти њалли масъалањо 
истифода мешаванд: 

бо амалњо бидуни шарњ;  
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оид ба амалњо бо тавзењот;  
оид ба амалњо бо саволњо; 
сохтани ифодаи ададї.  
Аммо инњо танњо шаклњои гуногуни навиштани усули арифметикї мебошанд. 
Њалли масъалањо дар шакли љадвал метавонад ваќти сарфшударо барои 

баќайдгирї ва шарњи амалњо хеле сарфа кунад, хусусан аз он ки бисѐр вазифањоро 
метавон «бе тарк» аз љадвал њал кард. Бартарии асосии ин усул намоѐн аст. 

Усули њалли масъала мазмуни муносибати байни маълумот ва матлуб, ки асоси 
њалли масъаларо ташкил медињад ва пайдарпайии истифодаи онњо мебошад [7, 8 с. 40-
41; с. 102-104]. 

Роњњои анъанавии њалли масъалањо арифметикї мебошанд, боќимондањо 
камтар маълуманд ва дар мактаб хеле кам истифода мешаванд. 

Дар ин њолат тасмањо ба маќсади ташаккул додан ва мустањкам намудани 
дониши бачањо оид ба сохти масъалањои сода истифода бурда мешавад.  

Тартиби кор чунин шуда метавонад. Аввал худи муаллим масъаларо мехонад: 
«Азим 6 сањифа китоб хонд. Салим 4 сањифа китоб хонд. Азим чанд сањифа китоб 
зиѐдтар хондааст?» Баъд як-ду нафар хонанда масъаларо такрор менамояд. Пас, 
муаллим диќќати бачањоро ба тасмаи серангае, ки матни масъала дар он љойгир карда 
шудааст, љалб намуда, мегўяд, ки ќимати якуми додашуда (Азим 6 сањифа китоб хонд.) 
дар ќисми якуми тасма (рагаш сафед), ќимати дуюми додашуда (Салим 4 сањифа китоб 
хонд) дар ќисми дуюми тасма (рангаш сабз) ва саволи масъала (Азим чанд сањифа китоб 
зиѐдтар хонд?) дар ќисми сеюми тасма (рангаш сурх) навишта шудааст [9, 10 с. 23-32; с. 
28-36].  

 
Азим 6 сањифа китоб хонд. Салим 4 сањифа китоб 

хонд. 
Азим нисбат ба Салим 
чанд сањифа китоб хонд? 

 
Сонї диќќати бачањо ба тасмаи дуюм љалб карда мешавад, ки дар ќисми якум 

он (рангаш сафед) «Ќимати якуми додашуда», дар ќисми дуюми он (рангаш сабз) 
«Ќимати дуюми додашуда» ва дар ќисми сеюми он (рангаш сурх) «Савол (ќимати 
номаълум)» навишта шудааст. 

 
Ќимати якуми додашуда Ќимати дуюми додашуда Савол (ќимати номаълум) 

 
Аз ин намуди тасмањои сеќисма (серанга)-и масъалањои сода дар таълими 

масъала истифода карда шавад, он гоњ фањмиши хонандагон нисбати масъалањалкунї 
боз њам мукаммалтар хоњад шуд. 

Ин њалли якуми истифодабарии тасмачањои сеќисма (серанга) дар таълими 
њалли масъалањои сода аз математика мебошад. (идома дорад). 
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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ТРЕХМЕРНЫХ (ТРЁХЦВЕТНЫХ) ПОЛОСОК ПРИ 

ОБУЧЕНИИ РЕШЕНИЮ ПРОСТЫХ ТЕКСТОВЫХ ЗАДАЧ ПО МАТЕМАТИКЕ 
В своей статье автор рассмотрел подготовку трехмерных и трѐхцветных 

примеров в математическом образовании.  
При заполнении текста задачи с помощью трехмерных и трѐхцветных полосок 

или составлении полного текста простых задач и их решении дети лучше усваивают 
функциональную связь между разными величинами. Полоски из трех частей являются 
хорошим средством для закрепления знаний учащихся о строительстве и решении 
простых задач. В результате регулярного использования таких трехмерных и 
трѐхцветных полосок учащиеся учатся выражать жизненные отношения в абстрактных 
математических понятиях и приобретают навыки математической абстракции и 
синтеза. 

Ключевые слова: трехмерных и трѐхцветных, трехмерных полоски, простая 
задача, дети, величины, функционал, первое значение, второе значение, третье значение, 
результаты. 

 
THE USE OF THREE-DIMENSIONAL (THREE-COLOR) STRIPES IN TEACHING  

TO SOLVE SIMPLE WORD PROBLEMS IN MATHEMATICS 
In his article, the author considered the preparation of three-part and multi-colored 

examples in mathematical education. 
When filling out the text of a problem using three-part strips or compiling a full text 

of simple problems and solving them, children better learn the functional relationship between 
different quantities. Three-piece strips are a good way to reinforce students' knowledge of 
building and solving simple problems. As a result of the regular use of such three-dimensional 
strips, students learn to express life relationships in abstract mathematical terms and acquire 
skills in mathematical abstraction and synthesis. 

Key words: three-dimensional and three-color, three-dimensional stripes, simple task, 
children, values, functional, first value, second value, third value, results. 
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МОЊИЯТ ВА МАХСУСИЯТИ ЗАБОНИ БАРНОМАСОЗИИ PYTHON  
 

Самариддинова З.Н., н.и.п., дотсент, Аввалов Б., магистрант 
Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи Рўдакї 

 
Дар инкишофи ҷомеаи муосир нақш ва мақоми илмҳои табиї, дақиқ, риѐзї, 

техникї, бахусус, технологияи информатисонї назаррас мебошад. 
Вазифаи асосии таълими технологияи информатсионї дар донишљўѐн инкишоф 

додани мањорату малака ва ќобилияти эљодии онњо ба њисоб меравад. Омўзгори фанни 
информатика бояд донишњо ва мањорати кор кардан ба компютерро ба донишљўѐн 
дињад, шавќу завќи хонандагонро ба омўхтани фанни мазкур тибќи талаботи замони 
муосир бедор намояд. 

Таҳқиқоти психологї - педагогї оид ба мушкилоти сохтани барнома дар 
забонњои барномасозї нишон медиҳанд, ки яке аз сабабҳои асосии дар хонандагон 
ташаккул наѐфтани маҳорат, малака ва қобилияти барномасозї аз он иборат аст, ки ба 
донишљўѐн донишҳои зуруриро оид ба моҳияти забони барномасозї ва тањияи барнома 
намедиҳанд. Бинобар ин, онҳо забонњои барномасозиро омўхта, фаъолияти асосии 
худро ба қадри кофї дарк карда наметавонанд [3, с. 97]. 

Дар айни замон, дар рушду такомули низоми маориф иттилоотикунонии 
маориф ва таъмини саводнокии умумии компютерї барои инкишоф додани шавқи 
эҷодии хонандагон ва баланд бардоштани сифати таълим аҳамияти хоса дорад. Ин 
таҳияи усулҳои самараноки таълими информатика, ҷорї намудани технологияҳои 
компютерии таълим дар асоси таълими фанни барномасозиро дар назар дорад. Дар 
њалли ин масъала фаъолияти таълимї ва эљодии донишљўѐн наќши муњим мебозад, ки 
имконияти онњо дар раванди таълим ба таври кофї истифода намешаванд.  

Мушкилоти иттилоотикунонии низоми маориф дар соҳаи технология на он 
қадар зиѐданд. Муҳимтар аз ҳама мавҷудияти воситаҳои хуби нармафзор аст. Аммо 
ҳатто пурра бо компютерҳои пуриқтидори замонавии дорои нармафзори қулай таъмин 
намудани системаи маориф маънои ба таври худкор ҳал шудани мушкилоти 
иттилоотонии маорифро надорад. Дараљаи омодагии психологї ва эњтиѐљоти 
омўзгорон барои аз нав дида баромадани воситаю усулњои фаъолияти худ вобаста ба 
истифодаи компютер наќши муњим мебозад.  

Таълими забонҳои барномасозї дар реҷаи визуалї дар ҳаҷми зарурї барои 
таҳсил дар курси асосии информатикаи мактабї ва (ѐ) дар шаклҳои факултативї ва 
дигар шаклҳои иловагии дарсҳо дар мактабҳо, литсейҳо ва дигар муассисаҳои таълимї; 
методикаи таълими информатика аввалин фанни сиклї-методии бо компютер 
алоќаманд буда, дар умум дар компютеркунонии маориф наќши ислоњкунанда мебозад 
[2, с. 213]. 

Яке аз мушкилоти асосии информатика ин таълими фанни барномасозї дар 
муассисањои таълимї ба њисоб рафта, тањияи маќолаи мазкур тањлилу баррасии моњият 
ва махсусияти забонњои барномасозї дар муассисањои тањсилоти олии касбиро фарогир 
аст. Дар замони муосир забонњои барномасозии зиѐде мављуданд, аммо масъалаи 
методикаи таълими онњо чандон дуруст ба роњ монда нашудааст. 

Ќайд кардан љойиз аст, ки васоити таълимии ин ѐ он забони барномасозї, ки 
дар асоси онњо таълим ба роњ монда мешаванд, дар сатҳи зарурї (бо забонњо русї ва 
тољикї) дастраси њаводори забонњои барномасозї њастанд, аммо дар барномаи 
насбшуда ҷавоби дуруст гирифтан имконнопазир аст. Ин њам бошад, мувофиќат 
накардани барномаи насбшуда бо версияњои забонњои барномасозї ба назар мерасад. 

Таълиму тадриси ин забонњои барномасозї яке аз масъалањои асосии методикаи 
таълими фанни информатика ба њисоб меравад.  
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Пайдоиши забонњои барномасозии Microsoft Visual Basic.NET, Borland, C#, 
Delphi.NET,C, С++, Python ва ѓайрањо барои дар њаѐт амалї намудани маќсадњои 
инсонї имконияти пурра фароњам оварданд. 

Дар системаи таълим ворид шудани забонњои барномасозї дар љањони имрўза 
ба самаранокии раванди таълим, тарбия ва ташаккули малакаи хонандагону 
донишљўѐн таъсири мусбї доранд. Мавриди омўзиши фанни технологияи иттилоотї 
хонандагон ба сохтани барнома бо истифодаи компютер бо фаъолияти мустаќилона 
машѓул мешаванд, ки ин љараѐн ба самаранокии кори таълим оварда мерасонад. 

Яке аз забони машњуру маъмул ин забони барномасозии Python ба њисоб 
меравад. Забони барномасозї Python як парадигмаест, ки асосан барномасозии ба 
объект нигаронидашуда, барномасозии равандї ва барномасозии функсионалиро 
амалї мекунад. Қобилияти самти объекти Python ба барномасоз имкон медиҳад, ки 
истифода ва эҷод кардани синфҳо, сохтани объектҳо бо истифода аз онҳоро иҷозат 
диҳад [5, с. 145]. 

Љараѐни омўзиши забони барномасозии Python аз шиносої бо алифбо ва 
рамзњои он ибтидо мегирад. 

Python забони тарҷумонї ба њисоб рафта, тарҷумон ҳар як хати баѐниро 
мувофиқи сатр мехонад. Он хусусияти интерактивї дорад, зеро барномасоз бо 
истифодаи сатри командаҳои Python фармон дода метавонад.  

Муњити кории забони барномасозии Python нисбат ба забонњои дигари 
барномасозї содатар аст. Барои осон намудани фаъолияти амалиии хонандагон, бедор 
намудани мањорату малакаи барномсозии онњо ва рў овардан ба илмњои табиї, риѐзї 
ва техникї мусоидат хоњад намуд. 

Забонњои барномасозї њамчун унсури муњимми технологияи информатсионї на 
танњо объекти омўзиши онњо барномањо мебошад, балки баъзе масъалањо аз нуќтаи 
назари математикї, аз он љумла њалли он омўхта мешавад. 

Забонњои барномасозї њамчун воситаи асосии муколамаи инсон ва компютер, 
ки имрўз хеле такмил ѐфтаанд ва дастраси доираи васеи мутахассисони њам касбї ва 
њам ѓайрикасбї гаштанд, бояд дар назар гирад, ки ин љињати масъала нозукињои зиѐде 
дорад. 

Барои осон гардидани барномасозї аз сохтани алгоритмњои гуногуни истифода 
бурда мешавад ва он замон ин принсипро њангоми тайѐр кардани барномасозї дар ин 
забонњо, њангоми сохтани барномањои њалли мисолу масъалањои математикї истифода 
бурдан мумкин аст. Дар он ваќт њар як шахс метавонад худаш сатњу савияи тайѐриашро 
бисанљад. Барои омўзиши самараноки забони Python зарур шуморидем, ки намуд ва 
сохтори барномаро дар забони барномасозии Python, ки тарзу усулњои сохтани 
барномањои њалли масъалањои мухталифро муайян мекунад, нишон дињем. 

Аслан, дар забони барномасозии Python барои чор амали математикї дар 
версия 3.6. (32 байт) метавонем бе сохтани барнома мисолњоро њал карда бароем. Фаќат 
тариќи истифодаи рамзњо тарзи дурусти амалњо иљро карда мешавад. 

Воситаҳои барномасозии Python қобилияти кор дар низоми тарҷумонро дорад, 

ки дар он фармонҳо ва амалиѐт фавран пас аз ворид шуданашон иҷро карда мешаванд. 
Ба тарҷумон (интерпретатор) мурољиат намудан Python бо роҳи навиштани фармони 
Python дар сатри фармон анҷом дода мешавад [6, с. 121]. 

Яке аз хусусиятҳои ҷолиби синтаксисии забон ҷудо кардани блокҳои код бо 
истифодаи фосила (фосилаҳо ѐ ҷадвалбандиҳо) begin/end, мебошад, аз ин рў дар Python 
қавсҳои операторї / хотима, ба монанди Паскал, ѐ қавсҳои фигуравї, ба монанди C 
мавҷуд нестанд. Ин "амалиѐт" ба шумо имкон медиҳад, ки шумораи сатрҳо ва 
аломатҳои барномаро коҳиш диҳед ва ба шумо услуби "хуби" барномасозиро 
меомўзонад. Аз тарафи дигар, кор ва ҳатто дурустии барнома метавонад ба ҷойҳои 
пешрафтаи матн вобаста бошад.  

Сатрҳо дар Python бо нохунакҳои дугона «"» ѐ «'» ҷудо карда мешаванд. 
Дохили нохунакњои дугона метавонанд нохунаки яктога (аппостроф) дошта бошанд ѐ 
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баръакс. Агар ба шумо якчанд сатрҳо истифода кардан лозим ояд, пас ин сатр бояд бо 
се нохунаки дугона «"""» оғоз ва хотима ѐбад [4, с. 121]. 

Дар забони барномасозии Python таѓйирѐбандањо чоп карда намешавад, 
азбаски хотира ба таври динамикї интихоб карда мешавад, ба њамон як таѓйирѐбанда 
якчанд категорияи мафњумњо таъйин намудан мумкин аст, инчунин онњоро муайян 
кардан лозим аст. Ѓайр аз он, дар њар як таѓйирѐбанда якчанд категорияи арзишро 
таъйин кардан мумкин аст. Ѓайр аз он, њар як таѓйирѐбанда инчунин метавонад дар як 
функсия намудњои гуногуни ќиматро дошта бошад. Намудњои асосии ќиматњо 
раќамњоро дар бар мегиранд – бутун (Int), раќамњои нуќтаи њаракаткунанда, раќамњои 
мураккаб, сатрњо (pfdlock), ањамияти мантиќї (бурд), раќамњои калон (дароз), дар 
якљоягї бо дигар намудњои мураккабтари додашудањо [6, с. 123]. 

Дар ин љо мо сохтани барномаи њалли мисолу масъалањои математикиро дар 
забони барномасозии Python нишон медињем. Дар китоби М.Э.Абрамян як зумра 
масъалањое, пешнињод гардидаанд, ки мо дар ин љо тарзи сохтани барномаи якчанд 
мисолњоро дида мебароем. 

Мисоли 1. Барномае нависед, ки 100 адади пайдарпайии Фибоначчиро барорад. 
(Пайдарпайии Фибоначчи ин пайдарпайиест, ки ҳар як адади оянда суммаи ду адади 
пешина мебошад) [1, с. 36]. 

Барои сохтани барномаи мазкур мо аз қадамҳои зерин истифода мекунем: 
Сатри якум ва дуюми барнома бо эълон додани таѓйирбанда амалї мегардад. 

Дар ҳалли мисоли мо се таѓйирѐбанда љой доранд. Дар сатри сеюм ва чоруми барнома 
бошад, иљрои ба тағйирѐбандаҳо қимати аввалаи пайдарпайиро бахшидан омада ва дар 
сатри панҷум бошад, барои иттератсия (қадамгузорї) давр пешбинї шудааст. 

Баъди ишора кардани тағйирѐбандаҳо ду қиммати аввали пайдарпайиро чоп 
мекунем. 

Дар сатри ҳаштум давр ташкил дода, дар ҳар давр дар сатрҳои нуҳум ва даҳум 
ду қиммати пайдарпайиро ѐфта, дар сатрҳои ѐздаҳум ва дувоздаҳум чоп карда, дар 
сатри сенздаҳум иттератор (қадам) – ро як қиммат зиѐд мекунем. 

a = float 
b = float # Эълон намудани 
b = 1 # тағйирѐбанда 
a = 1 # ва пур кардани аввали пайдарпайї 
n = 0  
print(a) # чоп кардани аввали пайдарпайї 
print(b)  
while n<=100: # ташкили давр 
b = a + b # ѐфтани адади навбатии пайдарпайи 
a = a + b  
print(b) # чоп кардани адади ѐфташуда 
print(a)  
n+=1 # зиѐд кардани иттератор 
2. Адади бутуни N дода шуда аст, барномае созед, маълум намоед, ки N ба 

пайдарпайии Фибоначчи дохил мешавад ѐ не. Агар дохил шавад, True чоп намояд, 
вагарна False. [1, с. 24] 

Барои сохтани барномаи мазкур чунин корњоро анљом хоњем дод: 
Сатри якум барои эълон ва дохил намудани адад аз консол, сатри дуюм ва сеюм 

бошад, барои эълон кардани тағйирѐбанда ва бахшидан ба онҳо ду қиммати аввали 
пайдарпайии Фибоначчи пешбини шуда аст. 

Дар сатри чорум давр ташкил дода то n пайдарпайии Фибоначчиро меѐбем. Аз 
сабабе, ки мо дар як давр ду қимати пайдарпайиро меѐбем, дар даври охирон қимати f1 
аз адади n калон мешавад, барои ҳамин дар сатри ҳафтум ин амалро истифода мебарем 
f1 = f1 - f2. 
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Дар сатрҳои ҳаштум ва нуҳум қиматҳои охирини пайдарпайиро бо n муқоиса 
карда, натиҷаи муқоисаро ба консол чоп мекунем.  

 
n = int(input("")) 
f1 = 1 # Эълон намудани тағйирѐбанда 
f2 = 1 # ва пур кардани бо аввали ќатор 
while (f1 or f2) <= n: # ташкили давр 
f2 = f1 + f2 # ѐфтани адади навбатии пайдарпайї 
f1 = f1 + f2 
f1 = f1 - f2 
if (f1 == n) or (f2 == n): print(True) # муқоиса 
else: print(False) # ва чопи натиҷа 
 
3. Сол дода шуда аст. Барномае нависед, ки маълум намояд ин сол кабиса аст ѐ 

не. (Соли кабиса гуфта солеро меноманд, ки дар он 366 рўз ва дар моҳи феврал 29 рўз 
аст ) [1, с. 23]. 

Барои сохтани барномаи мазкур мо аз қадамҳои зерин истифода мекунем: 
Соли кабиса дар чор сол як маротиба омада, дар ин сол 366 рўз мавҷуд аст. 

Барои ҳамин агар соли воридшуда ба 100 ва ба 400 ва ба 4 бе бақия тақсим шавад, соли 
воридшуда соли кабиса мебошад, вагарна соли одї. Аз ин гуфтаҳо истифода бурда, ин 
тавр ҳал кардем. 

Дар сатри аввал тағйирѐбанда эълон карда шуда ва ба он аз консол қиммат 
(сол) ворид мекунем. 

Дар сатри дуюм, сеюм ва чорум адад (сол) – и дохил шударо муқоиса карда, 
натиҷаро чоп менамоем. 

a = int(input("Солро дохил намоед! ") 
if a%100==0 and a % 400 != 0: print("Соли оддї") 
elif a%4==0: print("Соли кабиса")  
else: print("Соли оддї") 
4. Координатаи X ва Y, ки дар тири OX ва OY намехобад, дода шуда аст. 

Маълум намоед, ки ҳамин координата дар кадом чоряк ҷой гирифта аст [1, 18]. 
Барои сохтани барномаи мазкур мо аз қадамҳои зерин истифода мекунем: 
Агар x ва y > 0 бошад, он гоҳ нуқта дар чоряки якум мехобад. Агар x > 0 ва y < 

0 бошад, нуқта дар чоряки дуюм мехобад. Агар x < 0 ва y < 0 бошад, нуқта дар чоряки 
сеюм мехобад. Агар x < 0 ва y > 0 бошад, он гоҳ нуқта дар чоряки чорум мехобад. 

Аз гуфтаҳои боло истифода бурда, дар сатри якум ва дуюм ду тағйирѐбанда 
эълон карда шуда, ба онҳо аз консол қимат ворид мекунем. 

Дар сатрҳои сеюм, чорум ва панҷум шарт гузошта, натиҷаро ба консол чоп 
мекунем. 

x = int(input("X = ")) # Дохил кардани координатаи x 
y = int(input("Y = ")) # Дохил кардани координатаи y 
 
if x > 0 and y > 0: print("Чоряки якум") 
elif x > 0 and y<0: print("Чоряки дуюм") 
elif x < 0 and y<0: print("Чоряки сеюм") 
else: print("Чоряки чорум") 
 
Забони Python дар атрофи модели барномасозии ба объект нигаронидашуда 

сохта шудааст. Татбиқи забони барномасозии Python, пурқувват ва хуб фикр 
кардашуда, аммо дар муқоиса бо забонҳои ба объект нигаронидашуда хеле мушаххас 
аст. 

Чоряки  
якум 

 

Чоряки  
дуюм 

 
Чоряки  
чорум 

 

Чоряки  
сеюм  
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Хулоса, бо назардошти принсипҳои таълимии барномарезишуда, самаранокии 
таълимро зиѐд кардан мумкин аст, зеро дар ин њолат раванди таълим бештар фардї 
мегардад, тадриљан њавасмандии иловагиро барои омўзиш ба вуљуд оварда метавонанд.  

Равоншиносон муайян кардаанд, ки шарти ҳатмии хислатњои эҷодии шахс ба 
раванди эҷодии донишҳои мустақилонаи илмї ҷалб намудани хонандагон, хусусиятҳои 
намудҳои гуногуни фаъолияти таълимї, робитаи онҳо дар раванди маърифат, нишон 
додани муҳимтарин омилҳои таъсиргузор ба муваффақияти фаъолияти маърифатї ба 
њисоб меравад. 

Илова бар ин, равшан аст, ки таълими забонњои барномасозї ҳамчун падидаи 
мураккаби педагогї омўзиши минбаъдаро тақозо мекунад, то ки нақш ва мавқеи 
онҳоро дар раванди таълими муассисаҳои тањсилоти гуногун дақиқтар муаррифї 
намояд. 
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МОЊИЯТ ВА МАХСУСИЯТИ ЗАБОНИ БАРНОМАСОЗИИ PYTHON 

Муаллифон дар мақола дар асоси таҷрибаи чандинсола оид ба ин масъала 
фаъолияти таълимї ва илмии донишгоҳҳоро аз мавқеи асосҳои таълими забонњои 
барномасозї ва омўзиши барномасозї ба баҳси умумї мегузорад. Дар чунин шароит 
масъалаи сифати таълим ва роҳҳои идоракунии он аҳамияти калон пайдо мекунад. Ба 
фикри муаллиф, дар марњалаи якуми тањияи масъалаҳои назариявии забонњои 
барномасозї таљрибаи давлатњои Ѓарб, инчунин баъзе мамлакатњои дигар, ки дар онњо 
мафњумњои америкоии барномасозии хаттї, шоханок ва омехта хеле пањн гардидаанд, 
ба таври њамаљониба фаро гирифта шудааст, тањлил карда шуд. 

Ба таъкиди муаллифон, комилан равшан аст, ки барномасозї ва таълими 
забони барномасозии Python ҳамчун як падидаи мураккаби педагогї омўзиши комили 
онро дар оянда тақозо мекунад, то вазифаи онҳоро дар раванди таълимии муассисаҳои 
тањсилоти олї ва миѐнаи касбї дар самтҳои гуногун мушаххастар муаррифї намояд. 

Калидвожаҳо: омўзиш, таълим, забонњои барномасозї, Python, модел, 
дидактика, усул, донишҷў, раванд, мавқеъ, хусусият, ҳадаф, ҷустуҷў, объект. 

 
СУТЬ И ХАРАКТЕРИСТИКИ ЯЗЫКА  

ПРОГРАММИРОВАНИЯ PYTHON 
Авторы статьи, опираясь на многолетний опыт работы по данному вопросу, 

рассматривают образовательную и научную деятельность вузов с позиции основ 
преподавания языков программирования и обучения программированию. В таких 
условиях очень важным становится вопрос о качестве образования и способах его 
управления. По мнению автора, на первом этапе разработки теоретических вопросов 
языков программирования был всесторонне освещен опыт стран Запада, а также 
некоторых других стран, где распространены американские концепции линейного, 
разветвленного и смешанного программирования. проанализировано.  
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По мнению автора, совершенно очевидно, что программирование и обучение 
языку программирования Python как сложному педагогическому явлению требует его 
всестороннего изучения в будущем, чтобы представить их роль в образовательном 
процессе высших и средних профессиональных учебных заведений по разным 
направлениям. 

Ключевые слова: обучение, преподавание, языки программирования, Python, 
модель, дидактика, метод, ученик, процесс, позиция, признак, цель, поиск, объект. 

 
ESSENCE AND CHARACTERISTICS OF THE PYTHON  

PROGRAMMING LANGUAGE 
The authors of the article, relying on many years of experience on this issue, consider 

the educational and scientific activities of universities from the standpoint of the basics of 
teaching programming languages and teaching programming. In such conditions, the question 
of the quality of education and the ways of its management becomes very important. 
According to the author, at the first stage of the development of theoretical issues of 
programming languages, the experience of Western countries, as well as some other countries 
where the American concepts of linear, branched and mixed programming are widespread, 
was comprehensively covered. analyzed.  

According to the author, it is quite obvious that programming and teaching the 
Python programming language as a complex pedagogical phenomenon requires its 
comprehensive study in the future in order to present their role in the educational process of 
higher and secondary vocational schools in various areas.  

Key words: learning, teaching, programming languages, Python, model, didactics, 
method, student, process, position, attribute, goal, search, object. 
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МАШҒУЛИЯТҲОИ БЕРУНАЗСИНФӢ ВА НАҚШИ ОНҲО ДАР БОЛОРАВИИ  

ФАРҲАНГИ ЭКОЛОГИИ ХОНАНДАГОНИ СИНФҲОИ 5-6  
 

Мирализода А.М., д.и.п., профессор, Донишгоњи миллии Тољикистон 
Ќузиева Р.М., муаллими калон, Донишгоњи давлатии молия ва иќтисоди Тољикистон 

 
Гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ дар ҷараѐни омӯзиши биология ва 

экология (маҳфилҳои фаннӣ, викторинаҳои биологию экологӣ, тарзи «Ҳаѐти солим, 
шабнишиниҳо, пайраҳаи экологӣ ва ѓайраҳо), дар ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, рушди 
ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии хонандагон нақши муҳим мебозанд. 
Инчунин, гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ боиси ташаккули дониш, 
мањорату малакаҳои экологӣ, аз ҷумла, тарбияи маърифатӣ ва фарҳанги экологии 
хонандагон мегардад. 

Масъалаҳои ташкил ва гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ дар 
таҳқиқоти як қатор олимони хориҷї, аз ҷумла: Афанасева З.Ф., Беляева В.С., Василева 
К.И., А.И. Никишов, Евдокимова Р.М., Трайтак Д.И. ва олимони ватанӣ: Мирзоев 
С.С., аз нигоҳи илмӣ, назариявӣ, методию амалӣ дар ҷараѐни таълими биология ва 
экология тавсифу баррасӣ гардидаанд. 

Олимону методистони бахшҳои биологияю экология Н.М. Верзилин ва В.М. 
Корсунская машғулиятҳои беруназсинфиро бо таври зайл маънидод намуданд: 
«Машғулиятҳои беруназсинфӣ яке аз шаклҳои гуногуни ташкилу ҷалби ихтиѐрии 
хонандагон таҳти роҳбарии муаллимон баҳри бедор ва ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, 
ҷанбаҳои тарбияи маърифатию фарҳангӣ экологии хонандагон, фаъолияти ҷустуҷӯю 

эҷодии онҳо ва билохир омӯзиши васеъ ва ворид намудани тағйирот оид ба мазмуну 
мундариҷаи сикли фанҳои зистшиносию табиатшиносї маҳсуб меѐбанд» [2]. 

Педагогҳои машҳури рус А.С. Макаренко [8] ва В.А. Сухомлинский [14] ќайд 
менамоянд, ки машғулиятҳои беруназсинфї барои ноил гардидан бо мақсадҳои 
умумитаълимї бо назардошти ташаккули шавқу завқ, ҳисси табиатдӯстӣ, рушди 
ҷанбаҳои маърифатию фарҳангии хонандагон нигаронида шуданд. 

Бо ақидаи С.С. Мирзоев [11] хусусияти хоси машғулиятҳои беруназсинфӣ, аз он 
иборат аст, ки онҳо фаъолияти баланди маърифатӣ ва мустақилиятнокии хонандагонро 
ташаккул дода, омӯзиши васеъ ва гуногунсамти табиати зинда, олами њайвонот ва 
набототи маҳалу кишвари худро вобаста ба рушду инкишоф ва ташаккули шавқу завқ, 
ҳисси табиатдӯстӣ, баррасии ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии хонандагонро 
дар доираи барномаҳои таълим таъмину тарҳрезӣ менамоянд. 

Оид ба ташкилу гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ дар ҷараѐни 

омўзиши сикли фанҳои табиӣ Б.В. Всесвятский [4] чунин навиштааст:  
а) Ташкили ин намуди машғулиятҳо бояд боиси бедор сохтани шавқу завқи 

зиндаю воќеии хонандагон гардад; 
б) Ин машғулиятҳо новобаста аз мундариҷа ва шаклҳояшон бояд аз дарсҳои 

муқаррарӣ фарқ кунанд; 
в) Дар заминаи ин машғулиятҳо, бояд фаъолияти эљодию мустақилонаи 

хонандагон тарҳрезӣ карда шавад;  
г) Иштироки хонандагон дар ин қабил машғулиятҳо дар зери роҳбарии 

муаллимон бо ҷалби хонандагони фаъолу хуб ва аълохон гузаронида мешавад; 
д) Машғулиятҳои беруназсинфӣ аз рӯйи имкониятҳою заминаи таълимии 

мактаб бояд боиси инкишофи ҳаматарафаи фаъолияти ҷустуҷӯию эҷодӣ ва ақлонию 
равонии хонандагон гарданд. 



 277  

Бо истифода аз мушоњидаҳо, тањлили ақидаҳо ва таҳқиқотҳои олимон- 
методистони бахшҳои фанҳои табиатшиносӣ: Н.М. Верзилин, В.М. Корсунская, Б.В. 

Всесвятский ва Б.Е. Райков мо дар таҳқиқоту озмоишҳои педагогии худ, роҳу усулҳо, 
методҳои ташкилу гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфиро аз сикли фанҳои 
табиатшиносӣ, баҳри баррасии масъалаҳои ҳифзи табиату бойигариҳои он, ташаккули 
ҳисси табиатдӯстӣ, рушду инкишофи ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии 
хонандагон, корбасту тарҳрезӣ намудем. 

Дар раванди омӯзишу таҳқиқи ин масъала ва гузаронидани озмоишҳои 
педагогӣ, мо дар байни муаллимони фанҳои биология ва экологияи муассисаҳои 
таҳсилоти миѐнаи умумии № 5,18,19,32,37 ва 39 - и н. Фархор саволнома- анкета 
гузаронидем, ки дар ин пурсиш 130 нафар иштирок дошт. Дар анкетаҳо саволҳои зерин 
ворид карда шуданд; «Шумо дар ҷараѐни таълим машғулиятҳои беруназсинфиро 
баррасӣ менамоед? Онҳоро номбар кунед». 

Дар натиҷаи пурсишҳои шифоҳӣ маълум шуд, ки фақат 10%- и муаллимон 
машғулиятҳои беруназсинфиро аз фанњои биология ва экология асосан дар шакли 

маҳфилҳои фаннӣ ташкил карда мегузаронанд. 
Дар баробари гузаронидани анкета боз бо муаллимон суҳбатҳои шифоҳӣ 

гузаронидем, ки натиҷаҳо чунинанд, яъне 8%- онҳо иброз намуданд, ки истифодаи 
шаклҳои гуногуни машѓулиятҳои беруназсинфӣ, боиси ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, 
рушди маърифату фарҳанги экологии хонандагон мегардад. Ба ғайр аз ин 7%-и 
муаллимон қайд намуданд, ки дар байни шаклҳои дигари машғулиятҳои беруназсинфӣ, 
маҳфилҳои фаннӣ ҷой ва мақоми махсусро ишғол мекунанд. Ташкилу гузаронидани 
онҳо, аз сабаби кам будани маводи таълимӣ-методӣ бо забони тоҷикї, муљањњаз 
набудани кабинету озмоишгоҳҳо бо асбобу анҷомҳои аѐнӣ, гербарияҳо, хўсањои 
паррандагону хазандагон, воситаҳои техникии таълим боиси мушкилиҳои зиѐд 
мегардад. 

Барои омӯзиш ва муайян кардани нақши машғулиятҳои беруназсинфӣ дар 
ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, рушди ҷанбаҳои маърифатию фарҳангӣ экологии 
хонандагони синфҳои 5-9-и муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумии №5,18,19,32, 37 ва 
39- и н. Фархор, дар доираи барномаҳои таълимии фанҳои «Ботаника» (синфҳои 5-6), 
«Зоология» (синфҳои 7-8), «Анатомия, физиология ва беҳдошти саломатӣ» (синфҳои 9) 
ва «Экология» (синфҳои 9) саволнома-анкетаҳо ва тестҳои фаннӣ гузаронидем. Дар 
раванди анкетакунонӣ 160 нафар (хонандагони синфҳои 5-и деҳот ва ноҳия), 192 нафар 
(хонандагони синфҳои 7), 210 нафар (хонандагони синфҳои 8) ва 198 нафар 
(хонандагони синфҳои 9) иштирок доштанд. Миқдори умумии хонандагони дар 
мавриди озмоишҳои педагогӣ, яъне анкетакунонию пурсишҳои шифоҳӣ иштирокдошта, 
760 нафар хонандагони муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумии №5,18,19,32,37 ва 39 –и 
н. Фархорро ташкил дод.  

Дар рафти анкетакунонӣ чунин саволҳо интихоб ва истифода карда шуданд:  
1. Маҳфилҳои биологию экологиро дар кадом шакл гузаронидан ба маќсад 

мувофиќ аст? 
2. Аз гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфї аз фанҳои биология ва 

экология чї гуна натиљањоро интизор будан мумкин аст? 
Баъди омӯзиш, муоина, таҳлили саволҳои дар анкетаҳо вориднамуда, тибқи 

ҷавобҳои хаттию шифоҳии хонандагон чунин натиҷабарорӣ ба қайд гирифта шуд: 
Барои хонандагони синфҳои 5-6 маҳфили «Ботаники ҷавон» шавқовар мебошад (45%-и 
хонандагонро фарогир шуд). Барои хонандагони синфҳои 7-8 маҳфили «Зоологҳои 
ҷавон» (50%), барои хонандагони синфҳои 9 «Физиологи ҷавон» (40%), барои 
хонандагони синфҳои 9 «Экологи ҷавон» (56%) –ро ташкил намуд. 

Ҳамин тавр, дар раванди гузаронидани озмоишҳои педагогӣ бо тариқи 
анкетакунонӣ маълум гардид, ки 60%-и хонандагон гузаронидани машғулиятҳои 
беруназсинфиро зарур мешуморанд. 
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Ҳамин тавр, аз натиҷаҳои ниҳоии анкетагузаронӣ маълум шуд, ки масъалаҳои 
ташкил ва гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ дар муассисаҳои таҳсилоти 

миѐнаи умумии деҳот ва ноҳияи Фархор, аз ҷониби муаллимону методистони фанҳои 
биология ва экология чандон ҷавобгӯйи талаботи барномаҳои таълимї нест. Бахусус, 
омӯзгорон ҳам дар ҷараѐни дарсҳо ва ҳам дар мавриди ташкилу гузаронидани 
машғулиятҳои беруназсинфӣ ба масъалаҳои ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, рушди 
ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии хонандагон диққати ҷиддӣ намедиҳанд. 

Аз ин ҷост, ки дар таҳқиқотҳои илмӣ, назариявӣ, методию амалӣ ва рисолаҳои 
номзадию докторӣ ва дигар воситаҳои таълимию методии олимон: Боровская Л.А. [1], 
Всесвятский Б.В. [3], Мирзоев С.С. [10], Михеев А.В. [12], масъалаҳои ташкилу 
гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ, аз ҷумла маҳфилҳои фаннӣ, корбаст, 
тарҳрезӣ ва тавсифу баррасӣ гардиданд. 

Б.В. Всесвятский қайд намудааст, ки ҷанбаҳои табиатдӯстӣ, ташаккули дониш, 
маҳорату малакаи экологии хонандагон, аз ҷумла, маърифату фарҳанги экологии онҳо, 
дар мавриди гузаронидани яке аз машғулиятҳои беруназсинфӣ (дар мисоли маҳфили 

«Табиатшиносони ҷавон»), аз рӯй чунин принсипҳо муайян карда мешавад: 
а) майлу рағбати самтҳои илмӣ-таҳқиқотӣ оид ба дарки ҳодисаҳои гуногуни 

табиат; 
б) алоқамандии ягонаи назария ва амалия дар интихоби мавзуъҳои маҳфилҳо; 
в) баҳисобгирии алоќамандии самтҳои тањқиқот бо меҳнати фоиданоки 

ҷамъиятӣ; 
г) алоқаи умумї, бо омӯзиши фаслҳои барномавии сикли фанҳои табиатшиносӣ. 
Ҳудуди истифодаи амалии номгӯйи мавзуъҳои нақшаҳои кории маҳфилҳои 

фаннӣ, аз ҷумла маҳфили «Табиатдўстони ҷавон», ниҳоят фароху домандор буда, ба 
соҳаҳои кишоварзӣ, аз ҷумла; гулпарварӣ, пахтакорӣ, чорводорӣ, кабудизоркунии 
қитъаи таълимӣ-таҷрибавии мактаб, деҳа, ноҳия, шаҳр ва инчунин, ҳифзу ғамхорӣ ба 
табиат ва солимии инсон алоқаи зич доранд. 

Барои муаллимону методистони касбии фанњои биология ва экологияи 
муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумӣ, мо чунин нақша-чорабиниҳои маҳфилҳоро 
пешниҳод менамоем: 

1. Оид ба кабудизоркунии қитъаи таълимӣ-таҷрибавии мактаб; 
а) кабудизоркунии ҳудуди мактабҳо аз ҳисоби растаниҳои ҳамешасабз, 

сояафкану ороишӣ, интихоби дурусти растаниҳои хонагие, ки дар давоми сол гул 
мекунанд, нигоҳубини онҳо; 

б) ташкили қитъаи таълимии мактаб бо мақсади гузаронидани таҷрибаҳо ва 
мушоҳидаҳо оид ба олами набототу ҳайвонот;  

в) ташкил ва расонидани кӯмаки ҳамешагӣ оид ба таҷҳизонидани кабинети 
биология, бо гербарияҳо, коллексияи меваҳою тухмиҳо, коллексияи ҳашаротҳо, хўсањои 
паррандагону хазандагон, асбобу анҷомҳои таълимӣ, аз ҷумла васоити таълимӣ-методӣ 
ва ғайраҳо; 

г) ташкили «Гӯшаи табиати зинда» ва нигоҳубини ҳамешагии растаниҳою 
ҳайвоноти дар қитъаи таълимӣ-таҷрибавӣ мавҷудбуда, инчунин гузаронидани 
таҷрибаҳо ва мушоҳидаҳо аз фанҳои ботаника, экология ва зоология. 

2. Оид ба расонидани ѐрии аввалин ва таъмини нигоҳдории ҳолати тандурустии 
инсон: 

а) шиносонидани хонандагон ба роҳу усулҳои муайян кардани ифлосшавии 
ҳаво дар синфхонањо, кабинету озмоишгоҳҳо, инчунин паҳншавии микробу бактерияҳо 
дар ин иншоот; 

б) муайян кардани коэффитсиенти равшании ҷойи нишасти хонандагон; 
в) муайян кардани ҳолати набзи хонандагон бо ѐрии асбоби «Набзченкунак»; 
г) муайян кардани ҳаракати нафаскашии хонандагон ҳангоми иҷрои машқҳои 

ҷисмонӣ ба воситаи «Спирометр»;  
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ѓ) љамъоварӣ ва коркарди растаниҳои шифобахш ва витаминдори маҳалли худ. 
Вобаста ба пешниҳоди модели таҳқиқот оид ба «Ташаккули маърифати 

фарҳангї-экологии хонандагони синфҳои 5-9-и муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумӣ 
дар ҷараѐни гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфию беруназмактабӣ», мо зарур 
шуморидем, ки дар мавриди гузаронидани маҳфилҳои фаннӣ, чунин талаботи 
педагогию методї ба инобат гирифта шавад: 

1) Алоқамандии номгӯйи мавзуъњои нақшавии маҳфилҳо, бо фаслҳои 
барномаҳои таълимии биология, экология. Тавассути кору фаъолияти маҳфилҳо 
ташаккули дониш, мањорату малакаи дар ҷараѐни дарсҳо азхудкарда, натиҷаи кори 
маҳфилҳо дар дарсҳои ҳамарӯза, машғулиятҳои беруназсинфӣ баррасӣ карда шуда, 
ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, маърифату фарҳанги экологии аъзоѐни маҳфилҳо ва 
дигар хонандагон мегардад; 

2) Яке аз роҳҳои ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, таќвиятбахшии ҷанбаҳои 
маърифатию фарҳанги экологии хонандагон, ин пурзўр намудани самтҳои 
экологиякунонии ҷараѐни таълими фанҳои умумибиологї, аз ҷумла, ҳифзу нигоҳдории 
мувозинати биологию экологии табиат ва аз таъсири омилҳои антропогенӣ ҳифз 
намудани табиати биҳиштосои Ҷумҳурии Тоҷикистон. 

Бо мақсади ба муаллимони биология ва экология расонидани ѐрии моддї, оид 
ба такмили тарњрезии нақшаҳои тақвимӣ, нақшаҳои маҳфилҳои фаннӣ, мақсад, 
вазифаҳо ва шаклҳои ташкили гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ, бахусус 
маҳфилҳои фаннӣ, аз ҷумла, воситаи таълимӣ-методии ба номи «Маҳфили 
натуралистони ҷавон», бо забони тоҷикии профессор С.С. Мирзоев (1993) - ро 
пешнињод менамоем. 

Дар ин маводи методӣ барои ѐрии муаллимони муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи 
умумӣ оид ба ташкилу гузаронидани маҳфили «Табиатшиносони ҷавон» чунин 
тавсияҳои методӣ пешниҳод карда шудааст: 

1). Барои муаллимони муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумии деҳот; 

  ба нақшаи кории маҳфилҳои фаннӣ ворид намудани масъалаҳои бевосита ба 
соҳаҳои кишоварзӣ дахлдор; 

 гузаронидани таҷрибаю мушоҳидаҳо дар объектҳои кишоварзӣ, аз ҷумла, дар 
қитъаи «Навсанҷӣ», парвариши пахта, зироатҳои ғалладонагӣ, боғу токпарварӣ, 
гулпарварӣ ва амсоли онҳо; 

  шиносонидани хонандагон бо роҳу усулҳои мубориза бо ҳашароти 
зараррасони хоҷагиҳои кишоварзӣ; 

 ҷоннок намудани кору фаъолияти аъзоѐни маҳфилҳо бо даъвати «Посбони 
сабз»; 

 ҳифзи табиати кишвари худ, деҳа ва минтақа; 

 љамъоварии растаниҳои шифобахш, тухму меваҳои онҳо; 
2) Барои омӯзиши муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумии шаҳру ноҳияҳо: 

 кабудизоркунӣ ва ободонии ҷамоат ва шаҳр; 

 нигоҳубини ниҳолзорҳо ва дарахтон; 

 нигоҳубини гулҳою растаниҳои ороишӣ ва парвариши онҳо; 

 шинонидан ва нигоҳубини зироатҳои мевадиҳанда дар қитъаи таълимӣ-
таҷрибавии мактаб;  

 интихоби растаниҳо-гулҳои хонагӣ ва нигоҳубини онҳо; 

 гузаронидани таҷрибаю мушоҳидаҳо бо растаниҳо ва ҳайвонҳои қитъаи 
таълимӣ- таҷрибавии мактаб; 

 бо асбобу анҷомҳои таълимӣ ва айѐниятњо (гербарияҳо, коллексияи 
ҳашаротҳо, таблитсаҳою баннерҳо) таҷҳизонидани кабинетҳои биология ва экология. 

 расонидани ѐрӣ љињати бавуҷуд овардани шароитҳои муътадили санитарию 
гигиенӣ дар мактаб. 
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Расми 1.  
Модели ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, рушди ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии 

хонандагон, дар ҷараѐни гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфию беруназмактабӣ,  
дар раванди омӯзиши биология ва экология 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ҳамаи тавсияҳои методии болозикр барои муаллимони деҳот, ноҳия ва шаҳр 
оид ба банақшагирии кори маҳфилҳои фаннӣ, боиси ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, 
рушди ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии хонандагони синфҳои 5-9- и 
муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумӣ мегарданд. 

Дар мавриди ҳалли проблемаҳои роҳу усулҳои ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, 
рушди ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии хонандагон дар ҷараѐни 
гузаронидани машғулиятҳои беруназсинфӣ, ба омӯзгорону методистони сикли фанҳои 
табиатшиносӣ лозим аст, ки ҷанбаъҳои истифодаи шакл, метод ва ҳатто таҷҳизоти 
таълимиро аз нигоҳи талаботи педагогию дидактикӣ тавсифу баррасӣ намоянд. 

Ҳамин тавр, омӯзиши роҳу усулҳо, шакл, методҳои таълим ва инчунин мақсад 
ва вазифаҳои ташкилу фаъолгардонии ҳисси табиатдӯстӣ, рушду ҷанбаҳои маърифатию 
фарҳанги экологии хонандагон чӣ дар ҷараѐни дарсҳо ва чӣ дар гузаронидани 
машғулиятҳои беруназсинфӣ аз фанҳои биология ва экология, бояд ба самтҳои 
донишомӯзӣ, маҳорату малака, инкишофи сифатҳои асосии шахсият (хотира, идрок, 
тафаккур ва ғайраҳо) ва ҳамзамон, сафарбар намудани хоҳишу ирода ва ноил шудан ба 
мақсадҳои таълимию маърифатии онҳо алоќаманд карда шаванд. 

Роҳу усулҳои ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, 

ҷанбаҳои маърифатї- экологии хонандагон 

Мундариҷаи 

донишҳои биологию 

экологӣ 

Фаъолиятнокии ҳисси 

табиатдӯстӣ, рушди 

ҷанбаҳои маърифатию 

фарҳанги экологӣ 

Дар ҷараѐни таълим 

Пурзўр намудани самтҳои 

назариявӣ ва амалии 

мундариҷаи фанҳои 

таълимӣ (биология 

экология): 

Проблемагузорӣ 

эмотсионалӣ, эҳсосотӣ- 

таваҷҷуҳӣ 

Ташкили корҳои мустақилона ва 

фаъолияти ҷустуҷӯию эҷодии хонандагон (ҳалли 

масъалаҳо, истифодаи тарзи иҷрои корҳои 

таҳқиқотӣ, ташкилу гузаронидани 

машғулиятҳою таҷрибаҳо, дар қитъаи таълимӣ-

таљрибавии мактаб дар қитъаҳои навъсанҷии 

хоҷагиҳои кишоварзӣ, дар боғи ботаникии ш. 

Кӯлоб) 

Дар ҷараѐни машғулиятҳои 

беруназсинфӣ  

(маҳфилҳо, викторинаҳо, 

конфронсҳо, шабнишиниҳо, 

ҳафтаҳои биологию экологӣ ва 

ғайраҳо) 

Машғулиятҳои беруназмактабӣ 

(олимпиадаҳо, экскурсияҳо, 

мушоҳидаҳои фенологӣ) 
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Мо дар таҳқиқоту озмоишҳои педагогӣ масъалаи ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, 
рушди ҷанбаҳои маърифатию фарҳанги экологии хонандагони синфҳои 5-9-и 

муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи умумиро дар ҷараѐни гузаронидани машғулиятҳои 
беруназсинфию беруназмактабӣ дар раванди таълими сикли фанҳои умумибиологї 
(ботаника, зоология, анатомия, физиология, беҳдошти саломатӣ ва экология) мавриди 
омӯзиш, тањќиќ, корбасту тарҳрезӣ ва тавсифу баррасӣ ќарор додаем. 

Дар баробари ин њама ањамияти маводи кишваршиносї дар ташаккули њисси 
табиатдўстї, рушди љанбањои маърифатию фарњанги экологии хонандагон дар љараѐни 
гузаронидани машѓулиятњои беруназсинфию беруназмактабї аз фанњои умумибиологї 
назаррас арзѐбї мегардад. 

Дар тањќиќотњои олимони хориљї: И.П. Бескоровайнова, Г.А. Гришина, В.В. 
Дранишников, В.П. Иванов, С.Р. Лаптев ва муњаќқиќони ватанї: Досаков М.М. [5], 
Забиров Р. [6], С.С. Мирзоев [9], А.Э. Эргашев [15] дарљ гардидааст, ки 
экологиякунонии мазмуну мундариљаи сикли фанњои зистшиносї, ба рушду инкишофи 
омўзиши љанбањои маводи кишваршиносї алоќаманд мебошад, чунки омилњои экологї 
дар алоќамандї бо маводи мањал, яъне олами њайвонот ва набототи кишвар баррасї 
мегардад.  

Истифодаи маводи кишваршиносї бо маќсади ташаккули њисси табиатдўстї, 
рушди љанбањои маърифатию фарњанги экологии хонандагон дар љараѐни омўзиши 
сикли фанњои табиї (ботаника, зоология, экология ва ѓ-њо) дар тањќиќотњои олимон, 
омўзгорону методистони касбии дар боло зикргардида мавриди тањќиќ ќарор дода 
шуданд. Дар тањќиќотњои худ олимони болозикр зиѐд дарљ намуданд, ки омўзиши 
олами њайвонот ва набототи мањал дар дарсњои биология, аз љумла, дар машѓулиятњои 
беруназсинфию беруназмактабї, шавќу завќ, њисси табиатдўстии хонандагонро ба 
табиат, ба Ватан, нигоњубин, њифз ва ѓамхории табиат бо маром ташаккул медињад. 

Њамин тавр, омўзиши олами њайвонот ва набототи мањал дар љараѐни дарсњо ва 
дигар машѓулиятњо, на танњо шавќу завќи табиатдўстї, мањорату фарњанги экологии 
хонандагонро ба табиати муњити беруна, бойигарињои гаронбањою арзишноки табиат 
бедор мекунад, балки боиси майлу раѓбати онњо ба меросбари асосии Замин, кишвари 
худ ва бо пуррагї љумњурї мегардад. 

Вобаста ба ин, нависандаи рус М. Прившин [13] оид ба наќш ва маќоми 
омўзиши маводи кишваршиносї, бањри ташаккули њисси табиатдўстї, маърифату 
фарњанги экологии хонандагон чунин ќайд кардааст: «Мо соњиби њаќиќии табиати худ 
мебошем, ки он барои мо офтоби оламафрўз ва ганљи бебањои њаѐт мањсуб меѐбад. Аз 
ин рў, барои њифзу нигоњдории ин ганљи бебањои табиї, онњоро кушодану нишон додан 
мебояд». Билохир ў чунин навиштааст «Ба моњї оби тоза лозим буда, обанборњоро 
њифз кардан лозим. Љангалњо, бешазорњо, даштњо, биѐбонњо, њайвонњои нодири кўњї – 
моро водор мекунанд, ки онњоро њифз намоем. Ба моњї – об, ба њайвонњо – љангал, 
дашту биѐбонњо, кўњњо, барои паррандагон њаво, аммо ба одам Ватан лозим аст. Њифзи 
табиат ин дар воќеъ њифзи Ватан мебошад» [13]. 

Њамин тавр, аз мушоњидањо ва гузаронидани озмоишњои педагогї дар 
муассисањои тањсилоти миѐнаи умумии №5,18,19,32,37 ва 39-и н.Фархор, ки њамчун 
пойгоњи асосии тањќиќотии кори илмї мањсуб меѐбанд, маълум шуд, ки айни замон аз 
љониби омўзгорони фанҳои биология ва экология ва методистони касбї, истифодаи 
маводи кишваршиносї (олами њайвонот ва набототи мањали худ) дар раванди дарс ва 
машѓулиятњои беруназмактабию беруназсинфї ба таври бояду шояд, яъне тибќи 
талаботи пурраи барномаи таълимии фанњои зистшиносї гузаронида намешавад. Бо ин 
маќсад мо ба зиѐда аз 30 дарси омўзгорону методистони соњањои биология ва экология 
иштирок намуда, бо онњо атрофи саволњои зерин анкета гузаронидем: 

1. Оѐ Шумо дар љараѐни дарсњо аз маводи кишваршиносї, яъне гуногунии 
олами растанињо ва њайвонњои мањали худ истифода мебаред ва бо кадом маќсад? 

2. Дар мавриди гузаронидани машѓулиятњои беруназсинфї, аз љумла, 
мањфилњои фаннї, озмунњо, шабњои саволу љавоб, викторинањои биологию экологї, 
гербарияњо, хўсањои паррандагону хазандагон истифода мебаред ѐ не? 
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3. Шумо ба гузаронидани кадом намудњои машѓулиятњои беруназсинфию 
беруназмактабї майл доред? 

Дар мавриди иштирок ба дарсњои омўзгорон ва гузаронидани саволнома – 
анкетањо маълум гардид, ки 21% - омўзгорон дар раванди дарсњо маводи кишоварзиро 
бо маќсади ташаккули њисси табаитдўстї, тарбияи маърифатию фарњанги экологии 
хонандагон, 26%-и пурсиш намуди теъдоди зиѐди матни кишваршиносиро истифода 
намуда, 16% - онњо аз сабаби мављуд набудани адабиѐти илмї, методї бо забони тољикї 
умуман на дар љараѐни дарсњо ва на дар машѓулиятњои беруназсинфию беруназмактабї 
намегузаронанд. Ба андешаи мо, сабабњои асосии аз љониби омўзгорону методистон 
мутобиќи талаботи барномањои таълимї нагузаронидану истифода набурдани маводи 
кишваршиносї аз инњо иборат мебошад: 

1. Аксарияти муаллимон таљрибаи интихоб ва истифодаи маводи 
кишваршиносии олами њайвонот ва набототи нињоят бою ѓании љумњуриро надоранд; 

2. Воситањои таълимию методии ѐрирасон бо забони тољикї дар ин самт мављуд 
нестанд; 

3. Бо асбобу анљомњои таълимї, гербарияњо, китобњои дарсї, воситањои 
таълимї-методї, хўсањои паррандагону хазандагон, таъмину муљањњаз набудани 
кабинету озмоишгоњњои биологию экологї ва ѓайрањо. 

Гуногунии зиѐди олами њайвонот ва набототи Тољикистон (наботот дорои 500 
адад намуди растанињо ва њайвонот-таќрибан 600 намуди њайвонњои муњрадорро дар 
бар мегирад), барои интихобу омўзиши олами набототу њайвонот ва дигар объектњои 
биологию экологї, синфњои паррандагону њашарот ва ѓайрањо боиси мушкилоти 
омўзгорон мегардад. Аз ин лињоз, рўйхати номгўйи растанињо ва њайвоноти 
Тољикистонро муайян намуда, ба ѐрии муаллимони муассисањои тањсилоти миѐнаи 
умумии ноњияи Фархор ва гурўњи ноњияњои минтаќаи Кўлобу вилояти Хатлон оид ба 
омўзиши объектњои мањаллї, яъне олами њайвонот ва набототи кишвари худ дар 
љараѐни дарсњо ва машѓулиятњои беруназсинфию беруназмактабї тавсияњои методї 
тарњрезї карда, растанињо ва њайвонњоро вобаста ба пањншавї ва барои љамъоварї 
дастрас будану мушоњидаи онњо тибќи нишондоди талаботи барномањои таълими 
сикли фанњои умумибиологї тартиб дода, дастраси омўзгорон намудем. 

Маводи тавсияшударо барои омўзгорон мо дар доираи барномањои таълимии 
фанњои «Ботаника» (барои синфњои 5-6), «Зоология» (барои синфњои 7-8), «Анатомия 
физиология ва бењдошти саломатї» (барои синфњои 9) ва «Экология» (барои синфњои 9) 
пешнињод намудем, ки дар љадвалњои 3 ва 4 нишон дода шудаанд. 

Љадвали №3. 
Истифодаи маводи кишваршиносї дар љараѐни омўзиши «Ботаника» 

 Љузъњои асосии 
мундариљаи фан 

Муќаддима. Хусусиятњои иќлими Тољикистон, 
гуногунии шароитњои иќлим, релеф, хок њамчун 
омили экологї. Гуногуншаклии набототи Тољикистон 

1. Сохт ва љараѐнњои 
њаѐтии олами растанињо, 
узвњои гул, реша, навда 

Гелоси одї ѐ муќаррарї. Гуногуншаклии системаи 
решањо: (чормаѓзи заминї, бодиринг ѐ забони барра, 
ѓубайро (рябина)-и ѐбої). Гуногуншаклии решањо 
(сабзї, чормаѓзи одї). Гуногуншаклии навдањои 
заѓоса (эфедра), чилбуѓуми сафрої  

2. - Гул,- мева, - тухм Шакл дигаргункунии навда (сир, пиѐз, картошка, 
шалѓамча). 
Гуногуншаклї ва шаклдигаршавии баргњо (себи бињї, 
анор, шоњбулут, малисо ѐ байласон, марљумаки 
коштшевандї) 
Сохти гул (дулона, олуболу). 
Хўшагул (зелол ѐ ќараќот дарозрўя, тугмагули кабуд, 
нардсумбул,) 
Гуногуншаклии мевањо (дулона, ангур, анор, зелол) ва 
тухм (ангур, анор, чормаѓзи заминї, чормаѓзи одї, 
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зафармии хокистаранг) 
3.Система ва 
гуногуншаклии олами 
растанињо 

Обсабзњо, сорахсшаклон, лучтухмон, пўшидатухмон 
(чилбуѓуми сањрої, зелол, ангур, чормаѓз, гул, 
санавбар, арча)  

4.Љомеаи растанињо Дар мисоли љангалњо ва арчазорон 
5.Растанињои маданї Дар мисоли (ангур, зардолу, хирмо, лиму, анор, нок, 

олуча, гелос)  
6.Њифзи олами растанињо Намудњои нодир ва нестшавандаи Тољикистон (ангат, 

зира, чормаѓз, бодом)  
  

Љадвали №4. 
Истифодаи маводи 

кишваршиносї дар љараѐни омўзиши «Зоология» 

Љузъи асосии мундариљаи 
фан 

Маводи кишваршиносї 

1.Муќаддима Шароитњои гуногунии табиї ва њайвоноти 
Тољикистон 

2.Хусусиятњои сохт ва тарзи 
њаѐтгузаронии гурўњњои 
систематикї ва 
гуногуншаклии онњо 

Гуногуншаклии њашарот (ќунѓуз, намудњои 
шапалакњо, занбури асал) 
Моњињо (лаќқамоњї, заѓорамоњї ѐ капур), 
Хазандагон (сангпушти даштї, куброи осиѐи 
миѐнагї, агава), паррандагон (кабк, булбул, акка), 
Ширмакон (шаѓол, рўбоњ, хирс, оњуи кўњї, архар) 

3.Љомеаи табиї Дар мисоли (љангалњои арчазор) 
4. Њайвонњои хонагї Дар мисоли (асп, гов, гўсфанд, уштур) 
5.Њифзи олами њайвонот Намудњои нодир ва нестшавандаи Тољикистон (оњуи 

бухорої, паланг, очкамар, куброи осиѐимиѐнагї, 
гюрза, мори печон) 

 
Бо аќидаи Б.Г. Лихачѐв [7] «Кишваршиносї бо маънои томаш дар инсон њисси 

худогоњии миллї, арзандагиву лоиќ будан, сифатњои мусбии инсониро аз љумлаи 
афзоишњои фарњангї ва экологї тарбия месозад. Наќши маърифати кишваршиносї дар 
ин љода басо бузург мебошад. Мавќеи фаъоли њаѐтии вай, касбият, таваљљуњнокї, дарки 
ањамиятнокии фаъолияти худ насли наврасро аз пайи худ мебарад. Дар њамљоягї бо 
кишваршиносї вай метавонад тарбиятгар, омўзгор, машваратчї бошад, чунки 
шахсиятњои чунин ихтисосњо инсонро ба роњи шахсияти баркамол шудан равона 
месозанд. Шањрвандони љавон бо муњаббати беканор ва диќќати калон ба хонаи падари 
худ, шањри худ, дењаи худ, мањаллаи худ, њаѐти дўстону наздиконашон нигоњ мекунанд, 
дахлдорї ва мансубияти Ватани худро дарк месозанд» [7]. 

Наќши кишваршиносї, омўзиш ва шахсияти кишваршинос дар тарбияи 
маърифатию фарњанги хонандагон бузург мебошад. Истифодаи маводи кишваршиносї 
дар раванди дарси биология боиси ташаккули њисси табиатдўстї, маърифати фарњанги 
экологии хонандагон мегардад.  

Кишваршиносї дар мактаб натиљаи фаъолияти њамљоягии хонандагон ва 
омўзгорон буда, характери эљодї - љустљўї дорад. Вай дар ќалби кўдакон аз синни 
хурдї дўстдорї ба Ватан, њисси зебої, ташаккулѐбии шавќмандї, рушди ќобилиятнокї, 
табъи эстетикї, принсипњои маърифатнокии устувор аз љумла, фазилату фарњанги 
экологиро тарбия менамояд. 

Ањамияти маводи кишваршиносї дар ташаккули њисси табиатдўстї, рушди 
љанбањои маърифатию фарњанги экологии хонандагон дар љараѐни гузаронидани 
машѓулиятњои беруназсинфию беруназмактабї аз фанњои зистшиносї (табиї) баѓоят 
муњим мебошад.  
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МАШҒУЛИЯТҲОИ БЕРУНАЗСИНФӢ ВА НАҚШИ ОНҲО ДАР БОЛОРАВИИ  

ФАРҲАНГИ ЭКОЛОГИИ ХОНАНДАГОНИ СИНФҲОИ 5-6  
Дар мақолаи мазкур масъалаи нақши машғулиятҳои беруназсинфӣ дар 

ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, тарзи ҳаѐти солим, тарбияи маърифатию фарҳанги 
экологӣ ва баланд бардоштани маҳорату малакаҳои экологии хонандагон баррасӣ 
гардидааст. Дар мақола аз таҳқиқотҳои як қатор олимони хориҷию ватанӣ иқтибосҳо 
оварда шуда, тавсифу баррасӣ гардидаанд. 

Дар раванди омӯзиш ва гузаронидани озмоишҳои педагогӣ дар байни 
муаллимони фанҳои биология ва экологияи якчанд муассисаҳои таҳсилоти миѐнаи 
умумии ноҳияи Фархор саволнома-анкета гузаронида шуд. Аз пурсишҳо маълум 
гардид, ки фақат 10% -и муаллимон машғулиятҳои беруназсинфӣ ташкил мекунанд, ки 
ба ин кам будани маводи таълимӣ –методӣ бо забони тоҷикӣ, муҷаҳҳаз набудани 
кабинету озмоишгоҳҳо бо асбобу анҷомҳои аѐнӣ ва воситаҳои техникии таълим боис 
мегардад. 

Дар мақола модели ташаккули ҳисси табиатдӯстӣ, рушди ҷанбаҳои маърифатию 
фарҳанги экологии хонандагон дар ҷараѐни гузаронидани машғулиятҳои 
беруназсинфию беруназмактабӣ дар раванди омӯзиши биология ва экология нишон 
дода шудааст. Инчунин, барои омӯзгорон маводи кишваршиносӣ дар доираи 
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барномаҳои таълимии фанҳои “Ботаника” (барои синфҳои 5-6), “Зоология” (7-8) 
пешниҳод гардидааст. 

Калидвожањо: хонандагон, њисси табиатдўстї, мањорат, тарбияи маърифатї, 
фарњанги экологї, њаѐти солим, виктаринањо, маводи кишваршиносї, барномањои 
таълимї.  

 
ВНЕКЛАССНЫЕ ЗАНЯТИЯ И ИХ РОЛЬ В ПОВЫШЕНИИ ЭКОЛОГИЧЕСКОЙ 

КУЛЬТУРЫ УЧАЩИХСЯ 5-6 КЛАССОВ  
В данной статье рассматривается вопрос о роли внеклассных занятий в 

формировании чувства бережного отношения к природе, здорового образа жизни, 
воспитании экологических знаний и культуры, совершенствовании экологических 
навыков учащихся. В статье приведены цитаты из исследований ряда зарубежных и 
отечественных ученых.  

В процессе обучения и проведения педагогических испытаний было проведено 
анкетирование учителей биологии и экологии нескольких общеобразовательных 
учреждений Пархарского района. Из проведенных опросов выяснилось, что только 10% 
учителей организуют внеклассные занятия, что обусловлено отсутствием учебно-
методических материалов на таджикском языке, неоснащенностью учебных кабинетов и 
лабораторий наглядными пособиями техническими средствами обучения.  

В статье показана модель формирования чувства бережного отношения к 
природе, развития аспектов познания и экологической культуры учащихся в ходе 
проведения внеклассной и внешкольной работы в процессе изучения биологии и 
экологии. Также для учителей предоставлены материалы по страноведению в рамках 
образовательных программ предметов «Ботаника» (для 5-6 классов), «Зоология» (7-8).  

Ключевые слова: студенты, чувство любви к природе, умение, познавательное 
образование, экологическая культура, здоровый образ жизни, викторины, 
краеведческие материалы, образовательные программы. 

 
EXTRA CLASSIC ACTIVITIES AND THEIR ROLE IN IMPROVING  

ENVIRONMENTAL CULTURES OF 5-6 GRADE STUDENTS 
This article discusses the role of extracurricular activities in the formation of a sense 

of respect for nature, a healthy lifestyle, the education of environmental knowledge and 
culture, and the improvement of environmental skills of students. The article contains 
quotations from the studies of a number of foreign and domestic scientists.  

In the process of training and conducting pedagogical tests, a survey was conducted 
of teachers of biology and ecology of several educational institutions of the Farkhor district. 
From the surveys conducted, it turned out that only 10% of teachers organize extra-curricular 
activities, which is due to the lack of educational and methodological materials in the Tajik 
language, the lack of equipment in classrooms and laboratories with visual aids and technical 
teaching aids.  

The article shows a model for the formation of a sense of respect for nature, the 
development of aspects of cognition and ecological culture of students in the course of 
extracurricular and out-of-school work in the process of studying biology and ecology. Also, 
teachers were provided with materials on regional studies within the framework of the 
educational programs of the subjects "Botany" (for grades 5-6), "Zoology" (7-8).  

Key words: students, feeling of love for nature, skill, cognitive education, ecological 
culture, healthy lifestyle, quizzes, local history materials, educational programs. 
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ХОЉАГИИ ДЕЊОТИ ВИЛОЯТИ КЎЛОБИ ЉШС ТОЉИКИСТОН ДАР СОЛЊОИ 

ЉАНГИ БУЗУРГИ ВАТАНЇ (1941-1945) 
 

Сайнаков С.П., н.и.т., дотсенти ДДОТ ба номи С. Айнї 
Исуфов Ш.В.,унвонљўи Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи А. Рўдакї 

 
Истењсоли мањсулоти кишоварзии колхозњои вилояти Кўлоб дар солњои 1941-

1945 як љузъи муњими иќтисодиѐти замони Љанги Бузурги Ватанї буд, ки артиш ва 
аќибгоњро бо маводи хўрока ва ашѐ таъмин мекард. Аз рўзњои аввали саршавии љанг 
халќњои Иттињоди Шўравї-коргарон, колхозчиѐн ва зиѐиѐн, аз даъватњои Њизби 
коммунистї, бахусус аз баромаду таъкидоти И. В. Сталин 3-юми июли соли 1941 
рўњбаланд шуда, тањти шиори «Њама барои фронт, њама барои ѓалаба» муттањид шуда, 
ба муќобили Германияи фашистї мардонавор мубориза мебурданд. Дар ин давраи 
њассос барои Ватан, мењнаткашони Тољикистон, аз љумла вилояти Кўлоб медонистанд, 
ки барои ѓалабаи комил дар Љанги Бузурги Ватанї мењнати ќањрамононаи онњо лозим 
аст. Бинобар ин онњо кўшиш менамуданд, ки њар чи хубтар мењнат карда, бештар 
мањсулот истењсол кунанд. 

Дар иљрои њамаи ин корњо сањми мењнаткашони вилояти Кўлоб маълум буд. 
Чунки аз рўзњои аввали шунидани хабари љанг, онњо бо ѓайрати дучанд мењнат карда, 
ба маротиб њаљми истењсолотро зиѐд менамуданд. Дар солњои аввали Љанги Бузурги 
Ватанї дар вилояти Кўлоб 739 колхоз мављуд буд [2].  

Барои иљро кардани вазифаи ба ѓаллаи худї таъмин намудани ањолии љумњурї 
майдони кишти ѓалладонаро хеле васеъ кардан зарур буд. Бо карори ШКХ ЉШС 
Тољикистон ва КМ ЊК(б) Тољикистон аз 7 октябри соли 1941 наќшаи кишти тирамоњии 
ѓалла дар љумњурї ба масоњати 357 њазор гектар тасдиќ карда шуд. 

Соњаи асосии кишоварзии вилояти Кўлоб ѓаллакорї мебошад. Майдони кишти 
колхозњои вилоят дар соли 1941 203.083 гектарро ташкил медод [19, в.114]. Наќшаи 
кишти тирамоњии соли 1941-ум 106% иљро гардида, назар ба соли 1940 30600 гектар 
зиѐд ѓалла кошта шуд [13, с.362]. Вилояти Кўлоб наќшаи кишти тирамоњиро 101% дар 
соли 1941 иљро намуд. Барои иљрои пурраи наќшаи кишт роњбарони колхозњои вилоят 
аз тамоми ќуввањои корї истифода намуда, дар байни колхозчиѐн мусобиќањо ва 
њаракатњои гуногунро ташкил намуданд. Дар натиља, то 1-уми январи соли 1942 ноњияи 
Ќизилмазор 112,2%, ноњияи Сарихосор 118,2% ва ноњияи Кўлоб 110,9% наќшаи кишти 
тирамоњиро иљро намуданд [9]. Вале ќайд кардан бамаврид аст, ки дар як ќатор 
ноњияњои дигари вилоят кишти тирамоњї ба пурагї иљро нашудааст. Масалан ноњияи 
Данѓара 76,2%, ноњияи Балљувон 85,2%, ноњияи Колхозобод 82,4%-и наќшаи кишти 
тирамоњиро иљро намуданд [9]. Албатта ин аз он дарак медињад, ки дар колхозњои ин 
ноњияњо интизоми мењнат пура ба роњ монда нашудааст ѐ њамаи ќувваи кашанда ва 
зинда ба кор сафарбарї нашудааст. 

Колхозчиѐни Тољикистон моњи октябри соли 1941 наќшаи таъминоти ѓаллаи 
давлатро пеш аз муњлат иљро карданд. Зикр кардан ба маврид аст, ки то 13 январи соли 
1941 аз ноњияи Ховалинг ба шањри Кўлоб 73,5 тонна ѓалла содирот карда шуд. Аз 
љумла Шурои дењоти Ховалинг-11,5 тонна, Шурои дењоти Лоњутї-16 тонна, Шурои 
дењоти Љомбахт-7,5 тонна, Шурои дењоти Охтерак -5, 5 тонна, Шурои дењоти Заѓора-
10,7 тонна [4, с.120]. 

Дар соли 1942 наќшаи зиѐд кардани майдони кишт дар колхозњои ЉШС 
Тољикистон 71 њазор гектар тасдиќ карда шуд. Дар вилояти Кўлоб соли 1942 наќшаи 
майдони кишт нисбат ба соли 1941-ум 19,116 гектар, аз љумла кишти бањорї 5,616 
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гектар, кишти тирамоњї 13,500 гектар зиѐд карда шуд ѐ дар умум наќшаи кишт 219,760 
гектарро ташкил дод, ки дар асл вилоят дар ин сол дар масоњати 242,801 гектар кишт 
карда шуд [19, в.114]. 

Дар кишти соли 1942 ноњияњои Фархор-3092 га, Муъминобод-2685 га, 
Ќизилмазор-2635 га, майдони киштро хеле зиѐд кардаанд [20, в.130]. Инчунин, дар ин 
сол ба вусъати зироатњои саноатї диќќати љиддї дода, бо назардошти шароити 
мусоиди нашъунамои онњо дар љумњурї растанињои барои каучукистењсолкунї - 0,2, 
заѓир - 44, кунљид – 6, финдуќи заминї – 500, беданљир– 1, тамоку - 0,2 њазор гектар 
кишт гузаронида шуд [25, с.141].  

Махсусан дар иљрои наќшаи љамъоварии њосили картошка ноњияњои Данѓара, 
Шўрообод, Фархор, Кўлоб, Колхозобод, Ќизилмазору Муъминобод ва дар иљрои 
наќшаи љамъоварии њосили сабзавот ноњияњои Шўрообод, Фархор, Кўлоб, 
Муъминобод ва ноњияи Ховалинг ба ќафамонї роњ доданд [7, в.15]. 

Дар соли 1943 КМ ЊК(б) Тољикистон ќарор «Дар бораи кори КМ ва кумитањои 
минтаќавии ЊК (б) -и Тољикистон», ќарори ШКХ ИЉШС ва КМ ЊКИШ «Дар бораи 
наќшаи давлатии рушди соњаи кишоварзї барои 1943» ва ќарорњои Пленумњои IX ва X, 
КМ ЊК (б) Тољикистон дар бораи минбаъд васеъ кардани майдони кишт ва баланд 
бардоштани њосилнокии тамоми зироатњоро ќабул намуд [12, с.192]. 

Мењнаткашони вилояти Кўлоб ба мушкилињои замони љанг нигоњ накарда дар 
соли 1943, майдони кишти мањсулоти хољагии ќишлоќро васеъ намуда, њосили фаровон 
ба даст меоварданд. Як ќатор колхозњои вилоят бо маќсади беталаф љамъоварї 
намудани њосили киштро бо як рўњбаландї мегузарониданд. Масалан, колхозњои ба 
номи “Коминтерн”, “Коммунист”, “Карл Маркс” (аз н.Балљувон), ба номи “Телман” 
(н.Ховалинг) 100% њосили кишти гандумро дарав намуда, ба љамъоварии беталафи 
ѓалла муваффаќ шуданд [10]. Ё ин ки колхози ба номи “Сталин”-и ноњияи Шўрообод ба 
давлат 1146 сентнер гандум ва љав, 63 сентнер картошка супорид. Инчунин, колхоз 
уњдадории худро аз рўи гўшт, равѓан ва пашм пурра иљро намуда, 50 сентнер ѓалла ба 
фонди Артиши Сурх супоридааст. Бар замми ин дар кишти тирамоњии соли 1943 
колхози номбурда дар майдони 200 гектар замин кишти ѓалла гузаронид [24].  

Оид ба кишти тирамоњии соли 1943 бисѐре аз колхозњои вилоят уњдадорињои ба 
зимма гирифтаашонро бо муваффаќият љамъбаст намуданд. Хусусан, дар шудгори 
тирамоњї колхозњои ноњияњои Сарихосор, Шўрообод ва Даштиљум пешсаф буданд. 
Масалан, то 12 декабри соли 1943 колхозњои ноњияњои Сарихосор 110%, Шўрообод 
106,7% ва Даштиљум 103,8% наќшаи кишти тирамоњиро иљро карданд. Вале дар 
баробари ин баъзе ноњияњои вилоят дар иљрои кишти тирамоњї аќиб монданд. Чунончи 
ноњияи Муъминобод 37,8%, Колхозобод 41,3%, Ховалинг 52,7% ва ноњияњои Кўлоб, 
Ќизилмазор ва Балљувон дар кишти тирамоњї корро дуруст ба роњ намонда, сабаби 
сари ваќт иљро нагардидани наќшаи кишти тирамоњї дар вилоят гардиданд. Дар 
натиља колхозњои вилоят то 12-уми декабри соли 1943 6123 гектар заминро шудгор 
карданд, ки иљроиш ба 68,7%-и наќшаи кишти тирамоњї баробар шуд [11]. 

12-уми сентябри соли 1943 љаласаи њизбии вилояти Кўлоб баргузор гардид, ки 
дар ин љаласа чор масъалаи асосї оид ба корњои хољагии ќишлоќ барррасї ва муњокима 
гардиданд, яке аз масъалањои барассишаванда ин љамъоварї ва ба давлат супоридани 
ѓалла буд. Мувофиќи ахбороти ин љаласа ноњияњои Кўлоб, Шўрообод, Кангурт ва 
Колхозобод наќшаи ба давлат супоридани ѓалларо иљро намуданд [22].  

Њамин тавр, муваффаќиятњои колхозњои вилоят имкон доданд, ки соли 1943 ба 
њисоби миѐна аз њар як гектар њосили баланд бардошта шавад. Дар моњи сентябр, 
тањвили давлатии ѓалла пеш аз муњлат ба анљом расид, њамаи он чизе, ки ба хазинаи 
ѓаллаи Артиши Сурх супорида шуд ва пардохтњои пурраи онњо дар шакли натуралї 
анљом дода шуданд. 

Дар соли 1944 колхозњо ва ПМТ вилояти Кўлоб ба мушкилињои замони љанг 
нигоњ накарда нисбат ба соли гузашта майдонњои киштро хеле васеъ карда, кишту 
корро дар ваќти муайяншуда гузаронида, сифати корњои сањроиро хеле бењтар 
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намуданд, ки ин барои дар соли љорї ба даст даровардани њосили баланди ѓалладона ва 
дигар зироатњо имконият пайдо карданд.  

Колхозчиѐн ва колхозчизанони ноњияи Кўлоб то 25 августи соли 1944 наќшаи 
ѓалласупории давлатиро 101% ва наќшаи заѓирсупориро 101,8% иљро карданд [23]. 
Инчунин, колхози ба номи “Октябри Сурх” (н.Ховалинг, роњбараш Саидов Ќодир) то 
16 августи соли 1944 наќшаи ба давлат супоридани ѓалладонаро аз рўи њама навъњо 
100% иљро намуд. Ѓайр аз ин колхози номбурда ба фонди Артиши Сурх 110 сентнер 
ѓаладона дод, наќшаи ѓалласупорї ба ин фондро низ пеш аз муњлат иљро кард [14]. 

Кумитаи иљроияи Шўрои депутатњои мењнаткашони вилояти Кўлоб 9 августи 
соли 1944 дар љаласаи худ ќайд, кард, ки иљрои наќшаи давлатї оид ба заминњои 
корами киштшуда дар колхозњои вилоят 99,4%, аз љумла кишти зироатњои зимистона 
100% ва кишти зироатњои бањорї 99,3% иљро гардидааст [6, в.76]. 

То 1-уми июни соли 1944 дар вилояти Кўлоб наќшаи гардиши савдои чакана 
танњо 10,4%, наќшаи гардиши хизматрасонии хўрока 54,0%, наќшаи сарфакунии 
даромади кооперативњо 63% ва наќшаи кишти ќитъањои замини наздињавлигї 27,0% 
иљро шуд [8, в.72]. 

Бо сабаби мењнати фидокоронаи ѓаллакорони љумњурї наќшаи тайѐр кардани 
ѓалла дар љумњурї соли 1944 пурра иљро гардид. Њанўз то 1-уми сентябри соли 1944 
колхозњои вилояти Кўлоб ва ВМКБ наќшаи ѓалласупориро пурра ба анљом расониданд 
[21, с.187]. Масалан, дар ин сол колхозњои ноњияи Ховалинги вилояти Кўлоб наќшаи 
давлатии супурдани зироатњои ѓалладона 100%, заѓир 139 %, картошка 101% иљро 
гардид [17, с.32].  

Яке аз бахшњои муњимтарини истењсолоти кишоварзии соњои љанг дар вилояти 
Кўлоб соњаи пахтакорї буд. Соли 1942 наќшаи ба давлат супоридани пахта 94% -ро 
ташкил додааст [18, с.118]. Он соли 1943 низ пурра иљро нагардид. Дар натиљаи 
ташкили чорабинињо оид ба кишт ва ѓунучини пахта дар соли 1944 мењнаткашони 
вилояти Кўлоб нисбат ба соли 1943 аз иљрои наќшаи кишт ва истењсоли пахта 
баромаданд. Дар соли 1945 кор дар сањроњои пахтаи љумњурї муташаккилона ба роњ 
монда шуда буд. Дар иљрои наќшаи пахтаи соли 1945 сањми пахтакорони вилояти 
Кўлоб низ назаррас буд, масалан, то 11-уми октябри соли 1945 ноњияи Кангурт 100% 
наќшаи ба давлат супоридани пахтаро иљро намуданд [3]. 

Тавре ки маълум аст, дар давраи Љанги Бузурги Ватанї яке аз соњањои стратегї 
кирмакпарварї буд. Соли 1942 кимакпарварони вилояти Кўлоб наќшаи пилласупориро 
то 6 июли соли 1942 100,2% иљро намуданд, ки дар чор соли пеш аз љанг (аз соли 1938 то 
соли 1942) вилоят якумин маротиба наќшаи пилласупориро иљро намуд [15].  

Дар соли 1943 наќшаи таѐр кардани пиллаи хом дар љумњурї ба миќдори 1645 
тонна муайян карда шуда буд. Њолати инкишофи истењсоли абрешим аз 13,1% дар соли 
1941 то 61,5% дар соли 1943 афзоиш ѐфта буд [1, с.11]. Дар соли 1943 колхозњои ноњияи 
Даштиљум, Фархор наќшаи пиллатайѐркуниро дар соли 1943 101% иљро карданд. 
Њамчунин, дар вилоят якумин шуда наќшаи пилласупориро колхози ба номи 
«Зарбдор»-и ноњияи Кўлоб 144,5 % иљро кард [26]. 

Барои таъмини ниѐзи љанговарони љабња ва ањолии љумњурї бо хўрокворї-шир, 
гўшт ва дигар мањсулоти соњаи чорводорї дар шароити љанг ањамияти стратегї пайдо 
намуд. Дар давраи Љанги Бузурги Ватанї аз вилояти Кўлоб дар масъалаи рушди 
чорводорї бештар ноњияи Шўрообод натиљањои назаррасро ба даст оварда буд. Ин 
ноњия наќшаи њар сол ба њисоби миѐна иљрои чорвои калони шохдорро 91%, 
саршумори хукро 131% ва саршумори бузу гўсфандро 95% иљро менамуд[12, с.124]. 
Барои ноил шудан ба чунин нишододњои баланд барои рушди човодорї ноњияи 
Шўроободи вилояти Кўлоб ба Байраќи Сурхи Сайѐри Совети Комиссарони Халќи 
ИЉШС ва мукофоти аввалини пулї сарфароз карда шуд [25, с.151]. Наќшаи саршумори 
хукро ноњияњои Муъминобод 164% ва Ховалинг 210%, наќшаи саршумори чорвои 
хурди шохдорро ноњияњои Балљувон ва Ќизилмазор 107% иљро намуданд [12, с.124]. 

Дар ин давра дар асоси ин муваффаќиятњо 30 ноњияи љумњурї наќшаи давлатии 
човодориро назаррас иљро карда барои мукофотонидан бо Байраќи Сурхи ШКХ 
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ИЉШС пешбарї карда шуда буданд [25, с.151]. Аз вилояти Кўлоб ноњияњои Фархор, 
Даштиљум ва Шўрообод, ки наќшаи давлатии чорводориро барзиѐд иљро намудаанд ба 
номзадї барои гирифтани Байраќи Сурхи Сайѐри Совети Комиссарони Халќи ИЉШС 
пешбарї карда шуданд [21, с.189].  

Дар шароити љанг бо консервањои меваю сабзавот таъмин намудани Артиши 
Сурх ањамияти махсус пайдо кард. 10 декабри соли 1942 тањти раќами 1231 ШКХ ЉШС 
Тољикистон ва КМ ЊК (б) Тољикистон «Дар бораи тараќќї додани боѓу токпарварї 
дар љумњурї» ќарор ќабул карда шуд. Дар ќарори мазкур дарљ гардидааст, ки сарфи 
назар аз афзоиши миќдори киштзори меваю ток дар љумњурї, талаботи рўзафзуни 
ањолї ва саноат ба истењсоли меваю ангур ќонеъ гардонда намешавад [12, с.150].  

Ќарори ќабулнамудаи ШКХ ЉШС Тољикистон ва КМ ЊК (б) Тољикистон «Дар 
бораи тараќќї додани боѓу токпарварї дар љумњурї» аз 10 декабри соли 1942 тањти 
раќами 1231, наќшаи давлатии бунѐди боѓу токзор дар колхозњои љумњуриро барои 
солњои 1943-1944 тасдиќ намуда буд, ки мувофиќи он соли 1943 дар вилояти Кўлоб дар 
масоњати 200 гектар боѓ ва дар масоњати 100 гектар токзор бунѐд карда мешуд. То 1-
уми январи соли 1943 дар вилояти Кўлоб дар масоњати 2 708 гектар боѓ, аз ин масоњат 
627 гектарашро дарахтони мевадињанда ва дар масоњати 227 гектар ток, ки аз ин 
масоњат 97 гектар токзори мевадињанда ташкил мекард [12, с.164-165]. 

Дар соли 1944 њолати инкишофи соњаи боѓу токпарварї рў ба бењбудї овард. 
Масалан, танњо дар моњи майи соли 1944 бо ташаббуси љавонони ноњияи Балљувон дар 
масоњати 20 гектар боѓи мевадињанда бунѐд гардид [27]. Њамчунин, боѓпарварони 
колхози ба номи «Сталин»-и ноњияи Ќизилмазор бо маќсади васеъ намудани замини 
боѓи колхоз 400 адад нињолњои гуногуни мевадорро шинониданд [16].  

Соли 1945 дар ноњияи Кўлоб дар масоњати 2 гектар, Колхозобод 1 гектар, 
Муъминобод 1 гектар ва ноњияи Фархор 1 гектар боѓи анор бунѐд намуда, дар масоњати 
2 гектари дигар дар ноњияњои Кўлоб ва Фархор анљирбоѓ ташкиш карда шуд [5, с.20]. 
Умуман, дар солњои љанг боѓу токпарварї дар вилоятњои Кўлоб тараќќї кард, афзоиши 
боѓњо 35%-ро ташкил медод [4, с.120]. 

Хулоса, дар солњои 1941-1945 мењнаткашони вилоят ќањрамонии бесобиќаро 
анљом доданд. Дар шароити фавќулоддаи мењнатї ЉШС Тољикистон дар назди мардум 
вазифањои худро иљро мекарданд ва тавонистанд артиш ва саноатро бо намудњои 
асосии мањсулоти кишоварзї, хўрокворї ва ашѐи хоми љангї таъмин кунанд.  

Ин корнамоињои мењнаткашони Тољикистон, аз љумла вилояти Кўлобро, 
метавон баробар ба корнамоињои љангї дар фронтњои Љанги Бузурги Ватанї донист. 
Зеро, ин фидокории бесобиќа ва истењсолоти колхозї имкон дод, ки дар шароити 
душвори љанг сокинони љумњурї бо миќдори зарурии хўрока ва пўшока таъмин карда 
шаванд. 

Аз омўзиши соњаи пахтакории вилояти Кўлоб дар солњои Љанги Бузурги 
Ватанї маълум мегардад, ки љанг ба пахтакорон санљишњои вазнинеро пеш овард. 
Лекин душворињои замони љангро паси сар намуда, њамаи ќувваашонро барои 
истењсоли пахта ва таъмини саноату артиш бо пахта ќањрамонона мењнат намуданд. 

Ба мушкилињои замони љанг нигоњ накарда, кирмакпарварони вилояти Кўлоб 
барои таъмини эњтиѐљоти фронт бо пилла мењнати фидокорона намуданд. Бинобар ин 
ба мењнаткашони љумњурї дар солњои 1941-1945 ба зиѐд намудани миќдори истењсоли 
пилла, мустањкам намудани заминаи хўроки кирмак ва таъмин кардани корхонањои 
саноати абрешим бо ашѐи хоми хушсифат софдилона мењнат намуданд. 

Тањлили таърихии рушди чорводории вилояти Кўлоб дар давраи тањќиќшуда 
нишон дод, ки дар давоми њамаи солњои Љанги Бузурги Ватанї чорводорони ин 
минтаќа Артиши Шўравиро бо њамаи намуди мањсулоти чорводорї таъмин мекард.  

Бо сабаби нарасидани ќувваи кории дастї дар солњои аввали љанг, боѓу 
токпарварї ба пастравї дучор гардида, кам шудани њосил ва коњиш ѐфтани майдони 
боѓ ба назар расида, аммо дар солњои охири љанг боѓдорї ба яке аз соњањои 
муњимтарини истењсолоти хољагии ќишлоќи вилояти Кўлоб табдил ѐфт. Тараќќиѐти 
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соњаи боѓдорї дар солњои љанг боиси он гардид, ки базаи калони саноати консерва ба 
вуљуд оварда шуд. 
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ХОЉАГИИ ДЕЊОТИ ВИЛОЯТИ КЎЛОБИ ЉШС ТОЉИКИСТОН ДАР СОЛЊОИ 

ЉАНГИ БУЗУРГИ ВАТАНЇ (1941-1945) 
Муаллифон дар маќола вазъи хољагии дењоти вилояти Кўлоби ЉШС 

Тољикистонро дар солњои Љанги Бузурги Ватанї, ки дар таърихи навини Тољикистон 
яке аз мавзуъњои камтањќиќшуда аст, мавриди баррасї ќарор додаанд. Муаллифон ќайд 
менамоянд, ки дар солњои љанг (1941-1945) мењнаткашони вилоят ќањрамонии 
бесобиќаро анљом дода, дар шароити фавќулоддаи мењнатї вазифањои худро иљро 
мекарданд ва тавонистанд артиш ва саноатро бо намудњои асосии мањсулоти 
кишоварзї, хўрокворї ва ашѐи хоми љангї таъмин кунанд.  

Муаллифон дар маќола таъкид менамоянд, ки корнамоињои мењнаткашони 
вилояти Кўлобро баробар ба корнамоињои љангї дар фронтњои Љанги Бузурги Ватанї 
донистан мумкин аст. Зеро фидокории бесобиќа ва истењсолоти колхозї имкон дод, ки 
дар шароити душвори љанг мењнаткашони вилоятро мебоист сокинони љумњурї ва 
артишро бо миќдори зарурии хўрока ва пўшока таъмин намоянд. 

Тањќиќоти анљомдодашуда, нишон медињад, ки дар солњои Љанги Бузурги 
Ватанї, љанг ба соњањои асосии хољагии дењот ба монанди ѓаллакорї, пахтакорї, 
чорводорї ва боѓу токпарварї санљишњои вазнинеро пеш овард. Лекин мењнаткашони 
хољагии дењоти вилоят душворињои замони љангро паси сар намуда, тамоми 
ќувваашонро барои истењсоли гандум, пахта, меваю сабзавот ва таъмини саноату 
артиш бо мањсулоти хољагии дењот ќањрамонона сарф менамуданд. 

Калидвожањо: Љанги Бузурги Ватанї, ИЉШС, ЉШС Тољикистон, Кўлоб, 
сокинон, сањм, кишоварзї, мањсулот, колхоз, истењсолот, пахта, пилла, чорво, боѓу ток.  

 
СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО КУЛЯБСКОЙ ОБЛАСТИ ТАДЖИКСКОЙ ССР  

В ГОДЫ ВЕЛИКОЙ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ ВОЙНЫ (1941-1945 гг.) 
В статье авторы рассмотрели положение сельского хозяйства Кулябского 

района Таджикской ССР в годы Великой Отечественной войны, что является одной из 
малоизученных тем в новейшей истории Таджикистана. Авторы отмечают, что в годы 
ВОВ (1941-1945 гг.) трудящиеся области проявили небывалый героизм, выполняли свои 
обязанности в чрезвычайных условиях труда и смогли обеспечить армию и 
промышленность основными видами продукции сельского хозяйства, продовольствием 
и военными средствами.  

В статье авторы подчеркивают, что подвиги тружеников Кулябской области 
можно приравнять к ратным подвигам на фронтах Великой Отечественной войны. 
Потому что в условиях беспрецедентной самоотверженности и колхозного 
производства обеспечить жителей республики и армию необходимым количеством 
продуктов питания и одежды в тяжелых условиях войны. 

Проведенное исследование показывает, что в годы Великой Отечественной 
войны война принесла тяжелые испытания основным отраслям сельского хозяйства, 
таким как зерноводство, хлопководство, животноводство и садоводство. Однако 
труженики сельского хозяйства области, преодолев тяготы войны, бросили все свои 
силы на производство пшеницы, хлопка, фруктов и овощей, на снабжение 
промышленности и армии сельскохозяйственными продуктами. 

Ключевые слова: Великая Отечественная война, СССР, Таджикская ССР, 
Куляб, жители, доля, сельское хозяйство, продукция, колхоз, производство, хлопок, 
кокон, скот, сад и виноградник. 

 
AGRICULTURE OF THE KULYAB REGION OF THE TAJIK SSR DURING THE 

GREAT PATRIOTIC WAR (1941-1945) 
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In the article, the authors examined the state of agriculture in the Kulyab region of 
the Tajik SSR during the Great Patriotic War, which is one of the little-studied topics in the 
recent history of Tajikistan. The authors note that during the Second World War (1941-1945) 
the working people of the region showed unprecedented heroism, performed their duties in 
emergency working conditions and were able to provide the army and industry with the main 
types of agricultural products, food and military equipment.  

In the article, the authors emphasize that the exploits of the workers of the Kulyab 
region can be equated with feats of arms on the fronts of the Great Patriotic War. Because in 
conditions of unprecedented dedication and collective farm production to provide the 
inhabitants of the republic and the army with the necessary amount of food and clothing in 
the difficult conditions of the war. 

The study shows that during the years of the Great Patriotic War, the war brought 
severe tests to the main branches of agriculture, such as grain growing, cotton growing, animal 
husbandry and horticulture. However, the agricultural workers of the region, having 
overcome the hardships of the war, threw all their strength into the production of wheat, 
cotton, fruits and vegetables, to supply industry and the army with agricultural products. 

Key words: Great Patriotic War, USSR, Tajik SSR, Kulyab, inhabitants, share, 
agriculture, products, collective farm, production, cotton, cocoon, livestock, garden and 
vineyard. 
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МАЪЛУМОТ БАРОИ МУАЛЛИФОН 
 
Дар маљаллаи илмии «Паѐми Донишгоњи давлатии Кўлоб ба номи Абуабдуллоњи 

Рўдакї» маќолањои илмие, ки натиљаи тањќиќоти соњаи илмњои филологї, педагогї ва 
таъриху бостоншиносиро фаро мегиранд, нашр карда мешаванд. 

 
Талабот нисбат ба маќолањои илмї: 

1. Тањияи маќола бо њуруфи Times New Roman барои матнњои русию англисї ва бо 
њуруфи Times New Roman Tj барои матни тољикї, њаљми њарфњо 12, њошияњо 2 см, фосилаи 
байни сатрњо 1,0 см ва формати А4, бо рўйхати адабиѐту аннотатсияњо на камтар аз 5 
сањифа ва на беш аз 14 сањифа; 

2. Индекси УДК (индекси мазкурро аз дилхоњ китобхонаи илмї дастрас намудан 
мумкин аст);  

3. Номи маќола бо њарфњои калон; 
4. Насаб, дар шакли ихтисор ном ва номи падар (намуна: Сатторзода М.Ш.); 
5. Номи муассисае, ки дар он муаллиф (он)-и маќола кору фаъолият менамоя (н) д; 
6. Матни асосии маќола на камтар аз 5 сањифа (схема, расм ва љадвал дар матни 

асосии маќола ворид намешавад);  
7. Раќамгузории наќша, схема ва диаграммаву расмњо ва тарљумаи номи 

шарњдињандаи онњо бо забонњои русї ва англисї; 
8. Рўйхати адабиѐти истифодашуда на камтар аз 10 номгўи адабиѐти илмї. 

Адабиѐт ба тартиби алифбої оварда мешавад. Ба нашри маќолањое бартарї дода мешавад, 
ки ба сарчашмањои нашршудаи илмии солњои охир ва манбаъњои муътамад бештар такя 
кардаанд. Номгўи адабиѐти ба муаллиф тааллуќдошта набояд беш аз 25%-и рўйхати 
адабиѐти маќоларо ташкил дињад.  

9. Намунаи тањияи адабиѐт: нишон додани манбаи иќтибос дар матн ба таври зер: 
[3, с. 24], [3, с. 24; 7, с. 53], ки ин љо раќами аввал манбаи истифодашуда ва раќами дувум 
сањифа;  

10. Рўйхати адабиѐти истифодашуда ба забони аслии китобї;  
11. Тарљумаи номи маќола, аннотатсия ва калидвожањо бо се забон (тољикї, русї 

ва англисї), аннотатсия дар њаљми на камтар аз 10 ва на бештар аз 20 сатр, калидвожањо аз 
10 то 15 номгўй; 

12. Маълумот дар бораи муаллиф (он) бо се забон (тољикї, русї ва англисї). 
Маълумот дар барои муаллиф ба тартиби зайл оварда мешавад: насаб, ном, номи падар, 
дараљаи илмї ва унвони илмї (агар бошад), вазифа ва љои кор, телефон ва почтаи 
элекронї; 

13. Дар баробари пешнињоди шакли электронии маќола пешнињоди шакли чопии 
он дар як нусха њатмї мебошад;  

14. Маќолаи аспирант докторанти PhD унвонљў танњо бо тавсияи роњбари илмї 
мушовири илмї ва ѐ мудири кафедра ќабул карда мешавад; 

15. Маќолаи магистрант танњо бо њаммуаллифї бо номзад ва доктори илм ќабул 
карда мешавад; 

16. Маќолаи ба маљалла воридшуда аз љониби њайати тањририя дар муддати 10 рўз 
баррасї мегардад. 

Маќолањои илмие, ки барои нашр ба маљалла пешнињод мегарданд, бояд таќризи 
мусбии мутахассиси соњаи дахлдорро дошта бошанд.  

Њайати тањририя њуќуќ дорад, ки матни маќоларо тањрир ва кўтоњ намояд. 
Маќолањое, ки ба талаботи мазкур љавобгў нестанд, аз љониби њайати тањририя 

барои нашр тавсия намегарданд.  
Нишонї барои дастрасии маълумоти иловагї: 
Маълумоти иловагї: www.vestnik.kgu.tj, тел: 918-48-44-05. 

http://www.vestnik.kgu.tj/
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